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Cover page photo: The Kanbawza Cement Plant commissioned in 2014 and constructed by LVT in the Shan State, Myanmar
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สรุปข้อมูลทางการเงิน
Financial Overview

ฐานะการเงิน / Financial Status 2552/2009 2553/2010 2554/2011 2555/2012 2556/2013 

สินทรัพย์รวม / Total assets 1,158,456 1,310,984 3,262,573 1,907,682 1,850,841

หนี้สินรวม / Total liabilities 372,609 791,414 2,647,921 1,657,596 1,419,770

ทุนที่ออกและเรียกช�ำระแล้ว / Issued and paid-up capital 321,871 375,035 466,690 518,539 692,072

ส่วนของผู้ถือหุ้นรวม / Total shareholder's equity 785,847 519,570 614,652 250,086 431,071

ผลการด�ำเนินงาน / Operating Performance

รายได้จากสัญญาการให้บริการ / Contract revenues 1,547,419 782,599 2,949,538 1,926,761 1,268,917

รายได้รวม / Total income 1,573,291 786,538 3,028,486 1,970,355 1,407,417

ต้นทุนสัญญาการให้บริการ / Contract cost 1,255,675 752,929 2,790,156 2,098,019 1,250,385

ก�ำไร (ขาดทุน) ขั้นต้น / Gross Profit (loss) 291,744 29,670 159,382 (171,258) 18,532

ก�ำไร (ขาดทุน) สุทธิส�ำหรับปี / Net Profit (loss) for the year 144,357 (239,072) (23,885) (414,413) (192,094)

อัตราส่วนทางการเงิน / Financial Ratios

มูลค่าตามบัญชีต่อหุ้น (บาท) / Book value per share (Baht) 2.44 1.39 1.32 0.48 0.62

ก�ำไร (ขาดทุน) ต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน (บาท) / Basic gain (loss) per share (Baht) 0.47 (0.66) (0.06) (0.82) (0.29)

อัตราก�ำไร (ขาดทุน) สุทธิต่อรายได้รวม (%) / Return on total income (%) 9.18 (30.40) (0.79) (21.03) (13.65)

อัตราผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (%) / Return on equity (%) 18.37 (46.01) (3.89) (165.71) (44.56)

อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์รวม (%) / Return on assets (%) 12.46 (18.24) (0.73) (21.72) (10.38)

อัตราหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (เท่า) / Debt to equity ratio (Times) 0.47 1.52 4.31 6.63 3.29

หน่วย : พันบาท / Unit : Thousand Baht

สินทรัพย์รวม
Total Assets

รายได้จากสัญญาการให้บริการ
Contract revenues

กำ�ไร (ขาดทุน) สุทธิสำ�หรับปี
Net profit (loss) for the year

บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
L.V. Technology Public Company Limited and Subsidiaries
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สารจากคณะกรรมการ
Message from the Board of Directors

	 ในปี 2556 เศรษฐกิจไทยได้รับผลกระทบจากความขัดแย้ง

ทางการเมืองท่ีรุนแรงขึ้น ซึ่งส่งผลกระทบต่อความเชื่อมั่นทาง

เศรษฐกิจ ท�ำให้เศรษฐกิจไทยมีอัตราการขยายตัวต�่ำกว่าร้อยละ 

3 โดยผลกระทบในด้านต่างๆ ดูจะทวีความรุนแรงมากยิ่งขึ้น เมื่อ

ย่างเข้าสู่ต้นปี 2557 

	 ถงึแม้ว่า สถานการณ์การเมอืงและเศรษฐกจิภายในประเทศ

จะไม่เอื้ออ�ำนวย แต่บริษัท แอล.วี.เทคโนโลยี จ�ำกัด (มหาชน) ยัง

สามารถด�ำเนินธุรกิจได้อย่างต่อเนื่อง โดยมุ่งเน้นการให้บริการ

ทางด้านวิศวกรรมในรูปแบบต่างๆ ส�ำหรับโรงงานปูนซีเมนต์ใน

ประเทศทีก่�ำลงัพฒันาในภมูภิาคต่างๆ ทัว่โลก โดยเฉพาะในเอเชยี 

ตะวันออกกลางและลาตินอเมริกา

	 บริษัทฯ ได้อาศัยความเชี่ยวชาญ ความช�ำนาญ และ

ประสบการณ์ทางด้านวศิวกรรมทีม่มีาอย่างยาวนาน ในการพฒันา

และปรบัปรงุแนวคดิการออกแบบโรงงานใหม่ให้สามารถลดต้นทนุ

ในการก่อสร้างโรงงานและเป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อมมากขึ้น

	 โดยแนวคดิการออกแบบโรงงานผลติปนูซเีมนต์ใหม่ทีบ่รษิทัฯ 

เป็นผู้ริเริ่มออกแบบส�ำหรับโครงการ APODI Project ในประเทศ

บราซิลนั้น ได้ประสบความส�ำเร็จอย่างดีเยี่ยมและเป็นที่ยอมรับ

ของอุตสาหกรรมปูนซีเมนต์ในลาตินอเมริกา ซึ่งโครงการนี้ได้รับ

รางวัล Dr. Clemente Greco Award for Best New Project ซึ่ง

เป็นรางวัลดีเด่นประเภทโรงงานใหม่ จากงานสัมมนา CBI Brazil 

& Latam 2014 – Cement & Lime Conference ที่จัดขึ้นที่ประเทศ

บราซิล เมื่อต้นปี 2557 

	 นอกจากน้ี บริษัทฯ ได้ด�ำเนินโครงการปรับปรุงโรงงาน

ปูนซีเมนต์เก่าและสร้างโรงงานใหม่ในประเทศเมียนมาร์อย่าง 

ต่อเนื่อง โดยเตรียมส่งมอบโรงงานใหม่ที่มีก�ำลังการผลิต 500,000 

ตันต่อปี ให้กับบริษัท KBZ Industries Ltd (KBZI) ซึ่งเป็นกลุ่มธุรกิจ

ชั้นน�ำของประเทศเมียนมาร์ ในปี 2557 

	 ในด้านการบริหารจัดการ บริษัทฯ ยังคงเดินหน้าสานต่อ

นโยบายการปรับปรุงและพัฒนาองค์กรให้มีประสิทธิภาพมากยิ่ง

ขึน้ โดยเฉพาะในด้านการบรหิารโครงการและการควบคมุค่าใช้จ่าย 

ในการด�ำเนินโครงการ รวมท้ังมุ่งเน้นเรื่องการพัฒนาศักยภาพ

ของบุคลากรอย่างต่อเนื่อง ส่งผลให้ผลประกอบการโดยรวมของ 

บริษัทฯ มีการปรับตัวดีขึ้นกว่าในปีที่ผ่านมา 

	 ส�ำหรับเป้าหมายหลักในการด�ำเนินธุรกิจปี 2557 นั้น คณะ

ผูบ้รหิารยงัคงมุง่มัน่ในการปรบัปรงุประสทิธภิาพการบรหิารจดัการ

อย่างต่อเนื่อง รวมทั้งแสวงหาโอกาสในการด�ำเนินธุรกิจและการ

ลงทนุ เพือ่พลกิฟ้ืนผลประกอบการของบรษิทัฯ ให้มกี�ำไรในอนาคต 

	 ท้ายนี้ ในนามของบริษัท แอล.วี.เทคโนโลยี จ�ำกัด (มหาชน) 

ใคร่ขอถอืโอกาสนี ้ขอบพระคณุ ท่านผูถ้อืหุน้ ลกูค้า สถาบนัการเงนิ 

รวมถึงพันธมิตรทางธุรกิจทุกท่าน ที่ได้มอบความไว้ใจและให้การ

สนับสนุนบริษัทเป็นอย่างดีมาโดยตลอด และหวังเป็นอย่างยิ่งว่า

จะได้รับการสนับสนุนจากทุกท่านเป็นอย่างดีในปีต่อๆ ไป 

นายปัญญา กฤติยาวงศ์

กรรมการผู้จัดการ

นายธนิก  ศิริวัฒนประยูร

ประธานกรรมการ

นายวิชัย  ตันติกุลานันท์

ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร
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	 In 2013 the overall economic situation in Thailand 
had been deteriorating as a result of severe political conflict 
and unfavorable political environment. This certainly had a 
tremendous impact on the confidence in the nation’s economy, 
resulting in the national year-end economic growth at the rate 
lower than 3 percent. Since the beginning of the year 2014 
the spiraling situations in every respect is certainly obvious and 
seemed out of control.

	 Amid the unfortunate political and economic situations, 
L.V. Technology Public Company Limited could continue its 
operation without interruption by redirecting the attention to 
providing a wide range of engineering service to offshore 
cement production plants operating in the developing countries 
around the world, especially those in Asia, Middle East, and 
Latin America.

	 Owing to its expertise and deep-rooted experience 
in the engineering field, the Company is successful in 
developing a groundbreaking design of cement plant which 
considerably reduces the cement plant construction costs and 
is environmentally friendly.

	 The Company’s innovative design of cement production 
plant which was already applied to APODI Project in Brazil 
is hugely successful and positively received by the cement 
industry in Latin America. This project received Dr. Clemente 
Greco Award for Best New Project; an award for outstanding 
newly-established factory, on the occasion of CBI Brazil & 
Latam 2014 – Cement & Lime Conference held in Brazil in 
early 2014.

	 In addition, the Company has continually started and run 
projects to upgrade its clients’ old cement production plants as 
well as build new plants in Myanmar. The Company is about to 
finish the construction of a new plant with production capacity 
of 500,000 ton per year which was scheduled to be delivered 
to KBZ Industries Ltd (KBZI); a leading business group in 
Myanmar, within 2014.

	 In terms of management, the Company continues to 
implement the policies on corporate development and efficiency 
improvement, specifically giving importance to those relating 
to the project management, control of project operating costs, 
and continual development of human resources. The ongoing 
implementation of these policies contributes to the improvement 
of the Company’s overall operating performance as opposed 
to last year’s unsatisfactory result.

	 With respect to the Company’s business operation 
planned for the year 2014, the ultimate goals to be achieved, 
as set by management, are to pursue further for the ongoing 
improvement in management efficiency and to look for and 
seize the potential opportunity for business expansion and 
investment with the aim of turning the Company’s operating 
performance into profit in the future.

	 Lastly, we, on behalf of L.V. Technology Public Company 
Limited, would like to take this opportunity to express our 
gratitude and appreciation to all shareholders, clients, finan-
cial institutions, and all business alliances for the trust and 
support that you have incessantly given to the Company which, 
hopefully, will endure for many years to come.

Mr. Punya  Kritiyawong

Managing Director

Mr. Thanik  Siriwattaprayoon

Chairman of the Board of Directors

Mr. Vichai  Tantikulananta

Chief Executive Officer
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1.	 นายธนิก  ศิริวัฒนประยูร	
	 Mr. Thanik  Siriwattaprayoon
	 ประธานกรรมการ 
	 Chairman of the Board of Directors

2.	 นายวิชัย  ตันติกุลานันท์
	 Mr. Vichai  Tantikulananta
	 ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร/
	 กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
	 Chief Executive Officer/Member of the 
	 Nomination and Remuneration Committee 

3.	 นายปัญญา  กฤติยาวงศ์
	 Mr. Punya  Kritiyawong 
	 กรรมการผู้จัดการ
	 Managing Director 

4.	 นายอุระ  หวังอ้อมกลาง
	 Mr. Ura  Wang-Orm-Klang
	 กรรมการอิสระ/ประธานกรรมการสรรหา
	 และก�ำหนดค่าตอบแทน
	 Independent Director/Chairman of the 
	 Nomination and Remuneration Committee

5.	 นายชัยจิตร  วงศ์เมธีสุเมธ
	 Mr. Chaijit   Wongmetheesumet
	 กรรมการอิสระ/ประธานกรรมการตรวจสอบ
	 Independent Director/
	 Chairman of the Audit Committee
 
6.	 นายธนชาติ  ธนเศรษฐกร 
	 Mr. Thanachat  Thanasettagone
	 กรรมการอิสระ/กรรมการตรวจสอบ
	 Independent Director/
	 Member of the Audit Committee

7.	 นายศุภรัชชัย  วรรัตน์ 
	 Mr. Suparatchai  Vorarat
	 กรรมการอิสระ/กรรมการตรวจสอบ
	 Independent Director/
	 Member of the Audit Committee

8.	 นายกันชนะพล วัน คอมเพอร์นอล์เลอ
	 Mr. Gancanapol Van Compernolle
	 กรรมการอิสระ/กรรมการตรวจสอบ
	 Independent Director/
	 Member of the Audit Committee

9.	 พลเอก ชูเกียรติ  ตันสุวัฒน์ 
	 General Chookiat  Tansuwat
	 กรรมการอิสระ/
	 กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
	 Independent Director/ Member of the 
	 Nomination and Remuneration Committee

10.	นายวรุณ  ชาวเดอร์รี่ 
	 Mr. Varun Chaudhary
	 กรรมการ/ตัวแทนจากบริษัท CG Cement 
	 Global PTE. Ltd.
	 Director/Representative from CG Cement
	 Global PTE. Ltd.

คณะกรรมการบริษัท
Board of Directors

1.
10 7.

6. 9.

2.
3.

5. 4.

8.
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1.	 นายวิชัย  ตันติกุลานันท์ 
	 Mr. Vichai  Tantikulananta
	 ประธานกรรมการบริหาร 
	 Chairman of the Executive Committee

2.	 นายปัญญา  กฤติยาวงศ์
	 Mr. Punya  Kritiyawong
	 รองประธานกรรมการบริหาร/
	 รักษาการรองกรรมการผู้จัดการอาวุโส ฝ่ายการตลาด
	 และห่วงโซ่อุปทาน 
	 Vice Chairman of the Executive Committee/
	 Acting Senior DMD of Marketing and Supply Chain

3.	 น.ส. นลินรัตน์  รัตนตรียานุภาพ    
	 Ms. Narinrat  Rattanatreyanupab             
	 กรรมการบริหาร/ รองกรรมการผู้จัดการ ฝ่ายการเงินและบัญชี 
	 Executive Director/DMD of Finance and Accounting 

4.	 นายกรัณย์  กันพ้นภัย    
	 Mr. Karan  Kanponpai
	 กรรมการบริหาร/ รักษาการรองกรรมการผู้จัดการ ฝ่ายวิศวกรรม
	 โรงงานและบริหารโครงการ
	 Executive Director/Acting DMD of Plant Engineering and Project
 	 Management 

5.	 นายสุรศักดิ์  อ�ำเพลิดเพรา 
	 Mr. Surasak  Amplertprao
	 กรรมการบริหาร/ ผู้ช่วยรองกรรมการผู้จัดการ ฝ่ายวิศวกรรม
	 โรงงานและบริหารโครงการ
	 Executive Director/Asst. DMD of Plant Engineering and Project  
	 Management 

6.	 น.ส. ปัทมา  สุภาผล
	 Miss Pattama  Supaphol
	 กรรมการบริหาร/ผู้ช่วยรองกรรมการผู้จัดการ ฝ่ายการตลาดและ
	 ห่วงโซ่อุปทาน/เลขานุการกรรมการบริหาร
	 Executive Director/Asst. DMD of Marketing and Supply Chain/
	 Executive’s Secretary

7.	 นายไมเคิล  แอนเดอร์เซ่น
	 Mr. Michael  Andersen
	 กรรมการบริหาร/ผู้จัดการทั่วไป/รักษาการผู้จัดการบริหารโครงการ
	 Executive Director/General Manager/Acting Project Management  
	 Department Manager

คณะกรรมการบริหาร
Executive Committee

5.
7.

6.

3.

4.2.
1.
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วิสัยทัศน์ และพันธกิจ
Vision and Mission

วิสัยทัศน์ 
	 “เป็นผู้ให้บริการชั้นน�ำระดับสากล โดยมุ่งตอบสนอง 
ความต้องการของลูกค้าด้วยเทคโนโลยีที่ทันสมัยและมี
ประสิทธิภาพด้านการผลิตปูนซีเมนต์และอุตสาหกรรมอื่น 
ทีเ่กีย่วข้องเพือ่ลดต้นทนุในด้านพลงังานการผลติอกีทัง้ยงัเป็น
มิตรกับสิ่งแวดล้อมและสังคม โดยยึดมั่นมีความรับผิดชอบต่อ
สังคมและสิ่งแวดล้อม”

พันธกิจ

•	 ส ่งมอบงานคุณภาพตรงเวลา ภายในวงเงิน 
งบประมาณ และมีความครบถ้วนตามข้อก�ำหนด 
โดยมีผลงานตามความต้องการของลูกค้า

•	 มุ่งหาโอกาสในการขยายธุรกิจไปในทั่วทุกภูมิภาค 
โดยให้ความส�ำคัญกับปัจจัยความเสี่ยงต่างๆ เพื่อ
ให้ได้ผลตอบแทนที่ดี และมีเงื่อนไขในทางธุรกิจ 
อย่างเหมาะสม

•	 ตอบสนองความพอใจของผู้มีส่วนเกี่ยวข้องอย่าง 
เท่าเทียมกันด้วยการบริการที่เป็นมืออาชีพและ 
มีจรรยาบรรณ

•	 เน้นให้ความส�ำคัญกับพนักงาน ผู้ถือหุ้น นักลงทุน 
ลูกค้า และหน่วยงานอ่ืนๆ ที่เก่ียวข้อง โดยให้มี 
การฝึกอบรมเพื่อเพิ่มศักยภาพยิ่งขึ้นไป

•	 เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพและประสิทธิผลของโรงงาน
ผลิตปูนซีเมนต์ อีกทั้งยังมองเห็นความท้าทาย
เป็นโอกาสที่ดีทางด้านการพัฒนานวัตกรรม ทั้งนี้ 
การเพิ่มประสิทธิภาพให้กับโรงงานปูนซีเมนต์เรา
ได้น�ำเทคโนโลยีที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะด้านมาใช้ 
ในการเพิ่มประสิทธิภาพอีกด้วย

•	 นอกเหนือจากการเพิ่มประสิทธิภาพกระบวน 
การผลิตของโรงงานปูนซีเมนต์แล้วยังฝึกอบรม 
แรงงานภายในพื้นที่ให ้มีความสามารถจัดการ
กับเทคโนโลยีใหม่ได้อย่างลงตัว ในขณะเดียวกัน 
ก�ำลังแรงงานคนยังเป็นแหล่งผลิตรายได้ส�ำคัญให้ 
กับประเทศนั้นๆ อีกด้วย

•	 พัฒนานวัตกรรมเทคโนโลยีใหม่ที่สามารถลด
พลังงานและมลภาวะได้อย่างมีประสิทธิภาพสูงสุด 
การใช้พลงังานทีม่อียูใ่ห้มปีระสทิธผิลสงูสดุ และการ
รักษาสภาพแวดล้อมยังคงเป็นสิ่งส�ำคัญสูงสุด

OUR VISION    

	 “LVT being a worldwide provider in customized, high 
efficiency technological solutions for cement production and 
related industries based on minimal energy costs. These 
solutions will benefit not only the customers but also the 
global environment and the people who depend on it.”

OUR MISSION

•	 To provide quality service and products within 
time, budget and specifications with customized 
solution to meet client’s requirement.

•	 To focus on business opportunities with a 
balanced risk profile and a geographical spread 
which deliver attractive returns and sensible 
commercial trading conditions.

•	 To satisfy all stakeholders with fair, ethical and 
professional services.

•	 To increase the values of staff, shareholders, 
investors, customers and all related parties of 
the company through training and awareness 
building.

•	 To provide cement plant upgrading in-stead of 
one packages solution and see challenges as 
opportunities for innovations. No cement plant 
upgrade is a standard job and each upgrade 
we implement is in itself a unique technological 
solution. 

•	 To not only upgrade cement plant but also 
capacity upgrade the existing local workforce 
through training to cope with new technologies in 
a sustainable way. At the same time the workforce 
becomes a dependable working resource for the 
recipient country.

•	 To continuously pursue innovative technological 
solutions that both reduce emissions and saves 
energy by means of our tailor-made high efficiency 
technological solutions. Sustainability and energy 
efficiency, emissions and greening are closely 
integrated issues
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ข้อมูลทั่วไปของบริษัท 
General Information

ข้อมูลทั่วไป

ข้อมูลทั่วไปของบริษัท

	 สถานที่ตั้งสำ�นักงานใหญ่	 : บริษัท แอล. วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน)    
เลขที่ 719 อาคารเค.พี.เอ็น ทาวเวอร์ ชั้น 9 
ถนนพระราม 9 แขวงบางกะปิ เขตห้วยขวาง
กรุงเทพฯ 10310
โทรศัพท์ (66) 2717 0835-40   
โทรสาร  (66) 2717 0841
เว็บไซต์  http://www.lv-technology.com

	 ชื่อย่อหลักทรัพย์ 	 : LVT

	 เลขทะเบียนบริษัท 	 : 0107546000211

	 ประเภทธุรกิจ : ให้บริการที่ปรึกษาทางวิศวกรรม ธุรกิจหลักที่ให้บริการ คือ 
การออกแบบและรบัจา้งผลติอปุกรณเ์พือ่ปรบัปรงุประสทิธภิาพ
ของเครื่องจักร เพื่อช่วยเพิ่มประสิทธิภาพของการผลิต 
พรอ้มกบัลดการใช้พลังงานไฟฟา้ ทำ�ใหลู้กค้าสามารถลดตน้ทนุ 
การผลิตและเพิ่มความสามารถในการผลิตได้อีกร้อยละ 15-
30 ซ่ึงทำ�ให้เพิ่มความสามารถในการทำ�กำ�ไรของอุตสาหกรรม
อีกด้วย นอกจากนั้นยังนำ�ไปปรับใช้กับอุตสาหกรรมอื่นๆ 
ที่ เกี่ยวข้องกับการคัดแยกขนาดของวัตถุดิบได้ด้วย เช่น 
อุตสาหกรรมเหมืองแร่ เป็นต้น นอกจากนี้ปัจจุบันบริษัทได้
ขยายความสามารถในการให้บริการครอบคลุมการออกแบบ
โรงงานปูนซีเมนต์อย่างครบวงจร (Complete Cement Plant) 
และได้มีการคิดค้น ออกแบบและพัฒนารูปแบบในการจัดวาง
เครื่องจักรและผังโรงงานใหม่ เพื่อให้สามารถใช้พื้นที่ได้อย่าง 
มีประสิทธิภาพเหมาะสมกับการใช้งาน อีกทั้งช่วยลดระยะเวลา
และต้นทุนในการก่อสร้าง เช่น การออกแบบผลิตภัณฑ์ไซโล 
เก็บวัตถุดิบแบบใหม่ 

	 ปีที่ก่อตั้ง	  : 2539

	 วันที่จดทะเบียนแปรสภาพเป็นบริษัทมหาชนจำ�กัด	  : 4  สิงหาคม 2546

	 วันที่จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ เอ็ม เอ ไอ (mai) : 14 กรกฎาคม 2547

	 ทุนจดทะเบียน  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556	  : 915,230,874.00 บาท

	 ทุนที่ออกและชำ�ระแล้ว ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556	 : 692,071,894.00 บาท

	 ทุนจดทะเบียน  ณ วันที่ 1 กันยายน 2557	 : 864,230,874.00 บาท

	 ทุนที่ออกและชำ�ระแล้ว ณ วันที่ 1 กันยายน 2557 : 692,095,099.00 บาท

	 จำ�นวนหุ้นสามัญที่จำ�หน่ายแล้ว	  : 692,095,099 หุ้น

	 มูลค่าที่ตราไว้	 : หุ้นละ 1 บาท
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General Information  

Company Information  

	 Address	 : L.V. Technology Public Company Limited  
719 KPN Tower 9th Floor	
Rama IX Road, Bangkabi, Huaykwang, 
Bangkok, Thailand 10310
Tel.  (66) 2717 0835-40   
Fax. (66) 2717 0841
Website: http://www.lv-technology.com

	 Symbol	  	 : LVT

	 Corporate Registration No.	 	 : 0107546000211

	 Type of Business : Engaging in the provision of engineering consultancy services. 
The major services rendered are in areas of engineering 
designs and make-to-order production of equipment intended 
to improve both machinery and production efficiency, reduce 
the consumption of electricity and production cost, leading 
to an increase of productivity by 15-30 percent and, as a 
result, the improvement to the overall cement industry’s 
profitability. These innovative technologies are potentially 
applicable to other industries involving the particle size 
distribution such as the mining industry, etc. Furthermore, 
the Company has been broadening its scope of services 
rendered to the extent that it now covers a complete range 
of cement plant design and construction. The Company has 
invented, designed and developed machinery layouts and 
factory floor-plans to satisfy customers’ demand of greater 
efficiency in relation to the optimal space utilization and 
reduction of construction time and costs. The example of 
the Company’s ongoing innovation and improved capacity 
is the newly-designed raw material silo.

	 Year of Establishment	 : 1996

	 Date of Conversion into a Public Company	  : August 4, 2003

	 Date of Being Listed in SET (mai) : July 14, 2004

	 Registered Capital as at Dec 31, 2013	  : 915,230,874.00 Baht

	 Issued and Paid –up Capital as at Dec 31, 2013 	  : 692,071,894.00 Baht

	 Registered Capital as at Sep 01, 2014	  : 864,230,874.00 Baht

	 Issued and Paid –up Capital as at Sep 01, 2014 	  : 692,095,099.00 Baht

	 Common Shares Issued : 692,095,099 Shares

	 Par Value	  : 1 Baht

General Information
ข้อมูลทั่วไปของบริษัท
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ข้อมูลทั่วไปของบริษัท  
General Information

บุคคลอ้างอิงอื่นๆ

	 นายทะเบียนหลักทรัพย์ : บริษัท ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จำ�กัด

เลขที่ 62 อาคารตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

ถนนรัชดาภิเษก แขวงคลองเตย เขตคลองเตย 

กรุงเทพฯ 10110	

โทรศัพท์ (66) 2229 2800

โทรสาร  (66) 2359 1259

เว็บไซต์: http//www.tsd.co.th

	 ผู้สอบบัญชี 	 : บริษัท เอเอสวี แอนด์ แอสโซซิเอทส์ จำ�กัด

47 ซอย 53 ถนนพระราม 3  บางโพงพาง ยานนาวา  

กรุงเทพฯ 10120

โทรศัพท์ (66) 2294 8504

โทรสาร  (66) 2294 2345

	 ที่ปรึกษากฎหมาย 	 : บริษัท สำ�นักกฎหมาย ธร์มสาร จำ�กัด

103/14 หมู่บ้านตราชู ซอย 1 ถนนบรมราชชนนี 17

แขวงอรุณอมรินทร์ เขตบางกอกน้อย กรุงเทพฯ 10700

โทรศัพท์ (66) 2433 5656

โทรสาร  (66) 2434 3143
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Other Reference Persons 

	 Share Registrar	 : Thailand Securities Depository Co., Ltd. 

62 The Stock Exchange of Thailand Building,

Rachadapisek Road, Klongtoey, Bangkok 10110

Tel.  (662) 229 2800

Fax. (662) 359 1259

Website: http://www.tsd.co.th

	 Auditor	  	 : ASV & Associates Company Limited

47 Soi 53, Rama 3 Road, Bang Phong Pang, Yan Nawa, 

Bangkok 10120, Thailand

Tel.  (66) 2294 8504 

Fax. (66) 2294 2345

	 Legal Counsellor 	 : Thamasan Law Office Co., Ltd.

103/14 TraChoo Village Soi 1, Borromrachchonnee 17,

Aroonamarin, Bangkoknoi, Bangkok 10700

Tel.  (66) 2433 5656 

Fax. (66) 2434 3143

General Information
ข้อมูลทั่วไปของบริษัท
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นโยบายและภาพรวมการประกอบธุรกิจ

	 ด้วยวิสัยทัศน์อันกว้างไกลที่เล็งเห็นศักยภาพของธุรกิจ

เกี่ยวกับอุตสาหกรรมปูนซีเมนต์ อีกทั้งเล็งเห็นถึงแนวโน้ม

ทางการตลาดที่มีโอกาสจะเติบโตขึ้น วิศวกรชาวเดนมาร์ก  

นายแฮนส์ จอร์เกน เนียลเซ่น จึงได้จัดตั้งบริษัทฯ เล็กๆ  

ขึน้มาใน พ.ศ. 2539 ด้วยเงนิทนุจดทะเบยีนเพยีงแค่ 1 ล้านบาท 

เพื่อให้บริการด้านวิศวกรรมเกี่ยวกับอุตสาหกรรมปูนซีเมนต ์ 

รวมถงึการออกแบบและพฒันาแนวคดิใหม่ๆ ในกระบวนการบด 

วัตถุดิบ และบริษัทน�ำหุ้นเข้าจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ 

เอ็ม เอ ไอ (mai) เมื่อวันที่ 14 กรกฏาคม 2547 ซ่ึงมีทุน 

จดทะเบียนเริ่มแรก 105 ล้านบาท และบริษัทได้เพิ่มทุน 

เพื่อรองรับการขยายตัวทางธุรกิจมาอย่างต่อเน่ือง ณ วันที่ 

1 กันยายน 2557 บริษัทมีทุนจดทะเบียน 864,230,874.00 

บาท ทุนจดทะเบียนช�ำระแล้ว 692,095,099.00 บาท แบ่งเป็น 

หุ้นสามัญ 692,095,099 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท 

	 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จ�ำกัด (มหาชน) หรือ แอลวีที 

ให้บริการที่ปรึกษาทางวิศวกรรม ธุรกิจหลักที่ให้บริการ คือการ

ออกแบบและรับจ้างผลิตอุปกรณ์เพ่ือปรับปรุงประสิทธิภาพ

ของเครื่องจักร เพื่อช่วยเพิ่มประสิทธิภาพของการผลิตพร้อม

กับลดการใช้พลังงานไฟฟ้า ท�ำให้ลูกค้าสามารถลดต้นทุน 

การผลติและเพิม่ความสามารถในการผลติได้อกีร้อยละ 15-30 ซึง่

ท�ำให้เพิม่ความสามารถในการท�ำก�ำไรของอตุสาหกรรมอกีด้วย  

และยังน�ำไปปรับใช้กับอุตสาหกรรมอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องกับการ

คัดแยกขนาดของวัตถุดิบได้ด้วย เช่น อุตสาหกรรมเหมือง

แร่ เป็นต้น นอกจากน้ีปัจจุบันบริษัทได้ขยายความสามารถใน 

การให้บริการครอบคลมุการออกแบบโรงงานปนูซเีมนต์อย่างครบ 

วงจร (Complete Cement Plant) และได้มีการคิดค้น ออกแบบ

และพัฒนารูปแบบในการจัดวางเคร่ืองจักรและผังโรงงานใหม่ 

เพื่อให้สามารถใช้พื้นที่ได้อย่างมีประสิทธิภาพเหมาะสมกับ 

การใช้งาน อีกทั้งช่วยลดระยะเวลาและต้นทุนในการก่อสร้าง 

เช่น การออกแบบผลิตภัณฑ์ไซโลเก็บวัตถุดิบแบบใหม่ 

เป้าหมายการด�ำเนินธุรกิจ

	 บริษัทมีเป้าหมายในการพฒันาเทคโนโลยใีห้มปีระสทิธภิาพ 

สูงขึ้นอย่างต่อเนื่อง เพื่อให้บริษัทสามารถขยายฐานลูกค้าและ

การลงทุนไปยังภูมิภาคต่างๆ ที่มีการลงทุนในอุตสาหกรรม

ปูนซีเมนต์ และอุตสาหกรรมคัดแยกขนาดอื่นๆ เพื่อให้บริษัทฯ 

สามารถสร้างก�ำไรและการเติบโตอย่างต่อเนื่อง และสามารถ

สร้างผลตอบแทนให้แก่ผู ้ถือหุ ้น ตลอดจนค่าตอบแทนแก่

พนักงานได้อย่างเหมาะสม นอกจากนี้บริษัทได้วางแผนร่วม

ลงทุนสร้างโรงงานผลิตปูนซีเมนต์ในสาธารณรัฐแห่งสหภาพ 

เมยีนมาร์ ชึง่สามารถสร้างรายได้จากการจ�ำหน่ายปนูซเีมนต์ให้

แก่บริษัทได้อีกทางหนึ่ง

เป้าหมายในการด�ำเนินธุรกิจของกลุ่มบริษัท

	 บริษัทได้ร ่วมลงทุนในกลุ ่มบริษัท คือบริษัท แอลว ี

เทคโนโลยี เอ็นจิเนียริ่ง (เทียนจิน) จ�ำกัด บริษัท แอลวี ลาติโน 

อเมรกิา อคิวปิาเมนโตส อนิดสัเตรยีลส์ จ�ำกดั บรษิทั แอลเอน็วี 

เทคโนโลย ีไพรเวท จ�ำกดั และบรษิทั แอลว ียโุรป เอส.เอ. จ�ำกดั 

โดยมีวัตถุประสงค์หลักเพื่อให้บริษัทสามารถขยายตลาดไปยัง

ทั่วทุกภูมิภาคได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น ซ่ึงวิธีด�ำเนินการ 

ดงักล่าวสามารถช่วยลดอปุสรรคด้านภาษา วฒันธรรม ระบบสงัคม  

เศรษฐกิจ กฎหมายและระเบียบต่างๆ ได้ โดยบริษัทเหล่านั้นมี

ลักษณะการประกอบธุรกจิ นโยบายและเป้าหมายในการด�ำเนนิ

ธุรกิจเช่นเดียวกับบริษัท 

	 นอกจากนี้บริษัทได้ร่วมลงทุนในบริษัท โกล คอนซัลติ้ง  

แอนด์ เทรดดิง้ จ�ำกดั ซึง่มวีตัถปุระสงค์เพือ่ให้บรกิารค�ำปรกึษา

โดยผูค้วบคมุงาน (Supervisory Service) ให้แก่โครงการทีบ่รษิทั

ได้รับมอบงาน บริษัท Global Cement Capital Partners Ltd.  

มีวัตถุประสงค์ร่วมลงทุนในโรงงานผลิตปูนซีเมนต์ และบริษัท 

Ceminter Pte. Ltd. โดยมีวัตถุประสงค์ร่วมลงทุนในบริษัท Max 

(Myanmar) Manufacturing Co., Ltd. ซึ่งด�ำเนินธุรกิจผลิตและ

จ�ำหน่ายปูนซีเมนต์ในสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาร์

การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่ส�ำคัญ

ในระหว่างปี 2554 - 2556 บริษัทมีการเปลี่ยนแปลงที่ส�ำคัญ

ดังต่อไปนี้

ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
Nature of Business of the Company
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Policy and Business Operation on-the-Whole

	 With long-term, clear vision of business potential in 
the cement industry and of tendency of market growth of 
this industry, Hans Jorgen Nielsen, a Danish engineer, set 
up a small company in 1996 with the registered capital of 
only 1 million Baht to engage in the business of providing 
engineering services related to the cement industry, including 
designing and developing new ideas in connection with 
the raw material grinding process. The Company has 
been publicly listed in the MAI Stock Exchange on July 
14, 2004 with a registered capital of 105 million Baht. In 
response to continual business expansion, the Company 
decided to increase the capital, resulting in the escalation 
of the Company’s registered capital and paid-up capital 
as of September 01, 2014 to 864,230,874.00 Baht and 
692,095,099.00 Baht respectively. With respect to such 
capital, the number of common shares issued is 692,095,099 
with par value of 1 Baht.

	 L.V Technology Public Company Limited, or known 
as LVT, engages in the offering of consultancy services 
in engineering. The major services rendered are in areas 
of engineering design and make-to-order production 
of equipment intended to improve both machinery and 
production efficiency, reduce the consumption of electricity 
and production cost, leading to an increase of productivity 
by 15-30 percent and, as a result, the improvement to 
the overall cement industry’s profitability. These innovative 
technologies are potentially applicable to other industries 
involving the particle size distribution such as the mining 
industry, etc. Furthermore, the Company has been 
broadening its scope of services rendered to the extent 
that it now covers a complete range of cement plant design 
and construction. The Company has invented, designed 
and developed machinery layouts and factory floor-plans to 
satisfy customers’ demand of greater efficiency in relation to 
the optimal space utilization and reduction of construction 
time and costs. The example of the Company’s ongoing 
innovation and improved capacity is the newly-designed 
raw material silo.

Business Goals

	 The Company has conducted its business in order 
to achieve the continual improvement of technology with 

higher efficiency. Following the achievement as mentioned 
earlier, the Company would be in a better position to offer 
its services to a wider base of potential customers and 
make more investment in the offshore cement industry 
and other industries involving the process of particle size 
distribution. With these aims in mind, it is anticipated that 
the Company will be able to generate continual flow of profit 
and make an uninterrupted growth of business possible, 
with a view to generating reasonable returns to shareholders 
and employees. The Company has recently concluded a 
joint-investment scheme to build a cement plant in Myanmar 
from which the sale of cement produced is expected to 
boost the Company’s profitability.

Business Goals of the Group

	 To serve the primary purpose where the Company 
could effectively enter and prosper in other markets 
worldwide, the Company decided to make the investment, 
by way of joint venture, in LV Technology Engineering (Tianjin) 
Co., Ltd., LV Latino America Equipamentos Industrial Limited 
Company, LNV Technology Private Limited, and LV Europe 
S.A.. This practice of investment helps diminish the potential 
obstacles typically encountered whenever operating business 
in foreign markets, for example, the language, culture, social 
and economic systems, as well as other aspects related 
to legislation, rules and regulations. These companies as 
named above have adopted the same business natures, 
policies, and objectives as the Company’s.

	 In addition, the Company has also invested in the 
joint-venture entity in the name of Goal Consulting and 
Trading Co., Ltd. of which the business objective is to provide 
supervisory service to the contract projects. On the subject 
of joint investment, Global Cement Capital Partners Ltd. 
has intended to collaborate with other cement plant while 
Ceminter Pte. Ltd. has planned to invest in Max (Myanmar) 
Manufacturing Co., Ltd. which has been engaging in the 
production and sale of cement in Myanmar.

Significant Development and Transformation

	 During 2011-2013, the Company has gone through 
significant changes as follows.

Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
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ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
Nature of Business of the Company

ปี 2556

•	 มกราคม 2556 ที่ประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 

1/2556 ได้อนมุตักิารเพิม่ทนุจดทะเบยีนของบรษิทัฯ 

จากทุนจดทะเบียนเดิม จ�ำนวน 518,538,524 บาท 

เป็นทุนจดทะเบียนใหม่จ�ำนวน 915,230,874 บาท 

โดยการออกหุ้นสามัญใหม่จ�ำนวน 396,692,350 

หุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท เพื่อเสนอขายให้แก่

บุคคลในวงจ�ำกัด จ�ำนวน 51,000,000 หุ้น ผู้ถือหุ้น 

เดิมตามสัดส่วนการถือหุ้น จ�ำนวน 172,846,175 

หุ้น รวมทั้งเป็นหุ้นสามัญเพื่อรองรับการใช้สิทธิตาม

ใบส�ำคัญแสดงสิทธิที่บริษัทจะออกและเสนอขายให้

แก่ผู้ถือหุ้นเดิมที่ได้ใช้สิทธิจองซื้อหุ้นสามัญเพิ่มทุน

ของบริษัท จ�ำนวน 172,846,175 หุ้น โดยบริษัท 

มีความประสงค์ที่จะน�ำเงินที่ได้จากการเพิ่มทุนไป

ใช้ร่วมลงทุนในบริษัท Ceminter Pte. Ltd. จัดซื้อ 

เคร่ืองมือ เครือ่งจกัร งานบรกิาร ส�ำหรบั Max (Myanmar)  

Manufacturing Co., Ltd. (“MMC”) รวมทั้งลงทุน

โครงการอื่นในสหภาพเมียนม่าร์ 

		 อนึ่ง ปัจจุบันบริษัทได้ร่วมลงทุนในบริษัท Ceminter 

Pte. Ltd. แล้วจ�ำนวนประมาณ 176 ล้านบาท  

ซึ่งบริษัท Ceminter Pte. Ltd. คาดว่าจะถือหุ้น 

ใน MMC ในสดัส่วนร้อยละ 13 โดย MMC เป็นบรษิทั

ที่จดทะเบียนในสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาร์ 

ที่ด�ำเนินธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายปูนซีเมนต์ 

•	 มกราคม 2556 บริษัทได ้จ�ำหน ่ายหุ ้นสามัญ 

บางส่วนที่ถืออยู่ในบริษัท แอลเอ็นวี เทคโนโลย ี 

ไพรเวท จ�ำกัด จ�ำนวน 122,000 หุ้น ให้แก่ Sinoma 

Intl Engg (Hongkong) Co., Ltd. มูลค่าประมาณ 

260 ล้านบาท 

•	 ธันวาคม 2556 บริษัทได้จ�ำหน่ายหุ้นสามัญทั้งหมด

ที่ถือในบริษัท แอลวี ยุโรป เอส.เอ. จ�ำกัด จ�ำนวน 

260,000 หุ้น รวมมูลค่า 1 ยูโร ให้กับบริษัท บีไอจี 

โกล จ�ำกัด สืบเนื่องจากผลประกอบการของบริษัท 

แอลวี ยุโรป เอส.เอ. จ�ำกัด “LVE” ไม่เป็นไปตาม

เป้าหมายที่บริษัทก�ำหนดไว้ โดยมีผลประกอบการ

ขาดทุนอย่างต่อเนื่อง ถึงแม้ LVE ได้หยุดการด�ำเนิน

กิจการมาเป็นเวลาหลายปี แต่ยังมีค่าใช้จ่ายคงที่อยู่ 

เช่น ค่าเช่าส�ำนักงาน ค่าสอบบัญชี ค่าจัดท�ำบัญชี  

จึงส่งผลให้งบการเงินยังคงสถานะขาดทุนเพ่ิมข้ึน 

ทกุปี รวมทัง้ LVE ได้จดัส่งงบการเงนิมาให้บรษิทั เพ่ือ

ใช้ประกอบการจดัท�ำงบการเงนิรวมของบรษิทัเป็นไป 

อย่างล่าช้า ซึ่งส ่งผลให้บริษัทจัดท�ำและน�ำส่ง 

งบการเงินล่าช้ากว่าระยะเวลาที่ส�ำนักงาน ก.ล.ต. 

ก�ำหนด ซึง่ปัจจบุนัอยูร่ะหว่างการด�ำเนนิการจ�ำหน่าย 

หุ้นดังกล่าว 



19รายงานประจำ�ปี 2556
Annual Report 2013

Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ

Year 2013

•	 In January 2013 the Extraordinary Meeting of 
Shareholders No. 1/2556 approved an increase 
of the Company’s registered capital from 
518,538,524 Baht to 915,230,874 Baht by 
issuing 396,692,350 common shares with par 
value of 1 Baht. With respect to these newly 
issued shares, 51,000,000 shares were offered 
in a private placement, 172,846,175 shares to 
the existing shareholders in the proportion to 
their existing holdings, and 172,846,175 shares 
were set aside to meet the existing shareholders’ 
future request to buy shares by exercising their 
rights attached to their share subscription forms. 
The Company intended to use the capital raised 
from issuing shares in entering into a joint venture 
with Ceminter Pte. Ltd., procuring equipment 
and machines and setting up the service-related 
functions for Max (Myanmar) Manufacturing Co., 
Ltd. (“MMC”) and other projects in Myanmar.

		 Presently the Company has already invested 
176 million Baht in the associated company, or 
Ceminter Pte. Ltd. whose shareholding in MMC 
expectedly accounts for 13 percent. MMC, a 
producer and distributor of cement, is a company 
incorporated in Myanmar.

•	 In January 2013 the Company sold partial portion 
of its shareholding, or 122,000 shares to be exact, 
in LNV Technology Private Co., Ltd. to Sinoma Intl 

Engg (Hongkong) Co., Ltd. for 260 million Baht.
•	 In December 2013 following the persistently 

disappointing operating performance of LV Europe 
S.A.; or LVE, the Company decided to sell all of 
its shareholding; or 260,000 shares, in LV Europe 
S.A. to BIG Goal Co., Ltd. for 1 Euro. Despite 
the fact that LVE discontinued its operation for 
several years, LVE has still sustained operating 
loss for the whole period of business discontin-
uation as a result of the remaining fixed cost in 
connection with the office rent, accounting audit 
fee, and accounting service fee. For this reason, 
LVE’s financial position, as shown in its financial 
statements indicating that the business is oper-
ating at a loss, has been worsening every year. 
Moreover, as LVE is the associated company, 
it has duty to submit its financial statements to 
the Company to further prepare the statutory 
consolidated financial statements. However, the 
submission of the required financial statements of 
LVE to the Company had been delayed, restraining 
the Company’s ability to prepare the consolidated 
statements to the extent that the Company finally 
missed the deadline set for the submission of 
financial statements to the Office of Securities 
and Exchange Commission. At the moment, the 
Company is in the process of selling LVE shares.
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ปี 2555  

•	 ลงทุนเพิ่มในบริษัท แอลวี เทคโนโลยี เอ็นจิเนียริ่ง 

(เทียนจิน)  จ�ำกัด จ�ำนวน 1 ล้านเหรียญสหรัฐ 

•	 ลงทุนเพิ่มในบริษัท แอลเอ็นวี เทคโนโลยี ไพรเวท 

จ�ำกัด “LNVT“ จ�ำนวน 310,000 รูปี 

•	 ลดทุนจดทะเบียนของ LVT จาก 584.3 ล้านบาท 

เป็น 518.5 ล้านบาท โดยการตดัหุน้สามญัทีจ่�ำหน่าย 

ไม่หมด

ปี 2554

•	 มิถุนายน 2554 ที่ประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 

1/2554 ได้อนุมัติเพิ่มทุนจดทะเบียนของ LVT จาก

ทุนจดทะเบียนเดิม จ�ำนวน 490.6 ล้านบาท เป็นทุน 

จดทะเบียนใหม่ จ�ำนวน 584.3 ล้านบาท โดยการ 

ออกหุ้นสามัญใหม่ จ�ำนวน 93,772,063 หุ้น มูลค่า 

ที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท โดยเสนอขายหุ้นสามัญแบบ 

มอบอ�ำนาจทั่วไป (General Mandate)  ให้กับบุคคล

ในวงจ�ำกดั  จ�ำนวน 37,508,825 หุน้ และผูถ้อืหุน้เดมิ  

จ�ำนวน 56,263,238 หุ้น

•	 ร่วมลงทนุในบรษิทั Global Cement Capital Partners 

Ltd. ประเทศบรูไน ซึ่งประกอบธุรกิจเป็น Holding 

Company เช่น ลงทนุในอตุสาหกรรมปนูซเีมนต์ โดย

ถือหุ้นร้อยละ 20

โครงสร้างการถือหุ้นของบริษัทย่อย และบริษัทร่วมทุน ณ 31 ธันวาคม 2556

บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จ�ำกัด (มหาชน)

GCT
ประเทศไทย

LV Europe S.A. 
ประเทศฝรั่งเศส

CEM 
ประเทศสิงคโปร์

LV China
สาฐารณรัฐ
ประชาชนจีน

LVLA
ประเทศบราซิล

BLVT
ประเทศ

สหรัฐอเมริกา

GCCP 
ประเทศบรูไน

LNVT
ประเทศอินเดีย

99.70% 92.29% 50.31% 49.00% 49.00% 33.33% 20.00% 16.00%

		  ชื่อย่อ	 	 	 	 บริษัท	
	 	 GCT	  	 	 =	 บริษัท โกล คอนซัลติ้ง แอนด์ เทรดดิ้ง จ�ำกัด		 	 	

	 	 LV Europe S.A.	  	 =	 บริษัท แอลวี ยุโรป เอส.เอ. จ�ำกัด 	 	 	

	 	 CEM 	 	 	 =	 Ceminter Pte. Ltd. 	 	 	

	 	 LV China	 	 	 = 	 บริษัท แอลวี เทคโนโลยี เอ็นจิเนียริ่ง (เทียนจิน) จ�ำกัด 

	 	 LVLA	 	 	 =	 บริษัท แอลวี ลาติโน อเมริกา อิควิปาเมนโตส อินดัสเตรียลส์ จ�ำกัด

	 	 BLVT	 	 	 =	 บริษัท บีแอลวีที แอลแอลซี จ�ำกัด	 	

	 	 GCCP	 	 	 =	 Global Cement Capital Partners Ltd.

	 	 LNVT	 	 	 =	 บริษัท แอลเอ็นวี เทคโนโลยี ไพรเวท จ�ำกัด	
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Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ

The Structure of the Company, Subsidiaries and Associated Companies as of 31st December 2013

L.V. Technology Public Company Limited

GCT
Thailand

LV Europe S.A. 
France  

CEM 
Republic of 
Singapore

LV China
The People’s 

Republic
 of China 

LVLA
Brazil

BLVT
United States 
of America

GCCP 
Brunei

LNVT
India 

99.70% 92.29% 50.31% 49.00% 49.00% 33.33% 20.00% 16.00%

		  Name in brief			   Full Name	
	 	 GCT	  	 	 =	 Goal Consulting & Trading Co., Ltd.	 	 	

	 	 LV Europe S.A.	  	 =	 LV Europe S.A.	 	 	

	 	 CEM 	 	 	 =	 Ceminter Pte. Ltd. 	 	 	

	 	 LV China	 	 	 = 	 LV Technology Engineering  (Tianjin) Co., Ltd.

	 	 LVLA	 	 	 =	 LV  Latino America Equipamentos Industrials Limited Company

	 	 BLVT	 	 	 =	 BLVT, LLC	

	 	 GCCP	 	 	 =	 Global Cement Capital Partners Ltd.

	 	 LNVT	 	 	 =	 LNV Technology Private Limited

Year 2012

•	 Increased investment in LV Technology Engineering 
(Tianjin) Company Limited for US$ 1 million.

•	 Increased investment in LNV Technology Private 
Limited; or “LNVT”, for 310,000 Rupee.

•	 Reduced LVT’s registered capital from 584.3 
to 518.5 million Baht by writing-off the unsold 
common shares.

Year 2011

•	 In June 2011 the Extraordinary Meeting of 
Shareholders No. 1/2011 approved an increase of 

LVT’s registered capital from 490.6 to 584.3 million 
Baht by issuing 93,772,063 common shares with 
par value of 1 Baht. The capital increase was made 
under General Mandate whereas 37,508,825 
shares were offered in a private placement and 
56,263,238 shares to the existing shareholders.

•	 Invested in Global Cement Capital Partners Ltd. 
in Brunei Darussalam which has operated as a 
holding company by, for example, making invest-
ment in other companies in a cement industry 
through 20 percent of shareholding.
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1.	 การประกอบธุรกิจของบริษัท

	 บริษัท ให้บริการด้านวิศวกรรม โดยการออกแบบ พัฒนา 

และรับจ้างผลิตอุปกรณ์พร้อมทั้งให้ค�ำปรึกษาในการติดตั้ง

อปุกรณ์ต่างๆ ให้แก่ลกูค้าเพือ่เพิม่ผลผลติและลดการใช้พลงังาน

ด้วยการปรับปรุงประสิทธิภาพการท�ำงานของเครื่องจักร โดย

การน�ำเทคโนโลยีที่ได้รับการพัฒนาและคิดค้นจากบริษัท  

มาปรบัใช้กบับรษิทัต่างๆ ทีต้่องใช้กระบวนการคดัแยกขนาดใน

การผลิต อาทิ อุตสาหกรรมปูนซีเมนต์ อุตสาหกรรมพลังงาน 

อุตสาหกรรมเหมืองแร่ เป็นต้น ทั้งน้ี เคร่ืองจักรที่ได้รับการ

พัฒนาโดยบริษัทได้แก่ เคร่ืองจักรที่ใช้ในการคัดแยกขนาด 

ของวัสดุที่มีขนาดเล็กๆ (ฝุ่น) (LV Classifier) ซ่ึงสามารถน�ำ 

มาใช้ในการปรับปรุงประสิทธิภาพหม้อบดชนิด Vertical Roller 

Mill หม้อบดปูนซีเมนต์ (Ball Mill) นอกจากนี้ บริษัทยังได้

ปรับปรุงหม้อเผา (Rotary Kiln) ให้สามารถเพิ่มประสิทธิภาพ

การผลิต และ อุปกรณ์ท�ำความเย็น (LV Cooler) โดยการคิดค้น

และพัฒนาอย่างต่อเนื่อง 

	 นอกจากนี้ปัจจุบันบริษัทได้ขยายความสามารถในการให้

บรกิารครอบคลมุการออกแบบโรงงานปนูซเีมนต์อย่างครบวงจร 

(Complete Cement Plant) และได้มีการคิดค้น ออกแบบและ

พัฒนารูปแบบในการจัดวางเครื่องจักรและผังโรงงานใหม่ เพื่อ 

ให้สามารถใช้พื้นที่ได ้อย่างมีประสิทธิภาพเหมาะสมกับ 

การใช้งาน อกีทัง้ช่วยลดระยะเวลาและต้นทนุในการก่อสร้าง เช่น  

การออกแบบผลิตภัณฑ์ไซโลเก็บวัตถุดิบแบบใหม่

ลักษณะสัญญาที่บริษัทด�ำเนินธุรกิจ สามารถแบ่งได้ 5 ประเภท

ได้แก่

	 1.	 สัญญาการออกแบบด้านวิศวกรรม และจัดหา 

	 	 เครื่องจักร อุปกรณ์ ส�ำหรับเพิ่มก�ำลังการผลิตของ 

	 	 โรงงานผลิตซีเมนต์ (EP Contract) 

	 2.	 สัญญาการให้ค�ำปรึกษาในการสร้างโรงงานซีเมนต์ 

	 	 ใหม่ (Consultancy Service)

	 3.	 สัญญาการให้บริการค�ำปรึกษาโดยผู้ควบคุมงาน  

	 	 (Supervisory Service)

	 4.	 สัญญาการด�ำเนินงาน (Operation Contract)

	 5.	 สัญญางานอะไหล่ (Sparepart Contract)

ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
Nature of Business of the Company

2.	 การประกอบธุรกิจในบริษัทย่อย และบริษัทร่วมทุน

	 2.1) 	  บริษัท แอลเอ็นวี เทคโนโลยี ไพรเวท จ�ำกัด

ผู้ถือหุ้น สัดส่วนการถือหุ้น (ร้อยละ)

1.	 Sinoma Intl Engg (Hongkong) Co., Ltd. 68.00

2. 	 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน)	 16.00

3.	 Mr. V Chandrasekhara Rao 	 16.00

รวม 	 100.00

บรษิทัได้ร่วมลงทนุใน แอล เอน็ ว ีท ีณ ประเทศอนิเดยีในปี 2544 โดยบรษิทัร่วมทนุดงักล่าวประกอบธุรกจิเช่นเดยีวกบั

บริษทั คอื ให้บริการด้านวศิวกรรมและปรบัปรงุประสทิธภิาพ ตลอดจนผลติอปุกรณ์เพือ่เพิม่ศกัยภาพการท�ำงานของเคร่ืองจักร 

พร้อมกบัการตดิตัง้อปุกรณ์ทีไ่ด้รบัการพฒันาดงักล่าวกบัเครือ่งจกัรของลกูค้า โดยน�ำเทคโนโลยทีีไ่ด้รบัการถ่ายทอดจากบรษิทัฯ 

มาปรับใช้ส�ำหรับบรษิทัีอ่ยูใ่นอตุสาหกรรมทีม่กีารคดัแยกขนาดในกระบวนการผลติ เช่นอตุสาหกรรมปนูซเิมนต์ และอตุสาหกรรม 

เหมอืงแร่ เป็นต้น ทัง้นี ้การลงทนุบรษิทัร่วมลงทนุดงักล่าว มวีตัถปุระสงค์หลกัเพือ่เป็นการขยายฐานลกูค้าและตลาดในภมูภิาค

เอเชียใต้ 
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1.	 Business Operation

	 The Company offers customers a wide range of 
engineering services which include the design, development, 
make-to-order production of equipment, as well as providing 
supervisory service in relation to the installation of the 
equipment, with the aim of improving operation efficiency 
as well as reducing power consumption. Technologies 
developed and innovated by LVT are to be applied to 
the companies which require sizing of particles in their 
production process such as those in the cement industry, 
energy industry, or mining industry. Machines developed 
by the Company include the LV Classifier which is capable 
of improving efficiency of Vertical Roller Mills and Ball Mills. 
The Company through continual efforts to invent and deliver 
better products to the market is successful in improving the 
efficiency of Rotary Kiln and LV Cooler.
	
	 In addition, the Company has initiated further 
development and made a groundbreaking move in the area 
of the design and supply of a complete cement plant. It 
has invented, designed and developed machinery layouts 

and factory floor-plans to satisfy customers’ demand of 
greater efficiency in relation to optimal space utilization and 
reduction of construction time and cost, as illustrated, for 
example, by the Company’s newly-designed raw material 
silo.

The natures of contractual engagement in which the 
Company has rendered its service are divided into 5 groups 
as follows.
	 1. 	 Contract for engineering design and supply of  
	 	 machinery and equipment used in improving the  
	 	 production capacity of cement plant (EP Contract)
	 2. 	 Contract for consultancy service in connection  
	 	 with the cement plant construction (Consultancy  
	 	 Contract)
	 3. 	 Supervisory Service Contract
	 4. 	 Operation Contract
	 5. 	 Spare Part Contract

Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ

2.	 Business Operation Involving Subsidiaries and Associate Companies

	 2.1) 	  LNV Technology Private Limited 

Name of Shareholders Shareholding Percentage

1.	 Sinoma Intl Engg (Hongkong) Co., Ltd. 68.00

2. 	 L.V. Technology Public Company Limited 16.00

3.	 Mr. V Chandrasekhara Rao 	 16.00

Total 	 100.00

The Company entered into a business alliance with LNV Technology Private Limited in India in 2001. This 
associate company also operates similar business to LVT’s – providing engineering services and improving efficiency 
of machinery as well as producing equipment aimed at improving efficiency of operation of machinery and installing 
such invented equipment onto customers’ machinery, whereby technologies developed by the Company are applied 
for use in companies in the industry involving the classification process in the course of the production e.g. the cement 
industry and mining industry. The investment in this associate company is aimed at enhancing the customers’ base 
and market to the South Asia region. 
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ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
Nature of Business of the Company

ในส่วนของการบรหิาร แอล เอน็ ว ีท ีบรษิทัได้แต่งตัง้ให้นายเนยีลเซ่นเป็นตวัแทนของบรษิทั เพือ่เป็นกรรมการใน แอล 

เอ็น วี ที แต่มิได้มีอ�ำนาจในการบริหารงานใดๆ โดย แอล เอ็น วี ที สามารถด�ำเนินการบริหารงานด้วยตนเองภายใต้ข้อตกลง

ตามบันทึกความเข้าใจระหว่างกัน ทั้งนี้ แอล เอ็น วี ที สามารถใช้เทคโนโลยีของบริษัทฯ ให้บริการแก่ลูกค้าในภูมิภาคเอเชียใต้  

โดยบริษัทฯ จะให้ความช่วยเหลือในด้านเทคโนโลยีและการผลิตอุปกรณ์แก่ แอล เอ็น วี ที และบริษัทฯ จะได้รับผลตอบแทน

ในรูปค่าลิขสิทธิ์ (License Fee) จาก แอล เอ็น วี ที

	 2.2)	 บริษัท แอลวี ยุโรป เอส.เอ. จ�ำกัด	

ผู้ถือหุ้น สัดส่วนการถือหุ้น (ร้อยละ)

1.	 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน) 92.29

2.	 นายเพียร์รี  อาร์นาล 3.57

3.	 นายมิเชล  แชล์มพอนเนียร์ 3.57

4.	 นางสาวชนิดดา  คงวิบูลย์สวัสดิ์ 0.14

5.	 นายแฮนส์ จอร์เกน เนียลเซ่น 0.14

6.	 นายเค้นท์ โรเจอร์ เฟรดิน 0.14

7.	 นางกิ่งแก้ว วรรณรัตต์ 0.14

รวม 	 100.00

ในปี 2546 บริษัท ได้ร่วมลงทุนกับ แอล วี ยุโรป ณ ประเทศฝรั่งเศส โดยประกอบกิจการเช่นเดียวกันกับบริษัท ซึ่งมี

วัตถุประสงค์ในการร่วมลงทุน เพ่ือการขยายฐานลูกค้าและตลาดในภูมิภาคยุโรป ซึ่งจะสามารถให้บริการแก่ลูกค้าและเข้าถึง

กลุม่ลกูค้าเป้าหมายได้อย่างสะดวกและรวดเรว็ยิง่ขึน้ ทัง้นี ้แอล ว ียโุรป เริม่ด�ำเนนิงานในเดอืนมกราคมปี 2547 โดยมเีงือ่นไข

ในการบริหารงานและข้อตกลงในบันทึกความเข้าใจระหว่างกันเหมือนกันกับการร่วมลงทุนใน แอล เอ็น วี ที 

	 2.3)	 บริษัท บีแอลวีที แอลแอลซี จ�ำกัด	

ผู้ถือหุ้น สัดส่วนการถือหุ้น (ร้อยละ)

1.	 GLV Technologies LLC	 33.33

2.	 Bradley Pulverizer Company 33.33

3.	 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน) 33.33

รวม 	 100.00
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Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ

As far as the management of LNVT is concerned, the Company has appointed Mr. Hans Jorgen Nielsen to 
represent the Company in this associate company’s Board of Directors, in which the above-named person has assumed 
the post of non-executive director. LNVT has handled its own management in accordance with the Memorandum 
of Understanding concluded with the Company. Under this MOU, LNVT has been authorised to use the Company’s 
technologies for servicing customers in South Asia.  In this regard, the Company is entitled to licence fees in return 
for technological assistance to, and the production of equipment for, LNVT.

	 2.2)	 LV Europe S.A.	

Name of Shareholders    Shareholding Percentage

1.	 L.V. Technology Public Company Limited 92.29

2.	 Mr. Pierre  Arnaud   3.57

3.	 Mr. Michel  Champonnois   3.57

4.	 Ms. Chahni-da  Kongvibulswasdi 0.14

5.	 Mr. Hans Jorgen Nielsen 0.14

6.	 Mr. Kenth Fredin 0.14

7.	 Mrs. Kingkaew  Wannaratt 0.14

Total 	 100.00

In 2003, The Company has invested in LV Europe S.A. in France which is operated similar businesses as 
those of the other companies. The investment placed in this European firm is indeed an endeavour to expand the 
Company’s customer base and markets to the European region, thereby promoting greater convenience and expediency 
in serving and accessing target customers.  In this connection, LV Europe S.A. started its operation in January 2004 
and has carried out businesses on the basis of management terms and provisions set out in the Memorandum of 
Understanding similar to those applicable to the investment in LNVT. 

	 2.3)	 BLVT, LLC	

Name of Shareholders Shareholding Percentage

1.	 GLV Technologies LLC	 33.33

2.	 Bradley Pulverizer Company 33.33

3.	 L.V. Technology Public Company Limited 33.33

Total 	 100.00
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ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
Nature of Business of the Company

ในปี 2548 บริษัทได้ร่วมลงทุนในบีแอลวีที ณ ประเทศสหรัฐอเมริกา โดยประกอบกิจการเช่นเดียวกับ แอล เอ็น วี ที 

และ แอล วี ยุโรป ซึ่งมีวัตถุประสงค์ในการร่วมลงทุน คือ การขยายฐานลูกค้าและตลาดในประเทศสหรัฐอเมริกา และแคนาดา 

เป็นหลัก เพื่อที่จะสามารถให้บริการแก่ลูกค้าได้อย่างรวดเร็วและเข้าถึงกลุ่มลูกค้าเป้าหมายได้สะดวกขึ้น โดยมีนายเนียลเซ่น  

เป็นตัวแทนในนามของบริษัท แต่นายเนียลเซ่นไม่มีอ�ำนาจการบริหารงานใดๆ ทั้งนี้ บีแอลวีที จะบริหารงานด้วยตนเอง  

ภายใต้ข้อตกลงที่มีในสัญญาการด�ำเนินงาน (Operating Agreement)

	 2.4)	 บริษัท แอลวี เทคโนโลยี เอ็นจิเนียริ่ง (เทียนจิน) จ�ำกัด 	

ผู้ถือหุ้น สัดส่วนการถือหุ้น (ร้อยละ)

1.	 Fuji Morgan Ltd. 51.00

2.	 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน) 49.00

รวม 	 100.00

	 2.5)	 บริษัท แอลวี ลาติโน อเมริกา อิควิปาเมนโตส อินดัสเตรียลส์ จ�ำกัด

ผู้ถือหุ้น สัดส่วนการถือหุ้น (ร้อยละ)

1.	 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน)	 49.00

2.	 Mr. Tiago Couto 38.50

3.	 Mr. Miguel Cruzeiro 12.50

รวม 	 100.00

ในเดือน มีนาคม 2549 แอลวีที ขยายการลงทุนไปยังสาธารณรัฐประชาชนจีนโดยร่วมกับ Fuji Morgan Ltd  จัดตั้ง

บริษัท แอล วี เทคโนโลยี เอ็นจิเนียริ่ง (เทียนจิน) จ�ำกัด เพื่อประกอบธุรกิจให้บริการด้านวิศวกรรมเช่นเดียวกับ แอลวีที   

ในเดือน พฤษภาคม 2551 แอลวีที ขยายการลงทุนไปยังประเทศบราซิล โดยจัดตั้ง บริษัท แอล วี ลาติโน อเมริกา      

อิควิปาเมนโตส อินดัสเตรียลส์ จ�ำกัด เพ่ือประกอบธุรกิจให้บริการด้านวิศวกรรมเช่นเดียวกับ แอลวีที   โดยมีวัตถุประสงค ์

เพื่อการขยายฐานลูกค้าและตลาดในภูมิภาคอเมริกาใต้

	 2.6)	 บริษัท โกล คอนซัลติ้ง แอนด์ เทรดดิ้ง จ�ำกัด	

ผู้ถือหุ้น สัดส่วนการถือหุ้น (ร้อยละ)

1.	 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน) 99.70

2.	 นายแฮนส์ จอร์เกน อิบเซ่น เนียลเซ่น   0.20

3.	 นายปัญญา  กฤติยาวงศ์  0.10

รวม 	 100.00
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In 2005, The Company has injected investment in BLVT, LLC  in the United States of America for carrying out 
businesses similar to those operated by LNVT and LV Europe S.A. with the prime intention to expand the coverage of 
its customers’ base and market to the United States of America and Canada and also in an endeavour to enable the 
Company to service and reach target customers with greater speediness and expediency. Mr. Hans Jorgen Nielsen 
has been appointed a non-executive director in BLVT, LLC   so as to represent LVT in this associate company. BLVT 
will manage its own businesses in accordance with provisions of the Operating Agreement made with LVT.

Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ

	 2.4)	 LV Technology Engineering (Tianjin) Co., Ltd.  	

Name of Shareholders Shareholding Percentage

1.	 Fuji Morgan Ltd. 51.00

2.	 L.V. Technology Public Company Limited 49.00

Total 	 100.00

	 2.5)	 LV Latino America Equipamentos Industrials Limited Company

Name of Shareholders Shareholding Percentage

1.	 L.V. Technology Public Company Limited 49.00

2.	 Mr. Tiago Couto 38.50

3.	 Mr. Miguel Cruzeiro 12.50

Total 	 100.00

 In March 2006, LVT has expanded its investment to the People’s Republic of China. In this connection, LVT 
has become a business ally with Fuji Morgan Ltd. in establishing LV Technology Engineering (Tianjin) Co., Ltd. for 
carrying out the business of providing engineering services similar to those operated by LVT. 

In May 2008, LVT, in an attempt to expand its investment to Brazil, has established LV Latino America 
Equipamentos Industrial Limited Company for carrying out the business of providing engineering services identical 
to LVT’s business, with a view to enhancing its customers’ base as well as markets to the South American region. 

	 2.6)	 Goal Consulting & Trading Company Limited	

Name of Shareholders Shareholding Percentage

1.	 L.V. Technology Public Company Limited 99.70

2.	 Mr. Hans Jorgen Nielsen   0.20

3.	 Mr. Punya Kritiyawong  0.10

Total 	 100.00
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ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
Nature of Business of the Company

ในเดือน พฤษภาคม 2553 แอลวีที ลงทุนในบริษัท โกล คอนซัลติ้ง แอนด์ เทรดดิ้ง จ�ำกัด เพื่อรองรับธุรกิจบริการ 

ทีป่รึกษา ซึง่มีงานหลกัในการให้บรกิารค�ำปรกึษาโดยผูค้วบคมุงาน (Supervisory Service) ให้แก่โครงการทีบ่รษิทัได้รบัมอบงาน

	 2.7)	 Global Cement Capital Partners Ltd.

ผู้ถือหุ้น สัดส่วนการถือหุ้น (ร้อยละ)

1.	 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน)	   20.00

2.	 บริษัท แอล เอ็น วี เทคโนโลยี ไพรเวท จำ�กัด   10.00

3.	 RED HEART ENTERPRICES CO., LTD.   35.00

4.	 CG CEMENT GLOBAL PTE. LTD.  35.00

รวม 	 100.00

	 2.8)	 Ceminter Pte. Ltd.

ผู้ถือหุ้น สัดส่วนการถือหุ้น (ร้อยละ)

1.	 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน) 50.31

2.	 Atsawin Mekong Fund Limited.  33.94

3.	 MY Cement Pte. Ltd   8.73

4.	 Amik Capital Limited.  7.02

รวม 	 100.00

ในปี 2554 แอลวีที ลงทุนใน Global Cement Capital Partners Ltd. ประเทศบรูไน ด้วยทุนจดทะเบียน 5 ล้านเหรียญ

สหรัฐอเมริกา และปี 2555 เปลี่ยนเป็นทุนจดทะเบียน 65,000,000 เหรียญสหรัฐอเมริกา ซ่ึงประกอบธุรกิจเป็น Holding 

Company  เช่น ลงทุนในอุตสาหกรรมปูนซีเมนต์

	 ความสัมพันธ์กับกลุ่มธุรกิจของผู้ถือหุ้นใหญ่

-ไม่มี-

ในปี 2556 แอลวีที ลงทุนใน Ceminter Pte. Ltd. ซึ่งจดทะเบียนในประเทศสิงคโปร์ ซึ่งบริษัท Ceminter Pte. Ltd.  

คาดว่าจะถือหุ้นใน Max (Myanmar) Manufacturing Co., Ltd. (“MMC”) ในสัดส่วนร้อยละ 13 ของทุนจดทะเบียน 100 ล้าน

เหรียญสหรฐั  โดย MMC เป็นบรษิทัทีจ่ดทะเบยีนในสาธารณรฐัแห่งสหภาพเมยีนมาร์ทีด่�ำเนนิธรุกจิผลติและจ�ำหน่ายปนูซเีมนต์
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In May 2010 LVT made an investment in Goal Consulting & Trading Co., Ltd. in an effort to support the 
consultancy service section in which the major task was to provide supervisory service to the Company’s contract 
projects.

Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ

	 2.7)	 Global Cement Capital Partners Ltd.

Name of Shareholders Shareholding Percentage

1.	 L.V. Technology Public Company Limited   20.00

2.	 LNV Technology Private Limited   10.00

3.	 Red Heart Enterprices Co., Ltd.   35.00

4.	 CG Cement Global Pte. Ltd.  35.00

Total 	 100.00

	 2.8)	 Ceminter Pte. Ltd.

Name of Shareholders Shareholding Percentage

1.	 L.V. Technology Public Company Limited 50.31

2.	 Atsawin Mekong Fund Limited.  33.94

3.	 MY Cement Pte. Ltd   8.73

4.	 Amik Capital Limited.  7.02

Total 	 100.00

In 2011 LVT has invested in Global Cement Capital Partners Ltd. in Brunei Darussalam in which its registered 
capital was initially US$5 million and rose to US$65 million in 2012. This associate entity is operating as a holding 
company by, for example, making investment in other companies in cement industry.

	 Business Relationship with Major Shareholders

-None-

In 2013 LVT made an investment in Ceminter Pte. Ltd.; a company incorporated in Singapore, whose shareholding 
in Max (Myanmar) Manufacturing Co., Ltd. (“MMC”) expectedly accounts for 13 percent of US$ 100 million registered 
capital. MMC is a company incorporated in Myanmar, engaging in the business of producing and selling cement.
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Nature of Business of the Company

ลักษณะการประกอบธุรกิจ

	 โครงสร้างรายได้ของบริษัท 
	 (ก)  รายได้ตามงบการเงินของบริษัท ปี 2554 ถึง ปี 2556 ดังต่อไปนี้

รายการ

งบการเงินรวม 

ปี 2554 ปี 2555 ปี 2556

ล้านบาท % ล้านบาท % ล้านบาท %

 - รายได้จากสัญญาการให้บริการของบริษัท 2,949.54 95.41 1,926.76 97.79 1,268.92 90.16

 - รายได้อื่นๆ ** 141.75 4.59 43.59 2.21 138.50 9.84

รวมทั้งสิ้น 3,091.29 100.00 1,970.35 100.00 1,407.42 100.00

	 (ข)  รายได้ตามลักษณะที่มาของรายได้สัญญาการให้บริการ

ที่มาของรายได้

งบการเงินรวม 

ปี 2554 ปี 2555 ปี 2556

ล้านบาท % ล้านบาท % ล้านบาท %

รายได้ในประเทศ 10.84 0.37 38.68 2.01 181.23 14.28

รายได้ต่างประเทศ 2,938.70 99.63 1,888.08 97.99 1,087.69 85.72

รวมทั้งสิ้น 2,949.54 100.00 1,926.76 100.00 1,268.92 100.00

หมายเหตุ :	 จากลกัษณะการเสนอบรกิารใหแ้กล่กูคา้ตามสญัญาใหบ้รกิารการขาย เกิดข้ึนจากการใหบ้รกิารออกแบบและรบัจ้างผลติอปุกรณ ์

ซึง่การใหบ้รกิารดงักลา่วจะเปน็บรกิารโดยรวมของบรษิทัฯ ดงันัน้ บรษัิทฯ จึงไมส่ามารถแยกรายไดจ้ากการบรกิารและรบัจา้งผลติ

อุปกรณ์ออกจากกันได้

	 ** รายได้อื่นๆ ประกอบด้วย ส่วนแบ่งกำ�ไรจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม และรายได้อื่นๆ
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Nature of Business of the Company 

	 Structure of the Company’s Revenues  
	 (a)	 Revenues, as declared in the Company’s Financial Statements from 2011 – 2013  may be summarised in the 
tabular form as follows: 

Description

Consolidated Financial Statements 

2011 2012 2013

Million 
Baht

%
Million 
Baht

%
Million 
Baht

%

 - Revenues from Service Agreements 2,949.54 95.41 1,926.76 97.79 1,268.92 90.16

 - Revenues from Other Sources ** 141.75 4.59 43.59 2.21 138.50 9.84

Total 3,091.29 100.00 1,970.35 100.00 1,407.42 100.00

	 (b)	 Revenues Classified in accordance with the Sources of Service Agreements

Sources of Revenues

Consolidated Financial Statements 

2011 2012 2013

Million 
Baht

%
Million 
Baht

%
Million 
Baht

%

Domestic Revenues 10.84 0.37 38.68 2.01 181.23 14.28

Overseas Revenues 2,938.70 99.63 1,888.08 97.99 1,087.69 85.72

Total 2,949.54 100.00 1,926.76 100.00 1,268.92 100.00

  Note :	 As services delivered to customers under service agreements involve designing and manufacturing equipment 
‘to customers’ orders’, the services as provided by the Company are therefore overall services and, on this 
basis, revenues from the provision of services and revenues from the manufacture of equipment are incapable 
of separation. 

	 ** Revenues from other sources consist of profit-shares from investments in associate  companies and other 
revenues.

Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
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Nature of Business of the Company

ลักษณะผลิตภัณฑ์ หรือบริการ  

	 ผลิตภัณฑ์การให้บริการของบริษัทคือ การออกแบบคิดค้นเทคโนโลยีและให้บริการด้านวิศวกรรม   ซึ่งแบ่งออกเป็น 5  

ประเภทหลัก ได้แก่  

	 1)  การปรับปรุงเทคโนโลยีของหม้อบดชนิด Vertical Roller Mill

	 2)  การปรับปรุงเทคโนโลยีของหม้อบดปูนซีเมนต์ชนิด Ball Mill 

	 3)  การปรับปรุงประสิทธิภาพของหม้อเผา (Rotary Kiln)

	 4)  การปรับปรุงประสิทธิภาพในกระบวนการผลิตของโรงงานผลิตซีเมนต์ รวมถึงโรงงานผลิตซีเมนต์ใหม่

	 5) งานอื่นๆ เช่น ระบบการขนถ่ายวัสดุ ระบบการบดทรายแบบเปียก เป็นต้น 

	 ปี 2555 และปี 2556 บริษัท มีสัดส่วนรายได้จากการให้บริการผลิตภัณฑ์ทั้ง 6 ประเภท ดังนี้

ประเภทการให้บริการ

งบการเงินรวม

ปี 2555 ปี 2556

(ล้านบาท) (ล้านบาท)

1)	 การปรับปรุงเทคโนโลยีของหม้อบดชนิด Vertical Roller Mill 277.97 9.39

2)	 การปรับปรุงเทคโนโลยีของหม้อบดปูนซีเมนต์ชนิด Ball Mill 18.71 3.62

3)	 การปรับปรุงประสิทธิภาพของหม้อเผา (Rotary Kiln) 5.32 18.37

4)	 การปรับปรุงประสิทธิภาพในกระบวนการผลิตของโรงงานผลิตซีเมนต์ 

	 รวมถึงโรงงานผลิตซีเมนต์ใหม่

1,567.24 946.76

5) 	 งานอื่นๆ เช่น ระบบการขนถ่ายวัสดุ ระบบการบดทรายแบบเปียก เป็นต้น - 214.17

6) 	 อื่นๆ การให้บริการออกแบบ ให้คำ�ปรึกษา ค่า License และ ค่า Royalty 57.52 76.61

รวมทั้งสิ้น 1,926.76 1,268.92

	 รายรับจากลูกค้าจ�ำแนกตามอุตสาหกรรมจากปี 2554 ถึง ปี 2556

ลูกค้า

งบการเงินเฉพาะบริษัท

ปี 2554 ปี 2555 ปี 2556

ล้านบาท % ล้านบาท % ล้านบาท %

อุตสาหกรรมซิเมนต์ 2,949.54 100.00 1,926.76 100.00 1,268.92 100.00

อุตสาหกรรมอื่น* - - - - - -

รวมทั้งสิ้น 2,949.54 100.00 1,926.76 100.00 1,268.92 100.00

หมายเหตุ :  *อุตสาหกรรมอื่นๆ ได้แก่ อุตสาหกรรมเหมืองแร่ และพลังงาน เป็นต้น
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Nature of Products or Services  
	 The Company’s services are concentrated on designing engineering technology and providing engineering services, 
which may be categorised into 5 types, as follows: 

	 1) 	 improvement of technology for Vertical Roller Mills;
	 2) 	 improvement of technology for Cement Mills (or Ball Mills); 
	 3) 	 improvement of efficiency for Rotary Kilns; and  
	 4) 	 improvement of efficiency of the production process of cement plants as well as complete new plants. 
      	5)	 Others e.g. the conveying system, wet milling system, etc.

	 In 2012 and 2013, the Company’s revenues from all the 6 types of services are detailed below. 

Type of Service

Consolidated 
Financial 

Statements

2012 2013

(Million Baht) (Million Baht)

1)	 Improvement of Technology for Vertical Roller Mills 277.97 9.39

2)	 Improvement of Technology for Ball Mills 18.71 3.62

3)	 Improvement of Efficiency for Rotary Kilns 5.32 18.37

4)	 Improvement of Efficiency of the Production Process of Cement Plants as well 

	 as complete new plants

1,567.24 946.76

5) 	 Others : the conveying system, wet milling system, etc. - 214.17

6) 	 Others : Designing Service, Consultancy Service, Licences and Royalty Fees 57.52 76.61

Total 1,926.76 1,268.92

	 Revenue from selling product as classified in accordance with industry for the years 2011-2013

Customer

Separate  Financial Statements

2011 2012 2013

Million 
Baht

%
Million 
Baht

%
Million 
Baht

%

Cement Industry 2,949.54 100.00 1,926.76 100.00 1,268.92 100.00

Other industries* - - - - - -

Total 2,949.54 100.00 1,926.76 100.00 1,268.92 100.00

Remark :  *Other industries include the mining industry, energy industry, etc.

Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
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	 บริษัทได้ท�ำการพัฒนาและคิดค้นการให้บริการปรับปรุง

เทคโนโลยีของเครื่องจักรต่างๆ ดังนี้

	 1.	 การปรบัปรงุเทคโนโลยขีองหม้อบดชนดิ Vertical 

Roller Mill 

	 บริษัท ได้พัฒนาเทคโนโลยีเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพของ

หม้อบดชนิด Vertical Roller Mill ในปี 2541 โดยใช้หลักการและ

เทคโนโลยใีนการลดแรงเสยีดทาน ปรบัปรงุการไหลของลมและ

วัตถุดิบ ซึ่งจะช่วยท�ำให้เพ่ิมประสิทธิภาพในการคัดแยกขนาด

ของวัตถุดิบด้วย LVT Classifier ซึ่งประกอบด้วย LV Pocket, 

Rotor และ, Cage Wheel Rotor เป็นต้น ซึ่งการปรับปรุงและ

ออกแบบกลไกใหม่ตามเทคโนโลยทีีไ่ด้รบัการคดิค้นและพฒันา

จากบริษัทฯ จะท�ำให้การท�ำงานของเคร่ืองจักรมีประสิทธิภาพ 

สามารถเพิ่มผลผลิตข้ึนได้ประมาณร้อยละ 15 – 30 และ

ประหยัดพลังงานเพิ่มขึ้นประมาณ 1 – 3 กิโลวัตต์ชั่วโมงต่อตัน

	 2.	 การปรับปรุงเทคโนโลยีของหม้อบดปูนซีเมนต์ 

(Ball Mill) 

	 หลังจากการพัฒนาเทคโนโลยีเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพ 

การบดในหม้อบดชนิด Vertical Roller Mill ในปี 2541 ต่อมา 

ในปี 2544 บริษัทฯ ได้พัฒนาปรับปรุงประสิทธิภาพของ 

หม้อบดปูนซีเมนต์ (Ball Mill) เพื่อเพิ่มผลผลิตให้หม้อบด

ปนูซเีมนต์ ซึง่การพฒันาเทคโนโลยดีงักล่าวมคีวามใกล้เคยีงกบั

เทคโนโลยขีองหม้อบดชนดิ Vertical Roller Mill โดยจะท�ำการตดิตัง้ 

LVT Classifier และอุปกรณ์ส่วนอืน่ๆ ในระบบการบดปนูซเีมนต์  

(Ball Mill) ท�ำให้การใช้พลังงานภายในหม้อบดปูนซีเมนต์  

(Ball Mill) น้อยลง และการคัดแยกขนาดมีประสิทธิภาพมากขึ้น 

ซึ่งช่วยเพิ่มประสิทธิภาพในการท�ำงานของหม้อบดปูนซีเมนต ์

(Ball Mill) ได้ประมาณร้อยละ 15 - 30 และประหยัดพลังงาน

ลงได้ประมาณ 1 – 3 กิโลวัตต์ชั่วโมงต่อตัน

	 3.	 การปรบัปรงุประสทิธภิาพของหม้อเผา (Rotary Kiln) 

	 การปรบัปรุงประสทิธภิาพการท�ำงานของหม้อเผา (Rotary 

Kiln) เป็นเทคโนโลยล่ีาสดุทีบ่รษิทัฯ ได้พฒันาขึน้ในปี 2545 เพือ่

ให้หม้อเผา (Rotary Kiln) มีประสิทธิภาพการท�ำงานมากขึ้น 

โดยพฒันาเทคโนโลยเีพือ่ลดแรงเสยีดทานของลมภายในระบบ 

หม้อเผา (Rotary Kiln System) ซึง่ท�ำให้สิน้เปลอืงพลงังานน้อยลง 

และเพิ่มประสิทธิภาพการเผามากขึ้นประมาณร้อยละ 15 – 30 

	

	 4.	 การปรับปรุงประสิทธิภาพในกระบวนการผลิต

ของโรงงานผลิตซีเมนต์และโรงงานผลิตซีเมนต์ใหม่ (New 

Plant)

	 จากการทีบ่รษิทัฯ ได้มกีารพฒันาเทคโนโลย ีเพือ่ปรบัปรงุ

และเพิ่มประสิทธิภาพของหม้อบดชนิด Vertical Roller Mill 

หม้อบดปูนซีเมนต์ (Cement Mill หรือ Ball Mill) และหม้อเผา 

(Rotary Kiln) ตามล�ำดับ ท�ำให้บริษัทฯ มีศักยภาพในการขยาย

การให้บริการในการปรับปรุงประสิทธิภาพในกระบวนการผลิต

ของโรงงานผลติซเีมนต์แก่ลกูค้าได้ครบวงจร ทัง้นีต้ัง้แต่ปี 2547 

จนถึงปัจจุบันบริษัทฯ ได้ให้บริการปรับปรุงประสิทธิภาพใน

กระบวนการผลติซเีมนต์ครบวงจร ซึง่สามารถเพิม่ประสทิธภิาพ

ในกระบวนการผลิตได้ประมาณ ร้อยละ 10 - 25

	

	 ทัง้นี ้เทคโนโลยแีละบรกิารด้านวศิวกรรมดงักล่าวสามารถ

น�ำมาปรับใช้ในอุตสาหกรรมที่มีการคัดแยกขนาดอื่นๆ ได้แก ่

อุตสาหกรรมเหมืองแร่ และอุตสาหกรรมพลังงาน เป็นต้น

	 5.	 งานอื่นๆ

	 บริษัทได้ขยายความสามารถในการให้บริการแก่ลูกค้า 

ครอบคลมุงานประเภทอืน่ในกลุม่ธรุกจิงานปรบัปรงุประสทิธภิาพ 

ในกระบวนการผลติของโรงงานผลติซเีมนต์ โดยในปี พ.ศ. 2555 

บริษัทฯ ได้รับงาน โครงการสัญญาจ้างจัดหา ติดตั้งเครื่องจักร

และอุปกรณ์แบบเบ็ดเสร็จส�ำหรับโครงการระบบการจัดเก็บ

ถ่านหินแบบปิด เพื่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน (โครงการวัดบันได) 

บริษัท เอสซีจี เทรดดิ้ง จ�ำกัด และโครงการออกแบบด้าน

วศิวกรรม และจดัหาเครือ่งจกัร อปุกรณ์ ส�ำหรบัระบบบดทราย 

บริษัท Aalborg Portland ประเทศมาเลเซีย ซึ่งบริษัท 

ประมาณการว่าทัง้สองโครงการจะสามารถส่งมอบงานได้ภายใน

กลางปี พ.ศ. 2557 
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	 The Company’s development and invention of services 
related to the improvement of technology for machineries 
may be summarised as follows.  

	 1.	 Improvement of Technology for Vertical Roller 
Mills 
	 The Company has, in 1998, developed new technology 
designed for increasing efficiency of Vertical Roller Mills. This 
technology is based upon the principle of the reduction of 
resistance force and the improvement of the flows of air 
and raw material. This technology enhances efficiency of the 
classification of raw material, with the assistance of the ‘LVT 
Classifier’, which is particularly made up of such important 
components as the LV Pocket, the Rotor and the Cage 
Wheel Rotor.   The development and mechanical design 
based upon the technology invented by the Company will 
lead to an increase of productivity by 15 – 30 percent and 
contribute to the energy-saving in the approximate amount 
of 1 – 3 kilowatt hours per ton.   

	 2.	 Improvement of Technology for Cement Mills 
(or Ball Mills) 
	 After the development of technology used for increasing 
efficiency of Vertical Roller Mills in 1998, the Company, in 
2001, applied this technological development leading to 
the improvement of efficiency of Ball Mills – improving 
other parts of the machinery towards greater efficiency. The 
development of this technology is similar in concept to the 
technology introduced and improved for the Vertical Roller 
Mill, in that the LVT Classifier and other components are to be 
installed in the Ball Mill, which will result in lower consumption 
of energy as well as higher efficiency of the classification 
process.  With all these features, efficiency of the operation 
of Ball Mills can be increased by approximately 15 – 30 
percent, with the reduction of energy by approximately 1 – 3 
kilowatt hours per ton.

	 3.	 Improvement of Efficiency for Rotary Kilns 	
	 The improvement of technology for Rotary Kilns is the 
Company’s most recent technology developed in 2002 with 

a view to putting forth greater efficiency of the operation of 
Rotary Kilns.  This technology is, in essence, based upon the 
reduction of resistance force of the wind within the Rotary Kiln 
system, which leads to lower energy consumption and higher 
efficiency of the rotary kiln by 15 – 30 percent approximately. 
	
	 4.	 Improvement of Efficiency of the Production 
Process of Cement Plants as well as complete new 
plants
	 The development made by the Company in connection 
with the improvement of technology for Vertical Roller Mills, 
Cement Mills (or Ball Mills) and Rotary Kilns respectively 
has provided the Company’s with full potential for offering 
customers full-scale services related to the improvement of 
efficiency of the process of production of cement plants. In 
this connection, since 2004 up to present, the Company 
has been offering fully integrated services aimed at improving 
efficiency of the process of production of cement and indeed 
capable of increasing efficiency in the production process 
by 10 – 25 percent. 

	 	 In effect, engineering technologies and services 
described above are capable of application to other 
industries which involve the classification utility – e.g. the 
mining industry and energy industry – as well. 

	 5.	 Others 
	 The Company has extended its scope of services 
given to the customers so as to cover other work areas 
within the business segment of efficiency improvement of 
cement plant’s production process. In 2012 the Company 
contracted with SCG Trading Co., Ltd. to extensively supply 
and install machines and equipment for the project known 
as the Closed Warehouse and Conveying System for Coal 
(“Wat Bundai Project”). In the same year the Company was 
hired, via contractual engagement, by Aalborg Portland in 
Malaysia to render the engineering design services and 
supply machines and equipment used in the sand ball milling 
system. Both projects were planned to be handed over to 
the customers by mid 2014.

Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
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ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
Nature of Business of the Company

ผลงานที่ผ่านมาของบริษัทในการปรับปรุงและพัฒนาเครื่องจักรอุปกรณ์ 

	 1.	 การพฒันาประสทิธภิาพการบดของหม้อบดชนดิ 

Vertical Roller Mill ได้แก่ บรษิทั ปนูซเิมนต์ไทย จ�ำกดั (มหาชน) 

บรษิทั ทพีไีอ โพลนี จ�ำกดั (มหาชน) ประเทศไทย  บรษิทั Semen 

Padang ประเทศอินโดนีเซีย บริษัท Hanil Cement ประเทศ

เกาหลใีต้ บรษิทั National Cement ประเทศสหรฐัอเมรกิา บรษิทั 

Tasek Cement ประเทศมาเลเซยี บรษิทั UBE Cement ประเทศ

ญีปุ่น่ บรษิทั Foskor ประเทศแอฟรกิาใต้ บรษิทั Eagle Cement  

ประเทศฟิลิปปินส์ บริษัท Votorantim Cementos Ltda และ 

บริษัท Companhia Industrial de Cemento Apodi ประเทศ

บราซิล บริษัท Arabian Yemen Cement Company Limited 

ประเทศเยเมน  บริษัท  Tongyang Cement ประเทศเกาหลีใต้ 

บรษิทั Cemex ประเทศโดมนิกินั และ ประเทศโคลมัเบยี เป็นต้น       

	 2.	 การพัฒนาประสิทธิภาพการบดปูนซิเมนต์ (Ball 

Mill) ได้แก่ บริษัท Cherat Cement ประเทศปากีสถาน  บริษัท 

Chansung และ บริษัท Ssangyong ประเทศเกาหลีใต้ บริษัท 

Shahroud Cement   บริษัท Abyek ประเทศอิหร่าน  บริษัท 

Cemco ประเทศแคนนาดา บรษิทั ACC Gagal  ประเทศอนิเดยี 

บริษัท Salto di Pirapora ประเทศบราซิล บริษัท Italcementi 

Borgo ประเทศอติาล ีบรษิทั Perak Hanjoong Siemen ประเทศ

มาเลเซีย บริษัท Star Cement ประเทศสาธารณรัฐอาหรับ 

เอมิเรตต์ บริษัท TPI ประเทศไทย บริษัท Cimsa ประเทศตุรกี  

และ บริษัท Al Humyin ประเทศซาอุดิอาระเบีย เป็นต้น

	 3.	 การปรับปรุงประสิทธิภาพของหม้อเผา (Rotary 

Kiln) ได้แก่ บรษิทั Chinfon Haiphong ประเทศเวยีดนาม บรษิทั 

Basel Cement ประเทศคาซัคสถาน บริษัท Galadari Cement 

ประเทศปากีสถาน บริษัท Hanil Cement ประเทศเกาหลีใต ้

บรษิทั Bojnourd Cement บรษิทั Mondedashty Cement บรษิทั 

Khamseh Cement ประเทศอิหร่าน บริษัท CMS Clinker SDN 

BHD ประเทศมาเลเซีย และบริษัท NSCI ประเทศมาเลเซีย 

เป็นต้น

	 4.	 การปรับปรุงประสิทธิภาพในกระบวนการผลิต

ของโรงงานผลิตซีเมนต์ และโรงงานผลิตซีเมนต์ใหม่ (New 

Plant) ได้แก่ บริษัท Fecto Cement และ บริษัท Mustekham 

ประเทศปากีสถาน บริษัท Cementos Yura ประเทศเปรู   

บริษัท Eastern Provience Cement Company ประเทศ

ซาอุดิอาระเบีย บริษัท Companhia Industrial de Cemento 

Apodi  บริษัท Indústria de Cimentos do Conde Ltda และ

บริษัท EMPRESA DE CIMENTOS LIZ S.A. ประเทศบราซิล 

บริษัท Arabian Yemen Cement Company Limited ประเทศ

เยเมน บริษัท Star Cement Company LLC ประเทศสาธารณะ

รัฐอาหรับอิมิเรสต์ บริษัท NSCI ประเทศมาเลเซีย   บริษัท 

Carmargo Correa Cementos SA ประเทศบราซิล บริษัท 

Cales Inacesa S.A. ประเทศชิลี และบริษัท SINOMA ประเทศ

จีน บริษัท Aalborg Portland ประเทศมาเลเซีย บริษัท Star 

Cement  ประเทศโมซัมบิก บริษัท Al Rashed & Sons ประเทศ

ซาอุดิอาระเบีย บริษัท Falcon Cement ประเทศบาห์เรน และ

บริษัท Max (Myanmar) Manufacturing Company Limited 

บริษัท Kanbawza Co., Ltd ประเทศพม่า เป็นต้น

	 บริษัทได้ให้ความส�ำคัญกับการพัฒนาและประดิษฐ์

คิดค้นเทคโนโลยีใหม่ๆ  เพื่อปรับปรุงประสิทธิภาพการท�ำงาน

ของเครื่องจักรในอุตสาหกรรมปูนซีเมนต์   โดยมีนโยบายที่

จะให้บริการปรับปรุงและพัฒนาเทคโนโลยีของเครื่องจักรใน

ระบบการผลิตของอุตสาหกรรมปูนซีเมนต์แบบครบวงจร ทั้งนี้

เทคโนโลยีล่าสุดที่บริษัทฯ ได้มีการปรับปรุงและพัฒนา ได้แก่ 

	 •	 ระบบ Preheater ของหม้อเผา 

	 •	 ระบบอุปกรณ์ท�ำความเย็น (LV Cooler)

	 •	 ไซโคลน (Cyclone) ในระบบ Preheater และ

	 •	 ไซโคลน (Cyclone) ในระบบคดัแยกขนาด (Classifier)  

	 	 รวมทั้งระบบคัดแยกขนาด (Classifier) ของ Ball Mill
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Non-Exhaustive List of Customers Using the Company’s Technologies and Services for 
Machinery Improvement and Development    

	 1.	 Improvement of Efficiency of Vertical Roller 
Mills Siam Cement Public Company Limited, TPI Polene 
Public Company Limited   (Thailand), Semen Padang 
(Indonesia), Hanil Cement (South Korea), National Cement 
(U.S.A.), Tasek Cement (Malaysia), UBE Cement (Japan), 
Foskor (South Africa), Eagle Cement (The Philippines), 
Votorantim Cementos Ltd. (Brazil), Companhia Industrial de 
Cemento Apodi (Brazil), Arabian Yemen Cement Company 
Limited (Yemen), Tongyang Cement (South Korea), Cemex 
(Dominican Republic and Columbia), etc.

	 2.	 Improvement of Efficiency of Cement Mills (Ball 
Mills) Cherat Cement (Pakistan), Chansung and Ssangyong 
(South Korea), Shahroud Cement and Abyek (Iran), Cemco 
(Canada), ACC Gagal (India), Salto di Pirapora (Brazil), 
Italcementi Borgo (Italy), Perak Hanjoong Siemen (Malaysia), 
Star Cement (United Arab Emirates), TPI (Thailand),  Cimsa 
(Turkey), Al Humyin (Saudi Arabia), etc. 

	 3.	 Improvement of Efficiency of Rotary Kilns 
Chinfon Haiphong (Vietnam), Basel Cement (Kazakhstan), 
Galadari Cement (Pakistan), Hanil Cement (South Korea), 
Bojnourd Cement, Mondedashty and Khamseh Cement 
(Iran), CMS Clinker SDN BHD (Malaysia), NSCI (Malaysia), 
etc. 

	 4.	 Improvement of Efficiency of the Production 
Process of cement plants as well as complete new 
plants Fecto Cement and Mustekham (Pakistan), Cementos 
Yura (Peru), Eastern Provience Cement Company (Saudi 
Arabia), MAK Cement (Mongolia), Companhia Industrial de 
Cemento Apodi, Indústria de Cimentos do Conde Ltda, and 
EMPRESA DE CIMENTOS LIZ S.A.  (Brazil), Arabian Yemen 
Cement Company Limited (Yemen), Star Cement Company 
LLC (United Arab Emirates), NSCI (Malaysia), Carmargo 
Correa Cementos SA (Brazil), Cales Inacesa S.A. (Chile), and 
SINOMA (China), Aalborg Portland (Malaysia), Star Cement 
LDA (Mozambique), Al Rashed & Sons Co. (Saudi Arabia), 
Falcon Cement (Bahrain), Max (Myanmar) Manufacturing 
Company Limited, Kanbawza Co., Ltd  (Myanmar) etc.

	 The Company has dedicated its utmost attention to 
the development and invention of new technologies to be 
used for improving efficiency of machinery in the cement 
industry. In effect, it is the prime policy of the Company 
to offer fully integrated  or full-scale services related to the 
improvement and development of technology for machinery 
in the production process of the cement industry. Most 
recent technologies improved and developed by the 
Company are here below listed: 

	 •	 Preheater system for Rotary Kilns,
	 •	 LV Cooler
	 •	 Cyclone for Preheater systems; and
	 •	 Combined Cyclone Classifier high efficiency system  
	 	 and the Classifier for Ball Mills.

Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
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สถานการณ์ตลาด

	 ในปี 2556 สถานการณ์ทางการตลาดโลกได้ปรับตัว 

เพิ่มขึ้นเล็กน้อยเนื่องจากตลาดมีความต้องการก�ำลังการผลิต 

ซีเมนต์เพิ่มขึ้น ทั้งนี้ ก�ำลังการผลิตซีเมนต์ใหม่ในปริมาณ  

40 ล้านตนัต่อปี ในปี พ.ศ. 2555 ได้เพิม่เป็นเป็น 45 ล้านตนัต่อปี  

ในปี พ.ศ. 2556 โดยตัวเลขนี้ไม่รวมก�ำลังการผลิตซีเมนต์ใหม่

ในประเทศจีน

	 เขตพืน้ทีท่ีม่กีารเตบิโตทางการตลาดมากทีส่ดุคอืประเทศ

จนี และกลุม่ประเทศตะวนัออกกลาง ในทัง้สองประเทศนีบ้รษิทั

คาดว่าตลาดจะเติบโตอย่างยั่งยืนในปีต่อๆ ไป

 	 บริษัทยังคงมีงานหลักต่อเน่ืองมาจากปีที่ผ่านมา ได้แก่

งานก่อสร้างโรงงานผลติซเีมนต์ขนาด 3,500 ตนัต่อวนั ซึง่บรษิทั

ได้ก่อสร้างโรงงานครบวงจรให้ลกูค้ารวมทัง้การวางระบบการน�ำ

พลังงานความร้อนที่เหลือทิ้งกลับมาใช้ใหม่ให้เกิดประโยชน ์

(Waste Heat Recovering System) ซึ่งสามารถให้พลังงาน 

ความร้อนได้ถึง 6 เมกกะวัตต์ และงานก่อสร้างโรงงานผลิต 

ซีเมนต์ขนาด 2,500 ตันต่อวัน ในประเทศบราซิล งานปรับปรุง

โรงงานแบบเปียกขนาด 500 tpd เป็นโรงงานแบบแห้ง 

ขนาด 1,500 ตันต่อวัน จ�ำนวน 1 โรงงาน และโรงงานผลิต

ซีเมนต์ใหม่ขนาด 1,000 ตันต่อวัน ในประเทศพม่า งานระบบ

การขนถ่ายวัสดุถ่านหิน ในประเทศไทย ตลอดจนงานระบบ 

การบดทรายแบบเปียกในประเทศมาเลเซีย เป็นต้น 

	 อีกทั้ง บริษัทยังได้รับงานอื่นๆ ในปีนี้อย่างต่อเนื่อง เช่น 

งานปรับปรุงโรงงานแบบเปียกขนาด 500 tpd เป็นโรงงาน 

แบบแห้งขนาด 1,500 ตันต่อวัน จ�ำนวน 1 โรงงาน ในประเทศ

พม่า งานจัดหา Vertical Roller Mill 1 ใบ ในประเทศบาห์เรน 

และงานโรงงานผลิตซีเมนต์ใหม่ ก�ำลังการผลิต 1,500 ตัน  

ต่อวันในประเทศบราซิล เป็นต้น

	 ในปี พ.ศ. 2556 บริษัทยังคงมุ่งเน้นการใช้ความยืดหยุ่น

ของบริษัทในการให้บริการตามความต้องการเฉพาะราย 

ของลูกค้า (Customised Solutions) หลังจากหารือกับลูกค้า

อย่างใกล้ชิด โดยมีผลิตภัณฑ์ที่สร้างมูลค่าเพิ่มหลากหลายมาก 

ซ่ึงอาศัยอุปกรณ์ที่ทันสมัย เช่น เทคโนโลยีไซโคลนของ LV  

(LV Cyclone) ระบบคัดแยกขนาดของ LV (LV Classifier) เตาเผา 

แบบ calciner ของ LV (LV Calciner) และระบบอุปกรณ ์

ท�ำความเย็น (LV Cooler) เป็นต้น บริษัท LVT มีส่วนแบ่ง 

การตลาดร้อยละ 6 ของโลก (ในส่วนนอกเหนอืจากประเทศจีน) ใน 

การผลิตเม็ดปูนซิเมนต์

	

	 นอกจากโครงการที่ยังด�ำเนินการอยู่ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2556 

บริษัทได้รับเลือกให้ด�ำเนินโครงการดังระบุในตารางข้างล่างนี้ 

นอกเหนือจากโครงการเหล่านี้บริษัทยังด�ำเนินโครงการขนาด 

เล็กกว่าหลายโครงการ เช่น โครงการพัฒนาโรงงาน และ 

การให้บริการที่ปรึกษาการออกแบบทางเทคนิคและอุปกรณ์

	 โครงการที่บริษัทได้รับในปี พ.ศ. 2556

ลูกค้า ประเทศ ประเภท

CIMENTOS LIZ บราซิล ให้บริการออกแบบด้านวิศวกรรม และจัดหาเครื่องจักร อุปกรณ์

ส�ำหรับโรงงานผลิตซีเมนต์ใหม่ ก�ำลังการผลิต 1,500 ตัน ต่อวัน

Max Manufacturing Co. Ltd.

(Max (Pyi Nyaung)

พม่า ปรับปรุงจากโรงงานแบบเปียกขนาด 500 tpd เป็นโรงงานแบบแห้ง

ขนาด 1,500 tpd โดยมีระบบการน�ำพลังงานความร้อนที่เหลือทิ้ง

กลับมาใช้ใหม่ (Waste Heat Recovery System)

Falcon Cement บาห์เรน ให้บริการออกแบบด้านวิศวกรรม และจัดหาเครื่องจักร อุปกรณ์ 

ส�ำหรับระบบบดซีเมนต์ก�ำลังการผลิต 70 ตันต่อชั่วโมง

สถานการณ์ทางธุรกิจและการแข่งขัน

ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
Nature of Business of the Company
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Market Situation  

	 In 2013, the global   cement market situation had 
a slightly increased as a result of the increasing demand 
of cement production. In this connection, the cement 
production of 40 million tons per year in 2012 rose to 45 
million tons per year in 2013. Indeed, the new production 
of cement in China is not included in this figure. 

	 China and the Middle East were the areas of the 
biggest market-growth. It is expected that the market 
in these 2 regions will maintain sustainable growth in 
subsequent years. 

	 The Company continued its principal contractual jobs 
carried over from the previous year, namely, the supply of 
two new  complete cement  plants with the capacity of 
3,500 tpd  with a waste heat recovering system capable 
of generating 6 megawatts of thermal power and the 
capacity of 2,500 tpd in Brazil, carried out an upgrade of 
a wet-process plant with the production capacity of 500 
tpd into a dry-process plant with the production capacity of 
1,500 tpd and constructed a new cement production plant 
with the production capacity of 1,000 tpd in Myanmar and 
the supply of coal handling system in Thailand as well as 
the supply of wet sand-milling system in Malaysia.

	 Further, during the year, the Company was continually 
engaged to perform several jobs e.g. an upgrade of one 
wet-process plant with the production capacity of 500 tpd 
into a dry-process plant with the production capacity of 
1,500 tpd in Myanmar, the supply of one Vertical Roller 
Mill in Bahrain and the supply of a new cement-production 
plant, with the capacity of 1,500 tpd in Brazil.

	 In 2013, the Company maintained its focus on making 
use of its flexibility in providing customers with Customised 
Solutions upon close dialogue with them, with a wide 
variety of value-added products made with the assistance 
of modern equipment such as the LV Cyclone, LV Classifier, 
LV Calciner and LV Cooler. LVT has a market share of 6% 
worldwide (outside of China) in the production of clinker.
	
	 In addition to the ongoing projects carried over from 
2013, the Company was awarded the selected projects 
as shown in the table below. Apart from these projects, a 
number of smaller additional jobs have been undertaken e.g. 
plant development as well as consultancy services related 
to technical and equipment designs. 

	 Selected Projects Awarded in 2013

Customer Country Type

CIMENTOS LIZ Brazil Supply of engineering services and machines and equipment for 

a new cement-production plant with the capacity of 1,500 tpd

Max Manufacturing Co. Ltd.

(Max (Pyi Nyaung)

Myanmar conversion of a wet-process plant with the production capacity 

of 500 tpd into a dry-process plant with the production capacity 

of 1,500 tpd, equipped with a waste heat recovery system

Falcon Cement Bahrain Supply of engineering services and machines as well as 

equipment for a cement milling system with the production 

capacity of 70 tons per hour.

Business and Competition Situation

Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
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ภาวะการแข่งขัน

	 ภาวะการแข่งขนัในการให้บรกิารด้านวศิวกรรมและพฒันา 

เทคโนโลยี มีแนวโน้มการแข่งขันที่รุนแรงมากข้ึน โดยเฉพาะ

ในช่วงปัจจุบันที่บริษัทฯ เริ่มเสนอบริการงานโครงการที่มี 

ขนาดใหญ่มากขึน้ ส่งผลให้คูแ่ข่งทางอ้อมทีเ่ป็นผูผ้ลติเครือ่งจกัร

เข้ามาประมูลแข่งขันด้วย อย่างไรก็ดี เน่ืองจากการให้บริการ 

ด้านวิศวกรรมดังกล่าวเป็นธุรกิจที่ต้องอาศัยความเชี่ยวชาญ 

และความรู ้ เฉพาะทาง ปัจจุบันในประเทศไทยบริษัทยัง

ไม่มีคู ่แข ่งทั้งในทางตรงที่มีการให้บริการด้านวิศวกรรม 

เช่นเดียวกับบริษัทฯ หรือคู่แข่งขันทางอ้อมที่มีการผลิต และ 

จ�ำหน ่ายเครื่องจักรหรืออุปกรณ์เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพ 

การท�ำงานของเครือ่งจกัรในอตุสาหกรรมคดัแยกขนาด ในขณะ 

ที่ในตลาดต่างประเทศ คู่แข่งขันของบริษัทที่เคยเป็นคู่แข่งขัน

ทางอ้อมซึ่งเป็นผู้ประกอบการที่ผลิตอุปกรณ์เครื่องจักรส�ำหรับ

อตุสาหกรรมปนูซเีมนต์ได้กลายมาเป็นคูแ่ข่งขนัทางตรง ซึง่เมือ่

เปรยีบเทยีบขนาดของบรษิทัแล้ว บรษิทัฯ มขีนาดเลก็กว่าคู่แข่ง 

โดยสามารถจ�ำแนกคู่แข่งของบริษัทออกเป็น 2 กลุ่ม ดังนี้

	 (1)	 บริษัทที่ผลิตอุปกรณ์และเครื่องจักรครบวงจร

ส�ำหรับโรงงานในอุตสาหกรรมปูนซีเมนต์ อาทิ กลุ่มบริษัท 

SINOMA ประเทศจีน บริษัท Krupp Polysius ประเทศเยอรมนี 

บรษิทั KHD ประเทศเยอรมน ีและ บรษิทั FLS ประเทศเดนมาร์ก 

เป็นต้น

	 (2)	 บริษัทที่ให้บริการผลิตเครื่องจักรเฉพาะส่วน 

		  :	 ผู้ผลิตหม้อบด Vertical Roller Mill ได้แก่บริษัท  

	 	 	 Loesche ประเทศเยอรมน ีบรษิทั Pfeiffer ประเทศ 

	 	 	 เยอรมนี และบริษัท UBE ประเทศญี่ปุ่น

		  :	 ผู้ผลิตอุปกรณ์ท�ำความเย็นเม็ดปูน (Clinker  

			   Coolers) ได้แก่ บรษิทั IKN ประเทศเยอรมน ีและ  

	 	 	 บริษัท CPAG ประเทศเยอรมนี 

	 	 :	 ผู้ผลิตหม้อบด Ball Mill ได้แก่ บริษัท Sinoma,  

	 	 	 Jiangsu Pengfei บรษิทั Christian Pfeiffer และบรษิทั  

	 	 	 Brookhausen ประเทศเยอรมนี เป็นต้น

	 จากการที่ตลาดได้มีการปรับตัวลดลงท�ำให้บริษัทฯ ต้อง

เผชญิกบัภาวะการแข่งขนัทีส่งูขึน้ โดยบรษิทัคูแ่ข่งขนัขนาดใหญ่  

ที่มุ ่งเน้นการผลิตเครื่องจักรใหม่ส�ำหรับลูกค้าได้ขยายการ

ตลาดครอบคลุมงานการปรับปรุงเคร่ืองจักรหรืออุปกรณ์เดิม

ให้มปีระสทิธภิาพมากขึน้ ซึง่เป็นฐานตลาดของบรษิทัฯ อย่างไร 

ก็ดี นอกจากการใช้กลยุทธ์การตลาดด้านเทคโนโลยีที่ได้รับการ

พัฒนาและคิดค้นจากบริษัทฯ โดยเฉพาะแล้ว บริษัทฯ ยังคงมี 

จดุแขง็ทีใ่ช้ในการแข่งขนั ทัง้นี ้การทีบ่รษิทัฯ มขีนาดเลก็กว่าคูแ่ข่ง 

ท�ำให้บรษิทัมคีวามคล่องตวัในการบรหิารงาน สามารถเน้นการ

ให้บริการที่รวดเร็ว ตรงตามก�ำหนดเวลา และกลยุทธ์ด้านราคา

ที่ต�่ำกว่าเม่ือเปรียบเทียบกับการซื้อเครื่องจักรใหม่ จึงท�ำให้

บริษัทฯ คู่แข่งซึ่งเป็นบริษัทขนาดใหญ่และมีต้นทุนทางการเงิน

ที่สูงกว่า ไม่สามารถใช้กลยุทธ์การแข่งขันด้านราคากับบริษัทฯ

ได้ อีกทั้งเทคโนโลยีการปรับปรุงเครื่องจักรเป็นเทคโนโลยีที่มี

เอกลักษณ์เฉพาะตัวที่คิดค้นและพัฒนาขึ้นโดยบริษัทฯ คู่แข่ง

จึงไม่สามารถลอกเลียนแบบได้ นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังเน้น

การให้บริการที่รวดเร็ว และรับประกันคุณภาพของผลงานให้

ได้ประสิทธิภาพตามที่ตกลงไว้กับลูกค้า จากปัจจัยความพร้อม

ด้านต่างๆ ตลอดจนปัจจัยด้านการตลาด ที่บริษัทฯ น�ำมาปรับ

ใช้ ท�ำให้คู่แข่งที่มีศักยภาพและเทคโนโลยีเทียบเท่ากับบริษัทฯ

มีน้อยราย ส่งผลให้บริษัทยังรักษาฐานลูกค้าและตลาดไว้ได้

	 บริษัทอื่นๆ ได้แก่ บริษัท Loesche จากประเทศเยอรมนี 

หรอืบรษิทัผูผ้ลติเครือ่งจกัรครบวงจรอืน่ๆ ได้พฒันาเทคโนโลยี

เพิ่มเติมเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพของเครื่องจักรที่ตนเองผลิต 

ให้มกีารประหยดัพลงังาน และเพิม่ประสทิธภิาพมากขึน้กว่าเดมิ  

ดังนั้น ภาวะการแข่งขันทางอ้อมจากผู้ผลิตเครื่องจักรต่างๆ  

จึงมีแนวโน้มเพิ่มมากขึ้นในอนาคต

	 อย่างไรก็ดี  นอกจากการแข ่งขันข ้างต ้นกับบริษัท 

ขนาดใหญ่ซึ่งเป็นผู ้ผลิตเครื่องจักรต่างๆ บริษัทฯ อาจม ี

การแข ่งขันจากผู ้ ให ้บริการด ้านวิศวกรรมบางส ่วนที่ ใช ้ 

เทคโนโลยีอื่นๆ ในการปรับปรุงประสิทธิภาพเครื่องจักร  

โดยหากเปรียบเทียบต้นทุนค่าใช้จ่ายบริการด้านวิศวกรรม 

และประสทิธภิาพการท�ำงานระหว่างคูแ่ข่งกบับรษิทัฯ จะพบว่า 

บริษัทฯ มีต ้นทุนที่ต�่ ำกว ่าประมาณ ร ้อยละ 25 ถึ ง 

ร้อยละ 30 และหลังจากลูกค้าได้น�ำเทคโนโลยีของบริษัทฯ 

มาปรับใช้จะมีระยะเวลาคืนทุน โดยเฉลี่ยประมาณ 1 ถึง 2 ปี  

อีกทั้งลูกค้าชั้นน�ำต่างๆ ทั่วโลกให้การยอมรับในประสิทธิภาพ 

ที่ เพิ่มขึ้นจากการน�ำเทคโนโลยีของบริษัทฯ มาปรับใช ้ 

กับเครื่องจักรเดิมที่มีอยู ่ ดังนั้น คู ่แข่งด้านการให้บริการ 

ด้านวิศวกรรมอ่ืนๆ จึงไม่ใช่คู ่แข่งขันที่จะส่งผลกระทบต่อ 

การขยายตลาดและการให้บริการด้านวิศวกรรมของบริษัทฯ

ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
Nature of Business of the Company
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Competition 

	 The prospective competition in the business of 
engineering design and technology development service is 
getting intense, especially now when the Company has just 
started to offer its services to work on projects of larger scale. 
The Company’s effort in entering a new territory of market 
has attracted other indirect competitors, who are producers 
of machinery, to take part in the project bidding as well. 
However, it is notable to say that any provider of services 
in engineering field as mentioned above is required to have 
specific technical expertise and in Thailand at the moment 
it seems that none is qualified with specific knowledge and 
technical expertise to be considered a direct threat to the 
Company or even an indirect competitor with know-how 
required for the production and sales of machines and 
equipment for efficiency improvement of machinery used in 
the particle size distribution industry. On the contrary, in the 
offshore market some manufacturers of cement-producing 
machinery who, in the past, were only indirect competitors 
have recently become, due to their size, the intimidating 
competitors to the Company. These competitors are divided 
into 2 groups as follows.

	 (1) Manufacturers of a whole range of machinery 
and equipment used in a cement plant e.g. SINOMA 
Group in China; Krupp Polysius, and KHD in Germany; FLS 
in Denmark, etc.
	 (2) Manufacturers of specific types of machinery
		  :	 Manufacturers of Vertical Roller Mill. These  
	 	 	 include Loesche, and Pfeiffer in Germany; and  
	 	 	 UBE in Japan.
		  •	 Manufacturers of Clinker Coolers. These  
	 	 	 include IKN and CPAG in Germany.
		  •	 Manufacturers of Ball Mill. These include  
	 	 	 Sinoma, Jiangsu Pengfei, Christian Pfeiffer,  
	 	 	 and Brookhausen in Germany, etc.

	 Following the sluggish phase of market, the Company 
has encountered an unfavorable situation where the 
competition on the whole is getting fiercer where some big 
manufacturers who formerly focused on only producing new 
machines and equipment used in cement plant have turned 
their attention to serve the customers who wish to improve 
the efficiency of their existing machines and these customers 
have always been the Company’s major customer segment. 
However, the Company has dealt with the antagonizing sit-
uation by formulating the marketing strategy which focuses 
on technology distinctively developed and innovated by the 
Company, incorporated with its existing powerful competitive 
edge. Even though the competitors are considered large 
organization as compared with the Company, the non-bulky 
characteristic of the Company’s structure is in turn beneficial 
and advantageous in terms of management flexibility, fast 

and punctual service, and timely adjustment of pricing 
strategy which puts the Company in a better position if 
comparing with the price paid for a brand new machine. For 
this reason, the competitors who are large-size companies 
with higher financial costs are prevented from using the 
pricing strategy to overtake the Company. Moreover, as the 
technology used in improving the machinery efficiency and 
developed over the years by the Company is very unique, 
it would be next to impossible for competitors to imitate 
the Company’s technology-intensive services. Further, one 
of the Company’s notable strengths is a delivery of fast 
service and guaranteed product where the customers are 
assured that the machinery efficiency would be improved 
up to the level as earlier guaranteed by the Company. 
Owing to all attributes as discussed above incorporated with 
the available marketing tools effectively employed by the  
Company, only a handful of companies that are well 
equipped with required expertise and technology equivalent 
to the Company’s are considered as the Company’s 
competitor. Therefore it could be said that the Company 
is successful, thus far, in keeping its customer base and 
market share.

	 Other companies such as Loesche in Germany and 
those manufacturers of a complete range of machinery have 
already started to develope their own technology so as to 
improve the efficiency, in terms of energy saving and capacity 
improvement, of machines that they have produced and 
sold to their customers. Therefore the indirect competition 
arising from the technology customized and developed by 
these machinery manufacturers is likely to intensify in the 
future.

	 Apart from the competition initiated by large-size 
manufacturers of machinery as discussed above, some 
engineering service providers are also trying to get into this 
market by applying other technologies in order to improve 
the efficiency of machines. Comparing these competitors’ 
cost of engineering service and the overall performance with 
the Company’s, it is evident that the Company’s cost is 25 
to 30 percent lower than the competitors’. Furthermore, 
the customers, after adopting the Company’s technology, 
would witness the break-even point within 1 to 2 years 
on average. Several leading companies worldwide that 
have been employing the Company’s technology to their 
existing machines have recognized the actual improvement 
of their machines’ efficiency. In summary, those engineering 
service providers as mentioned earlier in this paragraph are 
not actually the Company’s competitors and not able to 
undermine the Company’s effort in expanding the market 
and rendering engineering service to customers.

Nature of Business of the Company
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การจัดหาผลิตภัณฑ์ 

การจัดหาและจัดซื้อ

	 เนื่องจากธุรกิจของบริษัทคือ การออกแบบคิดค้น

เทคโนโลยีและให้บริการด้านวิศวกรรม บริษัทจึงไม่มีวัตถุดิบ 

ที่ใช้ในการผลิต และไม่มีตัวสินค้าของบริษัทฯ ที่เป็นรูปธรรม 

แต่ในการปรับปรุงเครื่องจักรให้กับลูกค้าในแต่ละครั้ง จะต้อง

มีอุปกรณ์ที่ใช้ในการติดตั้งเพิ่มเติม เพื่อให้เครื่องจักรสามารถ

ท�ำงานได้อย่างมีประสิทธิภาพตามที่ได้ออกแบบไว้ ดังนั้น

บริษัทฯ จึงต้องออกแบบและสั่งท�ำอุปกรณ์ดังกล่าวขึ้นเพื่อ 

น�ำไปส่งมอบให้กับลูกค้า โดยอุปกรณ์แต่ละชิ้นจะต้องส่ังท�ำ 

เป็นพเิศษเพือ่ให้เหมาะสมกบัเครือ่งจกัรแต่ละชิน้ จงึต้องอาศยั 

ผูผ้ลติอุปกรณ์ทีม่คีวามช�ำนาญ น่าเชือ่ถอื และสามารถส่งมอบ

ชิ้นงานได้ตรงตามเวลาที่ได้รับมอบหมาย 

	 บริษัทมีการด�ำเนินการจัดหาผลิตภัณฑ์ เครื่องจักรและ

บริการ ทั้งจากภายในประเทศคิดเป็นจ�ำนวนร้อยละ 36 และ 

ต่างประเทศคิดเป็นจ�ำนวนร้อยละ 64 รวมถึงการก�ำหนด 

หลักเกณฑ์ในการด�ำเนินการคัดเลือกผู้ผลิต ผู้จ�ำหน่าย และ

ผูร้บัจ้าง อกีทัง้การตรวจสอบคณุภาพผลติภณัฑ์อย่างสม�ำ่เสมอ  

โดยการติดตามจากผลการด�ำเนินงานของผู้ผลิต ผู้จ�ำหน่าย  

และผู้รับจ้าง เพื่อให้สามารถยืนยันและสร้างความมั่นใจได้ 

ตลอดเวลาว่า ผลิตภัณฑ์และผลงานการบริการภายหลัง 

การส่งมอบต่อเจ้าของโครงการ มีความถูกต้องเรียบร้อย  

ครบถ้วน สมบูรณ์ตามข้อก�ำหนด และเงื่อนไขการสั่งซื้อ

	 นอกจากนี้บริษัทยังได้มุ ่งเน้นในการด�ำเนินการจัดหา 

ผู้ผลิตและจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ เครื่องจักรและบริการรายใหม่ๆ

เพิม่เตมิอย่างต่อเนือ่ง เพือ่ให้กระบวนการสัง่ซือ้สามารถควบคมุ

อย่างเป็นระบบและมีศักยภาพมากขึ้น ในการจัดหาผลิตภัณฑ์

และบริการ เพื่อรองรับงานส�ำหรับโครงการต่างๆ ของบริษัทฯ

นั้น มิได้ผูกขาดกับตัวแทนจ�ำหน่ายรายใดรายหนึ่ง แต่สามารถ

จัดหาสินค้าได้จากหลากหลายแหล่งผู ้ผลิตและเป็นไปตาม

ความต้องการของลูกค้าได้ไม่ว่าจะเป็นสินค้าจากประเทศจีน 

ประเทศอนิเดยี หรอืประเทศทางยโุรป โดยบรษิทัมผีูจ้ดัจ�ำหน่าย

ผลิตภัณฑ์และบริการรายส�ำคัญ 1 รายในประเทศจีน ซึ่งเป็น 

ผู ้จัดหาผลิตภัณฑ์ในประเทศจีน เช่น หม้อบดชนิดต่างๆ  

หม้อเผา สายพานล�ำเลียง การผลิต LV Classifier LV Cooler  

และ Preheater เป็นต้น อย่างไรกด็ ีบรษิทัไม่มีการส่ังซือ้ผลติภณัฑ์

จากผูจ้ดัจ�ำหน่ายรายนีเ้กนิกว่า 30% ของรายได้รวม อกีทัง้ตาม

ขั้นตอนของการจัดซ้ือ จะต้องมีการสืบและเปรียบเทียบราคา 

คุณลักษณะของสินค้า การส่งสินค้า และความน่าเช่ือถือของ 

ผูจ้ดัจ�ำหน่ายอยูเ่สมอ เพือ่ให้ได้ผูจ้ดัจ�ำหน่ายทีด่แีละเหมาะสม

ที่สุดทั้งด้านราคา และบริการ

	 อนึง่เพือ่ความโปร่งใสและสามารถตรวจสอบได้ ทางบรษิทั

ได้มนีโยบายให้การสัง่ซือ้และสัง่จ้างนัน้ จะต้องได้รบัการอนมุตัิ

จากส่วนบรหิารโครงการ และผู้มอี�ำนาจตามอ�ำนาจด�ำเนินการ

ของบริษัทก�ำหนดเสมอ

ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
Nature of Business of the Company
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Supply of Product 

Sourcing and Procurement

	 As the Company’s business involves designing and 
innovating of technology and rendering engineering service 
to customers, the Company does not need any raw material 
for production process nor any tangible product to be 
sold to customers in the end. However, for each mission 
with respect to efficiency improvement of the customer’s 
machine, the Company needs to design the equipment 
to be installed specifically to the customer’s machine to 
improve the efficiency, and hire the outside contractor to 
assemble and produce the equipment according to the 
design specifically customized for the customer’s machine. 
So, it is very essential for these equipment contractors to 
have necessary expertise and skills required, be reliable and 
able to deliver the equipment on time.

	 The Company has outsourced the customized 
equipment, machines and services to both domestic and 
offshore suppliers, accounting for 36 percent and 64 percent 
respectively. The Company has also established the criteria 
for screening and selecting suitable manufacturers, suppliers, 
and contractors to which the Company will, in the end, 
outsource the material/services. The Company has regularly 
conducted quality inspection of the equipment and machines 
purchased from these selected manufacturers and suppliers 
as well as their operating performance so as to ensure, at 
all times, that their products and after-sales service to be 
provided to all project owners are correct, complete and 
meet the agreed terms and conditions of sales and service.

	 To enhance the efficiency and systematicness of the 
internal procurement process, the Company keeps looking 
for new manufacturers and suppliers of machinery and 
services whose qualifications meet the applicable criteria. 
With respect to the supply of products and services to 
several projects under the Company’s responsibility, 
no specific supplier or distributor is allowed to solely or 
exclusively supply its products to the Company’s project 
clients. The common practice is that the Company decides 
where and from which suppliers it will buy products by mainly 
taking into account the needs of each individual project 
client and the Company usually chooses products and 
services offered by different manufacturers regardless of their 
locations or nationality. At present our suppliers are based in, 
for example, China, India, and other European countries. One 
of the Company’s major suppliers of equipment, machine 

and service is in China. This company is a distributor of such 
products as mill, rotary kiln, conveyor belt, LV Classifier, LV 
Cooler, preheater, etc. However, the aggregate amount of 
all purchase orders placed with this particular supplier is 
not allowed to exceed 30% of total revenue. Regarding the 
Company’s internal procurement process, the responsible 
personnel are required to compare prices offered by different 
suppliers, and check the specifications of product, terms of 
delivery and credibility of each supplier on a regular basis 
to ensure the optimum price and services obtained in the 
end.

	 For purpose of transparency and accountability, the 
procurement-related policy requires that all purchase orders 
and hire of service must be approved by both Project 
Management Division and the other duly authorized person.

Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
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งานที่ยังไม่ได้ส่งมอบ
งานทีบ่ริษทัยงัไม่ได้ส่งมอบ ส�ำหรบัรายการทีม่มีลูค่าเกนิร้อยละ 10 ของรายได้รวมในงบการเงนิรวมส�ำหรบัปีสิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 

2556 มีรายละเอียดดังนี้

เลขที่ เลขที่
โครงการ

ชื่อ
โครงการ

ประเทศ ลักษณะงาน มูลค่างาน
ตามสัญญา
(ล้านบาท)

ปีที่คาดว่า
จะแล้วเสร็จ

% ของงาน
ที่ยังไม่ได้
ส่งมอบ

มูลค่าของงาน
ทีย่งัไม่ไดส้ง่มอบ
(ล้านบาท)

1 577 Mondedashti อิหร่าน งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
เพื่อก่อสร้างโรงงานผลิตปูนซีเมนต์

173.36 2558 1.88 % 3.26

2 743 EPCC ซาอุดิ
อาระเบีย

งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
เพื่อก่อสร้างโรงงานผลิตปูนซีเมนต์

527.19 2557 2.49 % 13.13

3 744 KBZI พม่า งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
เพือ่ก่อสร้างโรงงานผลติปนูซเีมนต์และ
ควบคุมโครงการ

623.93 2557 7.24 % 45.17

4 759 APODI บราซิล งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
เพื่อก่อสร้างโรงงานผลิตปูนซีเมนต์

1,519.02 2557 4.06% 61.67

5 760 AI-Humyin ซาอุดิ
อาระเบีย

งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
เพื่อก่อสร้างโรงงานผลิตปูนซีเมนต์

135.75 2558 36.68% 49.79

6 764 Elizabeth บราซิล งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
เพื่อก่อสร้างโรงงานผลิตปูนซีเมนต์

1.156.86 2557 8.46% 97.87

7 790 MAX พม่า งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
เพื่อปรับปรุงขบวนการผลิตปูนซีเมนต์
ทั้งโรงงาน ให้เป็นแบบใหม่

955.53 2557 81.27% 776.56

8 791 AL Rashed ซาอุดิ
อาระเบีย

งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
เพื่อก่อสร้างโรงงานบดปูนซีเมนต์

154.60 2557 20.19% 31.21

9 793 Mozambique โม
แซมบิค

งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
เพื่อก่อสร้างโรงงานบดปูนซีเมนต์

189.46 2559 99.46% 188.44

10 795 Aalborg มาเลเซีย งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร และ
ด�ำเนินการก่อสร้างโรงงานบดทราย

116.84 2557 24.89% 29.08

11 800 SCG 
Thailand

ประเทศ
ไทย

งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
และด�ำเนนิการก่อสร้างโรงเก็บถ่านหนิ

159.76 2557 13.69% 21.87

12 802 Aalborg II มาเลเซีย งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
เพื่อปรับปรุงขบวนการผลิตหม้อเผา
ปูนซีเมนต์

  295.69* 2557 84.47% 249.77

13 804 Falcon บาห์เรน งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
เพื่อก่อสร้างโรงงานบดปูนซีเมนต์

296.54 2560 99.69% 295.62

14 807 Max II พม่า งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
เพื่อปรับปรุงกระบวนการผลิต
ปูนซีเมนต์ทั้งโรงงานให้เป็นแบบใหม่

955.53 2558 97.91% 935.59

15 816 OSHO แอฟริกา
ใต้

งานออกแบบ จัดหาเครื่องจักร
เพื่อก่อสร้างโรงงานบดปูนซีเมนต์

294.24 2559 100.00% 294.24

7,554.30 3,093.27

หมายเหตุ :   *	เมื่อวันที่ 30 เมษายน 2557 บริษัทได้มีการเปลี่ยนแปลงขอบเขตงานใหม่ มีผลทำ�ให้มูลค่างานตามสัญญาลดลงจาก 295.69 ล้านบาท 

เป็น 90.20 ล้านบาท

ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
Nature of Business of the Company
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Works Not Yet Delivered
Details with respect to works not yet delivered to the contracting party and accounting for 10 percent of the total income 
as shown in the consolidated financial statements for the year ended December 31, 2013 are illustrated herebelow.  

No. Project 
No.

Project 
Name

Country Nature of Work Contract 
Price

(in Million 
Baht)

Expected 
Year of 

Completion

% of Works 
Not Yet 

Delivered

Value of 
Works 
Not Yet  

Delivered
(in Million 
Baht)

1 577 Mondedashti Iran Engineering design, equipment 
supply for new cement plant

173.36 2015 1.88 % 3.26

2 743 EPCC Saudi 
Arabia

Engineering design, equipment 
supply for new cement plant

527.19 2014 2.49 % 13.13

3 744 KBZI Myanmar Engineering design, equipment 
supply and site management for 
new complete cement plant

623.93 2014 7.24 % 45.17

4 759 APODI Brazil Engineering design, equipment
supply for new complete cement 
plant

1,519.02 2014 4.06% 61.67

5 760 AI-Humyin Saudi 
Arabia

Engineering design, equipment 
supply for new cement grinding plant

135.75 2015 36.68% 49.79

6 764 Elizabeth Brazil Engineering design, equipment 
supply for new complete cement 
plant

1.156.86 2014 8.46% 97.87

7 790 MAX Myanmar Engineering design, equipment 
supply for conversion existing cement 
plant to new technology cement plant

955.53 2014 81.27% 776.56

8 791 AL Rashed Saudi 
Arabia

Engineering design, equipment 
supply for new cement grinding plant

154.60 2014 20.19% 31.21

9 793 Mozambique Mozam-
bique

Engineering design, equipment 
supply for new cement grinding plant

189.46 2016 99.46% 188.44

10 795 Aalborg Malaysia Engineering design, equipment 
supply and site construction for new 
sand grinding plant

116.84 2014 24.89% 29.08

11 800 SCG 
Thailand

Thailand Engineering design, equipment 
supply and site construction for new 
coal storage and distribution plant

159.76 2014 13.69% 21.87

12 802 Aalborg II Malaysia Engineering design, equipment 
supply and site construction for 
upgrading existing cement plant

  295.69* 2014 84.47% 249.77

13 804 Falcon Bahrain Engineering design, equipment 
supply for new cement grinding plant

296.54 2017 99.69% 295.62

14 807 Max II Myanmar Engineering design, equipment 
supply for conversion existing 
cement plant to new technology 
cement plant

955.53 2015 97.91% 935.59

15 816 OSHO South 
Africa

Engineering design, equipment 
supply for new cement grinding plant

294.24 2016 100.00% 294.24

7,554.30 3,093.27

Remark:  *	On 30th April 2014, the Company had revised the scope of work, as a result, the contract price had decreased from 295.69 

	 	 Million Baht to 90.20 Million Baht.

Nature of Business of the Company
ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ
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ปัจจัยความเสี่ยง 
Risk Factors

	 1. ความเสี่ยงจากการขาดสภาพคล่องของบริษัทฯ

	 บริษัท ด�ำเนินงานครบวงจรทั้งด้านการบริการวิศวกรรม 

ออกแบบ พฒันา รบัจ้างผลติอปุกรณ์พร้อมตดิตัง้ และโครงการ

จ้างเหมาก่อสร้าง ผลิต ติดตั้งเครื่องจักรและอุปกรณ์ต่างๆ ให้

แก่ลูกค้าเพื่อเพิ่มผลผลิต ประสิทธิภาพและประหยัดพลังงาน 

	

	 จากลักษณะการด�ำเนินธุรกิจของบริษัทดังกล่าว ต้องมี

การใช้เงินลงทุนในการจัดเตรียมงานและอุปกรณ์ที่จ�ำเป็นใน 

การส่งงานให้แก่ลกูค้าของบรษิทั ซึง่อาจส่งผลให้บรษิทัฯ มคีวาม

เสี่ยงจากการขาดสภาพคล่องทางการเงิน ในกรณีที่บริษัทฯ  

มีการรับงานเป็นจ�ำนวนมาก ท�ำให้บางช่วงเวลาบริษัทฯ  

มีกระแสเงินสดออกมากกว่ากระแสเงินสดรับ โดยเกิดจาก 

การที่กระแสเงินสดรับยังไม่ถึงก�ำหนดการรับเงินที่จะเข้ามา

ชดเชยกระแสเงินสดออกดังกล่าวได้อย่างเต็มที่

	 ทั้งนี้ โดยส่วนใหญ่ บริษัทจะมีการตกลงให้ลูกค้าจ่ายเงิน 

ล่วงหน้า (Advance Payment) แก่บริษัทฯ เพื่อใช้ในการ 

ด�ำเนนิการเตรียมงาน ในขณะเดยีวกนับรษิทัฯ จะต้องด�ำเนนิการ 

ให้สถาบันการเงินออกหนังสือค�้ำประกัน (Letter of Guarantee 

หรือ “L/G”) ให้กับลูกค้า เพื่อประกันเงินรับล่วงหน้า (Advance 

Payment Bond) ดังกล่าวเต็มจ�ำนวน พร้อมกับให้สถาบัน 

การเงินออกหนังสือค�้ำประกัน L/G อีกฉบับเพื่อประกัน 

ผลงาน (Performance Bond) ด้วย ซึง่โดยส่วนใหญ่ L/G ประกนั

ผลงานดังกล่าวจะมีมูลค่าประมาณร้อยละ 10 – 20 ของมูลค่า

งานโครงการ จากลกัษณะการด�ำเนนิงานดงักล่าวข้างต้น ท�ำให้

บริษัทฯ มีกระแสเงินสดรับบางส่วนเพื่อใช้ในการจัดเตรียมงาน

	 อย่างไรก็ดีจากการที่บริษัทฯ ไม่มีสินทรัพย์ถาวรหลัก 

ที่จะสามารถน�ำไปใช้เป็นหลักประกันในการกู้ยืมเงินจาก

สถาบันการเงิน ท�ำให้มีความจ�ำเป็นต้องใช้เงินสดบางส่วนเป็น 

หลักประกันในการกู้ยืม กอปรกับบริษัทฯ มีการเติบโตของ 

รายได้แบบก้าวกระโดด จึงอาจส่งผลต่อสภาพคล่องทางการเงนิ 

ของบริษัทฯ ซึ่งเป็นเหตุผลหน่ึงที่บริษัทฯ มีความจ�ำเป็นต้อง 

เพ่ิมทุน ซึ่งสามารถลดปัญหาสภาพคล่องได้ในระดับหนึ่ง 

นอกจากนี้ บริษัท ยังได้หาแหล่งเงินทุนเพิ่มเติมโดยการขอ

เงินกู้ยืมจากสถาบันการเงินต่างๆ เพ่ือน�ำมาใช้เป็นเงินทุนใน 

การด�ำเนนิงานในโครงการต่างๆ ทีบ่รษิทั ได้รบัมา บรษิทั ได้รบั

การอนุมัติวงเงินสินเชื่อระยะสั้น เพื่อใช้เป็นเงินทุนหมุนเวียน 

ในการด�ำเนนิงานของบรษิทัฯ จากธนาคารต่างๆ โดยจ�ำแนกเป็น

วงเงนิสนิเชือ่ส�ำหรับ L/C, T/R, Packing Credit, Invoice Financing 

จ�ำนวน 600 ล้านบาท และวงเงนิสนิเชือ่ส�ำหรบัการออกหนังสอื 

ค�้ำประกัน จ�ำนวน 484 ล้านบาท วงเงินสินเชื่อดังกล่าวช่วยให้

บริษัทฯสามารถบริหารความเส่ียงด้านสภาพคล่องได้อย่างมี

ประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น 

	 2. ความเสี่ยงในการด�ำเนินธุรกิจในต่างประเทศ

	 บริษัทด�ำเนินธุรกิจโดยท�ำสัญญากับพันธมิตรทางการค้า

และร่วมลงทุนในต่างประเทศหลายประเทศที่มีศักยภาพ ได้แก่ 

เดนมาร์ก ฝรั่งเศส อินเดีย เนปาล สาธารณรัฐประชาชนจีน 

บราซิลและสาธารณรัฐแห่งสหภาพพม่า เป็นต้น เพื่อขยาย

ฐานลูกค้าให้เติบโตมากขึ้นในภูมิภาคต่างๆ ทั่วโลก ซึ่งในแต่ละ

ประเทศนั้นย่อมมีความเสี่ยงที่อาจจะเกิดขึ้นจากด้านภาวะ

เศรษฐกจิ สงัคม การเมอืง และกฎหมายของประเทศเหล่าน้ันได้  

เพื่อลดความเส่ียงดังกล่าวให้น้อยลง บริษัทฯ จึงมีนโยบาย

การร่วมลงทุนกับบริษัทท้องถิ่นประเทศต่างๆ เนื่องจาก

บริษัทร่วมลงทุนดังกล่าวสามารถเข้าใจสภาพเศรษฐกิจ สังคม  

ในภูมิภาคนั้น ได้ดีกว่าบริษัทฯ ซึ่งจะสามารถช่วยบริษัทฯ 

ในด้านการตลาด และการติดต่อกับลูกค้าภายในประเทศ 

ดังกล่าวได้อย่างมีประสิทธิภาพมากกว่า จึงช่วยให้บริษัทฯ

สามารถขยายฐานลูกค้าได้มากขึ้น ทั้งนี้การลงทุนในรูปแบบ

การร่วมลงทุนนั้นยังมีมูลค่าค่อนข้างต�่ำ  เมื่อเปรียบเทียบกับ

ศักยภาพของตลาดและจ�ำนวนลูกค้าในแต่ละภูมิภาค และ

บริษัทฯ ยังสามารถได้รับผลตอบแทนการลงทุนในรูปของ 

ค่าลขิสทิธิ ์และค่าธรรมเนยีมจากบรษิทัร่วมทนุอกีด้วย นอกจากนี้ 

บริษัทฯ ได้แต่งตั้งบริษัทท้องถิ่นเป็นตัวแทนทางการค้า ซึ่งจะ 

สามารถช่วยบริษัทฯ ในด้านการตลาด ช่วยหาลูกค้าและติดต่อ 

ประสานงาน เพือ่อ�ำนวยความสะดวกในการด�ำเนนิงานระหว่าง 

บริษัทฯ กับลูกค้าในประเทศนั้นๆ ให้เกิดประสิทธิภาพมากขึ้น 

	 3. ความเสี่ยงด้านเทคโนโลยี

	 บรษิทั เป็นผูใ้ห้บรกิารงานด้านวศิวกรรม โดยใช้เทคโนโลยี

ที่บริษัทฯ เป็นผู้ริเริ่มคิดค้นและพัฒนาขึ้นเอง น�ำมาประยุกต์ 

ใช้ในการผลิตเครื่องจักร เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการท�ำงาน

และประหยัดพลังงาน ดังนั้นผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ อาจถูก

ลอกเลียนแบบโดยบริษัทคู่แข่งขันอื่นๆ หรือจากเทคโนโลยี

ใหม่ๆ ทีเ่กดิขึน้และเปลีย่นแปลงอยูต่ลอดเวลา ทัง้นีห้ากบรษิทัฯ  

ไม่สามารถพัฒนาเทคโนโลยีของบริษัทฯ ให้มีศักยภาพสูงขึ้น  

ก็อาจจะส่งผลให้บริษัทฯ สูญเสียลูกค้าและส่วนแบ่งทาง 

การตลาดได้เช่นกัน อย่างไรก็ตาม บริษัทฯ ตระหนักถึงความ

ส�ำคัญในการพัฒนาด้านเทคโนโลยี โดยส่งเสริมให้ทีมงาน



47รายงานประจำ�ปี 2556
Annual Report 2013

Risk Factors
ปัจจัยความเสี่ยง

	 1. 	 Risk from Liquidity Deficiency
	 The Company has engaged in full-featured business  
operations covering a wide range of services as follows : -  
engineering services, designing, development, and 
customized production including installation of equipment, 
turn-key construction services, as well as producing and 
setting up machinery and any other related devices to 
increase the customers’ productivity, efficiency, and energy 
saving.

	 In the course of business operation as mentioned 
above, the Company requires funding for the preparation of 
work as well as equipment necessary for the performance 
and delivery of services engaged by customers. This actuality 
entails the availability, on the part of the Company, of cash 
outflows prior to cash inflows and, as a result, triggers a 
degree of risk of cash flow insufficiency, as envisaged indeed 
in the case where the Company is engaged to perform a 
large volume of work or services. In such circumstances, the 
Company has extensive cash outflows whilst awaiting cash 
inflows from outstanding remuneration payable by customers 
in full compensation of the cash outflows incurred.

	 On the whole, customers are required to make 
advance payment to the Company to finance the 
preparation of work. For this purpose, the Company ensures 
that, in consideration for customers’ provision of such 
advance-payment bonds, Letters of Guarantees (L/G) will 
be issued by financial institutions in favour of customers 
in the amount corresponding to the advance payment 
received.   In addition, the Company also causes to be 
issued by a financial institution another L/G to each customer 
to guarantee performance by the Company (Performance 
Bond). In general, such LG is issued in the amount equivalent 
to 10 - 20 percent of the value of the project work. Having 
managed in this manner, the Company could be certain of 
the availability of partial inflow of cash to be used in starting 
up new projects.

	 Further, the liquidity-related risk may also stem from 
the Company’s lack of permanent assets capable of being 
charged as security for loans from financial institutions. In 
order to get loans from financial institutions, the Company’s 
certain portion of cash must be set aside to securitize 
the loans. Additionally, last year the Company witnessed 
a leapfrogged growth of revenue. All these restraining 
factors on liquidity thus prompt a compelling need for the 
Company’s increase of its capital as a practical means 
to ease the liquidity deficiency to some extent. Moreover, 
additional sources of funds are acquired by the Company 

through loans from financial institutions to finance preparatory 
operation under various projects secured. In this connection, 
the Company has obtained an approval of short-term loans 
from several banks to be used as working capital. Out of 
the total amount of loans approved, 1,863 million Baht was 
for L/C, T/R, Packing Credit and Invoice Financing and 586 
million Baht for issuance of Letters of Guarantee. These 
amounts of loan facilitate the Company’s more efficient 
management of risk with respect to liquidity.

	 2. 	 Risk Surrounding Operation of Overseas Business
	 As a matter of fact, the Company, in the operation of 
business, has concluded agreements with trade partners 
and entered into joint venture with business entities in many 
countries of high potential, including Denmark, France, India, 
Nepal, the People’s Republic of China, Brazil and the Union 
of Myanmar, with a view to expanding its customers’ base 
in different regions around the world. Perceivably, business 
risks may be envisaged from country to country in the light 
of attending economic, social, political or legal conditions. 
In minimizing such risks, the Company seeks, as its policy, 
to enter into joint venture with companies in local areas of 
those countries, simply in the honest belief that such local 
firms tend to be in a better position than the Company in 
apprehending economic and social circumstances of the 
localities and, as a result, may be of assistance to the 
Company in terms of marketing and dealing with customers 
in those particular countries with greater efficiency, which 
will in turn lead to extended customers’ base. In effect, 
investment in the form of joint venture is of a rather low 
volume when compared with market potential and the 
number of customers in each region. In fact, the Company 
may also be rewarded, from joint venture entities, in the form 
of copyright royalties and fees. In addition, the Company 
has appointed local firms as trade representatives capable 
of assisting the Company in marketing, seeking customers 
and performing co-ordinating activities in the interest of 
facilitating more efficient operation between the Company 
and customers in those countries.

	 3.	 Technological Risk
	 Given that the Company provides engineering services 
aimed at enhancing efficiency of the operation of machinery 
through technology it has invented and developed for this 
purpose and in an attempt to achieve the energy-saving 
feature, the Company confronts the risk of its products being 
imitated by its business competitors or by new technologies 
emerging and changing at all times. At the same time, if the 
Company fails to boost up its ability to put forth technological 
development to reach higher potential, the Company is likely 
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ปัจจัยความเสี่ยง 
Risk Factors

ท�ำการคิดค้นและพัฒนาเทคโนโลยีใหม่ๆ ตลอดเวลา เพื่อเพิ่ม

ทางเลือกให้กับลูกค้า และเพิ่มศักยภาพการแข่งขันให้แข็งแกร่ง

มากขึ้น 

	 ปัจจุบันบริษัทได้ริเริ่มพัฒนาและก้าวสู ่การออกแบบ

โรงงานปูนซีเมนต์อย่างครบวงจร (Complete Cement plant) 

กอปรกับบริษัทฯ ได้มีการคิดค้น ออกแบบและพัฒนารูปแบบ

ในการจัดวางเครื่องจักร และ ผังโรงงานใหม่ เพ่ือให้สามารถ

ใช้พื้นที่ได้อย่างมีประสิทธิภาพเหมาะสมกับการใช้งาน อีกทั้ง

ช่วยลดต้นทุนในการก่อสร้าง เช่น การออกแบบผลิตภัณฑ์ไซโล 

เก็บวตัถดุบิแบบใหม่ ทีช่่วยลดต้นทนุและระยะเวลาการก่อสร้าง

ฐานราก, การจัดวางเครื่องจักร และอุปกรณ์ต่างๆ อย่างมี

ประสิทธิภาพและเหมาะสมเพื่อลดต้นทุนการก่อสร้าง ลดเวลา

การก่อสร้าง และประหยัดพลังงานเพิ่มขึ้น เป็นต้น นอกจากนี้  

บริษัทฯ ยังได้น�ำประสบการณ์ในการด�ำเนินงานที่ผ่านมาจาก 

การใช้งานเครื่องจักรท่ีเป็นผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ มาพัฒนา

ปรับปรุง ออกแบบการใช้งานของเครื่องจักรและอุปกรณ์ต่างๆ 

ให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้นอีกด้วย 

	 จากลักษณะการด�ำเนินงานดังกล่าว ส่งผลให้ในปัจจุบัน

บรษิทัฯ สามารถให้บรกิารปรบัปรงุประสทิธภิาพในกระบวนการ

ผลิตของโรงงานผลิตปูนซีเมนต์ได้อย่างครบวงจรมากขึ้น  

ดงันัน้ บริษทัฯ จงึยงัคงรกัษาความเป็นผูน้�ำในธรุกจิการปรบัปรงุ

ประสิทธิภาพ ออกแบบโรงงานและพัฒนาเคร่ืองจักร โดย

ได้รับการไว้วางใจจากลูกค้าตลอดมา ทั้งน้ี บริษัทฯ คาดว่า 

การลอกเลียนแบบด้านเทคโนโลยีของบริษัทฯ นั้นยังเป็นไปได้

ค่อนข้างยาก เนือ่งจากเทคโนยดีงักล่าวต้องอาศยัประสบการณ์

และความช�ำนาญเฉพาะด้าน

	 4. ความเสี่ยงด้านต้นทุนแรงงาน และการขาดแคลน

แรงงานฝีมือ

	 การบริหารสัญญางานก่อสร้างในแต่ละโครงการให้มี 

ผลก�ำไร ขึ้นอยู่กับการประมาณการต้นทุนโครงการที่แม่นย�ำ 

และควบคุมต้นทุนที่เกิดขึ้นจริง ให้อยู ่ในประมาณการที่

ก�ำหนดไว้ ปัจจัยการประมาณต้นทุน ขึ้นอยู่กับราคา วัสดุ

ก่อสร้าง ต้นทนุแรงงาน ซึง่มกีารเคลือ่นไหวเปลีย่นแปลงไปตาม 

ภาวการณ์ของระดับอุปสงค์และอุปทาน  

	 อย่างไรก็ตามบริษัทได้มีการบริหารจัดการความเสี่ยง 

ดังกล่าว โดยเน้นให้มีการฝึกอบรม ให้ความรู้ ในด้านต่างๆ 

ให้พนักงาน เพื่อเพิ่มพูนประสิทธิภาพ และความสามารถใน 

การท�ำงาน รวมทัง้ได้จดัท�ำแผนความก้าวหน้าในอาชพี (Career 

Path and Succession Plan) และดูแลเรื่องผลตอบแทน 

ที่เป็นธรรม เพื่อเป็นแรงจูงใจให้พนักงานพัฒนาศักยภาพและ 

มีความพงึพอใจทีจ่ะร่วมท�ำงานกบับรษิทัตลอดไป นอกจากนัน้

ในบางต�ำแหน่งงาน ได้ว่าจ้างผูเ้ชีย่วชาญและมปีระสบการณ์สงู  

เข้ามาท�ำงานในส่วนที่ส�ำคัญ เพื่อลดความเสี่ยงที่จะเกิด 

ความผิดพลาดในการท�ำงานนั้นๆ

	 5. ความเสี่ยงจากการที่บริษัทมีขาดทุนสะสม 

จ�ำนวนมาก อาจไม่สามารถจ่ายเงนิปันผลได้ในอนาคตอนัใกล้

  	 ในงวดบญัชปีี 2556 บรษิทัมผีลการด�ำเนนิงานขาดทนุสทุธิ 

จ�ำนวน 146.59 ล้านบาท ซึ่งเป็นการด�ำเนินงานขาดทุนสุทธิ 

ต่อเนื่องเป็นปีที่ 4 ของบริษัท และมีผลให้บริษัทมีผลการ 

ด�ำเนินงานขาดทุนสะสม ณ สิ้นปี 2556 เป็นจ�ำนวน 800.25  

ล้านบาท ทั้งนี้ การที่บริษัทมีขาดทุนสะสมจ�ำนวนมากในช่วง 4 

ปีที่ผ่านมานั้น เนื่องจากบริษัทมีผลขาดทุนจากโครงการหลาย

โครงการซึ่งเป็นผลจากการที่บริษัทไม่สามารถควบคุมต้นทุน

ที่เกิดขึ้นจริงให้อยู่ในประมาณการที่ก�ำหนดไว้ การที่บริษัท 

มีขาดทุนสะสมจ�ำนวนมากดังกล่าว ท�ำให้บริษัทไม่สามารถ 

จ่ายเงินปันผลให้กับผู้ถือหุ้นได้ตามกฎหมาย และผู้ถือหุ้นม ี

ความเส่ียงทีจ่ะไม่ได้รบัเงนิปันผลตามนโยบายการจ่ายเงนิปันผล 

ที่ก�ำหนดไว้อีกประมาณ 3 ปี

  

	 อย่างไรกด็ ีในขณะนีบ้รษิทัก�ำลงัอยูร่ะหว่างการปรบัเปลีย่น 

กลยุทธ์การบริหารโครงการและควบคุมค่าใช้จ่าย ซึ่งบริษัท 

คาดว่าการด�ำเนนิการตามแผนดงักล่าวจะสามารถควบคมุค่าใช้

จ่ายโครงการให้อยูใ่นประมาณการ และการด�ำเนนิการดงักล่าว

จะมผีลให้บรษิทัสามารถเริม่มกี�ำไรสทุธสิ�ำหรบัผลประกอบการ

ปี 2557 และคาดว่าจะสามารถลดการขาดทุนสะสมได้หมด

ภายในปี 2559 ซึ่งจะท�ำให้บริษัทสามารถจ่ายเงินปันผลให้แก่ 

ผู ้ถือหุ้นได้ตั้งแต่ผลประกอบการปี 2560 เป็นต้นไป ทั้งนี้  

การจ่ายเงินปันผลจะขึ้นอยู ่กับสภาวะเศรษฐกิจ ก�ำไรจาก 

การด�ำเนนิงาน แผนการลงทนุต่างๆ ในอนาคต และสอดคล้อง

กับกฎหมายเกี่ยวกับบริษัทมหาชนจ�ำกัด
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Risk Factors
ปัจจัยความเสี่ยง

to face the loss of customers as well as a market share. 
Realising the importance of technological development, the 
Company promotes invention and development by its team 
of new technologies at all times so as to offer choices to 
customers and strengthen potential for competitiveness. 

	 At present, the Company has made a groundbreaking 
move by introducing services in connection with the 
development and design of complete cement plants, 
combined with the innovative factory floor plans and 
machinery layouts to satisfy customers’ demand of greater 
efficiency in space utilisation and reduction of construction 
cost. These inventive features include a newly designed 
raw material silo, which requires lower cost and time in 
completing the foundation work, new factory layouts in which 
machinery and other equipment are re-positioned to serve 
the purposes, amongst others, of reducing construction cost 
and time as well as saving energy. With extensive experience 
in the production and application of factory machinery, the 
Company has continued to develop and improve usage, 
features, and efficiency of machinery and equipment. 

	 As a result of such development, the Company may, 
at present, offer services for improving the efficiency of 
the production process of cement manufacturing plants 
in a greater integrated fashion. With all this development, 
the Company retains its leadership status in the industry 
involving machinery efficiency improvement and maintains 
continued confidence amongst customers. Given that the 
Company’s advanced technologies require high experience 
and expertise, it is expected that imitation of technologies 
invented by the company will be rare

	 4.	 Labor Cost and Shortage of Skilled-Labor Risks
	 That the management of project construction contract 
will, in the end, realize a profit or loss generally depends 
on a degree of precision in estimating, in the first place, 
the project cost and whether the actual expenses incurred 
during the course of construction are under control in such 
a way that the total costs at the close of project do not 
exceed the prior estimates. Major components needed to 
be carefully considered in estimating the project cost are 
prices of construction materials and labor cost which, in a 
real world, are characterized by constant changes varying 
with a demand/supply at a particular moment.

	 In an attempt to manage the above risks, the Company 
has resolved to put more efforts in providing the Company’s 
personnel and all employees with professional trainings 
aiming at greater efficiency and competence in performing 
their work-related tasks. The Company has also developed 
and implemented the Career Path and Succession Plan 

and given particular attention to a fair compensation to the 
staff which would expectedly motivate our employees to 
achieve their full potential and increase their job satisfaction 
to the point where they want to work with the Company 
until retirement. With respect to certain key positions which 
require exceptional proficiency, the Company decided to 
hire experts with in-depth experience to do the job, with a 
view to reducing risks arising from potential errors or faulty 
work.

	 5.	 Risk arising from high accumulation of loss to 
the extent that dividend payment to shareholders in the 
foreseeable future is not possible.
	 According to the Company’s operating performance 
for the accounting year 2013, the net loss was 146.59 
million Baht and this was the fourth consecutive annual net 
loss from which the Company has suffered during the past 
four years, leading to its accumulated deficit at the end of 
2013 hitting 800.25 million Baht. A key reason for such a 
bloated accumulation of deficit was the Company failure 
to manage and keep the project costs actually incurred 
within the level that it had estimated at the early stage of 
project cost assessment. Due to a vast amount of 4-year 
accumulated deficit, the Company was not in a position 
to pay any dividend to shareholders and there is a strong 
likelihood that no dividend would be paid to shareholders 
for the next 3 years in accordance with the latest dividend 
policy.

	 However, the Company, at present, is going through 
a process of making adjustments to its strategies on 
project management and control of expenses. After the 
implementation of these strategies, it is anticipated that 
expenses incurred in completing each and every project 
would be successfully contained within the estimated figures 
and, as a result, the Company would begin to realize a 
net profit again in its 2014 operating results. If it goes as 
planned, the accumulated deficit would go down to zero 
within 2016 and the dividend payment to shareholders is 
to resume not later than 2017. In all respects, payment of 
dividend generally depends on the economic situations, the 
corporate profit from operation, investment planning, and 
the compliance with the applicable law on public limited 
company.

	 Any investor interested in the Company’s information 
about the issuance of additional securities may consult the 
Company’s Annual Registration Statement (Form 56-1) 
made available on www.sec.or.th or its website at http://
lv-technology.com.
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1.	 CG CEMENT GLOBAL PTE LTD. (กลุ่มนายวรุณ  ชาวเดอร์รี่ )1	 68,979,815	 9.967

2.	 กลุ่มนายแฮนส์ จอร์เกน  เนียลเซ่น	 60,827,169	 8.789

3.	 นายจิรวุฒิ  คุวานันท์	 44,149,000	 6.379

4.	 บริษัท ไทยเอ็นวีดีอาร์ จำ�กัด2	 33,150,837	 4.790

5.	 QUAM SECURITIES COMPANY LIMITED A/C CLIENT 	 16,166,900	 2.336

6.	 บริษัท ไทยบรรจุภัณฑ์และการพิมพ์ จำ�กัด (มหาชน) 

	 โดยบริษัทหลักทรัพย์จัดการกองทุน สยาม ไนท์ ฟันด์ แมเนจเม้นท์ จำ�กัด	 8,841,300	 1.277

7.	 KBL EUROPEAN PRIVATE BANKERS S.A.	 8,250,000	 1.192

8.	 นายชัยรัตน์  โกวิทมงคล	 5,800,000	 0.838

9.	 นายสุวิทย์  ศรีคุรุวาฬ	 5,700,000	 0.824

10.	Mr. Kjeld Quist Hansen	 5,666,666	 0.819

11.	ผู้ถือหุ้นรายอื่นๆ รวม	 434,563,412	 62.790

	 รวม	 692,095,099	 100.00

รายชื่อผู้ถือหุ้นรายใหญ่    
Major Shareholders

ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ณ วันที่ 12 กันยายน 2557   

รายชื่อผู้ถือหุ้น จำ�นวนหุ้น สัดส่วนการถือหุ้น %

ณ วันที่ 12 กันยายน พ.ศ. 2557	 จ�ำนวนหุ้นสามัญ	    สัดส่วนการถือหุ้น %      

ผู้ถือหุ้นสัญชาติไทย 	 509,464,213	 	 73.61                                 

ผู้ถือหุ้นสัญชาติต่างด้าว	 182,630,886	         	 26.39	

ข้อตกลงระหว่างผู้ถือหุ้นใหญ่ (Shareholders’ agreement)

	 บรษิทัไม่มีกลุม่ผูถ้อืหุน้รายใหญ่ทีม่ข้ีอตกลงระหว่างกนั ในเรือ่งทีม่ผีลกระทบต่อการออกและเสนอขายหลกัทรพัย์ หรอืการบรหิาร

งานของบริษัท โดยข้อตกลงดังกล่าวมีบริษัทร่วมลงนามด้วย

หมายเหตุ :		 1	 CG Cement Global Pte. Ltd.  ประกอบธุรกิจโดยการลงทุนในโรงงานซีเมนต์และอุตสาหกรรมอื่นที่เกี่ยวข้อง และถือหุ้น 

	 	 โดย Cinnovation Inc. ในสัดส่วนร้อยละ 100 ของทุนจดทะเบียน โดย Cinnovation Inc. ประกอบธุรกิจด้านการลงทุน 

	 	 ผ่านการถือหุ้นในบริษัทต่างๆ (Holding Company) และ Cinnovation Inc. ถือหุ้นโดย (1) Mr. Rahul Chaudhary ในสัดส่วน 

	 	 ร้อยละ 50 และ (2) Mr. Varun Chaudhary ในสัดส่วนร้อยละ 50  ทั้งนี้ Mr. Varun Chaudhary  ดำ�รงตำ�แหน่งกรรมการของ  

	 	 LVT แต่ไม่ได้เป็นกรรมการบริหาร

		 2 	จดัตัง้โดยตลาดหลกัทรพัยแ์หง่ประเทศไทย โดยผูล้งทนุใน Non-Voting Depositary Receipt หรอื NVDR จะไดร้บัสทิธปิระโยชน ์

	 	 ทางการเงินต่างๆ เสมือนการลงทุนในหุ้นสามัญ เว้นแต่สิทธิออกเสียงลงคะแนนในการประชุมผู้ถือหุ้น
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1.	 CG CEMENT GLOBAL PTE LTD. (Mr. Varun Chaudhary’s Group)1	 68,979,815	 9.967

2.	 Mr. Hans Jorgen Nielsen’s Group	 60,827,169	 8.789

3.	 Mr. Jirawut Kuwananta	 44,149,000	 6.379

4.	 Thai NVDR Co., Ltd.2	 33,150,837	 4.790

5.	 QUAM SECURITIES COMPANY LIMITED A/C CLIENT 	 16,166,900	 2.336

6.	 Thai Packaging and Printing Public Company Limited 

	 by Siam Knight Fund Management Securities Co., Ltd. 	 8,841,300	 1.277

7.	 KBL EUROPEAN PRIVATE BANKERS S.A.	 8,250,000	 1.192

8.	 Mr. Chairat  Kowitmongkol	 5,800,000	 0.838

9.	 Mr. Suwit  Srikuruwal	 5,700,000	 0.824

10.	Mr. Kjeld Quist  Hansen	 5,666,666	 0.819

11.	Other Shareholders	 434,563,412	 62.790

	 Total	 692,095,099	 100.00

Major Shareholders   
รายชื่อผู้ถือหุ้นรายใหญ่

Major Shareholders as of 12th September 2014   

Name of Shareholders Number of
Shares

Shareholding 
Percentage

As of 12th September 2014	 Number of Ordinary Shares	    Shareholding Percentage         

Thai shareholders                 	 509,464,213	 73.61                                 

Foreign shareholders                	 182,630,886	  26.39	

Shareholders’ Agreement

	 None of the Company’s major shareholders enter into a mutual agreement, to which the Company is to be one of the 

signing parties, on the matters which may affect the issuing and offering of securities or the administration of the Company. 

Remarks:		 1	 CG Cement Global Pte. Ltd. conducts its business by investing in cement plants and other related industries.  

	 	 The major shareholder of CG Cement Global Pte. Ltd., at the proportion of 100 percent of registered capital, is  

	 	 Cinnovation Inc. which has operated as a holding company by investing in and holding shares of other companies.  

	 	 Cinnovation’s shareholders are (1) Mr. Rahul Chaudhary at the ratio of 50 percent, and (2) Mr. Varun Chaudhary at  

	 	 the same ratio of 50 percent. Mr. Varun is the LVT’s director but not holding any office as the Company executives.

		 2 	Established by the Stock Exchange of Thailand. The Non-Voting Depositary Receipt or NVDR investors are eligible  

	 	 to the same financial entitlements and benefits as available to those investing in ordinary shares, except the right to  

	 	 vote in the Company’s shareholders’ meetings.
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นโยบายการจ่ายเงินปันผล  
Dividend Payment Policy

บริษัท มีนโยบายจ่ายเงินปันผลในอัตราไม่เกินร้อยละ 40 ของก�ำไรสุทธิของงบการเงินเฉพาะกิจการ หลังหักภาษีเงินได้

ส�ำรองตามกฎหมาย และส�ำรองอื่นๆ ในแต่ละปี ทั้งนี้การจ่ายเงินปันผลจะขึ้นอยู่กับสภาวะเศรษฐกิจ ก�ำไรจากการด�ำเนินงาน แผน 

การลงทุนต่างๆ ในอนาคต และสอดคล้องกับกฎหมายเกี่ยวกับบริษัทมหาชนจ�ำกัด

ส�ำหรับนโยบายการจ่ายเงินปันผลของบริษัทฯย่อยและบริษัทฯร่วมให้กับ LVT ขึ้นอยู่กับผลประกอบการและคณะกรรมการ

ของบริษัทฯย่อยและบริษัทฯร่วมนั้นจะพิจารณาการจ่ายเงินปันผลเป็นกรณีๆ  ไป

รายละเอียด

พ.ศ. 2552
งบการเงิน
เฉพาะกิจการ

พ.ศ. 2553
งบการเงิน
เฉพาะกิจการ

พ.ศ. 2554
งบการเงิน
เฉพาะกิจการ

พ.ศ. 2555
งบการเงิน
เฉพาะกิจการ
(ปรับปรุงใหม่)

พ.ศ. 2556
งบการเงิน
เฉพาะกิจการ

กำ�ไร (ขาดทุน) สุทธิสำ�หรับปี (บาท) 119,579,860 (278,470,235) (91,162,239) (328,704,864) (146,589,999)

กำ�ไร (ขาดทนุ) ตอ่หุน้ขัน้พืน้ฐาน (บาท) 0.39  (0.77)  (0.23) (0.65) (0.22)

เงินปันผลจ่าย (บาท/หุ้น) 0.22 - - - งดจ่าย

เงินปันผล*

จำ�นวนหุ้น 374,369,754 - - - -

เงินปันผลจ่ายทั้งสิ้น (บาท) 82,361,345.88 - - - -

อัตราร้อยละการจ่ายเงินปันผลต่อ

กำ�ไรสุทธิ

68.88 - - - -

วันที่จ่ายเงินปันผล 21/5/2553 - - - -

การจ่ายเงินปันผล

หมายเหตุ :	 *รอการอนุมัติจากการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจำ�ปี 2557
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Dividend Payment Policy
นโยบายการจ่ายเงินปันผล  

The Company has the policy of paying dividends to shareholders at the rate of not higher than 40 percent of its 

annual net profit shown in the separate financial statements after tax and deduction of statutory reserves as well as other 

reserves. Payment of dividends depends on economic situations, operating profits,  future investment plans and shall be in 

accordance with the Public Company Law.

The policy regarding the dividend payment from subsidiaries and associate companies to L.V. Technology Plc.  

shall depend on their operating performances and the decision-making of Board of Directors of such companies on case 

by case basis. 

Details of Dividend Payment

Separate 
Financial 

Statements
2009

Separate 
Financial 

Statements
2010 

Separate 
Financial 

Statements
2011 

Separate 
Financial 

Statements
(Restated)
2012 

Separate 
Financial 

Statements
2013

Net Profit (loss) for the year (Baht) 119,579,860 (278,470,235) (91,162,239) (328,704,864) (146,589,999)

Basic gain (loss) per share  (Baht) 0.39  (0.77)  (0.23) (0.65) (0.22)

Dividend Payment (Baht/Share) 0.22 - - - Omission*

Number of Shares 374,369,754 - - - -

Total Dividend (Baht) 82,361,345.88 - - - -

Dividend Payout Ratio 68.88 - - - -

Date of Payment 21/5/2553 - - - -

Dividend Payment

Notes : 	 *Pending approval by the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2014. 
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คณะกรรมการบริษัท

ณ วันที่ 1 กันยายน 2557  คณะกรรมการบริษัท ประกอบด้วย 10 ท่าน ดังต่อไปนี้ 

รายชื่อกรรมการ ตำ�แหน่ง ประเภทกรรมการ วาระการดำ�รงตำ�แหน่ง

1. นายธนิก  ศิริวัฒนประยูร ประธานกรรมการ กรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร เม.ย. 2555 – เม.ย. 2558

2. นายวิชัย ตันติกุลานันท์   กรรมการ
ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร
กรรมการสรรหาและ
กำ�หนดค่าตอบแทน

กรรมการบริหาร เม.ย. 2554 – เม.ย. 2557

3. นายปัญญา กฤติยาวงศ์ 1 กรรมการ
กรรมการผู้จัดการ

กรรมการบริหาร เม.ย. 2556 – เม.ย. 2559

4. นายอุระ หวังอ้อมกลาง กรรมการ
ประธานกรรมการสรรหา
และกำ�หนดค่าตอบแทน

กรรมการอิสระ เม.ย. 2554 – เม.ย. 2557

5. นายธนชาติ ธนเศรษฐกร   กรรมการ
กรรมการตรวจสอบ

กรรมการอิสระ เม.ย. 2556 – เม.ย. 2559

6. นายวรุณ ชาวเดอร์รี่   กรรมการ
(ตัวแทนจาก
บริษัท CG Cement 
Global PTE. Ltd.)

กรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร เม.ย. 2554 – เม.ย. 2557

7. นายศุภรัชชัย วรรัตน์    กรรมการ
กรรมการตรวจสอบ

กรรมการอิสระ เม.ย. 2555 – เม.ย. 2558

8. พลเอก ชูเกียรติ  ตันสุวัฒน์ 
 

กรรมการ
กรรมการสรรหาและ
กำ�หนดค่าตอบแทน  

กรรมการอิสระ  เม.ย. 2556 – เม.ย. 2559

9. นายกันชนะพล เกิร์ท มาเซลล์
	 ซีเรียล วัน คอมเพอร์นอล์เลอ 2

กรรมการ
กรรมการตรวจสอบ

กรรมการอิสระ   เม.ย. 2555 – เม.ย. 2558

10. นายชัยจิตร วงศ์เมธีสุเมธ 3  กรรมการ
ประธานกรรมการตรวจสอบ

กรรมการอิสระ  เม.ย. 2556 – เม.ย. 2559

11. ว่าที่ ร.ต. วิทยา วิทย์สุภาเลิศ 4 กรรมการ
ประธานกรรมการตรวจสอบ

กรรมการอิสระ -

หมายเหตุ :		 1	 แต่งตั้งโดยมติที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 5/2557 เมื่อวันที่ 23 เมษายน 2557

		 2 	ลาออกจากกรรมการบริษัท เมื่อวันที่ 1 กุมภาพันธ์ 2556 และแต่งตั้งโดยมติที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท                          

   	 	 	 ครั้งที่ 9/2557 เมื่อวันที่ 22 สิงหาคม 2557

		 3 	แต่งตั้งโดยมติที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 10/2557 เมื่อวันที่ 27 สิงหาคม 2557

		 4 	แต่งตั้งโดยมติที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 7/2557 เมื่อวันที่ 11 มิถุนายน 2557 และลาออกจากกรรมการบริษัท 

	 	 เมื่อวันที่ 26 สิงหาคม 2557

โครงสร้างการจัดการ
Management Structure
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Board of Directors
As of 01st September 2014 the Company’s Board of Directors consisted of 10 members as follows:

Directors Names Position Type of Director Term of Office

1. Mr.Thanik Siriwattaprayoon Chairman of the Board
of Directors

Non-Executive Director Apr. 2012 – Apr. 2015

2. Mr.Vichai  Tantikulananta Director	
Chief Executive Officer
Member of the  Nomination 
and Remuneration 
Committee

Executive Director Apr. 2011 – Apr. 2014

3. Mr. Punya  Kritiyawong 1 Director
Managing Director

Executive Director Apr. 2013 – Apr. 2016

4. Mr. Ura Wang-Orm- Klang	  Director
Chairman of the 
Nomination and 
Remuneration Committee

Independent Director Apr. 2011 – Apr. 2014

5. Mr. Thanachat  Thanasettagone   Director
Member of the Audit  
Committee

Independent Director Apr. 2013 – Apr. 2016

6. Mr. Varun  Chaudhary   Director
(Representative 
from CG Cement 
Global PTE. Ltd.)

Non-Executive Director Apr. 2011 – Apr. 2014

7. Mr. Suparatchai  Vorarat   Director
Member of the Audit  
Committee

Independent Director Apr. 2012 – Apr. 2015

8. General Chookiat Tansuwat
 

Director
Member of the 
Nomination and 
Remuneration Committee

Independent Director Apr. 2013 – Apr. 2016

9. Mr. Gancanapol Geert Marcel 
   Cyriel Van Compernolle 2

Director
Member of the Audit  
Committee

Independent Director Apr. 2012 – Apr. 2015

10. Mr. Chaijit  Wongmetheesumet 3  Director
Chairman of the Audit  
Committee

Independent Director Apr. 2013 – Apr. 2016

11. Acting Sub. Lt. Vidhaya  
     Vidhyasupalert 4

Director
Chairman of the Audit  
Committee

Independent Director -

Note :		 1	 Appointed as Director at the Board of Directors’ Meeting No. 5/2014, held on 23rd April 2014
		 2 	Resigned as Director as of 1st February 2013 and appointed as Director at the Board of Directors’ Meeting 
    	 	 	 No. 9/2014, held on 22th August 2014
		 3 	Appointed as Director at the Board of Directors’ Meeting No. 10/2014, held on 27th August 2014
		 4 	Appointed as Director at the Board of Directors’ Meeting No. 7/2014, held on 11th June 2014 and resigned as  

	 	 Director as of 26th August 2014 

Management Structure
โครงสร้างการจัดการ
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กรรมการผู้มีอ�ำนาจลงนามแทนบริษัท

	 กรรมการซึง่มีอ�ำนาจลงลายมอืชือ่แทนบรษิทั คอื นายปัญญา  กฤตยิาวงศ์ นายวชิยั  ตนัตกิลุานนัท์ และนายธนกิ  ศริวิฒันประยรู 

 กรรมการสองในสามคนนี้ลงลายมือชื่อร่วมกัน และประทับตราส�ำคัญของบริษัท 

รายชื่อกรรมการ

จำ�นวนครั้งการเข้าร่วมประชุม/จำ�นวนครั้งที่ประชุมของกรรมการบริษัท
และการประชุมผู้ถือหุ้น ปี 2556

สามญัผูถ้อืหุน้
ประจำ�ปี 

วิสามัญ
ผู้ถือหุ้น 

คณะกรรมการ
บริษัท

คณะกรรมการ
ตรวจสอบ

คณะกรรมการ
สรรหา และกำ�หนด

ค่าตอบแทน

1.	 นายธนิก  ศิริวัฒนประยูร 1 1/1 14/15 6 -

2.	 นายวิชัย ตันติกุลานันท์  	 1 1/1 15/15 - 9/9

3.	 นายอุระ หวังอ้อมกลาง 1 1 - 11/13 - 8/8

4.	 นายธนชาติ ธนเศรษฐกร 2 - - 8/11 9/13 -

5.	 นายวรุณ ชาวเดอร์รี่ 3 - - 2/10 - -

6. 	 นายศุภรัชชัย วรรัตน์ 4 - - 7/7 11/11 -

7.	 พลเอกชูเกียรติ  ตันสุวัฒน์ 5  - - 4/7 - 2/3

8.	 นายสุธัช  สิริพันธุ์ 6 - - 0/1 0/1 -

9.	 นายกันชนะพล วัน 

	 คอมเพอร์นอล์เลอ 7
- - 1/1 - -

10.	นายโรเบริต์ วลิเลีย่ม แมค็มลิเลน 8 - 1/1 1/3 - -

11.	นายแฮนส์ จอร์เกน เนียลเซ่น 9 1 1/1 4/6 - -

12.	พลเอกสมชัย  สมประสงค์ 10 1 1/1 6/7 6/7 5/5

13.	นายทำ�นุ วะสีนนท์ 11 1 1/1 7/8 7/7 -

14.	นายนิวัฒน์ พุทธถาวร 12 1 1/1 13/15 18/18 -

	 ทั้งนี้  กรรมการที่ไม่สามารถเข้าร่วมประชุมเนื่องมาจากติดภารกิจ

หมายเหตุ :	 1	 แต่งตั้งโดยมติที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 2/2556 เมื่อวันที่ 3 มีนาคม 2556
		  2 	แต่งตั้งโดยมติที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจำ�ปี 2556  เมื่อวันที่ 26 เมษายน 2556  
    		  3 	 แต่งตั้งโดยมติที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 5/2556 เมื่อวันที่ 14 พฤษภาคม 2556
    		  4 	แต่งตั้งโดยมติที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 8/2556 เมื่อวันที่ 9 ตุลาคม 2556 
    		  5 	 แต่งตั้งโดยมติที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 8/2556 เมื่อวันที่ 9 ตุลาคม 2556
   		  6 	แต่งต้ังโดยมติท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัท คร้ังท่ี 13/2556 เม่ือวันท่ี 14 ธันวาคม 2556 และลาออกเม่ือวันท่ี 22 สิงหาคม 2557
  		  7 	ลาออกจากกรรมการบริษัท เมื่อวันที่ 1 กุมภาพันธ์ 2556 และแต่งตั้งโดยมติที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 9/2557  

เมื่อวันที่ 22 สิงหาคม 2557
  		  8 	ลาออกจากกรรมการบริษัท เมื่อวันที่ 24 เมษายน 2556
  		  9 	ลาออกจากกรรมการบริษัท เมื่อวันที่ 9 กรกฏาคม 2556
		  10 	ลาออกจากกรรมการบริษัท เมื่อวันที่ 9 กันยายน 2556
		  11 	ลาออกจากกรรมการบริษัท เมื่อวันที่ 15 ตุลาคม 2556
		  12 	ลาออกจากกรรมการบริษัท เมื่อวันที่ 24 เมษายน 2557

โครงสร้างการจัดการ  
Management Structure
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Directors with Authority to Sign on behalf of the Company
	 Directors with the authority to sign on behalf of the Company are Mr. Punya Kritiyawong, Mr. Vichai Tantikulananta, 
and Mr. Thanik Siriwattaprayoon on condition that two out of these three directors jointly sign their names together with 
the Company’s seal.

Name of the Company’s 
Directors 

Frequency of meeting attendance/The number of Board of Directors’ meeting 
and shareholders’ meeting of the year 2013

Annual General 
Meeting 

of Shareholders 

Extraordinary 
General 
Meeting

Board of Director’s
Meetings 

Audit Committee’s
Meetings

Nomination and 
Remuneration 

Committee’s Meetings

1.	 Mr. Thanik  Siriwattaprayoon 1 1/1 14/15 6 -

2.	 Mr. Vichai  Tantikulananta 	 1 1/1 15/15 - 9/9

3.	 Mr. Ura Wang-Orm-Klang 1 1 - 11/13 - 8/8

4.	 Mr. Thanachat  Thanasettagone  2 - - 8/11 9/13 -

5.	 Mr. Varun  Chaudhary 3 - - 2/10 - -

6. 	Mr. Suparatchai  Vorarat 4 - - 7/7 11/11 -

7.	 General Chookiat  Tansuwat 5  - - 4/7 - 2/3

8.	 Mr. Sutat  Siriphand 6 - - 0/1 0/1 -

9.	 Mr. Gancanapol 

	 Van  Compernolle 7
- - 1/1 - -

10.	Mr. Robert Willian  McMillen 8 - 1/1 1/3 - -

11.	Mr. Hans Jorgen  Nielsen 9 1 1/1 4/6 - -

12.	General Somchai  Somprasong 10 1 1/1 6/7 6/7 5/5

13.	Mr. Thamnu  Vasinonta 11 1 1/1 7/8 7/7 -

14.	Mr. Niwat Putthavorn 12 1 1/1 13/15 18/18 -

	 Some directors were not able to attend the meeting due to other personal business.

	 Note :	 1	Appointed as Director at the Board of Directors’ Meeting No. 2/2013, held on 3rd March 2013
		  2 	Appointed as Director at the Annual General Meeting of Shareholders year 2013, held on 26th April 2013  
    		  3 	Appointed as Director at the Board of Directors’ Meeting No. 5/2013, held on 14th May 2013
    		  4 	Appointed as Director at the Board of Directors’ Meeting No. 8/2013, held on 9th October 2013 
    		  5 	Appointed as Director at the Board of Directors’ Meeting No. 8/2013, held on 9th October 2013
   		  6 	Appointed as Director at the Board of Directors’ Meeting No. 13/2013, held on 14th December 2013 and 
    	 	 	resigned as Director as of 22th August 2014
  		  7 	Resigned as Director as of 1st February 2013 and appointed as Director at the Board of Directors’ Meeting    
    	 	 	No. 9/2014, held on 22th August 2014
  		  8 	Resigned as Director as of 24th April 2013 
  		  9 	Resigned as Director as of 9th July 2013 
		  10 	Resigned as Director as of 9th September 2013
		  11 	Resigned as Director as of 15th October 2013 
		  12 	Resigned as Director as of 24th April 2014 

Management Structure
โครงสร้างการถือหุ้นและการจัดการ
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โครงสร้างการจัดการ  
Management Structure

โครงสร้างผู้บริหาร

คณะกรรมการบริหาร 

ณ วันที่ 1 กันยายน 2557 คณะกรรมการบริหาร  ประกอบ

ด้วย 7 ท่าน ดังนี้

	 1. 	 นายวิชัย ตันติกุลานันท์	

	 	 ประธานกรรมการบริหาร

	 	 ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร

	 2.	 นายปัญญา  กฤติยาวงศ์	

	 	 รองประธานกรรมการบริหาร

	 	 กรรมการผู้จัดการ

	 	 รักษาการรองกรรมการผูจ้ดัการอาวโุส ฝ่ายการตลาด 

	 	 และห่วงโซ่อุปทาน

	 3.	 นางสาวนลินรัตน์  รัตนตรียานุภาพ	

	 	 กรรมการบริหาร

	 	 รองกรรมการผู้จัดการ ฝ่ายการเงินและบัญชี

	 4.	 นายกรันย์  กันพ้นภัย

	 	 กรรมการบริหาร

	 	 รกัษาการรองกรรมการผูจ้ดัการ ฝ่ายวศิวกรรมโรงงาน 

	 	 และบริหารโครงการ

	 5.	 นายสุรศักดิ์  อ�ำเพลิดเพรา	

	 	 กรรมการบริหาร

	 	 ผู้ช่วยรองกรรมการผู้จัดการ ฝ่ายวิศวกรรมโรงงาน 

	 	 และบริหารโครงการ

	 6.	 นางสาวปัทมา สุภาผล	

	 	 กรรมการบริหาร

	 	 ผู้ช่วยรองกรรมการผู้จัดการ ฝ่ายการตลาด

	 	 และห่วงโซ่อปุทาน / เลขานกุารคณะกรรมการบรหิาร

	 7.	 นายไมเคิล แอนเดอร์เซ่น

	 	 กรรมการบริหาร

	 	 ผู้จัดการทั่วไป

	 	 รักษาการผู้จัดการบริหารโครงการ

หมายเหตุ : 	 1.	 คณะกรรมการบริหารทุกท่านเป็นผู้บริหารตาม 

	 	 	 	 คำ�นยิาม “ผูบ้รหิาร” ของสำ�นกังานคณะกรรมการกำ�กบั 

	 	 	 	 	หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์

                 	2.	 นายกิติราช เตซะมโนกุล ลาออกจากตำ�แหน่ง 

	 	 	 	 รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส ฝ่ายวิศวกรรมโรงงาน  

	 	 	 	 และบริหารโครงการ เมื่อวันที่ 31 กรกฎาคม 2557 

เลขานุการบริษัท

	 คณะกรรมการบริษัทได้มีมติแต่งตั้งให้นางสาวสุพัตรา 

เผอืกพลู ด�ำรงต�ำแหน่งเลขานกุารบรษิทั ตัง้แต่วนัที1่4 สงิหาคม 

2551 

หน้าที่ความรับผิดชอบของเลขานุการบริษัท

1.	 จัดท�ำและจัดเก็บทะเบียนกรรมการ

2.	 จัดท�ำและจัดเก็บหนังสือนัดประชุมคณะกรรมการ 

รายงานการประชุมคณะกรรมการและรายงาน 

ประจ�ำปี

3.	 จัดท�ำและจัดเก็บหนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น และ

รายงานการประชุมผู้ถือหุ้น

4.	 เก็บรักษารายงานการมีส่วนได้เสียที่รายงานโดย

กรรมการหรือผู ้บริหารและจัดส่งส�ำเนารายงาน 

การมีส่วนได้เสียตามมาตรา 89/14 ให้ประธาน 

คณะกรรมการ และประธานกรรมการตรวจสอบ

ทราบภายใน 7 วนั ท�ำการนบัแต่ทีบ่รษิทัได้รบัรายงาน

5.	 ด�ำเนนิการอืน่ๆ ตามทีค่ณะกรรมการก�ำกบัตลาดทนุ

ประกาศก�ำหนด

6.	 จัดเก็บตราประทับบริษัท

7.	 ให้ค�ำแนะน�ำด้านกฎหมายและกฎเกณท์ต่างๆ ที่

เกีย่วข้อง และข้อพงึปฏบิตัด้ิานการก�ำกบัดแูลกจิการ

ด�ำเนินกิจกรรมของคณะกรรมการให้เป็นไปตาม

กฎหมาย

8.	 ท�ำหน้าที่ในการด�ำเนินการจัดประชุมคณะกรรมการ

บริษัทและการประชุมผู้ถือหุ้น

9.	 ติดต่อประสานงานกับหน่วยงานภายในบริษัทให้

ปฏิบัติตามมติคณะกรรมการบริษัทและมติที่ประชุม

ผู้ถือหุ้น

10.	 ติดต่อประสานงานกับหน่วยงานที่ก�ำกับดูแล เช่น 

ก.ล.ต. ตลาดหลกัทรพัย์ฯ และดแูลการเปิดเผยข้อมลู

และรายงานสารสนเทศต่อหน่วยงานที่ก�ำกับดูแล

และสาธารณชน ให้ถูกต้องครบถ้วนตามกฎหมาย

11.	 ติดต่อประสานงานกับผู้ถือหุ้น

12.	 หน้าทีอ่ืน่ๆ ตามทีไ่ด้รบัมอบหมายจากคณะกรรมการ

บริษัท
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Structure of Executives
Executive Committee

As of 01st September 2014, The Executive Committee 
consisted of 7 members as follows:

	 1. 	 Mr.Vichai  Tantikulananta
	 	 Chairman of the Executive Committee
	 	 Chief Executive Officer;   
	 2.	 Mr. Punya  Kritiyawong	
	 	 Vice Chairman of the Executive Committee
	 	 Managing Director 
	 	 Acting Senior Deputy Managing Director 
	 	 of Marketing and Supply Chain;	
	 3.	 Miss. Narinrat  Rattanatreyanupab	
	 	 Executive Director
	   	 Deputy Managing Director of Finance and 
	 	 Accounting;  
	 4.	 Mr. Karan  Kanponpai	   
	 	 Executive Director
	  	 Acting Deputy Managing Director of
	 	 Plant Engineering and Project Management;             
	 5.	 Mr. Surasak Amplertprao	
	 	 Executive Director
	 	 Asst. Deputy Managing Director of
	 	 Plant Engineering and Project Management;
	 6.	 Miss Pattama Supaphol	
	 	 Executive Director
	 	 Asst. Deputy Managing Director of
	 	 Marketing and Supply Chain;
	 	 Secretary of the Executive Committee; and
	 7.	 Mr. Michael Andersen
	 	 Executive Director
	  	 General Manager
	  	 Acting Project Management Department Manager.

Remark : 	1. All Executive Committee members are considered as  

	 	 	 management/executive in accordance with the term  

	 	 	 “management/executive” defined by the Office of the  

	 	 	 Securities and Exchange Commission.

	 	 2.  Mr. Kitirach Tachamanokul resigned as Senior Deputy  

	 	 	 Managing Director Plant Engineering and Project  

	 	 	 Management on July 31, 2014.

The Company’s Secretary

	 The Board of Directors’ meeting resolved to appoint 
Ms. Supatra Pueakpool to be the Company’s Secretary 
from August 14, 2008 onward.

Scope of Duties and Responsibilities of the 
Company’s Secretary

1. 	 To prepare, update, and maintain the Director 
Register;

	2. 	 To prepare meeting invitation letters to Board’s 
members, minutes of Board’s meetings, and 
annual report, and retain them on file;

	3. 	 To prepare meeting invitation letters to shareholders, 
minutes of shareholders’ meetings, and retain 
them on file;

	4. 	 To maintain Reports on Interests of Directors 
and Executives, and submit the copy of which 
under Section 89/14 to the Board’s Chairman 
and the Chairman of the Audit Committee within 
7 business days after obtaining such report;

	5. 	 To carry out other tasks in accordance with 
notifications of the Capital Market Supervisory 
Board;

	6. 	 To keep the Company’s seal;
	7. 	 To give recommendations in connection with 

the relevant law and regulations, and guidelines 
concerning the Board’s corporate governance 
functions and activities to comply with the 
governing law;

	8. 	 To organize the Board of Directors’ meetings and 
shareholders’ meetings;

	9. 	 To coordinate with other internal departments to 
ensure their compliance with the resolutions of 
Board’s meetings and shareholders’ meetings;

	10. 	To coordinate with the regulatory bodies e.g. SEC, 
the Stock Exchange of Thailand, etc. and to ensure 
that the necessary information and reports are 
correctly and properly disclosed to the regulatory 
bodies and public as required by law;

	11. 	To coordinate with the Shareholders;
	12. 	To perform other duties entrusted by the Board.

 

Management Structure
โครงสร้างการจัดการ



60 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน)
L.V. TECHNOLOGY Public Company Limited

ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหารระดับสูง

	 บริษัทได้พิจารณาให้ค่าตอบแทนแก่คณะกรรมการและ 

ผู้บริหารระดับสูง โดยมีหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้

1.	 มีความเหมาะสม ในด้านความรู้ ความสามารถ 

ประสบการณ์ สอดคล้องกับขอบเขตภาระหน้าที่ 

ความรับผิดชอบ ผลการปฏิบัติงาน และเชื่อมโยงกับ

ผลการด�ำเนินงานของบริษัท

2.	 ค่าตอบแทนเพียงพอต่อการจูงใจ ในการปฏิบัติงาน

ให้เกิดประสิทธิภาพสูงสุด และรักษากรรมการและ 

ผูบ้ริหารทีม่คีวามรูค้วามสามารถ เพือ่สร้างประโยชน์

แก่บริษัทได้

3.	 ค่าตอบแทนสามารถเทียบเคียงกับบริษัทที่อยู ่ใน

ลกัษณะธรุกจิเดยีวกนั และขนาดธรุกจิทีใ่กล้เคยีงกนั

ได้

4.	 ค่าตอบแทนกรรมการทุกคณะต้องได้รับการอนุมัติ

จากผู้ถือหุ้น

5.	 การแต่งตัง้ผูบ้รหิารระดบัสงูตัง้แต่ระดบัรองกรรมการ

ผูจ้ดัการขึน้ไป ต้องได้รบัการอนมุตัจิากคณะกรรมการ 

บริษัท 

(1) 	ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงิน 

(ก)	 ค่าตอบแทนคณะกรรมการ

	 ค่าตอบแทนที่จ่ายให้แก่กรรมการบริษัทฯ เป็นค่าเบี้ย

ประชุม ซึ่งจ่ายให้กับกรรมการที่เข้าร่วมประชุมคณะกรรมการ 

บริษัทฯ ประธานกรรมการ ครั้งละ 15,000 บาท และกรรมการ

ครั้งละ 12,000 บาทต่อท่าน ส�ำหรับกรรมการที่ด�ำรงต�ำแหน่ง

ในคณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนด

ค่าตอบแทน จะได้รับค่าเบี้ยประชุมในอัตราเดียวกันกับ 

คณะกรรมการบริษัท นอกจากนี้กรรมการที่ไม่ใช่กรรมการ

บริหาร จะได้รับค่าเข้าร่วมสัมมนา 10,000 บาท ต่อหลักสูตร 

ทั้งนี้ ที่ประชุมสามัญผู ้ถือหุ ้น ประจ�ำปี 2556 ได้อนุมัติ 

ค ่าตอบแทนกรรมการประจ�ำป ี 2556 เป ็นจ�ำนวนเงิน  

3,000,000 บาท และงดจ่ายโบนัสคณะกรรมการบริษัท  

ประจ�ำปี 2555 

ค่าตอบแทนกรรมการบริษัท  ปี 2556

รายชื่อคณะกรรมการ

ค่าเบี้ยประชุม (บาท)

การประชุม
ผู้ถือหุ้น

คณะกรรมการ
บริษัท

คณะกรรมการ
ตรวจสอบ

คณะกรรมการ
สรรหาและกำ�หนด
ค่าตอบแทน

ค่าเข้าร่วม
สัมมนา

รวม
(บาท)

1.	 นายธนิก  ศิริวัฒนประยูร 30,000 210,000 72,000 - - 312,000

2.	 นายวิชัย ตันติกุลานันท์   24,000 180,000 - 108,000 - 312,000

3.	 นายนิวัฒน์ พุทธถาวร 24,000 156,000 249,000 - 40,000 469,000

4.	 นายอุระ หวังอ้อมกลาง 12,000 132,000 - 120,000 - 264,000

5.	 นายธนชาติ  ธนเศรษฐกร - 96,000 108,000 - - 204,000

6.	 นายวรุณ  ชาวเดอร์รี่   - 24,000 - - - 24,000

7.	 นายศุภรัชชัย  วรรัตน์ - 84,000 132,000 - - 216,000

8.	 พลเอกชูเกียรติ  ตันสุวัฒน์ - 48,000 - 24,000 - 72,000

โครงสร้างการจัดการ  
Management Structure



61รายงานประจำ�ปี 2556
Annual Report 2013

Management Structure
โครงสร้างการจัดการ

Remunerations of Directors and Executives

	 Remunerations of all directors and executives have 

been decided based on the following criteria.

1. 	 Knowledge, competence, and experience in 

conjunction with the scope of assigned duties, 

responsibilities; work performance in alignment 

with the Company’s operating performance;

2. 	 The remuneration should be in such a level that 

it motivates the individual to work with highest 

efficiency and attract the qualified, competent 

executives to work for the Company.

3. 	 Remuneration levels are comparable with those 

offered by other companies in the same business 

and of the similar size;

4. 	 Remunerations granted to all committees must 

be approved by shareholders.

5. 	 The appointment of high-ranking executives for 

the Deputy Managing Director position and upper 

must be approved by the Board.

(1)	 Pecuniary Remunerations

	 (a) 	Remunerations of members of the Board and 

other Committees

	 Remuneration in form of meeting allowances payable 

to directors attending the Board of Directors’ meeting 

shall be at the rate of 15,000 Baht per meeting in case 

of Chairman of the Board and at the rate of 12,000 Baht 

per meeting in case of other directors. Members of the 

Audit Committee and the Nomination and Remuneration 

Committee are entitled to meeting allowances at the same 

rate as that applicable to the Board’s members. Moreover, 

non-executive directors are entitled to the seminar allowance 

in the amount of 10,000 Baht for each seminar. The 2013 

Ordinary Annual Shareholders’ Meeting approved payment 

of Directors’ remuneration in the total amount of 3,000,000 

Baht for 2013 and withheld the 2012 bonus payments to 

Directors.

Remuneration of the Company’s Directors in 2013   

Name of the Company’s 
Directors 

Meeting Allowance (Baht)

Shareholders Board of
Directors

Audit
Committee

Nomination and
Remuneration
Committee

Seminar
Allowance

Total

1.	 Mr. Thanik  Siriwattaprayoon 30,000 210,000 72,000 - - 312,000

2.	 Mr. Vichai  Tantikulananta 24,000 180,000 - 108,000 - 312,000

3.	 Mr. Niwat  Putthavorn 24,000 156,000 249,000 - 40,000 469,000

4.	 Mr. Ura Wang-Orm-Klang 12,000 132,000 - 120,000 - 264,000

5.	 Mr. Thanachat 

	 Thanasettagone 

- 96,000 108,000 - - 204,000

6.	 Mr. Varun  Chaudhary   - 24,000 - - - 24,000

7.	 Mr. Suparatchai  Vorarat   - 84,000 132,000 - - 216,000

8.	 General Chookiat  Tansuwat - 48,000 - 24,000 - 72,000
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รายชื่อคณะกรรมการ

ค่าเบี้ยประชุม (บาท)

การประชุม
ผู้ถือหุ้น

คณะกรรมการ
บริษัท

คณะกรรมการ
ตรวจสอบ

คณะกรรมการ
สรรหาและกำ�หนด
ค่าตอบแทน

ค่าเข้าร่วม
สัมมนา

รวม
(บาท)

9.	 นายสุธัช  สิริพันธุ์   - - - - - -

10.	นายกันชนะพล วัน 

	 คอมเพอร์นอล์เลอ  

- 12,000 - - - 12,000

11	 นายโรเบิร์ต วิลเลี่ยม 

	 แม็คมิลเลน 

12,000 12,000 - - - 24,000

12.	นายแฮนส์ จอร์เกน 

	 เนียลเซ่น 

24,000 48,000 - - - 72,000

13.	พลเอกสมชัย  สมประสงค์ 24,000 72,000 72,000 60,000 - 228,000

14.	นายทำ�นุ วะสีนนท์   24,000 84,000 105,000 - - 213,000

2,422,000

	 (ข)	 ค่าตอบแทนคณะกรรมการบริหาร

	 ในปี 2556 บริษัท ได้จ่ายค่าตอบแทนประกอบด้วย  

เงินเดือนและโบนัส ให้กับคณะกรรมการบริหาร จ�ำนวน 6 ราย 

รวมทั้งสิ้น 13.2 ล้านบาท

(2) ค่าตอบแทนอื่น

	 ค่าตอบแทนอื่นของกรรมการ  -ไม่มี-

	 ค่าตอบแทนอื่นของคณะกรรมการบริหาร

	•	 เงินกองทุนส�ำรองเล้ียงชีพ บริษัทได้จัดให้มีกองทุน

ส�ำรองเลีย้งชพีให้แก่คณะกรรมการบรหิาร โดยบรษิทั

ได้สมทบในอัตราส่วนร้อยละ 5-10 ของเงินเดือน 

โดยในปี 2556 บรษิทัได้จ่ายเงนิสมทบกองทนุส�ำรอง

เลี้ยงชีพส�ำหรับคณะกรรมการบริหาร จ�ำนวน 4 ราย 

รวมทั้งสิ้น 539,924.20 บาท

บุคลากร

	 บริษัทมีพนักงานทั้งหมด 173 คน โดยในปี 2556  

บริษัทได้จ่ายผลตอบแทนให้แก่พนักงานจ�ำนวนทั้งสิ้น 127.65 

ล้านบาท ซึ่งผลตอบแทน ได้แก่ เงินเดือน ค่าล่วงเวลา  

เงินโบนัส เงินพิเศษ เงินประกันสังคม และเงินสมทบกองทุน

ส�ำรองเลี้ยงชีพ

จำ�นวนพนักงาน จำ�นวน

•	 พนักงานระดับจัดการ	 39 คน

•	 พนักงานบังคับบัญชาและพนักงานวิชาชีพ  69 คน

•	 พนักงานปฏิบัติการ	  65 คน

รวม 173 คน

โครงสร้างการจัดการ  
Management Structure
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Name of the Company’s 
Directors 

Meeting Allowance (Baht)

Shareholders Board of
Directors

Audit
Committee

Nomination and
Remuneration
Committee

Seminar
Allowance

Total

9.	 Mr. Sutat  Siriphand     - - - - - -

10.	Mr. Gancanapol 
	 Van Compernolle  

- 12,000 - - - 12,000

11	 Mr. Robert William McMillen 12,000 12,000 - - - 24,000

12.	Mr. Hans Jorgen Nielsen 24,000 48,000 - - - 72,000

13.	General Somchai 
	 Somprasong 

24,000 72,000 72,000 60,000 - 228,000

14.	Mr. Thamnu  Vasinonta    24,000 84,000 105,000 - - 213,000

2,422,000

	 (b)	 Remuneration of the Executive Committee’s 
members

	 In 2013 the Company paid to 6 members of the 
Executive Committee a total of 13.2 million Baht in salary 
and bonus.

(2) Other Allowances

	 Other allowances paid to directors:  	 -None-

•	 Provident Fund
		 The Company has set up a Provident Fund in 

favor of the Executive Committee’s members by 

contributing 5-10 percent of their salary into the 
Fund. In 2013 the Company paid 539,924.20 
Baht as a contribution to the Provident Fund for 
4 members of the Executive Committee.

Personnel

	 The Company had 173 staff in total. In 2013 the 
Company paid to these officers a total of 127.65 million 
Baht in salary, overtime pay, bonus, special allowance, and 
contributions to Social Security Fund and Provident Fund.

Classified Number of Staff Quantity

•	 Management level	 39

•	 Supervisory and professional levels  69

•	 Operation level		 	  65

Total 173

Management Structure
โครงสร้างการจัดการ
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นโยบายการพัฒนาบุคลากร

	 บุคลากรเป็นปัจจัยที่ส�ำคัญที่จะขับเคลื่อนให้บริษัท  

ไปสู่ความเติบโตอย่างย่ังยืน บริษัทจึงมีนโยบายในการพัฒนา

บุคลากรให้มีความก้าวหน้า สนับสนุนโอกาสในการเรียนรู ้

กับบุคลากรทุกคน ซึ่งเน้นการสร้างทีมงาน และการเรียนรู้ 

ในด้านวิชาชีพเฉพาะทาง โดยรวมถึงการส่งเสริมให้พนักงาน 

ได้มีความรู้ในด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ ภาษาต่างประเทศ  

โดยสนบัสนนุให้มีการอบรมภายในและภายนอกให้แก่พนกังาน 

อีกทั้งบริษัทฯ ได้คิดค้นและพัฒนาเพื่อปรับปรุงคุณภาพ

เครื่องจักรให้มีการท�ำงานที่มีประสิทธิภาพสูงขึ้น รวมถึง 

ส่งเสรมิให้เรยีนรูเ้ทคโนโลยใีหม่ๆ ทีมี่การเปล่ียนแปลงอยูต่ลอด

เวลา เพื่อเพิ่มศักยภาพของบุคลากร พร้อมที่จะแข่งขันทาง

ธรุกจิ นอกจากนีบ้รษิทัฯ ยงัประเมนิผลการท�ำงานของพนักงาน 

ความก้าวหน้าในอาชีพ (Career Path and Succession 

Plan) ทั้งนี้เพื่อส่งเสริมให้บุคลากรสามารถท�ำงานได้อย่าง 

มีประสิทธิภาพและได้รับผลตอบแทนที่เป็นธรรม และแข่งขัน

ได้ในตลาด ซึ่งแสดงให้เห็นว่า บริษัทฯ มีความตั้งใจที่จะพัฒนา

บุคลากรเพื่อให้ทันต่อการเปลี่ยนแปลงของโลกเทคโนโลย ี 

และสภาพธรุกจิทีม่กีารแข่งขนัสงู เพือ่ให้สอดคล้องกบันโยบาย

ของบริษัท

โครงสร้างการจัดการ  
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Human Resources Development Policy

	 The Company has recognized that human resources 
play an important role in driving the organization toward 
the sustainable growth. For this reason, the Company 
has formulated and implemented a number of policies to 
encourage and support all personnel’s advancement in 
their jobs and make learning opportunity available to all 
personnel. These policies have focused on various areas, 
including the teamwork building, learning and acquiring 
special, professional skills and knowledge such as the 
information technology, and foreign languages through 
trainings organized both in-house and by other institutions. 

In order to maximize the potential of personnel to be readily 
up against today’s business competition, the Company has 
continued to innovate and develop machines of high quality 
and efficiency and encouraged all personnel to learn new 
and fast-changing technology. Aiming at the optimal work 
efficiency of the personnel and fair and competitive wages 
comparable to others in the workforce market, the Company 
has conducted the personnel’s work performance in line with 
the Career Path and Succession Plan. This demonstrates 
the Company’s determination to develop, in sync with the 
Company’s policies, competence and skills of the personnel 
required to meet the changing world of technologies and 
the business climate of fierce competition.

Management Structure
โครงสร้างการจัดการ
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การกำ�กับดูแลกิจการ
Corporate Governance

การก�ำกับดูแลกิจการ

	 นโยบายการก�ำกับดูแลกิจการ -ไม่มี-

การปฏิบัติตามหลักการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี

	 บริษัทได้ตระหนักถึงความส�ำคัญของหลักการก�ำกับ

ดูแลกิจการที่ดี อันเป็นปัจจัยหลักในการเสริมสร้างองค์กร 

ให้มีระบบที่มีประสิทธิภาพ และยึดมั่นที่จะด�ำเนินธุรกิจ 

ตามแนวของบรรษัทภิบาล เพื่อสร ้างกลไกการควบคุม 

การด�ำเนินงานของบรษิทัให้มคีวามโปร่งใส มคีวามยตุธิรรม และ

เกดิความม่ันใจต่อผูม้ส่ีวนได้เสยีทกุฝ่าย ซึง่บรษิทัได้ปฏบิตัติาม

หลักการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี โดยแบ่งเป็น 5 หมวด ดังต่อไปนี้

หมวดที่ 1 สิทธิของผู้ถือหุ้น

การประชุมผู้ถือหุ้น

	 คณะกรรมการได้ดูแลรักษาสิทธิขั้นพื้นฐานของผู้ถือหุ้น

อย่างเป็นธรรม เช่น สิทธิในการซื้อขายหรือการโอนหุ้น การมี

ส่วนแบ่งผลก�ำไรของบรษิทั การได้รบัข่าวสาร ข้อมลูของกจิการ

อย่างเพียงพอ การมีสิทธิเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้น เพื่อออกเสียง

ลงมตใินเร่ืองต่างๆ ตามกฏหมายก�ำหนด อาท ิสทิธใินการเลอืก

ตั้ง ถอดถอนกรรมการเป็นรายบุคคล สิทธิในการพิจารณาค่า

ตอบแทนกรรมการ สิทธิในการอนุมัติงบการเงินและการจ่าย

เงินปันผล สิทธิในการพิจารณาแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก�ำหนด

ค่าตอบแทน รวมถึงไม่กระท�ำการใดๆ อันเป็นการละเมิดหรือ

ริดรอนสิทธิของผู้ถือหุ้น 

	 ส�ำหรับการประชุมผู้ถือหุ้นคณะกรรมการมีนโยบายให้

จัดส่งหนังสือนัดประชุมพร้อมทั้งข้อมูลประกอบการประชุม

ตามวาระต่างๆ พร้อมความเห็นของคณะกรรมการประกอบ

การพิจารณาในแต่ละวาระ รวมถึงกฏเกณท์ วิธีการที่ใช้ในการ

ประชุม และขั้นตอนในการลงมติ ให้ผู้ถือหุ้นทราบล่วงหน้าไม่

น้อยกว่า 7 วันก่อนวันประชุมหรือตามกฏหมายก�ำหนด และ

ส่งเสรมิให้ผูถ้อืหุน้ทกุรายใช้สทิธขิองตนรวมทัง้ผูถ้อืหุน้ประเภท

สถาบันให้เข้าร่วมประชุมด้วย

	 ในปี 2556 บริษัทมีการจัดประชุมผู้ถือหุ้น 2 ครั้ง คือ การ

ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจ�ำปี 2556 เมื่อวันที่ 26 เมษายน 

2556 และส่งหนังสือเชิญประชุมให้แก่ผู้ถือหุ้นล่วงหน้า 21 วัน 

ก่อนวันประชุม การประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2556 เมื่อ

วนัที่ 7 มกราคม 2556 และส่งหนงัสอืเชญิประชมุให้แก่ผูถ้อืหุน้

ล่วงหน้า 17 วนั ก่อนวนัประชมุรวมทัง้มนีโยบายละเว้นการกระ

ท�ำใดๆ ที่เป็นการจ�ำกัดโอกาสของผู้ถือหุ้น การเข้าร่วมประชุม

และการลงมติออกเสียงลงคะแนน 

	 บรษิทัได้เปิดโอกาสให้ผูถ้อืหุน้ส่งค�ำถามล่วงหน้าก่อนการ

ประชุมโดยเริ่มตั้งแต่การประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2557 

ซึ่งประชุมเมื่อวันที่ 11 มีนาคม 2557 

การด�ำเนินการในวันประชุมผู้ถือหุ้น

1.	 เปิดให้ผูถ้อืหุน้ลงทะเบยีนก่อนการประชมุอย่างน้อย 

1 ชั่วโมง

2.	 ใช้ระบบบาร์โค้ดในการลงทะเบยีน การนบัคะแนนเสยีง  

และแสดงผลต่างๆ เพือ่ความถกูต้อง แม่นย�ำ รวดเรว็ 

ไม่ยุง่ยาก และอ�ำนวยความสะดวกในการใช้สทิธขิอง

ผูถ้อืหุน้ พร้อมทัง้จดัเตรยีมอากรแสตมป์ไว้ให้บรกิาร

แก่ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะให้ผู้อื่นเข้าร่วมประชุมแทน

โดยไม่คิดค่าใช้จ่าย

3.	 จดัให้ทีป่รกึษาทางกฎหมายเป็นผูต้รวจนบัหรอืตรวจ

สอบคะแนนเสียงในการประชุมผู้ถือหุ้น และได้เปิด

เผยให้ที่ประชุมผู้ถือหุ้นทราบ 

4.	 คณะกรรมการบริษัท กรรมการผู ้จัดการใหญ่ 

กรรมการผูจ้ดัการ ประธานคณะอนกุรรมการ รวมถงึ 

ผู ้บริหารระดับสูงได ้เข ้าร ่วมประชุม เพื่อตอบ 

ข้อซักถามต่างๆ ต่อผู้ถือหุ้น 

5.	 คณะกรรมการสนับสนุนให ้ผู ้ถือหุ ้นใช ้บัตรลง 

คะแนนเสียงในทุกวาระ เพื่อให้เกิดความโปร่งใส 

และสามารถตรวจสอบได้ หากท่านใดไม่เห็นด้วย 

หรืองดออกเสียง ให้แจ้งเจ้าหน้าที่ เพื่อเจ้าหน้าที่

จะจัดเก็บบัตรลงคะแนนเสียงไว้เป็นหลักฐานต่อไป

รายงานการประชุมผู้ถือหุ้นบริษัทได้บันทึกรายละเอียด 

ดังต่อไปนี้

1.	 การชี้แจงขั้นตอนการลงคะแนนเสียง และวิธีการ

แสดงผลคะแนนให้ที่ประชุมทราบ

2.	 รายชื่อกรรมการที่เข้าร่วมประชุมและกรรมการ 

ที่ลาการประชุม
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Corporate Governance
	 Corporate Governance Policy	 -None-

Good Corporate Governance Practices

	 The Company has recognized the importance of 
the good corporate governance principle which is a key 
factor necessary for promoting the organization’s effective 
operation. The Company is committed to carry out its 
business in accordance with the guidelines for ‘good 
corporate governance’ with intention to ensure that the 
essential control mechanism is in place while this mechanism 
must have the characteristics of transparency, fairness, and 
promoting the confidence of all stakeholders. The Company 
has complied with the good corporate governance principle 
as described in 5 sections as follows.

Section 1 : Rights of Shareholders

Shareholders’ Meeting

	 The Company protects and upholds the fundamental 
rights of shareholders with fairness. For example, the right 
to sell, purchase or transfer shares, the right to dividend 
payment, the right to receive adequate information and the 
right to attend shareholders’ meetings in order to vote, as 
permitted by law, on such matters as the election/dismissal 
and remuneration of each individual director, approval of 
financial statements and dividend payment, appointment 
of auditor and the auditor’s fee. The Company shall not 
take any action in violation of or diminishing the rights of 
shareholders.

	 With respect to the meeting, the Board of Directors 
has a policy to ensure that all invitation letters, accompanied 
with the information supporting meeting agenda, the Board’s 
opinions on all matters under each agenda, rules and proce-
dures governing the meeting, as well as the voting process, 
are sent to shareholders at least 7 days prior to the meeting 
date or within the period as prescribed by law. The policy 
also promotes the exercise of rights by all shareholders 
and encourages the institutional shareholders to attend the 
meetings.

	 In 2013 the Company organized 2 shareholders’ 
meetings:- the 2013 General Meeting of Shareholders on 
April 26, 2013 for which the invitation letters had been 
dispatched to shareholders 21 days prior the meeting date; 
and the Extraordinary Shareholders’ Meeting No. 1/2556 on 
January 7, 2013 for which the invitation letters had been 
dispatched to shareholders 17 days prior the meeting date,
	
	 According to the Company’s policy, any actions 
restricting the opportunities of shareholders to attend 
meetings or casting votes on any matter are prohibited.

	 The Company has given each shareholder an 
opportunity to send in questions before the meeting 
commenced. This practice was first employed in the 
Extraordinary Shareholders’ Meeting No. 1/2557 on March 
11, 2014.

In the shareholders’ meeting:

1.	 Shareholders were asked to register at least 1 
hour before the meeting commenced.

	2. 	 To ensure accuracy, precision, fast and 
uncomplicated process as well as to facilitate 
the exercise of rights by shareholders, a barcode 
system was used in registering, vote counting, and 
other tasks involving the display of voting results; 
the duty stamps were made available, free of 
charge, to any shareholder’s proxy attending the 
meeting;

	3. 	 The legal counselor was to be a person 
responsible for counting and examining votes in 
the shareholders’ meeting and the results were 
disclosed to all shareholders attending the meeting.

	4. 	 Board’s members, the President, Managing 
Director, chairpersons of various committees, and 
high-ranking executives attended the meeting to 
answer questions of shareholders.

	5. 	 Every shareholder was encouraged to use a ballot 
on every occasion for purpose of transparency and 
accountability. If any shareholder wished to vote 
against or abstain from voting, such shareholder 
was to inform the relevant officer or the officer who 
was responsible for collecting ballots for purpose 
of proof on later occasion. 
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3.	 รายชื่อผู้บริหาร ที่ปรึกษากฎหมาย ผู้สอบบัญชี และ

อื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง

4.	 ค�ำถาม ค�ำตอบ และผลการลงคะแนนในแต่ละวาระ

ว่าผูถ้อืหุน้เหน็ด้วย ไม่เหน็ด้วยและงดออกเสยีงอย่าง

ชดัเจน และแจ้งผลการลงคะแนนเสยีงของแต่ละวาระ

ในการประชุมสามัญและวิสามัญผู้ถือหุ้นต่อตลาด

หลักทรัพย์ฯและบน website ของบริษัทภายในเวลา 

9.00 น. ของวันท�ำการถัดไป

หมวดที่ 2 การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่า
เทียมกัน

	 บริษัทตระหนักถึงการสร้างความเท่าเทียมกันให้เกิดกับ 

ผู้ถือหุ้นทุกราย ทุกกลุ่ม ไม่ว่าจะเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้ถือหุ้น

ส่วนน้อย นักลงทุนสถาบัน หรือผู้ถือหุ้นต่างชาติ โดยบริษัทได้

ด�ำเนินการดังต่อไปนี้

1.	 การประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจ�ำปี 2556 เมื่อวันที่ 

26 เมษายน 2556 บรษิทัได้จดัส่งหนงัสอืเชญิประชุม

ระเบียบวาระ พร้อมความเห็นของคณะกรรมการ 

ก�ำหนดสถานที ่เวลาการประชมุทีส่ะดวกต่อผูถ้อืหุน้  

หลักเกณฑ์ต่างๆ รายงานประจ�ำปี ทั้งภาษาไทย 

และภาษาอังกฤษให้แก่ผูถ้อืหุน้ล่วงหน้า 21 วนั ก่อน

วันประชุม และได้เผยแพร่เอกสารดังกล่าวล่วงหน้า 

30 วันก่อนวันประชุม และในการประชุมวิสามัญ 

ผูถ้อืหุน้ ครัง้ที ่1/2556 บรษิทัได้ส่งหนงัสอืเชญิประชมุ 

ให้ผู้ถือหุ้นล่วงหน้า 17 วัน ก่อนวันประชุม และ

เผยแพร่เอกสารดังกล่าวล่วงหน้า 25 วันก่อนวัน

ประชุม โดยผ่านทางเว็บไซต์ของบริษัท เพื่อให้ 

ผู้ถือหุ้นได้มีเวลาศึกษาข้อมูลล่วงหน้าอย่างเพียง

พอ และลงประกาศในหนังสือพิมพ์ติดต่อกัน 3 วัน 

ก่อนวันประชุม

2.	 เป ิดโอกาสให้ผู ้ถือหุ ้นส ่วนน้อยสามารถเสนอ

ระเบียบวาระการประชุมและเสนอชื่อบุคคลที่

มีคุณสมบัติเหมาะสมเพื่อพิจารณาแต่งตั้งเป ็น

กรรมการล่วงหน้าก่อนวันประชุมได้ ต้ังแต่วันที ่

1 ตุลาคม 2555 -31 ธันวาคม 2555 โดยก�ำหนด 

หลักเกณฑ์ผ่านทางเว็บไซต์ของบริษัท 

3.	 อ�ำนวยความสะดวกให้ผู ้ถือหุ ้นที่ไม่สามารถมา 

ร่วมประชุมได้ด้วยตนเอง โดยบริษัทได้ส่งแบบ

หนังสือมอบฉันทะที่สามารถก�ำหนดทิศทางได้

ตามรูปแบบของกระทรวงพาณิชย์ก�ำหนดและระบ ุ

รายละเอยีดของเอกสารประกอบหนงัสือมอบฉนัทะ

ไว้อย่างชัดเจนและผู้ถือหุ ้นสามารถมอบฉันทะ 

ให้กรรมการอิสระหรือบุคคลใด บุคคลหนึ่ง เข้าร่วม

ประชุมแทนได้ 

4.	 เลขานุการบริษัทจะช้ีแจงวิธีการลงมติออกเสียง  

และด�ำเนินการประชุมเรียงตามล�ำดับวาระที่ได้

ก�ำหนดไว้ในหนังสือเชิญประชุมโดยไม่เพิ่มวาระ 

การประชุมที่ไม่ได้แจ้งให้ผู้ถือหุ้นทราบล่วงหน้า

5.	 บริษัทเสนอให้เลือกกรรมการเป็นรายบุคคล และ 

รายชือ่ทีเ่สนอได้ผ่านการพจิารณาจากคณะกรรมการ 

สรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทนแล้ว

6.	 หากกรรมการหรือผู ้บริหารท่านใดมีส่วนได้เสีย 

เป็นพิเศษในวาระใด ก็จะออกเสียงลงคะแนนใน

มตินั้นๆ ไม่ได้ รวมทั้งจะไม่เข้าร่วมประชุม เว้นแต่ 

การออกเสียงลงคะแนนเลือกตั้งกรรมการ 

7.	 ประธานในที่ประชุมได้จัดสรรเวลาในการประชุม

อย่างเพยีงพอและเปิดโอกาสให้ผูถ้อืหุน้ซกัถาม และ

แสดงความคิดเห็นต่างๆ อย่างเท่าเทียมกัน 

8.	 จดัท�ำรายงานการประชมุ พร้อมบนัทกึประเดน็ส�ำคญั

ต่างๆ ถูกต้อง ครบถ้วน เสร็จสมบูรณ์และจัดส่งให ้

ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยภายในเวลาที ่

กฎหมายก�ำหนด โดยมีการจดัเกบ็รายงานการประชมุ

ผู้ถือหุ้นอย่างเป็นระบบ สามารถตรวจสอบได้ ในปี 

ทีผ่่านมาบรษิทัได้เผยแพร่รายงานการประชมุสามญั

ผู้ถือหุ้นประจ�ำปี 2556 หลังจากวันประชุม 11 วัน 

ทางเว็บไซต์ของบริษัท http://www.lv-technology.

com 

9.	 บริษัทมีมาตรการป้องกันและควบคุมการใช้ข้อมูล

ภายใน โดยมีการเปิดเผยข้อมูลเพิ่มเติมไว้ในหัวข้อ

โครงสร้างการจัดการ เรื่องการดูแลข้อมูลภายใน 

10.	 คณะกรรมการก�ำหนดให้กรรมการและผู้บริหาร

มีหน้าที่รายงานการมีส่วนได้เสียเมื่อได้รับการแต่ง

ตัง้และให้รายงานทกุครัง้ภายใน 3 วนันบัจากทีม่กีาร

เปลี่ยนแปลง 

11.	 บริษัทได้ปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ของตลาดหลักทรัพย์

แห่งประเทศไทย และก.ล.ต. เรื่องการได้มาหรือ

จ�ำหน่ายไปซึ่งสินทรัพย์และรายการที่เกี่ยวโยงกัน

การกำ�กับดูแลกิจการ
Corporate Governance
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Minutes of shareholders’ meeting contained the 
following particulars.

	1. 	 Voting procedures and how the voting results were 
disclosed to be acknowledged by the meeting;

	2. 	 Names of attending and non-attending directors;
	3. 	 Names of executives, legal counselor, auditor, and 

other concerned persons;
	4. 	 Questions, answers, and voting results (vote 

for/vote against/abstain from voting) for each 
agenda whereas the Company would ensure that 
voting results of every agenda considered in both 
annual ordinary and extraordinary meetings of 
shareholders be disclosed to the Stock Exchange 
of Thailand and made available to the public on 
the Company’s website not later than 9.00 am. 
on the following business day.

Section 2 : Equal Treatment to Shareholders

	 The Company is committed to achieving full equality 
for all shareholders, individually or in group, irrespective of a 
majority or minority of shareholders, institutional investors or 
foreign investors. For this reason, the Company undertook 
activities as described below.

1. 	 For the 2013 Annual Meeting of Shareholders on 
April 26, 2013, the invitation letters and meeting 
agenda, accompanied with opinions of the Board, 
information as to the venue and time of the 
meeting which were considered convenient for 
shareholders, relevant rules and criteria, and annual 
report in both Thai and English languages, were 
sent to shareholders 21 days before the meeting 
date and readily disseminated 30 days before 
the meeting date as well. For the Extraordinary 
Meeting of Shareholders No. 1/2013, the invitation 
letters were sent to shareholders 17 days before 
the meeting date and readily disseminated on the 
Company’s website 25 days before the meeting 
date to ensure that shareholders had sufficient 
time to read and understand the information 
relevant to the upcoming meeting. The invitation to 
the meeting was also announced in the newspaper 
for 3 consecutive days prior to the meeting.

	2. 	 The Company has opened up an opportunity for 
any minority shareholders to propose agenda of 
their interest and candidates, with appropriate 
qualifications, for director within October 1, 2012 

to December 31, 2012. Criteria for proposing 
agenda or candidates were readily available on 
the Company’s website.

	3. 	 To facilitate the delegation of power to proxy by 
any shareholder who could not attend the meeting 
in person, the Company made arrangement for 
the dispatch of a proxy form prepared in the 
format as permitted by the Ministry of Commerce 
to each shareholder, and clearly provided details 
of required documents to be attached to the 
proxy form. The shareholder may appoint the 
independent director or any person to be his/her 
proxy to represent the shareholder in the meeting.

	4. 	 The Company’s Secretary was a person who 

explained to shareholders the voting process and 

carried out the meeting in the order of agenda 

listed in the invitation letter. Any matter which had 

not been informed in advance to shareholders was 

not allowed to be included as additional agenda.

	5. 	 The Company proposed that the election of 

director be carried out on individual basis and 

the candidate had already been considered by 

the Nomination and Remuneration Committee.

6. 	 The director or executive who had advantage/

disadvantage in any particular agenda was neither 

allowed to cast his/her vote for such agenda 

nor attend the meeting except for the agenda 

concerning the election of director.

7. 	 Chairman of the meeting has equally provided 

shareholders with opportunity to make inquiries 

and express their opinions on all matters.

8. 	 The Company has prepared minutes of meetings 

with all important issues being correctly and 

completely recorded. These minutes were 

submitted to the Stock Exchange of Thailand 

not later than the date as permitted by law and 

systematically retained and made available for 

inspection. In the previous year, minutes of the 

2013 Annual Meeting of Shareholders were 

made available on the Company’s website at  

http://www.lv-technology.com, 11 days after the 

meeting date. 

Corporate Governance
การกำ�กับดูแลกิจการ
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	 นอกจากนี ้บริษทัยงัได้รบัการประเมนิจากสมาคมส่งเสรมิ

ผู้ลงทุนไทย ในโครงการประเมินคุณภาพของการจัดประชุม

สามัญผู้ถือหุ้นประจ�ำปี 2556 อยู่ในระดับที่ดีเยี่ยม

หมวดที่ 3 บทบาทของผู้มีส่วนได้เสีย 

	 บริษัทได้ให้ความส�ำคัญต่อสิทธิของผู้มีส่วนได้เสียทุก

กลุ่ม โดยบริษัทจะดูแลผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่มตามสิทธิที่มีตาม

กฎหมายทีเ่กีย่วข้องและตามข้อตกลงร่วมกนั ด้วยความซือ่สตัย์ 

สุจริต เป็นธรรม อย่างโปร่งใส ทั้งน้ีเพ่ือสร้างความพึงพอใจ 

ความร่วมมือซึ่งกันและกัน ซึ่งจะก่อให้เกิดความมั่งคั่ง ความ

มั่นคงทางการเงินและความยั่งยืนของกิจการ รวมทั้งไม่กระท�ำ

การใดๆ ที่เป็นการละเมิดสิทธิของผู้มีส่วนได้เสียเหล่านั้น โดย

มีรายละเอียดดังนี้

	 ผู้ถือหุ้น	 -	 บริษัทมีความมุ ่ งมั่นที่ จะด�ำ เนินธุรกิจ 

	อย่างโปร่งใส เพื่อสร ้างผลตอบแทนที่ 

	เหมาะสมให้กับผู้ถือหุ้น

	 พนักงาน	- 	ปฏิบัติกับพนักงานอย่างเท่าเทียมเป็นธรรม  

และให ้ผลตอบแทนที่ เหมาะสมพร ้อม 

จัดให้มีการจัดตั้ง	กองทุน ส�ำรองเลี้ยงชีพ 

ส�ำหรับพนักงาน สวัสดิการอื่นๆ เช่น โบนัส  

การประกันสุขภาพ ประกันชีวิต และ 

การฝึกอบรม เพือ่พฒันาทกัษะในการท�ำงาน 

	อย่างสม�่ำเสมอ 

	 คู่ค้า	 	 -	 ปฏิบัติต ่อคู ่ค ้าเป ็นไปตามสัญญาและ 

เ	งื่อนไขทางการค้า 

	 	 	 	 -	 เปิดให้มีการแข่งขันกันอย่างเสรี ภายใต ้

	ข้อมูลที่เท่าเทียมกัน

	 	 	 	 -	 ควบคุมขั้นตอนของกระบวนการจัดซื้อ  

	จัดจ้าง ไม่ให้มีการทุจริต 

	 	 	 	 -	 มีมาตรการชดเชยหากได ้รับความเสีย 

	หายจากการถูกละเมิดสิทธิ พร้อมทั้ง		

เจรจาแก้ปัญหาร่วมกันโดยต้ังอยู่บนพื้น 

	ฐานของความเป็นธรรมทั้ง 2 ฝ่าย

	 เจ้าหนี้ 	 - 	ปฏบิตัติามเงือ่นไขการกูย้มืเงนิตามข้อตกลง  

และมมีาตรการชดเชย หาได้รบัความเสียหาย 

จากการถูกละเมิดสิทธิ พร้อมทั้งเจรจา 

แก้ป ัญหาร่วมกันโดยต้ังอยู ่บนพื้นฐาน 

ของความเป็นธรรมทั้ง 2 ฝ่าย

	 ลูกค้า	 	 -	 ปฏิบัติตามเงื่อนไขที่ตกลงกัน เอาใจใส่ 

	และรับผิดชอบต ่อลูกค ้า ให ้บริการที่ 

	เท่าเทียม รักษาความลับของลูกค้าและ 

	มีหน ่วยงานหรือบุคคลที่ท� ำหน ้าที่ รับ 

	ข ้อร ้องเรียนของลูกค ้า เพื่อรีบด�ำเนิน 

	การให ้ แก ่ ลู กค ้ า โดยเร็ วที่ สุ ด  และม ี

	ม า ต ร ก า ร ช ด เ ช ย ห า ก ไ ด ้ รั บ ค ว า ม 

	เสียหายจากการถูกละเมิดสิทธิ พร้อมทั้ง 

	เจรจาแก ้ป ัญหาร ่วมกันโดยตั้ งอยู ่บน 

	พื้นฐานของความเป็นธรรมทั้ง 2 ฝ่าย

	 คู่แข่ง	 	 -	 ประพฤติตามกรอบกติกาการแข่งขันที่ดี  

	รักษาบรรทัดฐานของข ้อพึงปฏิบัติ ใน 

	การแข ่งขัน หลีกเลี่ยงวิธีการไม ่สุจริต 

	เพื่อท�ำลายคู่แข่ง

	 สังคม

	 และชมุชน	-	 ให ้ความร ่วมมือกับทุกภาคส ่วน และ 

	ปฎิบัติตามกฎหมายที่ เกี่ยวข ้องอย ่าง 

	เคร่งครัด

	 	 	 	 -	 ไม ่สนับสนุน หรือให ้ความช ่วยเหลือ 

	ผู้กระท�ำผิด

	 	 	 	 -	 สร้างงานให้กับชุมชนที่บริษัทไปรับจ้าง 

	สร้างโรงงานต่างๆ

	 สิง่แวดล้อม	-	 ออกแบบเครื่ อ งจั กร ในอุตสาหกรรม 

	ปู นซี เ มนต ์  และอุ ตสาหกรรมอื่ นๆ  

	ที่ เ กี่ ยวข ้องกับการคัดแยกขนาดของ 

	วัตถุดิบนั้น เพื่อปรับปรุงประสิทธิภาพ 

	ของเครื่องจักรและช่วยเพิ่มประสิทธิภาพ 

	ของการผลิตพร้อมกับลดการใช้พลังงาน 

	ไฟฟ้า

หมวดที่ 4 การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส

	 บริษัทตระหนักดีว ่าข ้อมูลของบริษัท ทั้งที่ เกี่ยวกับ 

การเงินและที่ไม่ใช่การเงินล้วนมีผลกระทบต่อกระบวนการ

ตัดสินใจของผู้ลงทุนและผู้ที่มีส ่วนได้เสียของบริษัทฯ จึง

ได้ก�ำหนดนโยบายให้ฝ่ายบริหารด�ำเนินการในเรื่องที่เกี่ยว

กับการเปิดเผยข้อมูลอย่างครบถ้วน โปร่งใส ตรงต่อความ 

เป็นจริง เชื่อถือได้ สม�่ำเสมอ และทันเวลา ภายใต้ข้อก�ำหนด 

ของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และส�ำนักงานคณะ

กรรมการก�ำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ บริษัท

การกำ�กับดูแลกิจการ
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9. 	 The Company has had a policy to safeguard and 

regulate the use of insider information, details 

of which are discussed in Insider Information 

Management under the Management Structure 

Section.

10. 	The Board required that all directors and 

executives have duty to file a report on interest 

soon after being appointed to the positions and, 

whenever there is any change to the interest, 

report again within 3 days after such change.

11. The Company has complied with rules and 

procedures laid down by the Stock Exchange of 

Thailand and the SEC governing the acquisition 

and sale of assets, and connected transactions.

	 In addition, having been assessed by the Thai Investor 
Association under the Assessment of the Quality of Holding 
Annual General Meetings 2013 Project, the Company has 
been rated as an excellent performance.

Section 3 :	Roles of Stakeholders

	 The Company has recognized the importance of rights 
of all stakeholder groups and is committed to treating all 
stakeholder groups in accordance with their statutory rights 
and mutual agreement on the basis of integrity, fairness, 
and transparency. The Company’s efforts with respect to 
stakeholders’ rights have been made in order to achieve 
their satisfaction and cooperation which would lead to 
prosperity, financial stability and sustainability of the business. 
The Company shall not take any action in violation of the 
stakeholders’ rights as illustrated herebelow.

	Shareholders	 -	 The Company is determined to  
	 conduct its business in a transparent  
	 manner and for the optimal return  
	 to shareholders.

Employees	 -	 The Company offers employees  
	 equal and fair treatment as well as  
	 suitable remuneration. The Company  
	 has established a Provident Fund  
	 for Employee and granted such  
	 fringe benefits as bonus, health  
	 insurance, life insurance, trainings  

	 aiming for continual improvement  
	 of skills, etc.

Vendors/		 -	 Treat vendors/suppliers in accordance
Suppliers	 	 wi th the sett led commercial  

	 conditions and contracts.
					    - 	Welcome free and fair competition.
		 	 	 	 - 	Monitor each and every process of  

	 procurement and hire-of-service to  
	 prevent the possibility of corruption.

		 	 	 	 -	 A corrective measure to indemnify  
	 the injured, in case of any damage  
	 due to infringement of rights, has  
	 been put in place. To mutually  
	 solve the problem, the Company  
	 also advocates the practice of ne 
	 gotiation conducted on the basis of  
	 fairness.

	Creditors	 -	 The Company has complied with  
	 terms and conditions set forth in  
	 loan agreements, and put in place  
	 a corrective measure to indemnify  
	 the injured, in case of any damage  
	 due to infringement of rights. To  
	 mutually solve the problem, the  
	 Company also advocates the  
	 practice of negotiation conducted  
	 on the basis of fairness.

	Customers	 -	 The Company has compl ied  
	 with agreed terms and conditions;  
	 treated customers with responsibility,  
	 vigilance, and equality in providing  
	 services; maintained confidentiality  
	 of customers’ information; set up a  
	 center or officer with specific  
	 responsibility to receive customers’  
	 complaints and manage these  
	 complaints as soon as possible; and  
	 put in place a corrective measure to  
	 indemnify the injured, in case of any  
	 damage due to infringement of  
	 rights. To mutually solve the  
	 problem, the Company also  
	 advocates the practice of negotiation  
	 conducted on the basis of fairness.

	Competitors	 -	 Respect and comply with rules of fair  
	 competition and other recommended  
	 no rms  and  gu i de l i n e s  f o r  
	 competition; and avoid all kinds of  
	 dishonest act ion to destroy  
	 competitors.

Corporate Governance
การกำ�กับดูแลกิจการ
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ได้มอบหมายให้กรรมการผู ้จัดการท�ำหน้าที่ติดต่อสื่อสาร 

กับผู้ลงทุนสถาบัน ผู้ถือหุ้น รวมทั้งนักวิเคราะห์และภาครัฐ 

ที่ เกี่ยวข ้อง พร ้อมทั้งมี เจ ้าหน ้าที่ประสานงานผู ้ลงทุน  

ซึง่ผู้ลงทนุสามารถตดิต่อขอทราบข้อมลูบรษิทัได้ที่ โทร. 02-717-

0835-40 และได้เพิม่ช่องทางการเข้าถงึข้อมลูของผูท้ีส่นใจอย่าง 

เท่าเทียมกันโดยเปิดเผยข้อมูลของบริษัทฯผ่านเว็บไซต์  

http://www.lv-technology.com เช่น ประวตับิรษิทัฯ โครงสร้าง

คณะกรรมการ โครงสร้างผูถ้อืหุน้ ข้อบงัคบั หนงัสอืบรคิณห์สนธิ 

ผลิตภัณฑ์ ข ้อมูลทางการเงิน รายงานประจ�ำปี (56-2)  

แบบแสดงรายการข้อมูลประจ�ำปี (56-1) ข่าวแจ้งตลาด 

หลักทรัพย์ฯ และราคาหลกัทรพัย์ เป็นต้น นอกจากนี ้ในปี 2556 

บรษิทัจดัให้นกัวเิคราะห์และผูส้นใจสมัภาษณ์กรรมการผูจ้ดัการ

หรือผู้ที่เกี่ยวข้อง

	 บริษัทก�ำหนดนโยบายให้คณะกรรมการบริษัทเป็น 

ผู้รับผิดชอบต่องบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะของบริษัท

โดยมอบหมายให้คณะกรรมการตรวจสอบเป็นผูส้อบทาน และ

ประเมินระบบการควบคุมภายในให้มีประสิทธิผล เพื่อสร้าง

ความเชื่อมั่นให้กับผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่าย และคณะกรรมการ

บริษัทได้จัดท�ำรายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการ 

ต่อรายงานทางการเงิน รวมถึงสารสนเทศทางการเงินที่

ปรากฏในรายงานประจ�ำปี งบการเงินดังกล่าวจัดท�ำขึ้น 

ตามมาตรฐานการบญัชทีีร่บัรองทัว่ไปในประเทศไทย โดยเลอืก

ใช้นโยบายบญัชทีีเ่หมาะสมและถอืปฏบิตัอิย่างสม�ำ่เสมอ และใช้

ดุลยพนิจิอย่างระมัดระวงั และประมาณการทีด่ทีีส่ดุในการจดัท�ำ  

รวมทั้งมีการเปิดเผยข้อมูลส�ำคัญอย่างเพียงพอในหมายเหตุ

ประกอบงบการเงิน 

	 บริษัทมีนโยบายเปิดเผย การปฏิบัติหน้าที่ของคณะ

กรรมการบริษัท และคณะอนุกรรมการชุดต่างๆ ในรอบปี 

ที่ผ่านมา เช่น จ�ำนวนคร้ังการเข้าร่วมประชุม รวมทั้งการเปิด

เผยนโยบายการจ่ายค่าตอบแทนแก่กรรมการ และผู้บริหาร

ระดับสูง พร้อมทั้งจ�ำนวน และรูปแบบของค่าตอบแทน  

ไว้ในหวัข้อโครงสร้างการจดัการ เรือ่งค่าตอบแทนคณะกรรมการ

และผู้บริหาร

	 ในปี 2556 บริษัทได้ส่งงบการเงินรายไตรมาสและประจ�ำ

ปีล่าช้า สบืเนือ่งมาจากบรษิทัต้องบนัทกึรายการบญัชตีามสกลุ

เงนิดอลล่าร์สหรัฐอเมรกิา ซึง่เป็นสกลุเงนิหลกัทีบ่รษิทัใช้ในการ

ด�ำเนนิธรุกจิ เพือ่ให้สอดคล้องกบัมาตรฐานการบญัช ีฉบบัที ่21 

(ปรับปรุง 2552) รวมทั้งบริษัทได้รับงบการเงินจากบริษัทร่วมที่

อยู่ต่างประเทศอย่างล่าช้ามาก 

หมวดที ่5 ความรบัผิดชอบของคณะกรรมการ

5.1	 โครงสร้างคณะกรรมการบรษิทัและคณะอนกุรรมการ

	 โครงสร้างคณะกรรมการบริษัท ประกอบด้วยกรรมการ 

ที่มีคุณสมบัติหลากหลาย ทั้งในด้านทักษะ ประสบการณ์  

ความรู้ ความสามารถเฉพาะด้าน และท�ำหน้าที่โดยรวมได้ 

อย่างมปีระสทิธภิาพ ซึง่ประกอบด้วยกรรมการจ�ำนวน 10 ท่าน 

ดังต่อไปนี้

	-	 กรรมการที่เป็นผู้บริหาร 2 ท่าน 

	- 	 กรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร 8 ท่าน คิดเป็นอัตราส่วน

มากกว่า 1 ใน 3 ของกรรมการทั้งคณะ ซึ่งเป็น

กรรมการอิสระ 6 ท่าน และเป็นกรรมการตัวแทนผู้

ถือหุ้นรายใหญ่ 1 ท่าน

- 	 ประธานกรรมการไม่เป็นบุคคลเดียวกันกับประธาน

เจ้าหน้าที่บริหาร และ/หรือ กรรมการผู ้จัดการ 

กรรมการที่ไม่ใช่ผู ้บริหารมากกว่า 1 ใน 3 ของ

กรรมการทั้งคณะ ซึ่งจะท�ำให้เกิดการถ่วงดุลในการ

บรหิารงานอย่างเหมาะสมและเกดิการสอบทานการ

บริหารงานอย่างมีประสิทธิภาพ และเป็นธรรม 

- 	 กรรมการและผู้บริหารระดับสูงไม่เคยเป็นพนักงาน

หรือหุ้นส่วนของบริษัทสอบบัญชีภายนอกท่ีบริษัท

ใช้บริการอยู่ในช่วง 2 ปีที่ผ่านมา 

โครงสร้างคณะอนุกรรมการบริษัท

	 คณะกรรมการบริษัทได้แต่งตั้งคณะอนุกรรมการชุด

ต่างๆ ประกอบด้วย คณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการ

สรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน เพื่อช่วยพิจารณากล่ันกรอง

เฉพาะเรื่องตามที่คณะกรรมการบริษัทฯ มอบหมาย และน�ำ

เสนอคณะกรรมการบริษัทฯ ซ่ึงช่วยให้การปฏิบัติหน้าที่ก�ำกับ

ดูแลกิจการของคณะกรรมการมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น ทั้งนี้

ประธานกรรมการจะไม่ด�ำรงต�ำแหน่งประธานหรือสมาชิกใน

คณะกรรมการชุดย่อย ประธานคณะอนุกรรมการและสมาชิก

ส่วนใหญ่ของคณะอนุกรรมการเป็นกรรมการอิสระ นอกจากนี้
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Society and		  - Work in close cooperation with all 
Community	 	 sectors of society and community  

	 and in strict compliance with the  
	 relevant law.

		 	 	 	 - 	Give neither support nor assistance  
	 to any wrongdoer.

		 	 	 	 - Create jobs in the community in  
	 which the Company has been hired  
	 to build new plants.

	Environment	 -	 Improve efficiency and production  
	 capacity, and reduce power  
	 consumption, by means of design  
	 innovation, of major types of  
	 machinery/equipment used in the  
	 cement indust ry  and other  
	 industries associated with particle  
	 size distribution.

Section 4 : Disclosure of Information and 
Transparency

	 The Company has full awareness of impacts which 
the Company’s business information, whether financially 
related information or non-financially related information, 
may have on the decision-making process of investors 
and stakeholders. The Company has, therefore, set a 
policy in connection with disclosure of information by 
its Management. In this connection, information must 
be disclosed adequately, transparently, accurately, in a 
trustable manner, regularly and timely. In accordance with 
regulations of the Stock Exchange of Thailand and Office 
of the Securities and Exchange Commission, the Company 
has appointed the Managing Director to be in charge of 
communicating with institution investors, shareholders, 
analysts and the relevant government sector. In addition, the 
Company has provided investment co-ordinators serving the 
Company’s information to investors at the telephone number  
02-717-0835-40. Further, interested persons may equally 
access the Company’s information via its website: http://
www.lv-technology.com which offers such information as the 
Company’s background, the structure of Board of Directors, 
the structure of shareholders, Articles of Association, 
Memorandum of Association, products, financial information, 
Annual Reports (56-2), Annual Information List Form  
(56-1), news notified to the Stock Exchange of Thailand 

and securities’ prices, etc.  Also, in 2012, the Company 
participated in the Opportunity Day Fair and allowed analysts 
as well as interested persons to interview the Company’s 
Managing Director or other relevant persons.  

	 The Company has also set a policy for the Board 
of Directors to be responsible for consolidated financial 
statements and unconsolidated quarterly financial statements 
of the Company. In this connection, the Company has 
appointed the Audit Committee to be in charge of reviewing 
and assessing the internal control system to ensure 
effectiveness and confidence of all relevant stakeholders. 
In addition, the Board of Directors has prepared the Report 
on the Board of Directors’ Responsibilities for Financial 
Statements as well as financial information published in 
the Annual Report. Such financial statements have been 
prepared in accordance with the accounting standards 
generally accepted in Thailand, as to which the Company 
has opted for the accounting policy which is suitable and 
regularly practised with great circumspection and made 
best estimates in the course of the preparation of the 
financial statements. Also, the Company has made adequate 
disclosure of important information in Notes to Financial 
Statements.   

	 The Company has put forth the policy of disclosing the 
performance of the Board of Directors and other Committees 
throughout the preceding years e.g. the number of occasions 
on which directors or members of committees have attended 
meetings. Disclosure also extends to policies in connection 
with the payment of remuneration to directors and 
high-ranking executives, with the indication of the amount 
and forms of remuneration. All this information is detailed 
in the section “Management Structure: Remuneration of the 
Board of Directors and Executives”.

	 In 2013 the Company delayed the submission of 
both quarterly and annual financial statements due to the 
fact that, to comply with the Accounting Standards No. 21 
(2009 revision) the accounting entries had to be recorded 
in US dollar currency which has been the major currency of 
the Company’s business transactions. Moreover, financial 
statements of the associated company necessary for 
the preparation of the Company’s consolidated financial 
statements had been badly delayed. 

Corporate Governance
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บริษัทมีการเปิดเผยข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับคณะกรรมการและ

คณะอนุกรรมการไว้ในหัวข้อคณะกรรมการชุดย่อย

 5.2 	บทบาท หน้าที่และความรับผิดชอบ

	 บริษัทมีนโยบายให้คณะกรรมการบริษัทและผู้บริหารมี

ส่วนร่วมในการก�ำหนด (หรือให้ความเห็นชอบ) วิสัยทัศน์ เป้า

หมายของแผนการด�ำเนินธุรกิจ เพ่ือเพ่ิมมูลค่าทางเศรษฐกิจ

สูงสุดให้แก่กิจการ นอกจากนั้นบริษัทฯมีนโยบายจัดให้มีระบบ

การควบคุมภายใน การตรวจสอบภายใน และมาตรการบริหาร

ความเสี่ยง รวมทั้งมีการติดตามการด�ำเนินการในเรื่องดังกล่าว

อย่างสม�่ำเสมอ ในการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบและ

คณะกรรมการบริษัท และกรณีมีรายการที่มีความขัดแย้งหรือมี

ส่วนได้เสีย รวมทั้งรายการที่ต้องขอความเห็นชอบจากผู้ถือหุ้น 

บรษิทัได้ด�ำเนนิการตามข้อก�ำหนดของส�ำนกังานคณะกรรมการ

ก�ำกบัหลกัทรัพย์และตลาดหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์แห่ง

ประเทศไทย

	 ส่งเสริมให้คณะกรรมการ กรรมการบริหาร และพนักงาน 

ผูซ้ึง่เกีย่วข้องปฏบิตัหิน้าทีด้่วยความซือ่สตัย์ สจุรติ และเทีย่งธรรม  

รวมทั้ งการปฏิบัติต ่อบริษัทและผู ้มีส ่วนได ้ เสียทุกกลุ ่ม 

สาธารณชน สังคม และลูกค้า รวมถึงก�ำหนดบทลงโทษทาง

วินัยไว้ด้วย

	 มีนโยบายให้คณะกรรมการได้ดูแลรายการที่อาจมี

ความขัดแย้งทางผลประโยชน์อย่างรอบคอบ โดยก�ำหนดไว้

ในข้อบังคับของบริษัท ซึ่งคณะกรรมการจะต้องปฏิบัติตาม

ข้อก�ำหนดของส�ำนักงานคณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์และ

ตลาดหลักทรัพย์ และตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยอย่าง

เคร่งครัด

	 บริษัทได้ให้ความส�ำคัญต่อระบบควบคุมภายในทั้งใน

ระดบับรหิาร และระดบัปฏบิตังิานทีม่ปีระสทิธภิาพ จงึได้ก�ำหนด

นโยบายด้านภาระหน้าที่ อ�ำนาจด�ำเนินการของผู้ปฏิบัติงาน ผู้

บริหาร และการควบคุมดูแลการใช้ทรัพย์สินของบริษัทให้เกิด

ประโยชน์ และเพื่อให้เกิดการถ่วงดุลและตรวจสอบระหว่างกัน

อย่างเหมาะสม ซึ่งคณะกรรมการบริษัทฯและคณะกรรมการ

ตรวจสอบ ได้ประเมินความเพียงพอของระบบการควบคุม

ภายใน เพื่อน�ำข้อบกพร่องต่างๆ มาแก้ไขปรับปรุง เพ่ือสร้าง

ความเชื่อมั่นได้ในระบบการควบคุมภายในของบริษัท 

	 บริษัทก�ำหนดให้กรรมการต้องไม่ด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการ

หรือผู้บริหารในบริษัทจดทะเบียนเกินกว่า 5 แห่ง เพื่อจะได้มี

เวลาในการก�ำกับดูแลบริษัทให้มีประสิทธิภาพอย่างเพียงพอ 

 

ในปี 2556 คณะกรรมการบริษัทยังไม่ได้ก�ำหนดนโยบายต่างๆ 

ดังต่อไปนี้

1.	 นโยบายการก�ำกับดูแลกิจการ *

2.	 จรยิธรรมธุรกจิและหรอืจรรยาบรรณส�ำหรบักรรมการ 

ผู้บริหาร และพนักงาน *

3.	 นโยบายการบริหารความเสี่ยง

4.	 นโยบายต่อต้านการคอร์รัปชั่น

5.	 นโยบายความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม

		 หมายเหตุ * อยู่ในระหว่างการจัดท�ำ

5.3 	 การประชุมคณะกรรมการ

	 บรษิทัมนีโยบายให้คณะกรรมการก�ำหนดการประชมุโดย

ปกตเิป็นประจ�ำอย่างน้อยทกุๆ ไตรมาส และมกีารประชมุพเิศษ

เพิ่มตามความจ�ำเป็น โดยก�ำหนดการประชุมพร้อมวาระการ

ประชุมล่วงหน้า อย่างชัดเจน 

	 ในปีที่ผ่านมาบริษัทจัดประชุมคณะกรรมการทั้งหมด 

15 ครั้ง ประธานกรรมการ และกรรมการผู้จัดการ จะร่วมกัน

พจิารณาเลือกเรือ่งเข้าวาระการประชุม พร้อมเสนอให้กรรมการ

ทกุท่านเสนอเรือ่งทีจ่ะเข้าประชมุได้ โดยคณะกรรมการสามารถ

ขอข้อมลูเพิม่เตมิได้จากกรรมการผูจ้ดัการหรอืเลขานกุารบรษิทั  

รวมทัง้ให้ผูบ้รหิารระดบัสงูเข้าประชมุเพือ่ชีแ้จงเรือ่งทีเ่ก่ียวข้อง 

และมีวาระพิจารณาติดตามผลการด�ำเนินงานเป็นประจ�ำ  

เลขานุการบริษัทฯ ได ้จัดส ่งหนังสือเชิญประชุมพร ้อม

ระเบียบวาระการประชุมและเอกสารให้คณะกรรมการไม่น้อย

กว่า 7 วันก่อนการประชุม เว้นแต่กรณีเร่งด่วนจะปฏิบัติตาม 

พระราชบญัญตับิรษิทัมหาชนจ�ำกดัก�ำหนด เพือ่ให้คณะกรรมการ 

ได้มีเวลาศึกษาข้อมูลอย่างเพียงพอก่อนเข้าร่วมประชุม ในการ

ประชมุประธานกรรมการจะจดัสรรเวลาให้คณะกรรมการแสดง 

ความคิดเห็นอย่างอิสระในประเด็นต่างๆ อย่างเพียงพอ  

หากกรรมการท่านใดมีส่วนได้เสียกับเรื่องที่พิจารณาจะไม่ร่วม

ตัดสินใจ ในเรื่องดังกล่าว และมีการจัดท�ำรายงานการประชุม 

พร้อมจัดเก็บอย่างเป็นระบบ สามารถตรวจสอบได้ 

	 ในปี 2556 คณะกรรมการบริษัทที่ไม่ใช่กรรมการบริหาร 

ไม่ได้มีการประชุมกันเองโดยไม่มีผู้บริหารของบริษัท 
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Section 5 : Responsibilities of the Board of 
Directors
5.1 	 Structures of the Board of Directors and the  
Sub-Committees
	 In light of the structural aspect, the Board of 
Directors consists of members having diverse, professional 
qualifications in terms of skills, experience, knowledge, and 
technical competency, and capable of discharging their 
duties efficiently. The Board consists of 10 members as 
follows.

-  	 2 executive member;
-	 8 non-executive members, accounting for more 

than one third of the whole Board. Out of these 
8 members, 6 were independent directors and 1 
was the representative of the major shareholders. 

-  	 To enhance proper, efficient, and fair application 
of check and balance of management power, the 
roles of Chairman of the Board, the Chief Executive 
Officer and/or the Managing Director, and the 
non-executive directors accounting for over one 
third of the whole Board shall not be held by the 
same person.

- 	 Directors and high-ranking executives have never 
worked, either as employee or partner, for the 
outside audit firm hired for its service by the 
Company during the past 2 years.

Structure of the Sub-Committees

	 The Board of Directors has appointed the following 
committees: the Audit Committee, and the Nomination and 
Remuneration Committee, to assist in the consideration of 
specific matters entrusted by the Board and submit results 
to the Board of Directors for consideration. This contributes 
to the Board’s greater efficiency in the supervision of the 
Company’s business.  For this purpose, the Chairman of 
the Board of Directors is not a chairman or member of 
any committee. Most of chairpersons and members of 
committees are independent directors. Further details of this 
matter are disclosed in the section “Management Structure: 
Committees”.  Details concerning the Board of Directors 
and the Committees are additionally disclosed in the Sub-
Committees Section.

5.2  	Roles, Duties, and Responsibilities

	 As part of its policies, the Company requires the Board 
of Directors and other management officers/executives to 

participate in defining (or giving approval) the Company’s 
vision and goals of business plans, with a view to promoting 
optimal added value to the business. The Company also 
has the policies governing the development of internal 
control, internal audit, risk management measures, and a 
procedure for periodically monitoring how these internal 
systems/functions are executed which would be brought into 
attention and discussed in the Audit Committee meetings 
and the Board meetings. In case of any detected conflict 
of interests or any matter requiring shareholders’ approval, 
the Company has handled such matters in accordance 
with regulations issued by the Office of the Securities and 
Exchange Commission, and the Stock Exchange of Thailand.

	 The Company encourages its directors, the Executive 
Committee members, and all employees to perform their 
professional duties and treat all groups of stakeholder, 
public, community, the Company, and its customers in an 
ethical, honest, and fair manner. The Company has also 
developed and implemented disciplinary actions in case of 
any individual’s failure to abide by these required practices.
	
	 According to the Company’s policy, it is the duty of 
the Board members, as defined in the Company’s Articles 
of Association, to vigilantly oversee activities from which a 
conflict of interests may arise. In all respects, the Board 
members must conform to regulations issued by the Office 
of the Securities and Exchange Commission, and the Stock 
Exchange of Thailand.
	
	 The Company gives importance to the internal control 
functions applied to both executive and operational levels 
and, thus, has developed policies in relation to scopes of 
duties and authority of the operational-level employees 
and management, as well as the monitoring of a use of 
the Company’s assets to ensure optimal benefits and 
appropriate checks and balances. The Board of Directors 
together with the Audit Committee has assessed the 
adequacy of the Company’s internal control to ensure that 
any drawback detected in the assessment is to be corrected 
and to build up the credibility of the internal control.

	 The Company required that its director shall not 
concurrently hold the role of either director or management 
at more than 5 listed companies to ensure the director’s 
sufficient time for the oversight of the Company’s business.

Corporate Governance
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5.4 	 การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ 

บริษัทฯ

	 บรษิทัมกีารประเมนิผลการปฏบิตังิานของคณะกรรมการ

บรษิทั ปีละ 1 คร้ัง โดยใช้แบบประเมนิตนเองของคณะกรรมการ

บริษัท (Board Self-Assessment) โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อน�ำ

ข้อมลูมาพจิารณาทบทวน ผลงานและอปุสรรคต่างๆ ในปีทีผ่่าน

มา และเพือ่น�ำมาปรบัปรงุการท�ำงานของคณะกรรมการบรษิทั 

ให้มีประสิทธิภาพมากขึ้น ในปี 2556 ผลการประเมินของคณะ

กรรมการบริษัทอยู่ในระดับที่ดีมาก 

	

	 คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทนเป็นผู ้

ประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการผู้จัดการ โดยพิจารณา

จาก Performance Agreement ประกอบกับผลการด�ำเนินงาน

ของบริษัท โดยคณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

จะน�ำข้อมูลที่ใช้ในการพิจารณาก�ำหนดค่าตอบแทน รวมถึงผล

ประโยชน์อื่นๆ ของกรรมการ ผู้จัดการเสนอต่อคณะกรรมการ

บริษัทเพื่ออนุมัติ

5.5 การพัฒนากรรมการและผู้บริหาร

	 บริษัทส่งเสริมให้คณะกรรรมการ ผู้บริหารระดับสูง และ 

ผู้เกี่ยวข้อง เข้าร่วมสัมมนาหลักสูตรที่เป็นประโยชน์ต่อการ

ปฏิบัติหน้าที่ ซึ่งเป็นหลักสูตรที่จัดโดยหน่วยงานของรัฐ หรือ

องค์กรเอกชน ส�ำหรับกรรมการบริษัท จะส่งเสริมให้กรรมการ

ทุกท่านรวมทั้งกรรมการที่เข้าใหม่ เข้าอบรมหลักสูตรเกี่ยวกับ

กรรมการ ซึ่งจัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัท

ไทย (IOD) เพื่อน�ำความรู้และประสบการณ์มาพัฒนาองค์กร

และปฏิบัติหน้าที่ก�ำกับดูแลกิจการให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น 

ทัง้นี ้บริษทัได้เปิดเผยข้อมลูการเข้าร่วมอบรมของกรรมการ ตาม

หลักสูตรของสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทยไว้ใน

หวัข้อประวตัขิองคณะกรรมการบรษิทัและคณะกรรมการบรหิาร 

โดยในปี 2556 มีกรรมการเข้าร่วมการอบรมและสัมมนา ดังนี้

	 1.	 นายธนิก ศิริวัฒนประยูร ประธานกรรมการ ได้

เข้าร่วมสัมมนา ดังต่อไปนี้

•	 วันที่ 21 มีนาคม 2556 สัมมนา IOD Chairman 

Forum 2013 : Meeting the AEC Challenge: Role 

of the Chairman จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบัน

กรรมการบริษัทไทย (IOD)

•	 วันที่ 31 พฤษภาคม 2556 สัมมนา Integrity Pact 

มาตรการส�ำคัญของการแก้ไขปัญหาคอร์รัปชั่น จัด 

โดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD)

•	 วันที่ 5 กันยายน 2556 สัมมนา CNBC Summit : 

Myanmar จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการ

บริษัทไทย (IOD) และ CNBC

	 2.	 นายนิวัฒน ์ พุทธถาวร ประธานกรรมการ 

ตรวจสอบ ได้เข้าร่วมสัมมนา ดังต่อไปนี้

•	 วนัที ่7 มีนาคม 2556 สัมมนา The Audit Committee 

Forum IFRS : Journey toward full adoption จัดโดย

บริษัท เคพีเอ็มจี ภูมิไชย สอบบัญชี จ�ำกัด

•	 วันที่ 8 มีนาคม 2556 สัมมนา IFRS and Financial 

Reporting for Investors จัดโดยส�ำนักงาน ก.ล.ต.

•	 วนัที ่31 พฤษภาคม 2556 และวนัที ่7 มถินุายน 2556 

อบรม Financial Statements for Directors (FSD 

20/2013) จัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการ

บริษัทไทย (IOD) 

คณะกรรมการชุดย่อย

(1)	 โครงสร้างคณะกรรมการของบริษัท

	 โครงสร้างคณะกรรมการบริษัท ประกอบด้วยคณะ

กรรมการ 4 คณะ คือ คณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการ

บรหิาร คณะกรรมการตรวจสอบ และคณะกรรมการสรรหาและ

ก�ำหนดค่าตอบแทน โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้

ขอบเขตหน้าที่ความรับผิดชอบของ

คณะกรรมการบริษัท

1.	 มีอ�ำนาจหน้าที่จัดการให้การด�ำเนินธุรกิจของบริษัท

เป็นไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ และข้อบังคับ 

ตลอดจนมติที่ประชุมผู้ถือหุ้น ด้วยความซื่อสัตย์

สุจริต และระมัดระวังรักษาผลประโยชน์ของบริษัท

2.	 ก�ำหนดและทบทวนวิสัยทัศน์และพันธกิจ 

3.	 ก�ำหนดกลยุทธ์ แผนการด�ำเนินธุรกิจ งบประมาณ 

นโยบายการต่อต้านการคอร์รัปชั่น นโยบายความ

รับผิดชอบต่อสังคมและส่ีงแวดล้อม นโยบายการ

บรหิารความเสีย่ง นโยบายอืน่ๆ หลกัการก�ำกับดแูล

กจิการทีด่ี รวมทัง้จรรยาบรรณในการด�ำเนนิธรุกจิ ที่

เสนอโดยคณะกรรมการบริหารหรือฝ่ายจัดการ และ

ติดตามดูแลให้ฝ่ายจัดการด�ำเนินงานตามแผนการ

ด�ำเนินธุรกิจ 

การกำ�กับดูแลกิจการ
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	 In 2013 the following policies have not been 
implemented by the Board of Directors as yet.
	 1. 	 Corporate Governance Policy*
	 2. 	 Business Ethics and/or Code of Conduct for  
	 	 Directors, Management, and Officer Policy*
	 3. 	 Risk Management Policy
	 4. 	 Anti-Corruption Policy
	 5.	 Corporate Social and Environmental Responsibility  
	 	 Policy

		 Remark: * means ‘in process of drafting’.

5.3	 Board of Directors’ Meetings

	 The Company has introduced a policy whereby the 
Board of Directors shall meet regularly at least once a quarter 
and may call upon extraordinary meetings as necessary. 
The agenda of the meeting shall be clearly prepared in 
advance. In the previous year, the Board of Directors met 
on 15 occasions in total. With respect to these meetings, 
matters included in the agenda were considered and 
selected by the Board’s Chairman and Managing Director, 
and all directors might propose matters to be decided at the 
meetings. The Board could request additional information 
from the Managing Director or the Company’s Secretary. 
The high-ranking executives might be asked to attend 
the meeting to explain relevant matters. In addition, the 
agenda concerning the following up on the Company’s 
operating results were included on a regular basis. In order 
to allow directors to have sufficient time for studying the 
information before each meeting, the Company’s Secretary 
has prepared invitation letters accompanied with the agenda 
and supporting documents and sent to all directors at 
least 7 days prior to the meeting date, except in the event 
of urgency that the procedures prescribed by the Public 
Companies Act were to be observed. At the meeting, the 
Chairman of the Board of Directors has allocated adequate 
time for free expression of opinions on matters related to the 
agenda. In case of any director having personal advantage/
disadvantage over in the matter to be decided, such director 
was not allowed to take part in the decision-making process 
on such matter. Minutes of meetings were systematically 
prepared and made available for inspection.

	 In 2013 The non-executive Board members did not 
held any meeting on their own without participation of the 
Company’s executives.

5.4 Assessment of the Board of Directors’ Performance
	 The Company has conducted the assessment of 

its Board’s performance once a year with application of 
‘Board Self-Assessment’ Form in an effort to review, from 
the information obtained from the assessment, the previous 
year’s performance and to reveal the hardship sustained 
by the Board. The assessment results would be used in 
improving the overall performance and efficacy of the Board. 
Results of the 2013 assessment are indicative of a very 
good level of the Board’s performance.

	 The assessment of the Managing Director’s performance 
was conducted by the Nomination and Remuneration 
Committee on the basis of the Performance Agreement as 
well as the Company’s operating results. The Nomination 
and Remuneration Committee was to submit to the Board 
the information used for the determination of remuneration 
as well as other benefits of the Managing Director for further 
approval.

5.5 	 Directors and Executives Development   

	 The Company has encouraged the Board’s members, 
high-ranking executives and related persons to attend 
training courses organized by the government or private 
sector, which are useful for the performance of their duties. 
All, including newly appointed, directors were encouraged 
to attend director-related training courses organized by 
the Institute of Directors of Thailand (IOD) with an effort to 
obtain knowledge and experience beneficial to corporate 
development and improve their efficacy in performing the 
supervisory duties. Details in connection with directors’ 
attendance at training courses organized by IOD are 
discussed in Background of the Board of Directors and 
Executive Committee Section. The Company’s directors 
who attended training courses and seminars in 2013 are 
as follows.

	 1.	 Mr. Thanik Siriwattaprayoon, Chairman of the 
Board of Directors, attended seminars as follows.

•	 Seminar on IOD Chairman Forum 2013 : Meeting 
the AEC Challenge: Role of the Chairman, on 
March 21, 2013, organized by the Institute of 
Directors of Thailand (IOD);

•	 Seminar on Integrity Pact; Significant Anti-Corruption 
Measure, on May 31, 2013, organized by the 
Institute of Directors of Thailand (IOD); and

•	 Seminar on CNBC Summit : Myanmar, on 
September 5, 2013, organized by the Institute of 
Directors of Thailand (IOD) and CNBC.

Corporate Governance
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4.	 เป็นแบบอย่างในการปฏบิตัติามนโยบายการต่อต้าน

การคอร์รปัชัน่ นโยบายความรบัผดิชอบต่อสงัคมและ

สี่งแวดล้อม นโยบายการบริหารความเสี่ยง นโยบาย

อ่ืนๆ หลกัการก�ำกบัดแูลกจิการทีด่ ีและจรรยาบรรณ

ธุรกิจ รวมทั้งติดตามและสนับสนุนให้ผู้บริหารและ

พนักงานน�ำไปปฏิบัติ 

5.	 พิจารณามอบอ�ำนาจให้แก่กรรมการ คณะกรรมการ

บริหาร คณะอนุกรรมการ บุคคลหรือนิติบุคคลก็ได ้

ให้กระท�ำร่วมกันหรือแยกกันเพื่อกระท�ำอย่างหนึ่ง

อย่างใดตามวัตถุประสงค์และข้อบังคับของบริษัท 

โดยให้ค่าตอบแทนตามทีค่ณะกรรมการก�ำหนด คณะ

กรรมการมีสิทธิเปลี่ยนแปลงหรือถอนอ�ำนาจที่ได้

มอบให้แก่บุคคลนั้น หรือให้บุคคลนั้นพ้นจากหน้าที่ 

และแต่งตั้งบุคคลอ่ืนข้ึนแทนในเมื่อพิจารณาเห็น

เหมาะสม บุคคลผู้ได้รับมอบอ�ำนาจหรือแต่งตั้งนั้น

จะต้องปฏิบัติงานตามข้อบังคับ ค�ำสั่ง และนโยบาย

ที่คณะกรรมการได้ให้ไว้ 

6.	 ก�ำหนดอ�ำนาจด�ำเนินการของบริษัท 

7.	 พิจารณาอนุมัติเรื่องต่างๆ ตามอ�ำนาจด�ำเนินการ

ของบริษัท ที่เกินกว่าอ�ำนาจของประธานเจ้าหน้าที่

บริหาร และ/หรอืกรรมการผูจ้ดัการ หรอืบคุคลอืน่ท�ำ

หน้าทีแ่ทน เว้นแต่อ�ำนาจด�ำเนนิการตามกฎหมายที่

เกีย่วข้องก�ำหนดให้ต้องได้รบัอนมุตัจิากมตทิีป่ระชมุ

ผู้ถือหุ้น 

8.	 พิจารณาแผนพัฒนาผู ้บริหารระดับสูงและแผน

สบืทอดประธานเจ้าหน้าทีบ่รหิาร และ/หรอืกรรมการ

ผู้จัดการ

9.	 อนุมัติงบการเงินรายไตรมาสและประจ�ำปี และดูแล

ให้มกีารจดัท�ำงบการเงนิให้เป็นไปตามหลกัการบญัชี

ที่รับรองทั่วไป 

10.	 ก�ำกับดูแลให้มีระบบการควบคุมภายในและการ

บริหารความเสี่ยงที่มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล 

11.	 ก�ำกับดูแลให้บริษัทด�ำเนินธุรกิจภายใต้หลักการ

ก�ำกับดูแลกิจการที่ดี โดยค�ำนึงถึงผู้มีส่วนได้เสียทุก

ฝ่าย อย่างเป็นธรรม มคีวามรบัผดิชอบต่อสงัคมและ 

สิ่งแวดล้อม พร้อมทั้งก�ำกับดูแลให้บริษัทพัฒนาสู ่

ความยั่งยืน

12.	 แต่งตัง้บคุคลทีบ่รษิทัส่งไปเป็นกรรมการหรอืผูบ้รหิาร

ของบริษัทย่อยและบริษัทร่วม 

ขอบเขตหน้าที่ความรับผิดชอบของ
ประธานกรรมการ

1.	 พิจารณาเรียกและก�ำหนดวาระการประชุมคณะ

กรรมการบริษัทร่วมกับประธานเจ้าหน้าที่บริหาร 

และ/หรือ กรรมการผู้จัดการ

2.	 เป็นประธานในทีป่ระชุมคณะกรรมการบรษิทัและการ

ประชุมผู้ถือหุ้น 

		 2.1	 ด�ำเนินการประชุมตามระเบียบวาระ ข้อบังคับ  

	 	 และกฎหมาย 

		 2.2	 ในการประชุมสนับสนุนให้กรรมการและผู้ถือ 

	 	 หุ้นแสดงความคิดเห็นได้อย่างเป็นอิสระ

		 2.3	 สรปุมตทิีป่ระชมุคณะกรรมการบรษิทัและมตทิี ่

	 	 ประชุมผู้ถือหุ้น 

3.	 สนับสนุนให้คณะกรรมการปฏิบัติหน้าที่ให้เป็นไป

อย่างมีประสิทธิภาพ 

ขอบเขตหน้าที่ความรับผิดชอบของ
ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร

1.	 ก�ำกับดูแลเรื่องการยื่น/ขึ้นทะเบียนเอกสารด้าน

กฎหมายและการก�ำกับดูแล และดูแลการด�ำเนิน

กิจการของบริษัทให้เป็นไปตามกฎหมายและข้อ

บังคับที่เกี่ยวข้อง

2. 	 ช่วยเหลอืคณะกรรมการบรษิทัในการก�ำหนดค่านยิม 

พันธกิจ และเป้าหมายทั้งระยะสั้นและระยะยาว

3.	  ช่วยเหลือคณะกรรมการบริษัทในการติดตามดูแล

และประเมินประสิทธิภาพในการด�ำเนินกิจการของ

บริษัท

4.   รายงานคณะกรรมการบริษัทให้ทราบถึงสถานการณ์

แวดล้อมและสถานภาพของบริษัท รวมทั้งปัจจัย

ทั้งหมดที่มีความส�ำคัญ

5.	 ควบคุมดูแลกิจกรรมโดยรวมทั้งหมดของบริษัท และ

ดูแลให้กิจการของบริษัทด�ำเนินไปด้วยความราบรื่น

และมีประสิทธิภาพ

6.	 สนับสนุนให ้ฝ ่ายบริหารปฏิบัติหน ้าที่อย ่างมี

ประสิทธิภาพ

7.   ท�ำงานร่วมกับประธานกรรมการบริษัทอย่างใกล้ชิด 

เพือ่สนบัสนนุให้คณะกรรมการบรษิทับรรลุเป้าหมาย

ในด้านการก�ำกับดูแลกิจการ

การกำ�กับดูแลกิจการ
Corporate Governance



79รายงานประจำ�ปี 2556
Annual Report 2013

	 2.	 Mr. Niwat Putthavorn, Chairman of the Audit 
Committee, attended seminars as follows.

•	 Seminar on the Audit Committee Forum IFRS : 
Journey toward Full Adoption, on March 7, 2013, 
organized by KPMG Bhoomchai Audit Co., Ltd.;

•	 Seminar on IFRS and Financial Reporting for 
Investors, on March 8, 2013, organized by the 
Office of SEC;

•	 Training sessions on Financial Statements for 
Directors (FSD 20/2013), on May 31 and June 
7, 2013, organized by the Institute of Directors 
of Thailand (IOD);

Structure of the Sub-Committees

(1)	 Structure of the Company’s Board of 
Directors

	 The structure of the Company’s Board of Directors 
comprises 4 committees: Board of Directors, Executive 
Committee, Audit Committee, Nomination and Remuneration 
Committee. Details of the structure are as shown below.

Scope of Duties and Responsibilities of the 
Board of Directors

1.	 To manage the Company in compliance with the 
applicable laws, the Company’s objectives and 
Articles of Association, as well as the resolutions 
of the shareholders’ meeting with integrity and in 
a vigilant manner to ensure that the Company’s 
interest is properly safeguarded.

2.	 To determine and review the Company’s Vision 
and Mission.

3.	 To develop and set out business plans, budgets, 
policies on anti-corruption, corporate social and 
environmental responsibility, risk management 
and other matters, good corporate governance 
practices, code of business conduct as proposed 
by the Executive Committee or management, and 
to oversee the implementation of the business 
plans by management.

4.	 To strictly follow, in an attempt to serve as a 
role model for others, policies on anti-corruption, 
corporate social and environmental responsibility, 
risk management and other matters, good 
corporate governance practices, and code of 
business conduct as well as supervise and 

encourage both management and other personnel 
to comply with these policies.

5.	 To consider and approve/disapprove the 
delegation of power to director(s), the Executive 
Committee and other committee(s), any individual 
or juristic person to perform assigned activities, 
either jointly or severally, in accordance with the 
Company’s objectives and Articles of Association 
whereas the remuneration for such undertakings 
shall be as specified by the Board of Directors. 
The Board of Directors has the rights to make 
any change to or revoke the above delegation 
of authority, or discharge the designated person 
from his/her assigned duty, and make appropriate 
replacement thereof.

		 The person designated or appointed as mentioned 
above shall perform his/her tasks in accordance 
with policies, directions, and instructions given by 
the Board of Director.

6.	 To determine the Company’s scope of authority.
7.	 To consider and approve/disapprove matters 

which is within the Company’s scope of authority 
but outside the scope of power entrusted to the 
Chief Executive Officer and/or Managing Director 
or any person acting on his/her behalf, except 
the matters for which the applicable law requires 
proper approval at shareholders’ meeting. 

8.	 To set up the development plan for Senior 
Executives and the succession plan for the 
positions of Chief Executive Officer and/or the 
Managing Director.

9.	 To approve the quarterly and annual financial 
statements and ensure that the preparation of 
financial statements is in accordance with the 
generally accepted accounting standards.

10.	 To oversee the Company’s internal control and 
risk management to ensure effectiveness and 
efficiency.

11.	 To ensure that the Company, taking into account 
the interest of, and fairness to, all stakeholders, 
conducts its business based on the Principles 
of Good Governance and is socially and 
environmentally responsible; and to direct the 
Company to the path of sustainable growth and 
development.

12.	 To appoint a qualified person to be a director 
or management/executive of the Company’s 
subsidiaries and associate companies.

 

Corporate Governance
การกำ�กับดูแลกิจการ



80 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน)
L.V. TECHNOLOGY Public Company Limited

8.  	ช่วยเหลอืคณะกรรมการบรษิทัในการประเมนิผลการ

ด�ำเนินงานของบริษัทโดยสม�่ำเสมอ

9.  	เสริมสร้างความสมัพนัธ์อนัดกีบัคณะกรรมการบรษิทั 

คณะอนุกรรมการอ่ืนๆ ฝ่ายบริหาร และหน่วยงาน

ภายนอก

10. 	ควบคุมดูแลกิจกรรมทางการเงินของบริษัท รวมทั้ง

การจดัท�ำงบประมาณ การรายงาน และการตรวจสอบ

11. ท�ำงานร่วมกับคณะกรรมการบริษัทเพื่อให้ม่ันใจ

ว่าฅเป้าหมายทั้งระยะสั้นและระยะยาวจะได้รับ 

การสนับสนุนทางการเงินอย่างเพียงพอ

12. ช่วยเหลือคณะกรรมการบริษัทในการจัดท�ำแผน 

นโยบายและระเบียบส�ำหรับการจัดหาเงินทุน

13 	ดแูล บริหาร ด�ำเนนิงาน และปฏบิตังิานประจ�ำตามปกต ิ

ธรุกจิ และดแูลกจิการทัง้ปวงของบรษิทั เพือ่ประโยชน์

ของบรษิทัให้เป็นตามกฎหมาย วตัถปุระสงค์ และข้อ

บังคับ ตลอดจนระเบียบ มติ นโยบาย แผนงาน และ

งบประมาณที่ก�ำหนดและอนุมัติโดยที่ประชุมคณะ

กรรมการภายใต้กรอบของกฎหมายที่เกี่ยวข้อง และ

ขอบเขตอ�ำนาจที่คณะกรรมการก�ำหนด

14.	 พิจารณากลั่นกรองข้อมูลและข้อเท็จจริง ในเรื่องที่

เกี่ยวข้องกับการด�ำเนินธุรกิจก่อนน�ำเสนอต่อคณะ

กรรมการบริษัท

15. 	มีอ�ำนาจในการอนุมัติการท�ำธุรกรรมของบริษัท เช่น 

ค่าใช้จ่ายด�ำเนนิงาน ค่าใช้จ่ายในการขายและบรหิาร 

การซื้อและ/หรือขายสินทรัพย์ของบริษัท การกู้และ/

หรือให้กู้ยืม การจัดซื้อจัดจ้าง ตามวัตถุประสงค์การ

ด�ำเนินงานของบริษัทภายใต้วงเงินที่คณะกรรมการ

ก�ำหนด ซึ่งระบุอยู่ในอ�ำนาจด�ำเนินการของบริษัท 

โดยมีอ�ำนาจการอนุมัติรายการที่มีนัยส�ำคัญ เช่น 

		 •	 งบประมาณรายจ่ายลงทุนเพิ่มเติมระหว่างปี  

	 วงเงินไม่เกิน 10 ล้านบาทต่อโครงการ 

		 •	 การกู้เงินและการออกตราสารหน้ีระยะสั้นไม่เกิน  

	 1 ปี วงเงินไม่เกิน 10 ล้านบาท 

		 •	 การให้กูย้มืเงนิแก่บรษิทัย่อยและบรษิทัร่วม วงเงนิ 

	 ไม่เกิน 10 ล้านบาท 

		 •	 การจัดหาสินค้า/บริการ ที่ไม่ใช่ทรัพย์สินถาวร  

	 ได้แก่ วัตถุดิบ วัสดุ อะไหล่ ฯลฯ ส�ำหรับงาน 

	 โครงการ วงเงินเกินกว่า 50 ล้านบาท 

		 •	 การชดใช้ค่าเสียหายที่มีสาเหตุจากการใช้สินค้า  

	 หรือบริการของบริษัท (Claim) วงเงินไม่เกิน 10  

	 ล้านบาท 

		 •	 การลงนามในสัญญาขายโครงการ/บริการ ที่มี 

	 มูลค่าไม่เกิน 250 ล้านบาท 

		 •	 การลงนามในสญัญาขายโครงการ/บรกิาร ส�ำหรบั 

	 โครงการครบวงจร (Turnkey) ทีม่มีลูค่าไม่เกนิ 150  

	 ล้านบาท

16. ดูแลให้การด�ำเนินงานของบริษัท บริษัทย่อย และ

บริษัทในเครือ ปฏิบัติตามกฎหมายที่เกี่ยวข้อง

ก�ำหนดอย่างเคร่งครัด

17. สนับสนุนให้บริษัท ด�ำเนินกิจการภายใต้หลักการ

ก�ำกับดูแลกิจการที่ดีและมีความรับผิดชอบต่อสังคม

และสิ่งแวดล้อม

ขอบเขตหน้าที่ความรับผิดชอบของ
คณะกรรมการบริหาร

1)	 จดัท�ำข้อเสนอแนะ ในการก�ำหนดนโยบาย กลยทุธ์ฯ 

เพื่อเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทฯ

2)	 พิจารณาให้ความเห็นต่อแผนการด�ำเนินธุรกิจและ

การจัดสรรงบประมาณประจ�ำปี ตามที่กรรมการ 

ผู้จัดการเสนอมา เพื่อน�ำเสนอต่อคณะกรรมการ 

บริษัทฯ

3)	 ก�ำกบัดแูล และตดิตามผลการด�ำเนนิงานของบรษิทัฯ 

ให้เป็นไปอย่างมปีระสทิธภิาพและเหมาะสมกบัภาวะ

ของธุรกิจเพื่อประโยชน์ต่อการบริหารกิจการและ

การด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯให้เป็นไปตามกฎหมาย 

วัตถุประสงค์และข้อบังคับ

4)	 มอี�ำนาจในการอนมุตักิารท�ำธรุกรรมของบรษิทัฯ เช่น 

ค่าใช้จ่ายด�ำเนนิงาน ค่าใช้จ่ายในการขายและบรหิาร 

การซือ้และ/หรอืขายสนิทรพัย์ของบรษิทัฯ การกูแ้ละ/

หรือให้กู้ยืมเงิน การจัดซื้อจัดจ้าง ตามวัตถุประสงค์ 

การด�ำเนนิธรุกจิของบรษิทัฯ ภายใต้วงเงนิทีค่ณะกรรมการ 

ก�ำหนด 

5)	 ด�ำเนินการอ่ืนๆ ตามที่คณะกรรมการบริษัทฯ  

มอบหมาย

	 ทัง้นี ้กรรมการบรหิารรายใดรายหนึง่หรอืหลายรายจะไม่มี

สิทธิออกเสียงในการอนุมัติรายการต่างๆ ที่กรรมการบริหาร 

รายใดรายหนึง่หรอืหลายรายดงักล่าว รวมถงึบคุคลทีอ่าจมคีวาม
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Scope of Duties and Responsibilities of the 
Board’s Chairman

1.	 To call the meeting and, in concert with the Chief 
Executive Officer and/or the Managing Director, 
decide what matters are to be included in the 
agenda. 

2.	 To preside over both the Board and shareholders’ 
meetings.

		 2.1	 To conduct meetings in a manner consis 
	 	 tent with the agenda, the Company’s Articles  
	 	 of Association, and the applicable law.

		 2.2	 To encourage all directors and shareholders  
	 	 to freely express their opinions at the  
	 	 meetings.

		 2.3	 To finalize resolutions of both the Board and  
	 	 shareholders’ meetings.

3.	 To support the Board members in discharging 
their duties as effectively as possible.

Scope of Duties and Responsibilities of  
Chief Executive Officer

1.	 To monitor and ensure that all legal and regulatory 
documents are properly filed and the Company 
conducts its business in accordance with relevant 
laws and regulations.

2. 	 To assist the Board in defining the Company’s 
value, mission, short-term and long-term goals. 

	3.	 To assist the Board in monitoring and assessing 
the Company’s business performance in terms of 
its effectiveness. 

4.  	To keep the Board fully informed on the situation 
and condition of the Company and all important 
factors. 

5.	 To oversee the Company’s overall activities and 
to ensure that the business is operated smoothly 
and efficiently. 

6.	 To support management in performing their duties 
efficiently. 

7.   To work closely with the Board’s Chairman to 
support the Board in fulfilling its duties in area   

		 of corporate governance. 
8.   To regularly assist the Board in assessing the 

Company’s performance. 
9.   To establish strong and appropriate relationships 

with the Board, other committees, management, 
and outside agencies. 

10. To oversee financial activities of the Company 
including budgeting, reporting and auditing. 

	11. To work with the Board to ensure adequate 
financial support required for short-term and  
long-term goals. 

	12. To assist the Board in designing plans, policies 
and procedures on financing. 

13.	 To oversee, manage, and conduct regular daily 
business routines and to be responsible for 
ensuring that all business decisions made in 
the Company’s best interest are in compliance 
with law, the Company’s objectives and Articles 
of Association, and all procedures, decisions, 
policies, plans and budgets as outlined and 
approved by the Board meeting, subject to the 
applicable law and the scope of authority defined 
by the Board.

14. 	To review and analyze the business-related 
information before presenting it to the Board.

15. 	To approve, within his/her designated scope 
of authority, the Company’s transactions, e.g. 
operating expenses, selling and administrative 
expenses, purchase and/or sale of assets, 
borrowing and/or lending, procurement, etc. These 
activities must meet the Company’s objectives 
and not exceed the monetary limit, as the Board 
sets earlier, revealed in the Company’s scope of 
authority. The Chief of Executive has the authority 
to approve, for example, significant transactions/
activities as follows.

		 •	 Capital budgeting during the year provided that  
	 it does not exceed 10 million Baht per project.

		 •	 Borrowing and the issuing of short-term  
	 (< 1 year) corporate bonds provided that  
	 it does not exceed 10 million Baht.

		 •	 Lending to the Company’s subsidiaries and  
	 associate companies provided that it does not  
	 exceed 10 million Baht.

		 •	 Outsourcing of non-fixed asset products/ser 
	 vices, e.g. raw materials, other materials, spare  
	 parts, etc. for the project work provided that it  
	 does not exceed 50 million Baht.

		 •	 Compensation for damage arising from the use  
	 of the Company’s products or services provided  
	 that it does not exceed 10 million Baht.

		 •	 Entry into project/service contracts provided  
	 that a contract price does not exceed 250  
	 million Baht.

Corporate Governance
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ขดัแย้งของกรรมการบริหารดงักล่าวนัน้ มคีวามขดัแย้ง มส่ีวนได้เสยี  

หรือผลประโยชน์ในลักษณะอื่นใดที่ขัดแย้งกับบริษัทฯ หรือ

บริษัทย่อย นอกจากนี้ หากรายการใดมีกรรมการบริหารที่ไม่มี

สิทธิในการออกเสียงในการอนุมัติรายการได้เน่ืองจากมีความ

ขดัแย้ง มส่ีวนได้เสยี หรอืผลประโยชน์ในลกัษณะอืน่ใดทีข่ดัแย้ง

กับบริษัทฯ หรือบริษัทย่อย จนส่งผลให้มีกรรมการบริหารผู้มี

สทิธอิอกเสยีงไม่มากกว่ากึง่หนึง่ของจ�ำนวนกรรมการบรหิารทัง้ 

คณะนั้น การอนุมัติรายการดังกล่าวจะต้องเสนอต่อที่ประชุม

คณะกรรมการบริษัทฯ เพื่อพิจารณาและอนุมัติรายการ 

ดังกล่าวตามที่ข้อบังคับของบริษัทหรือกฎหมายที่เก่ียวข้อง

ก�ำหนด และเป็นไปตามกฎเกณฑ์ของส�ำนักงานคณะกรรมการ

ก�ำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และตลาดหลักทรัพย์ 

แห่งประเทศไทย ทั้งน้ี หากรายการดังกล่าวจ�ำเป็นต้องขอมติ

จากที่ประชุมผู้ถือหุ้น ก�ำหนดให้คณะกรรมการต้องน�ำรายการ

ดังกล่าวเสนอต่อที่ประชุมผู้ถือหุ้นเพื่อให้ที่ประชุมผู้ถือหุ้น

พิจารณาและอนุมัติต่อไป

คณะกรรมการตรวจสอบ

ณ วันที่ 1 กันยายน 2557 คณะกรรมการตรวจสอบ ประกอบ

ด้วย 4 ท่าน ดังนี้

1.	 นายชัยจิตร  วงศ์เมธีสุเมธ	  

ประธานกรรมการตรวจสอบและกรรมการอิสระ

2.	 นายธนชาติ  ธนเศรษฐกร	  

กรรมการตรวจสอบ และกรรมการอิสระ

3. 	 นายกันชนะพล วัน คอมเพอร์นอล์เลอ 

		 กรรมการตรวจสอบ และกรรมการอิสระ

4.	 นายศุภรัชชัย  วรรัตน์	

		 กรรมการตรวจสอบ และกรรมการอิสระ

หมายเหตุ :		 1.	 กรรมการล�ำดบัที ่1- 3 เป็นผูท้ีม่คีวามรูแ้ละประสบการณ์ 

	 	 	 	 ในการสอบทานงบการเงินของบริษัท

	 	 	 2.	 กรรมการมีวาระการด�ำรงต�ำแหน่งคราวละ 3 ปี

ขอบเขตหน้าที่ความรับผิดชอบของ
คณะกรรมการตรวจสอบ

	1) 	 สอบทานให้บริษัทมีการรายงานทางการเงินอย่าง 

ถกูต้องและเปิดเผยอย่างเพยีงพอ โดยการประสานงาน 

กับผู้สอบบัญชีภายนอกและผู้บริหารที่รับผิดชอบ

จัดท�ำรายงานทางการเงินทั้งรายไตรมาสและ

ประจ�ำปี คณะกรรมการตรวจสอบอาจเสนอแนะ

ให้ผู้สอบบัญชีสอบทานหรือตรวจสอบรายการใดๆ  

ที่เห็นว่าจ�ำเป็นและเป็นเรื่องส�ำคัญในระหว่างการ

ตรวจสอบบัญชีของบริษัทฯ ได้ 

	2)	 สอบทานให้บรษิทัมีระบบการควบคุมภายใน (Internal 

Control) และระบบการตรวจสอบภายใน (Internal 

Audit) ที่เหมาะสมและมีประสิทธิผล และพิจารณา

ความเป็นอิสระของหน่วยงานตรวจสอบภายใน 

ตลอดจนให้ความเห็นชอบในการพิจารณาแต่งตั้ง 

โยกย้าย เลิกจ้างหัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน 

หรือหน่วยงานอื่นใดที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการตรวจ

สอบภายใน 

	3)	 สอบทานให้บริษัทปฏิบัติตามกฎหมายว่าด ้วย

หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อก�ำหนดของ

ตลาดหลักทรัพย์ และกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจ

ของบริษัทฯ

	4)	 พิจารณาคัดเลือก เสนอแต่งตั้งบุคคลซึ่งมีความเป็น

อิสระเพื่อท�ำหน้าที่เป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ และ

เสนอค่าตอบแทนผูส้อบบญัชขีองบคุคลดงักล่าว รวม

ทัง้เข้าร่วมประชมุกบัผูส้อบบญัชโีดยไม่มฝ่ีายจัดการ

เข้าร่วมประชุมด้วยอย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง 

	5)	 พิจารณารายการเกี่ยวโยงกันหรือรายการที่อาจมี

ความขดัแย้งทางผลประโยชน์ให้เป็นไปตามกฎหมาย

และข้อก�ำหนดของตลาดหลักทรัพย์ ทั้งนี้ เพื่อ

ให้ม่ันใจว่ารายการดังกล่าวสมเหตุสมผลและเป็น

ประโยชน์สูงสุดต่อบริษัท

	6)	 จัดท�ำรายงานของคณะกรรมการตรวจสอบโดยเปิด

เผยไว้ในรายงานประจ�ำปี ซึง่รายงานดงักล่าวต้องลง

นามโดยประธานคณะกรรมการตรวจสอบ และต้อง

ประกอบด้วยข้อมูลอย่างน้อยดังต่อไปนี้

		 (ก)		 ความเห็นเกี่ยวกับความถูกต้อง ครบถ้วน เป็น 

	 	 ทีเ่ช่ือถอืได้ของรายงานทางการเงนิของบรษิทัฯ

		 (ข)		 ความเห็นเกี่ยวกับความเพียงพอของระบบ 

	 	 ควบคุมภายในของบริษัท

		 (ค)		 ความเห็นเกี่ยวกับการปฏิบัติตามกฎหมายว่า 
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		 •	 Entry into project/service contracts provided  
	 that a contract price does not exceed 250  
	 million Baht.

		 •	 Entry into turnkey contracts for project/service  
	 provided that it does not exceed 150  
	 million Baht.

	16.	To ensure that Company’s subsidiaries and  
associate companies conduct their business in 
strict compliance with the applicable law.

17. To promote the conduct of the Company’s 
business in a manner that meets the Principles of 
Good Corporate Governance and is socially and 
environmentally friendly.

Scope of Duties and Responsibilities of the 
Executive Committee  

1)	 To prepare recommendations regarding the 
determination of policies and strategies for 
submission to the Board of Directors;

2) 	 To consider and comment on business plans 
and annual budget allocation as proposed by the 
Company’s Managing Director for submission to 
the Board of Directors;

3) 	 To supervise and monitor the Company’s operating 
performance to ensure efficiency and suitability in 
accordance with business situations, provided 
that the Company’s administration and business 
operation shall be in compliance with its objective, 
the Laws  and the Articles of Association;

4) 	 To approve the Company’s business transactions 
such as operat ing expenses, sales and 
administrative expenses, purchases and/or sales 
of the Company’s assets, borrowing and/or 
lending money and procurement, in accordance 
with the Company’s objectives and within the 
budget line prescribed by the Board of Directors.

5) 	 To perform other duties assigned by the 
Company’s Board of Directors.

	 Any one or more members of the Executive Committee 
having or likely to have any conflict of interest with the 
Company or its subsidiary companies on any matter may 
not vote on such matter. In the case where, in any matter, 
the lack of right to vote on the ground of such conflict or 
conflicting interest results in the number of members of 
the Committee with the right to vote being less than one 
half of the total number of members, that matter shall be 
submitted to the Board of Directors for consideration and 

approval at its meeting as required by the Company’s 
Articles of Association, relevant laws and regulations of the 
Office of the Securities and Exchange Commission and the 
Stock Exchange of Thailand. If the above transaction needs 
to be approved by the resolution of shareholders’ meeting, 
the Board of Directors shall submit that transaction to the 
shareholders’ meeting for further consideration and approval.

Audit Committee

As of 01st September 2014, the Company’s Audit Committee 
consisted of 4 members as follows: 

1.	 Mr.Chaijit  Wongmetheesumet  
		 Chairman of the Audit Committee 
		 and Independent Director;
2.	 Mr. Thanachat  Thanasettagone	 

Member of the Audit Committee 
		 and Independent Director; 
3. 	 Mr. Gancanapol Van Compernolle
		 Member of the Audit Committee 
		 and Independent Director; and
4.	 Mr. Suparatchai  Vorarat
		 Member of the Audit Committee 
		 and Independent Director.

Remark :	 1. Directors whose names are listed in No. 1 to 3  
	 	 	 have knowledge and experience required for  
	 	 	 conducting a review of the Company’s financial  
	 	 	 statements.
	    	 2. The term of office of a director is 3 years.

Scope of Duties and Responsibilities of the 
Audit Committee

	1)	 To review the Company’s financial reports to 
ensure accuracy and adequacy of information 
disclosure, by co-operating with external auditors 
and the management responsible for preparing 
quarterly and annual financial reports. The Audit 
Committee may advise external auditors to review 
or examine any transaction as deemed necessary 
and important during the auditing;

2)	 To review the Company’s internal control system 
and internal audit system to ensure their suitability 
and efficiency, to determine an internal audit 
unit’s independence, as well as to approve the 
appointment, transfer and dismissal of the chief 
of an internal audit unit or any other unit in charge 
of an internal audit;
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	 	 ด้วยหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ ข้อก�ำหนด 

	 	 ของตลาดหลกัทรพัย์ หรอืกฎหมายทีเ่กีย่วข้อง 

	 	 กับธุรกิจของบริษัท

		 (ง)		 ความเห็นเก่ียวกับความเหมาะสมของผู้สอบ 

	 	 บัญชี

		 (จ)		 ความเหน็เกีย่วกบัรายการทีอ่าจมคีวามขดัแย้ง 

	 	 ทางผลประโยชน์

		 (ฉ)		 จ�ำนวนการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ 

	 	 และการเข้าร่วมประชมุของกรรมการตรวจสอบ 

	 	 แต่ละท่าน

		 (ช)		 ความเห็นหรือข ้อสังเกต โดยรวมที่คณะ 

	 	 กรรมการตรวจสอบได้รบัจากการปฏบิตัหิน้าที่ 

	 	 ตามกฎบัตร (Charter) 

		 (ซ)		 รายการอื่นที่เห็นว่าผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุนทั่วไป 

	 	 ควรทราบ ภายใต้ขอบเขตหน้าที่และความรับ 

	 	 ผิดชอบที่ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการ 

	 	 บริษัท

	7)	 ปฏิบัติการอื่นใดตามที่คณะกรรมการของบริษัท  

มอบหมายด้วยความเห็นชอบจากคณะกรรมการ

ตรวจสอบ

คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

ณ วันที่ 1 กันยายน 2557 คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่า

ตอบแทน ประกอบด้วย 3 ท่าน ดังนี้
1.	 นายอุระ  หวังอ้อมกลาง	  
 	 ประธานกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
		 และกรรมการอิสระ
2.	 นายวิชัย  ตันติกุลานันท์		
		 กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
3.	 พลเอก ชูเกียรติ  ตันสุวัฒน์		
		 กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
		 และกรรมการอิสระ

หมายเหตุ : กรรมการมีวาระการด�ำรงต�ำแหน่งคราวละ 3 ปี

ขอบเขตหน้าที่ความรับผิดชอบของ
คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน

1)	 พิจารณาก�ำหนดหลักเกณฑ์และกระบวนการใน
การสรรหาบุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสม เพื่อด�ำรง 
ต�ำแหน่งกรรมการ กรรมการผู้จัดการใหญ่ และ
กรรมการผู้จัดการ

2)	 คัดเลือกบุคคลที่เหมาะสมตามหลักเกณฑ์ และ
กระบวนการที่ก�ำหนดไว้

3)	 เสนอผลการสรรหาต่อคณะกรรมการบริษัทฯ
4)	 ประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการผู้จัดการ

ใหญ่ และกรรมการผู้จัดการ ตาม Performance 
Agreement ของแต่ละปี และพิจารณาก�ำหนดค่า
ตอบแทน ซึง่รวมถงึ ค่าจ้าง ค่าเบีย้ประชมุ เงนิรางวลั
และผลประโยชน์อื่นๆ ให้แก่ กรรมการผู้จัดการใหญ่ 
กรรมการผู้จดัการ เพื่อเสนอทีป่ระชมุคณะกรรมการ 
บริษัทฯ เพื่อพิจารณาอนุมัติ

5)	 พิจารณาก�ำหนดค่าตอบแทน ซึ่งรวมถึง ค่าเบี้ย
ประชุม เงินรางวัลและผลประโยชน์อื่นๆ ส�ำหรับ
กรรมการบริษัทฯ และคณะอนุกรรมการที่บริษัทฯ 
แต่งตั้ง โดยมีหลักเกณฑ์ที่โปร่งใส เป็นธรรมและ 
สมเหตุสมผล เพื่อเสนอให้คณะกรรมการบริษัทฯ  
รบัทราบ และเสนอทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้เพือ่พจิารณาอนมุตัิ

6)	 พิจารณาก�ำหนดโครงสร้างค่าตอบแทนของผู้บริหาร
ระดับสูง โดยมีหลักเกณฑ์หรือวิธีการ และโครงสร้าง
ที่เป็นธรรมและสมเหตุสมผล เพื่อเสนอที่ประชุม 
คณะกรรมการบริษัทฯ เพื่อพิจารณาอนุมัติ

7)	 ปฏิบัติการอื่นใดตามที่คณะกรรมการบริษัทฯ  
มอบหมาย

การสรรหาและแต่งตั้งกรรมการและผู้บริหาร
ระดับสูงสุด

(1)	 กรรมการอิสระและกรรมการบริษัท

	 ในการแต ่งตั้ งกรรมการอิสระและกรรมการบริษัท  
คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน ซึ่งประกอบด้วย
กรรมการอสิระจ�ำนวน 2 ราย จากจ�ำนวนคณะกรรมการสรรหา
และก�ำหนดค่าตอบแทน ทั้งหมด 3 ราย มีหน้าที่รับผิดชอบใน 
การพจิารณาคดัเลอืกและกลัน่กรองบคุคลทีม่คีณุสมบตัเิหมาะสม 
และไม่มีลักษณะต้องห้ามตามกฎหมาย และตามข้อบังคับ 
ของบริษัท และเป็นผู้เสนอชื่อผู้ที่มีคุณสมบัติเหมาะสม เพื่อ
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3)	 To review the Company’s compliance with the 
law on securities and exchange, regulations of 
the Stock Exchange and the laws relating to the 
Company’s businesses;

4)	 To consider, select and nominate an independent 
person to be the Company’s auditor, and to 
propose such person’s remuneration, as well as 
to attend a non-management meeting with an 
auditor at least once a year;

5)	 To review connected transactions or transactions 
that may lead to conflicts of interest, to ensure 
that they are in compliance with the laws and 
regulations of the Stock Exchange and executed 
reasonably and for the Company’s maximum 
benefits;

6)	 To prepare, and disclose in the Company’s annual 
report, the Audit Committee’s Report which must 
be signed by the Chairman of the Audit Committee 
and contain at least the following information:

		 a)		 an opinion on the accuracy, completeness and  
	 	 reliability of the Company’s financial reports;

		 (b)		 an opinion on the adequacy of the Company’s  
	 	 internal control system;

		 (c)		 an opinion on the compliance with the law on  
	 	 securities and exchange, regulations of the  
	 	 Stock Exchange, or the laws relating to the  
	 	 Company’s businesses;

		 (d)		 an opinion on the suitability of an auditor;
		 (e)		 an opinion on the transactions that may lead  

	 	 to conflicts of interest;
		 (f)		 the number of the Audit Committee’s  

	 	meetings, and the attendance at such  
	 	meetings by each member of the Committee;

		 (g)		 overall opinions or remarks received by the  
	 	 Audit committee in the course of its  
	 	 performance of duties in accordance with the  
	 	 Charter, and; 

		 (h)		 o the r  mat te rs  wh ich ,  in  the Aud i t  
	 	 Committee’s opinion and within the scope of  
	 	 duties and responsibilities assigned by the  
	 	 Company’s Board of Directors, should be  
	 	 acknowledged by shareholders and investors.

7)	 To perform any other activities as entrusted by the 
Company’s Board of Directors, with the approval 
of the Audit Committee.

Nomination and Remuneration Committee
As of 01st September 2014, the Company’s Nomination 
and Remuneration Committee consisted of 3 members as 
follows: 

1.	 Mr. Ura Wang-Orm-Klang
 	 Chairman of the Nomination and Remuneration 

Committee and Independent Director;
2.	 Mr. Vichai  Tantikulananta   	
		 Member of the Nomination and 	 	 	

Remuneration Committee; and
3.	 General Chookiat  Tansuwat 		
		 Member of the Nomination and 	 	 	

Remuneration Committee and 
		 Independent Director. 

Remark : The term of office of a director is 3 years.

Scope of Duties and Responsibilities of the 
Nomination and Remuneration Committee

1)	 To consider and determine criteria and procedures 
for nominating of persons with suitable qualifications 
for appointment as Directors, President and 
Managing Director; 

2)	 To nominate qualified persons in accordance with 
the pre-determined criteria and procedures;

3)	 To submit nomination results to the Board of 
Directors.

4)	 To evaluate the performance of the President 
and Managing Director in accordance with 
the Performance Agreement of each year and 
recommend remuneration including salaries, 
meeting allowances, bonus payment and other 
benefits of the President and Managing Director for 
submission to the Board of Directors for approval;

5)	 To recommend, based on transparent, fair, and 
reasonable principles, and submit a remuneration 
package including meeting allowances, bonus 
payment and other benefits of directors of the 
Company and members of Committees appointed 
by the Company to the Board of Directors for 
acknowledgement and to the Shareholders’ 
meeting for approval;

6)	 To recommend and submit to the Board of 
Directors for approval a remuneration structure 
for high-ranking executives on the basis of fair 
and reasonable principles and procedures; and

7)	 To perform any other activities entrusted by the 
Board of Directors.

Nomination and Appointment of Directors 
and Chief Executives

(1)	 Independent Directors and the Company’s Director

	 With respect to the appointment of independent  
directors and the Company’s directors, the Nomination 
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ให้ได้กรรมการมืออาชีพและมีความรู้หลากหลายโดยพิจารณา
จากโครงสร้าง ขนาด และองค์ประกอบของคณะกรรมการ และ
เสนอคณะกรรมการบรษิทัฯ เพือ่พจิารณาอนมุตั ิและ/หรอืเสนอ 
ขออนุมัติแต่งตั้งต่อที่ประชุมผู้ถือหุ้น
	
	 ทั้งนี้ คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทนได้
เปิดโอกาสให้กรรมการและผู้ถือหุ้นมีส่วนร่วมในการเสนอช่ือ
กรรมการทีม่คีณุสมบตัเิหมาะสม โดยใช้วธิกีารแต่งตัง้กรรมการ
แต่ละรายต้องได้รับคะแนนเสียงเห็นชอบเกินกว่าก่ึงหนึ่งของ
จ�ำนวนเสียงทั้งหมดซึ่งมาประชุมและมีสิทธิออกเสียง 

หลักเกณฑ์และวิธีการในการแต่งตั้งกรรมการโดยผู้ถือหุ้น มี 

ดังต่อไปนี้ 

(1)	 ผู้ถือหุ้นหรือผู้รับมอบฉันทะให้มาประชุมแทนมีสิทธิ

ลงคะแนน หน่ึงเสียงต่อหน่ึงหุ้นในจ�ำนวนหุ้นที่ตน

ถืออยู่

(2)	 ให้ที่ประชุมลงคะแนนออกเสียงเลือกบุคคลที่ได้รับ

การเสนอชื่อเป็นรายบุคคล โดยผู้ถือหุ้นแต่ละราย

ต้องลงคะแนนเสยีงทีต่นมอียูท่ัง้หมด จะแบ่งคะแนน

เสียงไม่ได้

(3)	 บุคคลที่ได้รับคะแนนเสียงสูงสุดตามล�ำดับลงมา

ถอืว่าเป็นผูไ้ด้รบัเลอืกตัง้เป็นกรรมการเท่ากบัจ�ำนวน

กรรมการที่จะพึงมี ในกรณีที่บุคคลซ่ึงได้รับเลือก

ตั้งในล�ำดับถัดลงมามีคะแนนเสียงเท่ากัน แต่เกิน

จ�ำนวนกรรมการที่จะพึงมีในคร้ังน้ัน ให้ประธานใน

ที่ประชุมมีคะแนนอีกหนึ่งเสียง เป็นเสียงชี้ขาดเพื่อ

ให้ได้จ�ำนวนกรรมการเท่าที่จะพึงมี
	 	 กรณีที่ต�ำแหน่งกรรมการว่างลงเนื่องจากเหตุอ่ืน
นอกเหนือจากการครบวาระออกจากต�ำแหน่งกรรมการให้
คณะกรรมการพิจารณาแต่งตั้งบุคคลซึ่งมีคุณสมบัติและไม่มี
ลักษณะต้องห้ามตามกฎหมายเข้าเป็นกรรมการแทน ในการ
ประชุมคณะกรรมการคราวถัดไป เว้นแต่วาระของกรรมการที่
พ้นจากต�ำแหน่งจะเหลอืน้อยกว่า 2 เดอืน โดยบคุคลซึง่เข้าเป็น
กรรมการแทนจะอยู่ในต�ำแหน่งกรรมการได้เพียงเท่าวาระที่ยัง
เหลืออยู่ของกรรมการซึ่งตนแทน ทั้งนี้ มติการแต่งตั้งบุคคลเข้า
เป็นกรรมการแทนดงักล่าวต้องได้รบัคะแนนเสยีง ไม่น้อยกว่า 3 
ใน 4 ของจ�ำนวนกรรมการที่ยังเหลืออยู่

	 ในการประชุมสามัญผู ้ถือหุ ้นประจ�ำปีทุกคร้ัง จะมี
กรรมการพ้นจากต�ำแหน่งหน่ึงในสาม ถ้าจ�ำนวนกรรมการที่

เหลอือยูไ่ม่สามารถแบ่งออกเป็นสามส่วนได้ลงตวั ให้กรรมการ
จ�ำนวนที่ใกล้เคียงที่สุดกับส่วนหนึ่งในสามพ้นจากต�ำแหน่ง

คณะกรรมการได้พจิารณาก�ำหนดคณุสมบตัทิีเ่หมาะสมของ
กรรมการอิสระเท่ากับข้อก�ำหนดข้ันต�่ำของ ก.ล.ต. และ
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ดังนี้ 

1)	 ถือหุ้นไม่เกินร้อยละ 1 ของจ�ำนวนหุ้นที่มีสิทธิออก
เสยีงทัง้หมดของบรษิทั บรษิทัใหญ่ บรษิทัย่อย บรษิทั
ร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง ทั้งนี้ให้นับ
รวมการถือหุ้นของผู้ที่เกี่ยวข้องของกรรมการอิสระ
รายนั้นๆ ด้วย

2)	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมในการ
บริหารงาน ลูกจ้าง พนักงาน ที่ปรึกษาที่ได้รับเงิน
เดือนประจ�ำ  หรือผู ้มีอ�ำนาจควบคุมของบริษัทฯ 
บริษัทฯใหญ่ บริษัทฯย่อย บริษัทฯ ร่วม บริษัทฯย่อย
ล�ำดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง 
เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่
น้อยกว่า 2 ปีก่อนวันที่ได้รับการแต่งตั้ง 

3)	 ไม่เป็นบุคคลที่มีความสัมพันธ์ทางสายโลหิต หรือ
โดยการจดทะเบียนตามกฏหมายในลักษณะที่เป็น
บิดา มารดา คู่สมรส พี่น้อง และบุตร รวมทั้งคู่สมรส
ของบุตร ของผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้มีอ�ำนาจ
ควบคมุหรอืบคุคลทีจ่ะได้รบัการเสนอให้เป็นผูบ้รหิาร
หรือผู้มีอ�ำนาจควบคุมของบริษัทฯหรือบริษัทฯย่อย

 4) ไม่มีหรือเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัทฯ 
บรษิทัฯใหญ่ บรษิทัฯย่อย บรษิทัฯร่วม หรอืนติบิคุคล
ที่อาจมีความขัดแย้ง ในลักษณะที่อาจเป็นการ 
ขัดขวางการใช้วิจารณญาณอย่างอิสระของตน  
รวมทัง้ไม่เป็นหรอืเคยเป็นผูถ้อืหุน้รายใหญ่ กรรมการ
ซึ่งไม่ใช่กรรมการอิสระ หรือผู ้บริหาร ของผู ้ที่มี 
ความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัทฯ บริษัทฯใหญ่ 
บริษัทฯย่อย บริษัทฯร่วม หรือนิติบุคคลท่ีอาจมี
ความขัดแย้ง เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะ 
ดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่า 2 ปีก่อนวันที่ได้รับ 
การแต่งตั้ง 

		 ความสัมพันธ ์ทางธุรกิจตามวรรคหนึ่ง รวมถึง
การท�ำรายการทางการค้าที่กระท�ำเป็นปกติเพื่อ
ประกอบกิจการ การเช่าหรือให้เช่าอสังหาริมทรัพย ์
รายการเกีย่วกบัสนิทรพัย์หรอืบรกิารหรอืการให้หรอื 
รับความช่วยเหลือทางการเงิน ด้วยการรับหรือให้
กู้ยืม ค�้ำประกัน การให้สินทรัพย์เป็นหลักประกัน 
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and Remuneration Committee, of which 2 out of a total 3 
members were the independent directors, was responsible 
for proposing the candidates with proper qualifications and 
without prohibitions to be a professional director with diverse 
knowledge, given the structure, size, and composition of 
the Committees, to the Board for consideration and/or the 
meeting of shareholders for approval/appointment.

	 The Nomination and Remuneration Committee has also 
welcomed the directors’ and shareholders’ participation in 
proposing the candidates that they considered qualified for 
the positions. To be successful in taking the director office, 
each candidate needed to obtain the number of votes in 
favor more than half of all attending shareholders who were 
eligible to vote.

	 Rules and processes for appointing directors by 
shareholders are as follows.

(1)	 Every shareholder present in person or represented 
proxy shall have one vote for each share which 
held by the shareholder. 

(2)	 At the shareholders’ meeting, each shareholder 
has the right to vote for any nominated candidate, 
provided that all the votes obtained on the basis of 
shares held shall be cast solely for any individual 
candidate without division of such shares to vote 
for several candidates. 

(3)	 The candidates with the respective highest votes 
shall be appointed as directors up to the maximum 
number of directors for such election. In case of 
an equality of votes, the chairman of the meeting 
shall have an additional vote as a casting vote. 

	 In the case where the office of director becomes vacant 
on any ground other than at the expiration of the term, the 
Nomination and Remuneration Committee is authorised 
to select a person with suitable qualifications and without 
prohibitions to replace the outgoing director in the next Board 
of Directors’ meeting, except where the remaining term in 
office of that director is less than 2 months. The resolution 
approving the appointment of the replacing director must 
be supported by votes of not less than three-fourths of the 
remaining directors.

	 The replacement director will be in office only for the 
remaining term of the outgoing Director.  

	 At every annual general shareholders’ meeting,  
one-third of the directors, or, if the number of existing 
directors is not capable of being rounded by division by 
three, then the number nearest to one-third, shall vacate 
office.

The Board of Directors has determined suitable 
qualifications of the independent directors based on the 
minimum requirements as prescribed by the Securities 
and Exchange Commission and the Stock Exchange of 
Thailand, as follows.

1) 	 holding shares not exceeding one percent of the 
total number of shares carrying voting rights of 
the Company, its parent company, subsidiary, 
associate company or a juristic person likely to 
have conflicts of interest, provided that shares held 
by related persons of the independent director are 
to be calculated for the purpose of this restriction;

2) 	 not being or having been an executive director, 
employee, official, or advisor receiving regular 
salaries, or a person with the power to control 
the Company, its parent company, subsidiary, 
associate company, same-level subsidiary or 
juristic person likely to have conflicts of interest, 
unless the foregoing status has ended not less 
than 2 years prior to the appointment;

3) 	 not being a person with relationship of consanguinity 
or with relationship legally formed by registration 
in the degree of father, mother, spouse, brother, 
sister, child and spouse of the child of any 
executive, major shareholder or controlling 
person or person to be nominated as executive 
or controlling person of the Company or its 
subsidiary;

4) 	 not having or having had a business relationship 
with the Company, its parent company, subsidiary, 
associate company, or a juristic person likely to 
have conflicts of interest in the manner threatening 
to interfere with his independent judgment, and 
not being or having been a major shareholder, non
-independent director or executive of any person 
having a business relationship with the Company, 
its parent company, subsidiary, associate 
company or a juristic person likely to have conflicts 
of interest, unless the foregoing status has ended 
not less than 2 years prior to the appointment;  

		 Provided that the term ‘business relationship’ 
under paragraph one includes entering into any 
business transactions in the normal course of 
business, taking or granting a lease of immovable 
property, entering into transactions related to  
assets or services or granting or receiving financial 
assistance in the form of receiving or extending
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หนี้สิน รวมถึงพฤติการณ์อื่นท�ำนองเดียวกัน ซ่ึง 
เป็นผลให้บริษัทฯหรือคู ่สัญญามีภาระหน้ีที่ต้อง 
ช�ำระต่ออีกฝ่ายหนึ่ง ตั้งแต่ร้อยละ 3 ของสินทรัพย์
ที่มีตัวตนสุทธิของบริษัท หรือตั้งแต่ 20 ล้านบาท
ขึ้นไป แล้วแต่จ�ำนวนใดจะต�่ำกว่า ทั้งนี้ การค�ำนวณ
ภาระหนี้ดังกล่าวให้เป็นไปตามวิธีการค�ำนวณมูลค่า
ของรายการทีเ่กีย่วโยงกนัตามประกาศคณะกรรมการ

ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ว่าด้วยการเปิด

เผยข้อมูลและการปฏิบัติการของบริษัทจดทะเบียน 

ในรายการที่ เ ก่ียวโยง กัน โดยอนุ โลมแต ่ ใน 

การพิจารณาภาระหน้ีดังกล่าว ให้นับรวมภาระหนี ้

ที่เกิดขึ้นในระหว่าง 1 ปีก่อนวันที่มีความสัมพันธ ์

ทางธุรกิจกับบุคคลเดียวกัน 

5) 	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ บริษัทฯ

ใหญ่ บริษัทฯย่อย บริษัทฯร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจ

มคีวามขดัแย้ง และไม่เป็นผูถ้อืหุน้รายใหญ่ กรรมการ

ซึง่ไม่ใช่กรรมการอสิระ ผูบ้รหิาร หรอืหุน้ส่วนผูจ้ดัการ

ของส�ำนกังานสอบบญัช ีซึง่มผีูส้อบบญัชขีองบรษิทัฯ 

บรษิทัฯใหญ่ บรษิทัฯย่อย บรษิทัฯร่วม หรอืนติบิคุคล

ที่อาจมีความขัดแย้งสังกัดอยู่ เว้นแต่จะได้พ้นจาก

การมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่า 2 ปีก่อน

วันที่ได้รับการแต่งตั้ง

6) 	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ให้บริการทางวิชาชีพใดๆ ซึ่ง

รวมถงึการให้บรกิารเป็นทีป่รกึษากฎหมาย ทีป่รกึษา

ทางการเงนิ หรอืผูป้ระเมนิราคาทรพัย์สนิ ซึง่ได้รบัค่า

บริการเกินกว่า 2 ล้านบาทต่อปีจากบริษัทฯ บริษัทฯ

ใหญ่ บริษัทฯย่อย บริษัทฯร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจ

มีความขดัแย้ง ทัง้นีใ้นกรณทีีม่ผีูใ้ห้บรกิารทางวชิาชพี

เป็นนิติบุคคล ให้รวมถึงการเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ ่

กรรมการซึ่งไม่ใช่กรรมการอิสระ ผู้บริหาร หรือหุ้น

ส่วนผูจ้ดัการ ของผูใ้ห้บรกิารทางวชิาชพีนัน้ด้วย เว้น

แต่จะได้พ้นจากการมลีกัษณะดงักล่าวมาแล้วไม่น้อย

กว่า 2 ปีก่อนวันที่ได้รับการแต่งตั้ง

7) 	 ไม่เป็นกรรมการทีไ่ด้รบัการแต่งตัง้ขึน้เพือ่เป็นตวัแทน

ของกรรมการของบริษัท ผู ้ถือหุ ้นรายใหญ่ หรือ  

ผู ้ถือหุ ้นซึ่งเป็นผู ้ที่เกี่ยวข้องกับผู ้ถือหุ ้นรายใหญ่ 

ของบริษัทฯ 

8)	 ไม่มีลักษณะอ่ืนใดที่ท�ำให้ไม่สามารถให้ความเห็น

อย่างเป็นอิสระเกี่ยวกับการด�ำเนินงานของบริษัทฯ

9)	 กรรมการอิสระที่มีคุณสมบัติตาม 1) – 8) อาจได้รับ

มอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทฯให้ตัดสินใจใน

การด�ำเนินกิจการของบริษัทฯ บริษัทฯใหญ่ บริษัทฯ

ย่อย บริษัทฯร่วม บริษัทฯย่อยล�ำดับเดียวกัน หรือ

นิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง โดยมีการตัดสินใจใน

รูปแบบขององค์คณะ (collective decision) ได้ 

ขอบเขตหน้าที่ความรับผิดชอบของ
คณะกรรมการอิสระ 

1)	 ดูแลผลประโยชน์ของผู้ถือหุ้นทุกรายให้เท่าเทียมกัน
2)	 ดูแลไม่ให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์ระหว่าง 

บริษัทฯกับผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือบริษัทอื่น
ซึ่งมีผู้บริหารหรือผู้ถือหุ้นรายใหญ่กลุ่มเดียวกัน

3)	 ให้ความเห็นต่อผู้ถือหุ้นเกี่ยวกับรายการที่บริษัทฯ
ต้องขอมติเห็นชอบจากที่ประชุมผู้ถือหุ้น

4)	 เข้าร่วมประชมุคณะกรรมการบรษิทัฯเพือ่ตดัสนิใจใน
กิจกรรมที่ส�ำคัญของบริษัทฯ

(2)	 การสรรหาผู้บริหารระดับสูงสุด
	 ในการสรรหาผูม้าด�ำรงต�ำแหน่งประธานเจ้าหน้าทีบ่รหิาร 
และกรรมการผู้จัดการ คณะกรรมการบริหารจะเป็นผู้พิจารณา
เบื้องต้น ในการกลั่นกรองสรรหาบุคคลที่มีคุณสมบัติครบถ้วน
เหมาะสม มีความรู้ความสามารถ ทักษะและประสบการณ์ที่
เป็นประโยชน์ต่อการด�ำเนนิงานของบรษิทั และเข้าใจธรุกจิของ
บริษัท และสามารถบริหารงานให้บรรลุวัตถุประสงค์ เป้าหมาย 
ทีค่ณะกรรมการบรษิทัก�ำหนดไว้ได้ และน�ำเสนอต่อคณะกรรมการ 
สรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทนพิจารณาอนุมัติ และเสนอ 
ต่อคณะกรรมการบริษัทเพื่อพิจารณาอนุมัติต่อไป 
	
	 นอกจากนี ้คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
จะพจิารณาแต่งตัง้ผูบ้รหิารในระดบัรองกรรมการผูจ้ดัการขึน้ไป 
และเสนอคณะกรรมการบริษัทเพื่อพิจารณาอนุมัติต่อไป 

การสืบทอดต�ำแหน่งผู้บริหารระดับสูง
	 บริษัทได้ก�ำหนดแผนการคัดเลือกบุคลากรผู ้สืบทอด
ต�ำแหน่งผู้บริหารระดับสูงอย่างโปร่งใสและยุติธรรม โดยค�ำนึง
ถึงความสามารถของบุคลากรในการพัฒนาและสร้างความ
แข็งแกร่งม่ันคงให้แก่บริษัท ซ่ึงบุคลากรดังกล่าวจะได้รับการ
พัฒนาความรู้ ความช�ำนาญที่เหมาะสม รวมทั้งเรียนรู้งานใน
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		 loans, giving a guarantee, providing assets as 
collateral, including any other similar actions, which 
shall result in the Company or its contractual party 
being subject to indebtedness payable to the 
other party in the amount of 3 percent or more 
of the net tangible assets of the Company or 20 
million Baht or more, whichever is lower. In this 
connection, the calculation of such indebtedness 
shall be governed mutatis mutandis by the 
method used for calculating values of connected 
transactions under the Notification of the Board 
of Governors of the Stock Exchange of Thailand 
Concerning Disclosure of Information and Actions 
of Listed Companies with respect to Connected 
Transactions, provided, however, that such 
indebtedness shall include indebtedness taking 
place during the period of one year prior to the 
date on which the business relationship with the 
same person has occurred;

5) 	 not being or having been an auditor of the 
Company, its parent company, subsidiary, 
associate company or juristic person likely to 
have conflicts of interest, and not being a major 
shareholder, non-independent director, executive 
or managing partner of an audit firm employing 
auditors of the Company, its parent company, 
subsidiary, associate company or juristic person 
likely to have conflicts of interest unless the 
foregoing relationship has ended not less than 2 
years prior to the appointment; 

6) 	 not being or having been any professional advisor 
including legal advisor, financial advisor or valuer 
receiving service fees in the amount exceeding 
2 million Baht per annum from the Company, its 
parent company, subsidiary, associate company or 
a juristic person likely to have conflicts of interest, 
provided that in the case of a professional advisor 
registered as a juristic person this prohibition 
also extends to being or having been a major 
shareholder, non-independent director, executive 
or  managing partner of that professional advisor as 
well, unless the foregoing relationship has ended 
not less than 2 years prior to the appointment; 

7) 	 not being a director appointed as a representative 
of the Company’s directors, major shareholders or 
shareholders who are related to the Company’s 
major shareholders; and

8) 	 not being subject to any character preventing 
independent opinions with regard to the operation 
of the Company’s business.

9) 	 The independent director with qualifications under 
1) to 8) may be entrusted by the Company’s 
Board of Directors to make business decisions 
in relation to the operation of the Company, its 
parent company, subsidiary, associate company, 
same-level subsidiary or juristic person likely to 
have conflicts of interest on the condition that 
such decision must be a collective one.

Scope of Duties and Responsibilities of 
Independent Directors

	1) 	 To look after interests of all shareholders on the 
basis of equality;

	2) 	 To ensure the lack of conflicts of the Company’s 
interests with those of its executives, major 
shareholders or other companies having the same 
group of executives or major shareholders;

	3) 	 To give shareholders opinions on matters in 
respect of which the Company is required to seek 
for approval at the shareholders’ meeting; and

	4) 	 To attend meetings of the Company’s Board of 
Directors for making decisions on the Company’s 
activities of particular importance. 

(2) Nomination of Chief Executives
	 With respect to the nomination of the Chief Executive 
Officer and the Managing Director, the Executive Committee 
was responsible for primarily considering, screening, and 
nominating the candidate whose qualifications, knowledge, 
competence, skills, and experience are suitable and 
beneficial to the Company’s operation. This person had to 
have a good understanding of the Company’s business and 
be able to carry out managerial functions in the manner 
that meets objectives and goals set by the Company. The 
Executive Committee was to propose this candidate to the 
Nomination and Remuneration Committee and the Board 
of Directors respectively for consideration and approval.
	 In addition, the Nomination and Remuneration 
Committee was responsible for considering the appointment 
of executives for the positions of Deputy Managing Director 
and upper, and proposing the prospect appointee to the 
Board of Directors for further approval.
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ทุกด้านเพื่อเตรียมความพร้อมส�ำหรับการเป็นผู้น�ำของบริษัท 
นโยบายดังกล่าวนี้เป็นการเพิ่มความมั่นใจให้กับผู้ถือหุ้น ลูกค้า
และพนกังานของบรษิทัว่าหากต�ำแหน่งผูบ้รหิารระดบัสงูว่างลง 
บริษัทจะสามารถด�ำเนินงานได้อย่างต่อเน่ืองไม่เกิดปัญหาใน

การบริหารงาน

การก�ำกับดูแลการด�ำเนินงานของบริษัทย่อย
และบริษัทร่วม

	 (1)	 กลไกในการก�ำกับดูแลการด�ำเนินงาน 

	 ปัจจุบันการเสนอชื่อและใช้สิทธิออกเสียงแต่งต้ังบุคคล

เป็นกรรมการและ/หรือผู้บริหารในบริษัทย่อยและบริษัทร่วม 

ด�ำเนนิการโดย คณะกรรมการบรษิทั ทัง้นีก้ารส่งกรรมการและ/

หรือผู้บริหารเพื่อเป็นตัวแทนของบริษัทจะเป็นไปตามสัดส่วน

การถือหุ้นของบริษัท โดยบุคคลที่ได้รับแต่งตั้งให้เป็นกรรมการ

และ/หรือผู้บริหารในบริษัทย่อยหรือบริษัทร่วม มีหน้าที่รับผิด

ชอบดังต่อไปนี้

1.	 ก่อนลงมติหรือท�ำรายการส�ำคัญใดๆ ต้องได้รับ

อนุมัติจากคณะกรรมการบริษัทก่อนเสมอ

2.	 ตัวแทนต้องดูแลให้ข้อบังคับของบริษัทย่อยระบุ

การปฏิบัติตามเกณฑ์รายการเก่ียวโยง การได้มา

หรือจ�ำหน่ายไป ซ่ึงสินทรัพย์ และด�ำเนินการให้

ปฏิบัติตามหลักเกณฑ์และวิธีการตามประกาศ

ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ก.ล.ต. และหลัก

เกณฑ์อื่นที่เกี่ยวข้อง

3.	 น�ำเสนอผลการด�ำเนินงานหรือรายการใดๆ ที่ 

มี นัยส�ำคัญของบริษัทย ่อยและบริษัทร ่วมต ่อ 

คณะกรรมการบริษัททุกไตรมาส

4.	 ก�ำกับดูแลให้มีการจัดเก็บข้อมูลและการบันทึกบัญชี

ของบรษิทัดงักล่าวให้บรษิทัสามารถตรวจสอบได้และ

รวบรวมมาจัดท�ำงบการเงินรวมได้ทันตามก�ำหนด 

5.	 ก�ำกับดูแลรักษาผลประโยชน์ในเงินลงทุนของบริษัท

ให้เป็นไปอย่างเหมาะสม

6.	 ก�ำกับดูแลให้บริษัทดังกล่าวมีระบบการควบคุม

ภายในที่เหมาะสม

7.	 ก�ำกับดูแลให้บริษัทดังกล่าวมีหลักการก�ำกับดูแล

กิจการที่ดี

	 (2)	 บรษิทัไม่มข้ีอตกลงระหว่างบรษิทักบัผูถ้อืหุน้อืน่ใน

การบรหิารจดัการบรษิทัย่อยและบรษิทัร่วม (Shareholders’  

agreement) ที่มีนัยส�ำคัญต่อการด�ำเนินงานของกลุ่มบริษัท

หรือต่อการบริหารงาน หรือมีอ�ำนาจควบคุมหรือการแบ่งผล

ตอบแทนนอกเหนอืจากผลตอบแทนตามสัดส่วนการถอืหุน้ปกติ

การดูแลเรื่องการใช้ข้อมูลภายใน 

	 บริษัทได้ก�ำหนดให้กรรมการและผู้บริหารระดับสูง มี 

หน้าทีร่ายงานการถอืครองหลักทรพัย์ต่อบรษิทัหลังจากท่ีได้รบั

การแต่งตัง้ และรายงานการเปลีย่นแปลงการถอืครองหลกัทรพัย์

ของบริษัท ต่อส�ำนักงานคณะกรรมการ ก.ล.ต. ตามมาตรา 59 

แห่งพระราชบญัญตัหิลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ พ.ศ. 2535 

รวมทัง้บทก�ำหนดโทษทีเ่กีย่วข้อง พร้อมทัง้รายงานต่อประธาน

กรรมการ ภายใน 3 วัน นับจากวันที่มีการเปลี่ยนแปลง และ

เลขานุการบริษัทจะสรุปจ�ำนวนการถือหลักทรัพย์ดังกล่าวต่อ

คณะกรรมการบริษัททราบทุกไตรมาส 

	 นอกจากนี ้บรษิทัก�ำหนดให้กรรมการและผูบ้รหิารระดบัสงู 

มีหน้าที่รายงานการมีส่วนได้เสียต่อบริษัทหลังจากได้รับการ

แต่งตั้ง และให้รายงานทุกครั้งภายใน 3 วัน นับแต่วันที่มีการ

เปลี่ยนแปลง และเลขานุการบริษัทจะจัดส่งรายงานดังกล่าวให้

ประธานกรรมการและประธานกรรมการตรวจสอบ

	 บรษิทัมีนโยบายการควบคุมดแูลการใช้ข้อมูลภายใน เพือ่

เป็นข้อมูลในการซื้อ-ขายหลักทรัพย์ของบริษัทล่วงหน้า โดยจะ

ให้เฉพาะผู้บริหารระดับสูงเป็นผู้รับรู้ข้อมูลเท่านั้น และจะเปิด

เผยข้อมลูให้พนกังานของบรษิทัรบัทราบเฉพาะส่วนทีจ่�ำเป็นต่อ

การปฏบิตังิานเท่านัน้ ทัง้นี ้บรษิทัยงัก�ำหนดให้มวีธิกีารควบคมุ

ให้กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงาน ในการน�ำข้อมูลความลับ

ของบริษัท ไปใช้เพื่อประโยชน์ส่วนตัว โดยมีการก�ำหนดบท

ลงโทษพนักงานที่ฝ่าฝืนไม่ปฏิบัติตามกฎไว้อย่างชัดเจน และมี

การก�ำหนดกฎเกณฑ์ซึ่งมีรายละเอียดของข้อก�ำหนดดังนี้

1.	 กรรมการ ผูบ้รหิาร พนกังาน และลกูจ้างของบริษทัจะ

ต้องรกัษาความลบั และ/หรอืข้อมลูภายในของบรษิทั

2.	 กรรมการ ผูบ้รหิาร พนกังาน และลกูจ้างของบริษทัจะ

ต้องไม่น�ำความลบั และ/หรอืข้อมลูภายในของบรษิทั

ไปเปิดเผย หรือ แสวงหาผลประโยชน์แก่ตนเองหรือ

เพื่อประโยชน์แก่บุคคลอื่นใดไม่ว่าโดยทางตรงหรือ

ทางอ้อม และไม่ว่าจะได้รบัผลตอบแทนหรอืไม่กต็าม

3.	 กรรมการ ผูบ้รหิาร พนกังาน และลกูจ้างของบรษิทัฯ 

จะต้องไม่ท�ำการซื้อขาย โอนหรือรับโอน หลักทรัพย์

การกำ�กับดูแลกิจการ
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Succession of Senior Management/Executive Positions 
	 The Company has established a succession plan for 
senior executive positions in a transparent and fair manner, 
mainly taking into consideration the individual candidate’s 
professional competence in strengthening and improving 
the Company’s performance and competitive position. The 
Company will make sure that each potential candidate be 
provided with appropriate knowledge, skill development, 
and trainings in all necessary professional aspects, with a 
view to making the candidate most ready for the position 
of a leader in the foreseeable future. The succession policy 
intends to make shareholders, clients, and the Company’s 
employees feel confident that whenever the senior executive 
positions become vacant the Company is still fully capable of 
functioning and conducting its business without interruption 
or any problem in terms of management.

Oversight of the Operations of the 
Company’s Subsidiaries and Associate 
Companies

	  (1)	 Oversight Mechanism
	 At present, activities concerning the nomination and 
voting process with respect to the appointment of directors 
and/or executives of the Company’s subsidiaries and 
associate companies are handled by the Board of Directors. 
Moreover, the number of directors and/or executives 
appointed to represent the Company at each of its subsidiary 
and associate company shall be in direct proportion to the 
Company’s percentage of shareholding in such subsidiary 
and associate company. Duties and responsibilities of these 
appointed directors and/or executives are as follows.

1.	 To ensure that before voting or deciding any 
significant matter, the Board’s approval must be 
obtained in advance.

2.	 To ensure that, in the Articles of Association of 
each subsidiary, the compliance with rules and 
guidelines governing the related transactions, 
acquisition and sale of assets is indicated; and that 
the subsidiaries observe the criteria and methods 
prescribed in the relevant notifications of the Stock 
Exchange of Thailand, as well as other relevant 
regulations.

3.	 To present, on a quarterly basis, the operating 
performance and the particulars of significant 
transactions made by subsidiaries and associate 
companies to the Company’s Board of Directors.

4.	 To ensure that necessary information/records are 
maintained and bookkeeping of the subsidiaries 
or associate companies is properly carried out 
to allow the inspection by the Company and 
compilation, in a timely manner, of necessary 
data for the preparation of consolidated financial 
statements.

5.	 To ensure that the Company’s investment in 
subsidiaries or associate companies is protected 

and reasonably rewarding.
6.	 To ensure that subsidiaries or associate companies 

have the internal control in place.
7.	 To ensure that subsidiaries or associate 

companies adopt the Principles of Good Corporate 
Governance. 

	 (2)	 No shareholders’ agreement is made between 
the Company and any shareholder which may significantly 
affect the business or the management of the Group, or deal 
with the issues of authority or investment return in such a 
way that the Company or any shareholder becomes entitled 
to the return more than its fair share based on the relevant 
proportion of shareholding.

Insider Information Management 
	 According to the Company’s policy, every director and 
high-ranking executive has had duty to file a report disclosing 
his/her holding of the Company’s securities, as well as any 
change thereto, after being appointed to the office as set 
forth in Section 59 of Securities and Exchange Act B.E. 
2535 (1992) including the relevant penalty provisions. After 
any change to the holding of securities, the Chairman of 
the Board had to be notified of such change not later than 
3 days and the Company’s Secretary would prepare a 
summary of directors’ and executives’ holdings of securities 
which was to be reported to the Board on a quarterly basis.

	 Moreover, the Company also required each director 
and high-ranking executive to prepare a report on interest of 
directors and executives soon after his/her appointment to 
the office and, in case of any change thereto, within 3 days 
after such change. Then, the Company’s Secretary would 
manage the submission of these reports to the Chairman 
of the Board and Chairman of the Audit Committee.

	 The Company has the policy related to the supervision 
of insider information to be used as decisive data in futures 
trading of the Company’s securities. Insider information 
may be accessible only by the Company’s top executives 
whilst disclosure of such information to the Company’s 
employees may be made only to the extent necessary for 
the performance of their duties. The Company has also put 
in place measures for preventing directors, top executives 
and employees from using the Company’s confidential 
information for personal gain. For this purpose, penalties 
have clearly been imposed on violating employees. Rules 
in this respect are detailed below.

1.	 Directors, executives, officials and employees of 
the Company must keep confidentiality of the 
Company’s information and/or insider information.

2.	 Directors, executives, officials and employees of 
the Company must not disclose the Company’s 
confidential and/or insider information or exploit 
such information for personal gain or any other 
person’s gain, whether directly or indirectly and 

Corporate Governance
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92 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน)
L.V. TECHNOLOGY Public Company Limited

ของบริษัทฯ โดยใช้ความลับและ/หรือข้อมูลภายใน 

บริษัท และ/หรือ เข ้าท�ำนิติกรรมอื่นใดโดยใช้ 

ความลับ และ/หรือ ข้อมูลภายในของบริษัทอันอาจ

ก่อให้เกิดความเสียหายต่อบริษัทไม่ว่าโดยทางตรง

หรือทางอ้อม ข้อก�ำหนดนี้ให้รวมความถึงญาติสนิท 

(“ญาติสนิท” หมายความว่า บุคคลที่มีความสัมพันธ์

ทางสายโลหติ ทางการสมรสและโดยการจดทะเบยีน

ตามกฎหมาย เช่น บดิา มารดา คูส่มรส บตุร พีน้่อง ลงุ 

ป้า น้า อา รวมทั้งคู่สมรสของบุคคลดังกล่าวเป็นต้น) 

ของกรรมการ ผู้บริหาร พนักงาน และ ลูกจ้างของ 

บริษัทฯด้วย 

4.	 กรรมการและผู้บริหารระดับสูงของบริษัท จะต้องไม่

ท�ำการซือ้ขาย โอนหรอืรบัโอน หลกัทรพัย์ของบรษิทั 

เป็นระยะเวลา 1 เดือน ก่อนที่งบการเงินจะเปิดเผย

สู่สาธารณชน

5.	 บริษทัได้ก�ำหนดไว้เป็นลายลกัษณ์อกัษรใน (สญัญาว่า

จ้าง) ซึง่จะมอบให้แก่พนกังานทกุระดบั ก่อนเริม่งาน

โดยสรุปนโยบายส�ำคญั คอืในระหว่างการว่าจ้างหรอื

สิน้สดุการเป็นพนกังาน พนกังานตกลงจะไม่เปิดเผย

ข้อมูลความลับต่างๆ ของบริษัท คู่ค้าและลูกค้าของ

บริษัท 

	 บริษัทได้ก�ำหนดโทษทางวินัยส�ำหรับผู้ฝ่าฝืนข้อก�ำหนด

ดังกล่าว โดยบริษัทจะพิจารณาลงโทษตามควรแก่กรณี ได้แก ่

การตักเตือนด้วยวาจา การตักเตือนเป็นลายลักษณ์อักษร  

การภาคทัณฑ์ พักงาน ปลดออก หรือไล่ออก แล้วแต่กรณี

	 ทั้งนี้ แนวทางดังกล่าวได้ผ่านการให้ความเห็นชอบจาก

คณะกรรมการบริษัทแล้ว

ค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชี 

ค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีในรอบปี 2556 

	 1.	 ค่าตอบแทนจากการสอบบัญชี (Audit fee)

ในปี 2556 บริษัทและบริษัทย่อยจ่ายค่าตอบแทนจากการสอบ

บัญชี ดังนี้

-	 บรษิทัจ่ายค่าตอบแทนการสอบบญัชใีห้แก่ส�ำนักงาน

สอบบัญชีที่ผู้สอบบัญชีสังกัด บุคคลหรือกิจการที่ 

เกี่ยวข้องกับผู้สอบบัญชีและส�ำนักงานสอบบัญชี 

ทีผู่ส้อบบญัชสีงักดั ในรอบปีบญัชทีีผ่่านมาเป็น จ�ำนวน

เงนิรวม 2,950,000 บาท (ไม่รวมค่าใช้จ่ายทีเ่รยีกเกบ็ 

เพิ่มเติม ประมาณ 2,249,155 บาท ซ่ึงได้แก ่ 

ค่าล่วงเวลา ค่าเบ้ียเล้ียง ค่าใช้จ่ายในการเดินทาง  

ค่าเครื่องเขียนแบบพิมพ์ ค่าใช้จ่ายในการติดต่อ

สื่อสาร เป็นต้น)

-	 บริษัทย่อยจ่ายค่าตอบแทนการสอบบัญชีให้แก่

ส�ำนักงานสอบบัญชีที่ผู้สอบบัญชีสังกัด บุคคลหรือ

กิจการที่เกี่ยวข้องกับผู้สอบบัญชีและส�ำนักงานสอบ

บัญชีที่ผู้สอบบัญชีสังกัด 

การกำ�กับดูแลกิจการ
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ในรอบปีบัญชีที่ผ่านมา  จ�ำนวน 1,124,145 บาท (ไม่รวม Out of pocket) ดังนี้

บริษัทย่อย บริษัทผู้สอบบัญชี จำ�นวนเงิน (บาท)

บริษัท โกล คอนซัลติ้ง แอนด์ เทรดดิ้ง จำ�กัด บริษัท เอเอสวี แอนด์ แอสโซซิเอทส์ จำ�กัด 75,000.00

บริษัท แอลวี ยุโรป เอสเอ จำ�กัด บริษัท ไพร้ซวอเตอร์เฮาส์คูเปอร์ส เอบีเอเอส จำ�กัด 631,277.96

Ceminter Pte. Ltd. NG, Lee & Associates - DFS 417,867.20

รวม 1,124,145.16

2.	 ค่าบริการอื่น (Non-audit fee)

	 	 ในปี 2556 บริษัทจ่ายค่าตอบแทนการตรวจสอบ

ระบบการควบคุมทั่วไปทางด้านสารสนเทศ (Information 

Technology General Controls Audit) ให้แก่ส�ำนกังานสอบบญัชี

ทีผู่ส้อบบญัชสีงักดั บคุคลหรอืกจิการทีเ่กีย่วข้องกบัผูส้อบบญัชี

และส�ำนักงานดังกล่าวเป็นจ�ำนวนเงินรวม 500,000 บาท โดย 

 

ไม่มีค่าตอบแทนของงานบริการอื่นที่จะต้องจ่ายในอนาคต อัน

เกิดจากการตกลงที่ยังให้บริการไม่แล้วเสร็จ 

	 บริษัทย่อย

 	 	 -ไม่มี-

การปฏิบัติตามหลักการก�ำกับดูแลกิจการที่ดีในเรื่องอื่น

		  -ไม่มี-
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whether on a remunerative basis or not.
3.	 Directors, executives, officials and employees of 

the Company must not purchase, sell, transfer, 
or accept a transfer of the Company’s securities 
by virtue of the Company’s confidential and/or 
insider information and/or enter into any juristic 
act by virtue of the Company’s confidential and/
or insider information in a manner likely to cause 
prejudice to the Company, whether directly or 
indirectly, provided that this requirement shall also 
extend to close relatives (and, for this purpose, 
“close relatives” means persons with relationship 
of consanguinity or with relationship legally 
formed by marriage or by registration – such 
as father, mother, spouse, child, brother, sister, 
uncle or aunt, or the spouse of such persons) of 
directors, executives, officials and employees of 
the Company as well.

4.	 Directors and top executives of the Company must 
not purchase, sell, transfer, or accept a transfer of 
the Company’s securities within 1 month prior to 
disclosure of its financial statements to the public. 

5. 	 The Company has prepared written requirements 
(Employment Contract) which were to be given to 
all employees, irrespective of the level or position, 
before their first day at work, summarily disclosing 
the Company’s significant policies which include 
the employees’ agreement not to disclose, both 
during the employment and after employment 
termination, the confidential information of 
the Company and its vendors/suppliers and 
customers.

	 In this connection, the Company prescribes disciplinary 
penalties for violators of the above restrictions. Penalties shall 
be imposed in accordance with the gravity of circumstances 
and are in the following forms: oral warning, written warning, 
probation, suspension from service, termination from service, 
or dismissal, as the case may be.

	 The above practices have already been approved by 
the Board of Directors

Auditor’s Fee
The 2013 Auditor’s Fee

	 1. Audit Fee
	 In 2013 the audit fee paid by the Company and its 
subsidiary companies are as follows.

-	 In the previous accounting year, the audit fee 
in the amount of 2,950,000 Baht (excluding 
the additional expenses for the amount around 
2,249,155 baht such as over times, allowances, 
travel expenses, printing & stationery expenses, 
communication expenses etc.) was paid by the 
Company to the audit firm employing the auditors, 
and other persons or business entities associated 
with the auditors. 

-	 In the previous accounting year, the audit fee in 
the amount of 1,124,145 Baht (excluding out of 
pocket) was paid by the subsidiary companies to 
the audit firm employing the auditors, and other 
persons or business entities associated with the 
auditors are as follows.

Corporate Governance
การกำ�กับดูแลกิจการ

Subsidiary Companies Auditor firm Amount (Baht)

Goal Consulting & Trading Co., Ltd ASV Associates Limited 75,000.00

LV Europe S.A. Pricewaterhouse Coopers ABAS Ltd., 631,277.96

Ceminter Pte. Ltd. NG, Lee & Associates - DFS 417,867.20

Total 1,124,145.16

2.	 Non-Audit Fee
	 In 2013 Fee for Information Technology General 
Controls Audit in the amount of 500,000 Baht was paid 
by the Company to the audit firm employing the auditors, 
and other persons or business entities associated with the 
auditors. There was no other service fee due to be paid in 
the future as a result of unfinished service.

	 Subsidiary Companies  
 	 	 -None-

Good Corporate Governance Practices on Other Subjects
		  -None-
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ความรับผิดชอบต่อสังคม (Corporate Social Responsibilities : CSR) 

	 บริษัทได้ตระหนักถึงการด�ำเนินธุกิจภายใต้หลักการ

ก�ำกับดูแลกิจการที่ดี และค�ำนึงถึงความรับผิดชอบต่อสังคม

และสิ่งแวดล้อม และกลุ่มผู้มีส่วนได้เสีย (Stakeholders) เพื่อ

ความยั่งยืนของกิจการและสังคมโดยรวม และการประชุมคณะ

กรรมการบริษัท ครั้งที่ 1/2557 ซึ่งประชุมเมื่อวันที่ 15 มกราคม 

2557 ได้ทบทวนและอนุมัติก�ำหนดวิสัยทัศน์ และพันธกิจของ

บริษัท เพื่อให้ผู้บริหารและพนักงานมีจุดมุ่งหมายไปในทิศทาง

เดียวกัน โดยมีรายละเอียดตามที่ปรากฏในเร่ืองนโยบายและ

ภาพรวมการประกอบธุรกิจ

	 การปฎิบัติงานด้านความรับผิดชอบต่อสังคม ซ่ึงเป็น 

ส่วนหนี่งของการด�ำเนินธุรกิจปกติ (in -process) ดังต่อไปนี้

1. การประกอบธุรกิจด้วยความเป็นธรรม

•	 หลกีเลีย่งการด�ำเนนิการทีอ่าจก่อให้เกดิความขัดแย้ง

ทางผลประโยชน์ หากมเีหตกุารณ์ดงักล่าวเกดิข้ึน จะ

ปฏบิตัติามข้อก�ำหนดต่างๆ ทีเ่กีย่วข้อง และพจิารณา

ด้วยความเป็นธรรม

•	 ประพฤติตามกรอบกติกาการแข่งขันที่ดี และหลีก

เลี่ยงวิธีการไม่สุจริตเพื่อท�ำลายคู่แข่ง

•	 ไม่ละเมิดทรัพย์ทางปัญญาหรือลิขสิทธิ์ เช่น ใช้

ซอฟแวร์โปรแกรมคอมพวิเตอร์ทีถ่กูต้องตามกฎหมาย

2. การเคารพสิทธิมนุษยชน

•	 โอกาสเท่าเทียมกันในการจ้างงาน บริษัทยึดมั่น

นโยบายในการเกณฑ์พนักงาน การจ้างงาน การฝึก

อบรม การเลื่อนข้ัน และการดูแลพนักงานทุกคน 

โดยปราศจากการแบ่งแยกเชื้อชาติ ศาสนา สีผิว  

ถิ่นก�ำเนิด อายุ เพศ ความพิการ หรือปัจจัยอ่ืนๆ  

ที่ไม่เกี่ยวกับผลประโยชน์ทางธุรกิจตามกฎหมาย

ของบริษัท

3. การฎิบัติต่อแรงงานอย่างเป็นธรรม

•	 บริษัทจะไม่ใช้การบังคับหรือแรงงานที่ไม่เต็มใจ ทุก

รูปแบบ นอกจากนี้บริษัทจะไม่ใช้แรงงานเด็ก ค�ำว่า 

		 “เดก็” หมายถงึบคุคลทีม่อีายนุ้อยกว่า 15 ปี (หรอื14 

ปีตามกฎหมายท้องถิ่นที่ก�ำหนดไว้ต�่ำกว่า) หรือตาม

กฎหมายที่ก�ำหนดอายุขั้นต�่ำไว้ 

•	 เปิดรับฟังข้อคิดเห็นและข้อร้องทุกข์จากพนักงาน

และน�ำข้อคิดเห็นจากพนักงานมาพัฒนาปรับปรุง 

  	 การท�ำงาน วธิปีฏบิตัใินการจ้างงาน ดแูลพนกังานให้

สอดคล้องกับกฎหมายและระเบียบในประเทศและ

ภูมิภาคที่ปฏิบัติงานอยู่ รวมทั้งมีมาตรการคุ้มครอง 

ผู้ร้องทุกข์และผู้เกี่ยวข้อง

•	 บรษิทั รกัษาสภาพแวดล้อมการท�ำงานทีถ่กูสุขลกัษณะ  

ปลอดภัย มีประสิทธิภาพ โดยปราศจากการเลือก

ทีร่กัมักทีชั่งและการรบกวนรงัควาญ ปราศจากบคุคล

ที่ประพฤติล่วงละเมิดทางเพศหรือเช้ือชาติ ศาสนา 

เรื่องหลอกลวง ซ่ึงท�ำให้เป็นอุปสรรคในการท�ำงาน 

นอกจากนี้ความปลอดภัยในสถานที่ท�ำงานเป็น 

สิ่งแรกที่บริษัทจะต้องเอาใจใส่ พนักงานทุกคนต้อง

ปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบเกี่ยวกับอนามัย

และความปลอดภัย รวมถึงระเบียบและนโยบาย

ของบริษัท

4. ความรับผิดชอบต่อผู้บริโภค

•	 เปิดเผยข้อมูลต่อผู้บริโภคอย่างชัดเจน ถูกต้องตาม

ข้อเท็จจริง

•	 ไม่เปิดเผยข้อมลูของผูบ้รโิภคต่อผูอ้ืน่ นอกจากจะได้

รับความยินยอมจากผู้บริโภคก่อน

•	 พัฒนาผลิตภัณฑ์และบริการเพื่อตอบสนองความ

ต้องการของลูกค้า และมีคุณค่าต ่อสังคมและ 

สิ่งแวดล้อม

5. การดูแลรักษาสิ่งแวดล้อม

	 บริษัทเล็งเห็นถึงความส�ำคัญในการด�ำเนินธุรกิจอย่าง

มีความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม โดยบริษัทได้มุ่ง

พัฒนาปรับปรุงระบบการท�ำงานของเครื่องจักรและเทคโนโลยี

เพื่อให้สามารถลดการใช้ไฟฟ้าและพลังงานของเครื่องจักรต่อ

จ�ำนวนผลผลติทีเ่พิม่ขึน้ การจ�ำกดัและลดปรมิาณฝุน่ละอองของ

โรงงาน และการผลติพลงังานไฟฟ้าโดยการใช้ของเสยีในโรงงาน 

(Waste Heat Recovery) ซึ่งบริษัทฯ เป็นเจ้าแรกที่น�ำการใช้

ระบบ Waste Heat Recovery ไปใช้ในโรงงานปูนซีเมนต์ใหม่ใน

ภมูภิาคอเมรกิาใต้ โดยตดิตัง้ระบบนีใ้นโครงการ APODI โรงงาน

ปูนซีเมนต์อย่างครบวงจร ขนาด 3,500 ตันต่อวัน (Complete 

Cement plant 3,500 tpd) และได้รับรางวัล Dr. Clemente 

Greco Award for Best New Project ในงานสัมมนา CBI Brazil 

& Latam 2014 – Cement & Lime Conference ซึ่งจัดขึ้นเมื่อ

เดือนกุมภาพันธ์ 2557 ณ ประเทศบราซิล 

ความรับผิดชอบต่อสังคม
Corporate Social Responsibility
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Corporate Social Responsibility; CSR

	 The Company is committed to conducting its business 
within the framework of corporate governance principles 
and with responsibility toward society, environment and 
stakeholders, with a view to promoting the sustainability of 
the Company’s business and the well-being of society on 
the whole. In the Board of Directors’ Meeting No. 1/2014 
on January 15, 2014 the Company’s vision and mission 
statements have been revised and re-approved to ensure 
a common, collective goal shared by all executives and 
officers. Further details are discussed in Policy and Business 
Operation On-the-Whole Section.

	 Social Responsibility-Related Activities Have Been 
Regarded As Part of the Company’s Normal Business 
Operation (In-Process) as Discussed below.

1. Fair Operating Practices
•	 Avoid any actions that may cause conflict of 

interest. Upon the occurrence of such event, the 
Company needed to consult the relevant rules 
and regulations, considered the matter, and made 
decisions on the basis of fairness and impartiality.

•	 Respect and comply with rules of fair competition; 
and avoid all kinds of dishonest action to destroy 
competitors

•	 Avoid all actions regarded as infringement of 
intellectual property and copyright. The Company, 
for example, has insisted to use licensed computer 
softwares.

2. Respect for and Observance of Human Rights
•	 Equal Employment Opportunity 
		 The Company has strictly adhered to its policies on 

recruitment, employment, trainings, and promotion, 
and treated all employees without discrimination 
against race/ethnicity, religion, skin color, national 
origin, age, gender, physical disability, or any 
factors unrelated to the Company’s statutory 
business interest.

3. Fair Treatment to Labor
•	 The Company was not to use any kind of forced 

labors nor child labor. In this respect, “child labor” 
means a person under 15 (or 14, depending on 
the applicable local law) years of age or under 

the minimum age as prescribed by law.
•	 The Company has welcomed any suggestions and 

complaints from employees which would be taken 
into consideration to improve work environment 
and employment practices. The Company has 
treated all employees in accordance with law 
and regulations applicable in the jurisdiction of its 
actual business operation, as well as implemented 
necessary measures to protect complainant and 
other relevant persons.

•	 The Company has maintained workplace in a 
hygienic, safe, and productive condition, free from 
favoritism, harassment, sexual, racial or religious 
abuse, and hoax. The Company believes that the 
hostile workplace environment certainly obstructs 
employees’ work competency. In addition, 
the issue of safety at workplace has been the 
Company’s top priority and all employees have 
been required to comply with law, rules and 
regulations associated with sanitary and safety, 
as well as the Company’s relevant policies and 
procedures.

4. Responsibility toward Consumers
•	 Disclose correct, clear, and accurate information 

to consumers.
•	 Not to disclose consumers’ information to the 

third party without a proper consent.
•	 Develop products and services to meet cus-

tomers’ needs and be beneficial to society and 
environment.

5. Environmental Preservation
	 The Company has recognized the importance of 
adhering to social and environmental responsibility principles 
in conducting its business, with a view to improving 
machinery efficiency and related technology which uses 
less power and energy while achieving higher productivity, 
releases less dust into the environment, and is capable of 
generating electricity from the waste heat recovery process. 
The Company is the leader in this industry who introduced 
an innovative system called Waste Heat Recovery to be 
implemented first at a newly constructed cement plant 
in South America. This system has been installed in the 
3,500 tpd complete cement plant under APODI Project 
and was honored, in CBI Brazil & Latam 2014 – Cement & 
Lime Conference held in February 2014 in Brazil, with the  
Dr. Clemente Greco Award for Best New Project presented. 
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กระบวนการผลิตเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อมและลดรอยเท้า

คาร์บอน (Carbon Footprint)

	 LVT มีพยายามอย่างต่อเนื่องในการคิดค้นเทคโนโลยีที่

สามารถลดการใช้พลังงานอีกทั้งยังเพิ่มประสิทธิภาพการผลิต

ซีเมนต์ในเวลาเดียวกัน

	 หากพิจารณาอุตสาหกรรมทุกประเภทในโลกน้ี การผลิต

ซีเมนต์เป็นอุตสาหกรรมที่ปล่อยก๊าซคาร์บอนไดอ๊อกไซด์สู ่

สิง่แวดล้อมมากเป็นอันดบัสองรองจากอตุสาหกรรมด้านพลงังาน  

ปริมาณซีเมนต์และคอนกรีตที่ทั่วทั้งโลกผลิตในแต่ละปีรวม

ได้ประมาณ 15 พันล้านตัน และ 32 พันล้านตันส�ำหรับส่วน

ที่เป็นมวลรวมหรือวัสดุผสม (ส่วนผสมที่ประกอบด้วยซีเมนต์ 

คอนกรีต ทรายและกรวด) ปริมาณที่มนุษย์ใช้ซีเมนต์นับว่า

มหาศาลเป็นรองเพยีงแค่ปรมิาณการใช้น�ำ้เท่านัน้ กระนัน้กต็าม

ในการผลิตซีเมนต์ ปริมาณก๊าซคาร์บอนไดอ๊อกไซด์ที่ปล่อย

ออกมาคิดเป็นร้อยละ 5 ของปริมาณทั้งหมดของก๊าซชนิดนี ้

ที่ปล่อยออกมาโดยประชากรโลกทั้งหมด มีการประเมินกันว่า  

ในการผลิตซีเมนต์หน่ึงตัน จะเกิดก๊าซคาร์บอนไดอ๊อกไซด ์

ปล่อยสู่สิ่งแวดล้อมจ�ำนวนหนึ่งตัน

	 ในการเตรียมซีเมนต์น้ันมีกระบวนการด้านเหมืองมา

เกีย่วข้องด้วย นัน่กค็อืขัน้ตอนการลดขนาดด้วยเครือ่งย่อย และ

บดวัตถุดิบ (หลักๆ ได้แก่ หินปูนและดินเหนียว) ขั้นตอนต่อไป 

คือ น�ำวัตถุดิบที่เตรียมจากข้ันตอนที่แล้วไปเผาในหม้อเผา

แบบหมุน (Rotary Kiln) จนได้ปูนเม็ด แล้วจึงเข้าสู่ขั้นตอนลด

อุณหภูมิ จากนั้นจึงผสมปูนเม็ดกับยิปซ่ัม แล้วบดให้ละเอียด 

เป็นผง ล�ำเลยีงเกบ็ลงไซโลเพือ่บรรจลุงถงุต่อไป กระบวนการผลิต 

ก่อให้เกิดของเสียต่างๆ เช่น ฝุ่นละออง ซึ่งสามารถดักจับและ

น�ำกลบัมาวนใช้ในกระบวนการผลติได้ กระบวนการผลติแบบนี้

จ�ำเป็นต้องพึง่พาพลงังานมาก แต่การประหยดัพลงังานถอืเป็น

เป้าหมายที่ส�ำคัญ ก๊าซที่ออกจากหม้อเย็น (Clinker Cooler) จะ

ถกูวนกลบัมาใช้ในกระบวนการเผาไหม้อกีครัง้หนึง่ (Secondary 

Combustion Air)

	 กรรมวิธีการผลิตปูนซีเมนต์แบบแห้ง ซ่ึงใช้อุปกรณ์ชุด

เพิ่มความร้อน (Preheater) และเตาเผาที่เรียกว่า Precalciner 

มาเสริมในการผลิต ท�ำให้กรรมวิธีแบบแห้งประหยัดและเป็น

มิตรต่อสิ่งแวดล้อมมากกว่ากรรมวิธีแบบเปียก โดยกรรมวิธี

แบบแห้งใช้พลังงานเพียงครึ่งหนึ่งของกรรมวิธีแบบเปียก LVT 

ได้ร่วมท�ำงานอย่างใกล้ชิดกับรัฐบาลพม่าเพื่อดัดแปลงโรงงาน

ผลิตปูนซีเมนต์ที่ใช้กรรมวิธีแบบเปียกให้เป็นระบบการผลิตที่มี

ประสิทธิภาพมากขึ้นและเป็นกรรมวิธีแบบแห้ง

	 ระบบกรองแบบใช้ผ้า เช่น การใช้ถงุกรอง (Baghouse) เป็น

ทางเลอืกทีส่�ำคญัทีน่�ำมาใช้เพือ่ดกัจบัและควบคมุฝุน่ขนาดเลก็ 

(ประสิทธิภาพในการลดปริมาณฝุ่นขนาดเล็กสูงถึงกว่า 99%) 

ถุงกรองสามารถก�ำจัดฝุ่นขนาดเล็กออกจากก๊าซที่ออกจาก 

เตาเผาได้เป็นจ�ำนวนมาก แต่หากต้องการให้ได้ประสิทธิภาพ

ตามทีอ่อกแบบไว้ ผูใ้ช้งานจ�ำเป็นต้องดแูลถงุกรองทัง้ในขัน้ตอน

การใช้งานและการบ�ำรุงรักษา ในแง่ของการปรับปรุงโรงงาน 

ผลิตซเีมนต์ กระบวนการที ่LVT ให้ความส�ำคัญคือ การลดปรมิาณ 

ฝุ่นละอองที่ปล่อยออกสู่สิ่งแวดล้อม

	 ในปีพ.ศ. 2541 LVT ได้คิดค้นและประสบความส�ำเร็จ

ในการน�ำเทคโนโลยีใหม่ออกสู่ตลาดอุตสาหกรรมซีเมนต์ นั่น

ก็คือ เทคโนโลยีการคัดแยกขนาด (Classifier Technology) ซึ่ง

ใช้ควบคุมการไหลของก๊าซและวัสดุในหม้อบด Vertical Mill 

เทคโนโลยีซึ่งถือเป็นนวัตกรรมที่ไม่ซับซ้อนนี้ช่วยเพิ่มผลผลิต

และความสามารถในการคัดแยกขนาดวัสดุ อีกทั้งยังประหยัด

ไฟฟ้าที่ใช้กับหม้อบดและพัดลม เทคโนโลยีนี้ได้รับการพัฒนา

อย่างต่อเนื่องกับหม้อบดแบบ Ball Mill ซึ่งมีอุปกรณ์ที่เรียกว่า 

Fluidized Bed เป็นส่วนประกอบ นับตั้งแต่ปี พ.ศ. 2542 LVT 

ได้จ�ำหน่ายเครื่องคัดแยกขนาดที่เรียกว่า LV Classifier เป็น

จ�ำนวนหลายร้อยเครือ่ง โดยน�ำไปตดิตัง้เพือ่ปรบัปรงุการท�ำงาน

ของหม้อบด Vertical Mill ทั้งที่เป็นหม้อบดแบบเดิมที่ยังใช้งาน

อยู่และหม้อบดรุ่นใหม่ ด้วยข้อเท็จจริงอาจสามารถกล่าวได้ว่า

เครื่องคัดแยกขนาด LV Classifier สามารถเพิ่มผลผลิตได้มาก 

ถึงร้อยละ 10-20 และลดปริมาณไฟฟ้าที่ต้องใช้ในขั้นตอน 

การบด ดังนั้นจึงส่งผลให้รอยเท้าคาร์บอนลดลงและช่วยให้

โรงงานประหยัดค่าใช้จ่ายได้ในเวลาเดียวกัน

	 ในปีพ.ศ. 2543 บรษิทัฯ ได้ออกแบบและเปิดตวัระบบใหม่

ทีใ่ช้งานร่วมกบัหม้อเผาและชดุอปุกรณ์ Preheater ให้เป็นทีรู่จ้กั

ของตลาด นั่นก็คือ ชุดระบบไซโคลน (LV Cyclone) ซึ่งเป็นชุด

อปุกรณ์ที่มปีระสิทธภิาพสูง ช่วยลดปญัหาความดันตกได้อย่าง

มากซึ่งส่งผลให้พัดลมใช้พลังงานไฟฟ้าน้อยลง

	 ในประเทศมาเลเซีย LVT ประสบความส�ำเร็จในการ

ปรับปรุงประสิทธิภาพของกระบวนการ CMS Clinker Line 

โดยส่งผลให้อัตราการผลิตเดิมที่ 2,200 tpd เพิ่มขึ้นเป็น 2,800 

tpd ซึ่งเป็นผลจากการติดตั้งเครื่องคัดแยกขนาดและระบบ

ไซโคลนที่เป็นนวัตกรรมใหม่ของบริษัทฯ ซึ่งช่วยลดปริมาณ

ไฟฟ้าที่ใช้ แต่ในเวลาเดียวกันยังได้ผลผลิตที่มีขนาดละเอียด

มากยิ่งขึ้น โครงการปรับปรุง CMS Clinker Line นี้ตั้งอยู่ใน 

รฐัซาราวกั ประเทศมาเลเซยี ในปี พ.ศ. 2556 ผลงานการพัฒนา
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Environment friendly production and reducing the 
carbon footprint   

	 LVT is constantly pursuing a technology that lowers 
the energy consumption and at the same time increases 
the efficiency of the cement production. 

	 Next to energy, cement production is the world’s 
second largest source of carbon emissions. The world 
makes about 15 billion tons of cement and concrete each 
year and 32 billion tons of aggregate (mixtures of cement, 
concrete, sand and gravel). Human consumption of cement 
is only surpassed by water. However, cement production is 
responsible for 5 percent of the world’s human-produced 
carbon dioxide emissions. It is estimated that the production 
of each ton of concrete releases one ton of carbon dioxide.

	 The preparation of cement involves mining; crushing, 
and grinding of raw materials (principally limestone and 
clay); calcining the materials in a rotary kiln; cooling the 
resulting clinker; mixing the clinker with gypsum; and milling, 
storing, and bagging the finished cement. The process 
generates a variety of wastes, including dust, which is 
captured and recycled to the process. The process is 
very energy-intensive, and there are strong incentives for 
energy conservation. Gases from clinker cooler are used 
as secondary combustion air. 

	 The dry process, using preheaters and precalciners, is 
both economically and environmentally preferable to the wet 
process because the energy consumption is approximately 
half of that for the wet process. In Myanmar LVT work closely 
together with the government in order to convert old wet 
process plant to high efficient and dry process systems.

	 Fabric filter systems such as baghouses are the 
principal options for collection and control (achieving over 
99% removal efficiency) of fine particulates. Baghouses can 
achieve high levels of particulate removal from the kiln gas 
stream, but good operation and maintenance are essential 
for achieving design specifications. Where ever relevant for 
the upgrade of cement plants LVT focus on lowering the 
dust emission to the surrounding environment.

	 In 1998 a new classifier technology for control of 
the flow of gas and material in vertical mills was introduced 
to the cement industry by LVT. The innovative yet simple 
technology increased production, improved size distribution 
of product and savings in power consumption of both mill 
and fan. Later the technology has been further developed for 
ball mills including a fluidized bed. Since 1999, LVT has been 
vastly supplying hundreds of LV Classifiers for modification 
of the existing and the new Vertical Mills. In fact the LV 
Classifier makes it possible to increase the production by 
10 – 20% and reduce the power consumption of the mill 
department and thereby contributes to lower the carbon 
footprint and at the same time saves money.

	 In 2000 a new cyclone design, applicable for both 
mills and preheaters, was released. The LV Cyclone is a 
high efficiency device, which minimize the pressure drop 
considerably and thereby reduce the fan power consumption.
 
	 In Malaysia LVT have successfully upgraded the CMS 
Clinker Line up-grading project in Sarawak, Malaysia from 
2,200 tpd to 2,800 tpd by introducing innovative classifier 
and cyclone technology in order to reduce the power 
consumption while at the same time obtaining a finer 
product. In 2013 the CMS upgrades received the Provisional 
Acceptance Certificate as a proof of high quality.

6. Contribution to the Community and Responsibility 
toward Consumers 

	 Another challenge for the cement plant construction 
work is the general lack of local qualified labor force, not 
only in the cement industry but in most sectors outside the 
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ประสทิธภิาพของ CMS ได้รบัใบประกาศเกยีรตคิณุ Provisional 

Acceptance Certificate ซึ่งเป็นการยืนยันว่าคุณภาพของ

นวัตกรรมของบริษัทฯ ได้รับการยอมรับ

6. การร่วมพัฒนาชุมชนและความรับผิดชอบต่อผู้บริโภค

	 ในด้านงานก่อสร้างโรงงานผลิตซีเมนต์ ปัญหาหนึ่งที่

บริษัทฯ ต้องให้ความสนใจคือ การขาดแรงงานท้องถ่ินที่ได้

คุณภาพ ซึ่งอันที่จริงแล้วมิใช่แค่อุตสาหกรรมซีเมนต์เท่านั้น

ที่ประสบปัญหานี้ แต่เป็นประเด็นที่ท้าทายส�ำหรับทุกๆ ภาค

อุตสาหกรรมที่ตั้งอยู่นอกเขตเมืองหลวง  อุตสาหกรรมซีเมนต์

สามารถมีส่วนช่วยเหลือในการพัฒนาแรงงานที่มีฝีมือเพ่ือให้

เพยีงพอกบัความต้องการแรงงานในสภาวะทีโ่ครงสร้างพืน้ฐาน

ในเมืองต่างๆ ก�ำลังขยายตัว

ตวัอย่างโครงการทีม่อีงค์ประกอบในการเสรมิสร้างศกัยภาพ

	 ในการท�ำงานทั้งสองโครงการคือ โครงการ KBZI ใน 

รัฐฉานและโครงการ Max Cement ซึ่งตั้งอยู่ใกล้เมืองเนปิดอว์ 

อันเป็นเมืองหลวงของประเทศพม่า   LVT ตกลงร่วมกับลูกค้า

ว่าจะใช้แรงงานท้องถ่ินให้มากที่สุด โดยประมาณแล้ว ร้อย

ละ 40 โดยน�้ำหนักของอุปกรณ์เครื่องมือมาจากการผลิตโดย

แรงงานท้องถิ่น นั่นหมายความว่า แต่ละโครงการดังกล่าวข้าง

ต้น บริษัทฯ ได้จ้างแรงงานท้องถิ่นเพื่อผลิตเครื่องมือและเหล็ก

โครงสร้างคิดเป็น 3,000 ตันโดยประมาณ และจ�ำนวนแรงงาน

ท้องถิน่ทีบ่รษิทัฯ จ้างเพือ่ท�ำงานด้านโยธาและก่อสร้างมจี�ำนวน

ประมาณ 500 คน

	 ด้วยเหตุนี้ งานของบริษัทฯ จึงมีส่วนช่วยในด้านการ

พัฒนาแรงงานท้องถิ่น ซึ่งมีความส�ำคัญมากต่อการพัฒนา

ประเทศต่อไปในอนาคตส�ำหรับโครงการทั้งสองที่กล่าวข้างต้น 

บริษัทฯ ดูแลให้มีการตั้งแคมป์ที่พักคนงาน รวมทั้งโรงพยาบาล

และโรงเรยีนส�ำหรบัคนงานและผูท้ีอ่าศยัอยูใ่นหมูบ้่านใกล้เคยีง

	 แนวคดิด้านการออกแบบทีบ่รษิทัฯ น�ำไปใช้ในโครงการทัง้

สองที่ประเทศพม่านั้น มิได้ให้ความส�ำคัญเพียงแค่ในแง่ความ

ทันสมัยของโรงงานซีเมนต์ แต่ยังเน้นเรื่องการพัฒนาฝีมือของ

แรงงานท้องถิ่นให้ก้าวขึ้นไปอีกระดับเพื่อให้เพียงพอกับงาน

ก่อสร้างโรงงานซีเมนต์ที่จะเพิ่มมากขึ้นในอนาคต โดยคาดหวัง

ว่าแรงงานส่วนใหญ่ทีจ่�ำเป็นต้องใช้จะสามารถหาได้จากแรงงาน

ที่เป็นชาวพม่าเอง

7. การมีนวัตกรรมและเผยแพร่นวัตกรรมซึ่งได้จากการ

ด�ำเนินงานที่มีความรับผิดชอบต่อสังคม สิ่งแวดล้อม และ

ผู้มีส่วนได้เสีย

	 -ไม่มี-

การด�ำเนนิธรุกจิทีม่ผีลกระทบต่อความรบัผดิชอบต่อสงัคม

	 -ไม่มี-

กิจกรรมเพื่อประโยชน์ต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม 

(after process)

	 บริษัทมีความมุ่งม่ันในการด�ำเนินธุรกิจอย่างมีความรับ

ผิดชอบต่อสังคม โดยในปี 2556 บริษัทได้ร่วมกิจกรรม เพื่อส่ง

เสริมและสนับสนุนช่วยเหลือสังคมให้มีคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้น  ดัง

ต่อไปนี้ 

1.	 พนักงานของบริษัทได้ร ่วมบริจาคโลหิต ให้แก่ 

โรงพยาบาลศิริราช  

2. 	 บริษัทและพนักงานได้ร่วมบริจาคส่ิงของและอาหาร

ให้กับผู้ประสบอุทกภัย ณ องค์การบริหารส่วนต�ำบล

เมืองเก่า อ�ำเภอกบินทร์บุรี จังหวัดปราจีนบุรี 

3. 	 บรษิทัและพนกังานได้ร่วมกจิกรรมกรงุเทพมาราธอน

มาอย่างต่อเนื่อง ทั้งนี้เพื่อส่งเสริมและสนับสนุนให้

ประชาชนได้เห็นความส�ำคัญของการออกก�ำลังกาย 

อกีทัง้เป็นการสมทบทนุกบัโครงการมลูนธิชิยัพัฒนา 

ทั้งนี้เพื่อช่วยเหลือผู้ด้อยโอกาสทางสังคม 

นโยบายการต่อต้านการคอร์รัปชั่น  

•	 คณะกรรมการบริษัท ได้มีมติแสดงเจตนารมณ์เข้า

ร่วมโครงการแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยใน 

การต่อต้านทจุรติ (Collective Anti-Corruption : CAC) 

โดยบริษัทได้ร่วมให้สัตยาบันเพื่อรับทราบข้อตกลง

ตามค�ำประกาศเจตนารมณ์ของแนวร่วมดังกล่าวใน

การต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชั่นทุกรูปแบบ

•	 บริษัทด�ำเนินธุรกิจด้วยความโปร่งใส  หลีกเลี่ยงการ

ทุจริต และห้ามจ่ายหรือรับสินบนในทุกรูปแบบ และ

หากพบการทุจริตจะพิจารณาด้วยความเป็นธรรม 

รวมทั้งจะไม่สนับสนุนบุคคลหรือนิติบุคคลใดๆ ที่ 

ทุจริตคอร์รัปชั่น   

ความรับผิดชอบต่อสังคม  
Corporate Social Responsibility



99รายงานประจำ�ปี 2556
Annual Report 2013

capital. The cement industry can contribute to the capacity 
development of a skilled labour force in order to match the 
demand for an increasing infrastructure.

Examples of projects with capacity building components

	 For both the KBZI project in the Shan State and the Max 
Cement project close to the Myanmar Capital Naypyidaw, 
LVT together with the clients has concentrated on em-
ploying the existing local work force to the greatest extent 
possible. An estimated 40% of the equipment by weight is 
locally manufactured. This implies that for each of the two 
projects there is local manufacturing of around 3,000 tons of 
equipment and structural steel, as well as around 500 local 
workers employed under supervision from LVT staff for the 
civil construction and the erection. 
	 In this way, the jobs contributes to the development of 
the local work force, which we see essential for the future 
development of country.

	 For both projects there are local camp facilities as 
well as hospital and school for the workers and the nearby 
villages.

	 The design concept introduced to Myanmar by LVT 
for the two ongoing job examples is focusing not only to 
build state of the art cement factories, but also to capacity 
develop local expertise of the workforce, so that the coming 
jobs for new cement factories can be handled to a great 
part by the local people of Myanmar.

7. The development and dissemination of innovation 
originating from business activities and efforts carried 
out with responsibility concerning social, environmental 
and stakeholder-related well-being in mind
	 -None-

Business Operations Affecting the Issue of Social 
Responsibility
	 -None-

Activities Beneficial to Society and Environment (After 
Process)

	 The Company is committed to conducting its business 
in line with corporate social responsibility principle. In 2013 
the Company’s social contribution activities aiming at a better  
quality of life are as follows.

	1. 	 Blood donation by the Company’s employees at 
Siriraj Hospital.

	2. 	 The Company together with its employees made 
a charitable donation of food and other items to 
those affected by the flood at the Office of Muang 
Kao Subdistrict Administrative Organization, in 
Kabin Buri District, Prachin Buri Province.

	3. 	 The Company has continually participated in 
Bangkok Marathons events for many years 
with a view to promoting the public awareness 
in the benefits and significance of exercise.  
The Company has also made contributions to 
certain projects managed by the Chaipattana 
Foundation to give assistance to the socially dis-
advantaged.  

Anti-Corruption Policy 
•	 In connection with the Board’s resolution, it was 

decided that the Company would express its 
intention to participate in the Thailand’s private 
sector collective action coalition against corruption, 
or known as Collective Anti-Corruption; CAC. The 
Company has already ratified a collective action 
declaration against all kinds of corruption practice.

•	 The Company has conducted its business in a 
transparent manner, opposing to corruption behav-
ior, prohibiting the acceptance or provision of bribe 
in all forms. If corruption practices were identified, 
the Company would consider the matters in a fair 
manner and would not give any assistance nor 
support to any individual or juristic person involving 
in the corruption.

Management Structure
Corporate Social Responsibility
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การควบคุมภายในและการบริหารจัดการความเสี่ยง
Internal Control and Risk Management

	 จากการประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 10/2557 เมื่อวันที่ 27 สิงหาคม 2557 ซึ่งคณะกรรมการตรวจสอบเข้าร่วมประชุม 

2 ท่าน ที่ประชุมรับทราบว่าบริษัทฯ ไม่มีผู้ตรวจสอบภายในส�ำหรับการควบคุมภายในระหว่างปี 2556 เนื่องจากบริษัทฯ อยู่ใน 

ขั้นตอนการปรับปรุงโครงสร้างองค์กร คณะกรรมการจึงได้มีการประเมินระบบการควบคุมภายในของบริษัทโดยการซักถามข้อมูล

จากฝ่ายบริหาร

	 จากการประเมินระบบการควบคุมภายในของบริษัทในด้านต่างๆ 5 องค์ประกอบ คือ การควบคุมภายในองค์กร การประเมิน

ความเสีย่ง การควบคมุการปฏบิตังิาน ระบบสารสนเทศ และการสือ่สารข้อมลูและระบบตดิตาม คณะกรรมการเหน็ว่า ควรเร่งปรบัปรงุ

ระบบควบคุมภายในของบริษัทฯ ให้รัดกุมมากยิ่งขึ้นเพื่อให้ครอบคลุม ทั้งในด้านการติดตามควบคุมดูแลการด�ำเนินงานของบริษัทฯ 

และบรษิทัย่อย และการตดัสนิใจลงทนุในบรษิทัต่างๆ เพือ่ป้องกนัมใิห้กรรมการหรอืผูบ้รหิารน�ำทรพัย์สนิของบรษิทัฯไปใช้โดยมชิอบ

หรอืโดยไม่มอี�ำนาจ นอกจากนีค้ณะกรรมการได้มคีวามเหน็ให้ด�ำเนนิการแก้ไขข้อบกพร่องของระบบการควบคมุภายในของบรษิทัฯ

ตามข้อแนะน�ำของบริษัท ดีลอยท์ ทู้ช โธมัทสุ ไชยยศ ที่ปรึกษา จ�ำกัด เพื่อให้ระบบควบคุมภายในมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น ทั้งนี้

บริษัทฯ ได้จัดให้มีผู้ตรวจสอบภายในส�ำหรับการควบคุมภายในในปีต่อไป

	 นอกจากนี้ ผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ คือ บริษัท เอเอสวี แอนด์ แอสโซซิเอทส์ จ�ำกัด ซึ่งเป็นผู้ตรวจสอบงบการเงินรายไตรมาส

และประจ�ำปี 2556 ได้ให้ความเห็นในรายงานการสอบบัญชีในเรื่องความโปร่งใสของต้นทุนโครงการ ทั้งนี้บริษัทฯ ได้มีการชี้แจง

ประเด็นดังกล่าวไปยังผู้สอบบัญชีและตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยแล้วว่ารายการต้นทุนที่สงสัยเป็นต้นทุนของโครงการจริง 

โปร่งใส และสามารถตรวจสอบได้

• 	 หัวหน้างานตรวจสอบภายในและหัวหน้างานก�ำกับการปฏิบัติงานของบริษัท

		 -ไม่มี-
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	 In the Board of Directors Meeting no. 10/2014 dated August 27, 2014 which 2 members of the Audit Committee also 

attended, it was disclosed and acknowledged by the meeting that during the year 2013 no internal auditor was appointed 

to conduct internal auditing due to the fact that the Company was in the process of organizational restructuring, the Board, 

thus, decided to assess the corporate internal control by seeking, through questioning, the relevant information from 

management.

	 With respect to the assessment of the Company’s internal control which consists of 5 components:- internal mechanism; 

risk assessment; control over the performing of tasks; information system and communication; and monitoring, the Board’s 

opinion was that the Company’s present internal control system should be without delay improved in terms of its effectiveness 

in monitoring, controlling the Company’s and its subsidiaries’ business operation, and in the making of investment-related 

decisions so as to prevent wrongful or unauthorized use of the Company’s assets by any of the directors or management. 

The Board also reached a conclusion to address and eliminate flaws founds in the Company’s internal control in accordance 

with Deloitte Touche Tohmatsu Chaiyos Advisory Company Limited’s recommendations on the improved effectiveness of 

internal control. Furthermore, the Board will make sure that within next year the Company will have an internal auditor to 

properly conduct internal auditing.

	 In addition, the Company’s independent auditor; or ASV & Associates Company Limited, who has performed examination 

of the Company’s quarterly financial statements and annual statements of the year 2013 specifically expressed, in the audit 

report, its opinions and comments on the subject concerning the transparency of the reported project costs. In response 

to the auditor’s concern raised over the suspicious recording of project costs, the Company has provided explanations 

on this matter to both the independent auditor and the Stock Exchange of Thailand to justify that the entries of costs in 

question are genuine, transparent, and accountable.

• 	 Head of Internal Control and Head of Compliance

		 -None-

Internal Control and Risk Management
การควบคุมภายในและการบริหารจัดการความเสี่ยง
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รายการระหว่างกิจการที่เกี่ยวข้องกัน  
Related Transactions

•	 รายการระหว่างกันที่เกิดขึ้นกับบริษัทย่อยและบริษัทร่วม
		 ในปี 2556 มรีายการระหว่างกนัทีเ่กดิขึน้กบับรษิทัย่อยและบรษิทัร่วมทีเ่กีย่วข้องกนัได้ท�ำการซือ้ขาย หรอืตกลงว่าจ้างงาน

โดยใช้เงื่อนไขและราคาตลาดเช่นเดียวกับบุคคลภายนอก โดยได้แสดงไว้แล้ว ในหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 7

•	 ขั้นตอนการอนุมัติการท�ำรายการระหว่างกัน
		 บริษัทฯ ได้ก�ำหนดมาตรฐานและข้ันตอนการอนุมัติการท�ำรายการระหว่างกัน โดยจะก�ำหนดให้การเข้าท�ำรายการของ

บคุคลทีอ่าจจะมคีวามขดัแย้งทางผลประโยชน์จะต้องผ่านการพจิารณาจาก คณะกรรมการบรหิาร โดยจะต้องได้รบัอนมุตัิ

จากคณะกรรมการบริษัทโดยกรรมการซึ่งมีส่วนได้เสียจะไม่มีสิทธิในการลงคะแนน

•	 นโยบายการท�ำรายการระหว่างกันในอนาคต
		 บริษทัฯ ประมาณการว่ารายการระหว่างกนัในปัจจบุนัมแีนวโน้มทีจ่ะเกดิขึน้ในอนาคตอย่างต่อเนือ่ง เนือ่งจากเป็นลกัษณะ

ธุรกิจการค้าทั่วไปซ่ึงเป็นไปตามการค้าปกติ อาทิ รายได้ค่าที่ปรึกษาทางเทคนิค รายได้จากการให้บริการด้านวิศวกรรม  

ลูกหนี้การค้า เจ้าหน้ีการค้า เป็นต้น นโยบายของบริษัทในการท�ำรายการระหว่างกันในอนาคตจะต้องใช้นโยบายราคา  

และเงื่อนไขที่ยุติธรรมเมื่อเปรียบเทียบกับการท�ำรายการกับบุคคลภายนอก และต้องเป็นไปตามกฎหมายว่าด้วย

หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อบังคับของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย โดยการเปิดเผยชนิดและมูลค่าของ 

รายการระหว่างกัน พร้อมทั้งเหตุผลของรายการระหว่างกันต่อที่ประชุมผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ รวมทั้งการเปิดเผยข้อมูลใน

รายงานประจ�ำปี
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Related Transactions 
รายการระหว่างกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

•	 Related Transactions in relation to Subsidiaries and Associate Companies
		 In 2013, the Company undertook transactions related to its subsidiaries and associate companies by entering into 

sales agreements or service agreements with its subsidiaries and associate companies on the basis of the same 

terms and conditions and the same prices as those applicable to transactions made with third parties. These 

related transactions are disclosed in Note 7 pertaining to the Financial Statement.

•	 Procedures for Approval of Related Transactions
		 The Company has laid down a standard and procedures for approving related transactions. In this instance, any 

transactions to be entered into by persons with any possible conflict of interest need to be considered by the 

Executive Committee and approved by the Company’s Board of Directors. Directors having any particular interest 

in the transactions shall not have the right to vote in respect of such matters.

•	 Future Policy on Related Transactions
		 Related transactions are expected by the Company to have constant growth in the future simply because these 

transactions are carried out in the Company’s normal course of business operations, as envisioned, for example, 

in the incomes from technical consultancy and engineering services, accounts receivable or accounts payable. 

The Company has a policy under which any related transaction in the future must be handled and concluded on 

the basis of fair prices and terms as compared to transactions made with third parties. Moreover, future related 

transactions must conform to laws on securities and stock exchange, and regulations of the Stock Exchange of 

Thailand by disclosing types and values of related transactions as well as providing reasons for executing related 

transactions at the Company’s meeting of shareholders and also in the Company’s Annual Report
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Management Discussion and Analysis : MD&A

วิเคราะห์ผลการด�ำเนินงานและฐานะการเงิน		

ภาพรวมของการด�ำเนินงาน         

	  โดยภาพรวมในปี   2556   โครงการลงทุน ค�ำสั่งซื้อและสัญญาให้บริการของบริษัทฯ มีจ�ำนวนลดลง ซึ่งในปี 2556 รายได้ 
ส่วนใหญ่มาจากโครงการในทวีปเอเชียและทวีปอเมริการ้อยละ  65.99 และร้อยละ 33.79 ตามล�ำดับ  ในระหว่างปี 2556 บริษัทได้
มุ่งเน้นการปรับปรุงประสิทธิภาพของการด�ำเนินธุรกิจ   โดยใช้นโยบายในการบริหารจัดการงานตามสัญญาที่ท�ำกับลูกค้าให้ชัดเจน
และรัดกุมยิ่งขึ้น   เพื่อบรรลุประสิทธิภาพและประสิทธิผลสูงสุด  และในปี 2556 นี้โครงการส่วนใหญ่ใกล้แล้วเสร็จ

	 บริษัทฯ ได้มีการตั้งประมาณการหนี้สินค่ารับประกันงานและค่าปรับงานล่าช้าตามสัญญาโครงการหลายโครงการ  โดยการตั้ง
ประมาณการหนี้สินดังกล่าวจะสะท้อนผลก�ำไร (ขาดทุน) ที่แท้จริงต่อเมื่อการเจรจาตกลงกับลูกค้าเป็นที่สิ้นสุดแล้ว  

รายได้

	 บริษัทฯ มีรายได้จากสัญญาการให้บริการส�ำหรับปี 2556 จ�ำนวน 1,268.92 ล้านบาท ลดลงจากปี 2555 จ�ำนวน 657.84 ล้าน
บาท หรือเท่ากับร้อยละ 34.14 การลดลงดังกล่าวสืบเนื่องจากโครงการหลักของบริษัทฯ ได้ด�ำเนินการอยู่ในระยะสุดท้าย โดยใน
ระหว่างปี 2556 บริษัทฯ เริ่มประสบปัญหาขาดสภาพคล่องทางการเงิน ท�ำให้มีการชะลอตัวในการก่อสร้างโครงการ และเป็นผลให้
โครงการไม่อาจด�ำเนนิการให้แล้วเสรจ็ได้ภายในก�ำหนดเวลา ส่งผลให้การรบัรูร้ายได้จากการให้บรกิารของบรษิทัในปี 2556 มีจ�ำนวน
น้อยลงอย่างมาก ทั้งนี้ รายได้หลักในปี  2556 มาจากงานตามโครงการขนาดใหญ่จ�ำนวน 5 โครงการซึ่งอยู่ในเอเชีย และโครงการ
อีก 2 โครงการในอเมริกา

	 บริษัทฯ มีส่วนแบ่งก�ำไรจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม จ�ำนวน 44.04 ล้านบาท (ในปี 2555 มีส่วนแบ่งขาดทุนจากเงินลงทุนใน
บริษัทร่วมจ�ำนวน 3.79 ล้านบาท) เพิ่มขึ้นจากปี 2555 จ�ำนวน 47.83 ล้านบาท ซึ่งส่วนแบ่งก�ำไรจากเงินลงทุนในบริษัทร่วมส่วนใหญ่
เป็นส่วนแบ่งก�ำไรจากบริษัท แอลวี เทคโนโลยี เอ็นจิเนียริ่ง (เทียนจิน) จ�ำกัด ประเทศจีน 

ต้นทุนและค่าใช้จ่าย

	 บริษัทฯ มีต้นทุนในการด�ำเนินการตามสัญญาการให้บริการในปี 2556 จ�ำนวน 1,250.39 ล้านบาท (โดยในปี 2555 บริษัทฯ 
มีต้นทุนในการด�ำเนินการตามสัญญาการให้บริการเป็นจ�ำนวน 2,098.02 ล้านบาท) ต้นทุนในการด�ำเนินการตามสัญญาลดลงจาก
ปีที่แล้วจ�ำนวน 847.63 ล้านบาท หรือร้อยละ 40.40 สัดส่วนของต้นทุนการให้บริการต่อรายได้จากสัญญาการให้บริการ เท่ากับ 
ร้อยละ 98.54 (โดยในปี 2555 เท่ากับร้อยละ 108.89)  สัดส่วนที่เพิ่มขึ้นนี้เกิดจากความส�ำเร็จของงานที่ด�ำเนินการตามโครงการ
ขนาดใหญ่แต่ละโครงการซ่ึงอยู่ในขั้นตอนสุดท้ายของการด�ำเนินงาน อีกทั้งบริษัทได้มีการเจรจากับลูกค้าเพื่อเรียกเก็บรายได้เพิ่ม
เติมในส่วนของต้นทุนส่วนเพิ่มที่เกิดขึ้น

	 ทั้งนี้ ในระหว่างปี 2556 บริษัทถูกปรับจากการด�ำเนินงานก่อสร้างโครงการล่าช้า 2 โครงการ จ�ำนวน 77.59 ล้านบาท และ
บรษิทัฯ ได้มีการพจิารณาตัง้ประมาณการหนีส้นิค่ารบัประกนังานโครงการและค่าปรบังานล่าช้าส�ำหรบัโครงการอืน่ๆ เพิม่ขึน้จ�ำนวน 
83.27 ล้านบาท
 
ก�ำไรขั้นต้นและก�ำไรสุทธิ

	 ในปี  2556  บริษัทฯ มีก�ำไรขั้นต้น จ�ำนวน 18.53 ล้านบาท เพิ่มขึ้นจากปีก่อน 189.79 ล้านบาท (ในปี 2555 บริษัทฯ มีขาดทุน
ขั้นต้น จ�ำนวน 171.26 ล้านบาท) อัตราก�ำไรขั้นต้นต่อยอดรายได้จากสัญญาการให้บริการคิดเป็นร้อยละ 1.46 เพิ่มขึ้นจากปีก่อน
ที่มีอัตราขาดทุนขั้นต้นต่อยอดรายได้จากสัญญาการให้บริการร้อยละ 8.89 ซึ่งเป็นผลมาจากการที่บริษัทได้มีการเจรจาเก็บเงินจาก
ลูกค้าได้เพิ่มเติม รวมถึงการควบคุมต้นทุนของงานโครงการใหม่ให้อยู่ภายในงบประมาณมากขึ้น 
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Analysis of Business Operation and Financial Status		

Operation Outlook       

	  With respect to the outlook on the Company’s business operation in 2013, there has been a decline in the number 
of investment projects, customers’ orders, and service contracts. A major portion of 2013’s revenues was from projects in 
Asia and the Americas, accounting for 65.99 and 33.79 percent respectively. In 2013 the Company focused more on the 
improvement of business operation efficiency by implementing a clearer and stricter policy on the management of contract 
to ensure optimal efficiency and effectiveness. In 2013 most of these projects were close to completion.
	
	 For many project contracts, the Company has created a new liability account for estimated warranty expense; also 
called a warranty payable or warranty liability, and penalty due to delay of work. Any entry made to this liability account 
would, in the end, result in a profit (or loss) only after the negations between the Company and clients are finalized.

Revenue

	 In 2013 the Company’s revenue from service contracts was 1,268.92 million Baht, indicating a drop of 657.84 million 
Baht or 34.14 percent as compared to the previous year. The explanation for a decline in revenue was that the Company’s 
prime projects have already reached a final stage of completion. In 2013 the Company started to suffer from a liquidity 
problem, unavoidably affecting its ability to keep the progress of construction works as earlier planned to the extent that 
many projects were behind schedule and finally not completed for delivery to clients within the due dates. This significantly 
reduced the amount of contract revenue recognized in the year 2013. Most of 2013’s revenues were from payments received 
from 5 large-scale projects based in Asian countries and 2 projects in America.
	
	 The Company’s aggregate share of profit from its associate companies was 44.04 million Baht (compared to 2012’s 
reported figures of 3.79 million Baht in deficit shared by the Company) or rose by 47.83 million Baht from 2012. This share 
of profit was predominantly from LV Technology Engineering (Tianjin) Co., Ltd. in China.

Costs and Expenses

	 In 2013 the Company’s total costs incurred in the operation under service contracts were reported at 1,250.39 million 
Baht (in 2012 the total costs were 2,098.02 million Baht), falling by 847.63 million Baht or 40.40 percent from last year. 
The ratio of cost to income from service contracts was 98.54 percent (in 2012 this ratio was 108.89). The reason for the 
improved operation efficiency was that each and every large-scale project was in a final stage prior to delivery to clients. 
The Company negotiated with some clients to get compensation for unexpected additional cost actually incurred, which 
was to be recognized, after having been paid by the relevant clients, as revenue to the Company.

	 In 2013 the sum that the Company was obligated to pay as liquidated damages; or penalties, for delayed construction 
of 2 projects was 77.59 million Baht. The Company also decided to create a new liability account for warranty liability and 
penalty due to delay of work in connection with other projects, to which the entries of additional 83.27 million Baht was 
made.
 
Gross Profit and Net Profit

	 In 2013 the Company’s gross profit rose by 189.79 million Baht from last year’s reported figures to 18.53 million Baht 
(in 2012 the Company’s gross profit slipped into negative zone and was reported a gross deficit of 171.26 million Baht). 
The ratio of gross profit to revenue from service contracts at 1.46 percent was considered a considerable improvement as 
compared to last year’s gross deficit-to-revenue ratio at 8.89, owing to the Company’s successful negotiation with clients 
to collect additional payments as well as its improved ability to keep costs of new projects within the estimated level.
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	 ส�ำหรับปี 2556   บริษัทฯ มีผลขาดทุนสุทธิเป็นจ�ำนวน 192.28 ล้านบาท ลดลงจากปีก่อน 221.63 ล้านบาท (ในปี 2555  
บริษัทฯ มีขาดทุนสุทธิจ�ำนวน 414.41 ล้านบาท) เป็นผลมาจากในระหว่างปี 2556 บริษัทได้มีการขายเงินลงทุนในบริษัทร่วมไป 
บางส่วน ท�ำให้บริษัทมีก�ำไรจากการจ�ำหน่ายเงินลงทุนดังกล่าวจ�ำนวน 115.85 ล้านบาท ประกอบบริษัทร่วมที่บริษัทได้ลงทุนนั้น 
ก็มีผลประกอบที่ดีขึ้นท�ำให้บริษัทมีส่วนแบ่งจากผลประกอบการนั้นเพิ่มขึ้นด้วย
	
ฐานะทางการเงินของบริษัทฯ

สินทรัพย์

	 สินทรัพย์รวมของบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 มีจ�ำนวน 1,850.84 ล้านบาท  ลดลงจ�ำนวน 56.84 ล้านบาท หรือ 
ลดลงร้อยละ 2.98 จากปี 2555 สินทรัพย์รวมของบริษัทฯ ประกอบด้วย

	 สินทรัพย์หมุนเวียน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 จ�ำนวน 980.87 ล้านบาท ลดลงจ�ำนวน 35.44 ล้านบาท หรือลดลง 
ร้อยละ 3.49 จากปี 2555 เป็นผลมาจากการลดลงในงานก่อสร้างตามสัญญาระหว่างก่อสร้าง จ�ำนวน 384.76 ล้านบาท เนือ่งบรษิทัฯ 
ได้ด�ำเนนิการเร่งการก่อสร้างของโครงการเพือ่ทีบ่รษิทัจะสามารถเรยีกเกบ็ค่าตอบแทนจากลกูค้าตามข้อตกลงและเงือ่นไขในสญัญา
บริการได้ แต่อย่างไรก็ตามในปี 2556 บริษัทฯได้มีการให้กู้ยืมเงินแก่บริษัทแห่งหนึ่งในประเทศพม่าโดยมีข้อก�ำหนดให้บริษัทฯ  
มีสิทธิแปลงสภาพเงินให้กู้ยืมดังกล่าวเป็นหุ้นสามัญของบริษัทนั้นได้ จ�ำนวน 329.78 ล้านบาท และบริษัทมีการจ่ายเงินล่วงหน้า 
ให้แก่ผู้จัดจ�ำหน่ายเพิ่มขึ้น 88.76 ล้านบาท 

	 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 จ�ำนวน 869.97 ล้านบาท ลดลงจ�ำนวน 21.40 ล้านบาท หรือลดลง 
ร้อยละ 2.40 จากปี 2555 ส่วนใหญ่เป็นผลมาจากการลดลงในเงินลงทุน โดยในระหว่างปี 2556 บริษัทได้มีการขายเงินลงทุนใน
ประเทศอินเดียไปบางส่วน ท�ำให้บริษัทมีสัดส่วนเงินลงทุนในบริษัทดังกล่าวลดลงจากร้อยละ 49 เหลือเพียงร้อยละ 16 เท่านั้น เป็น
ผลให้เงินลงทุนในบริษัทดังกล่าวลดลงจ�ำนวน 131.82 ล้านบาท แต่อย่างไรก็ตาม บริษัทได้มีการโอนเงินเพื่อไปลงทุนในบริษัทร่วม
ในประเทศบรูไนเพิ่มขึ้น จ�ำนวน 44.92 ล้านบาท อีกทั้ง ยังได้รับส่วนแบ่งก�ำไรจากเงินลงทุนในประเทศจีน จ�ำนวน 52.50 ล้านบาท

หนี้สิน

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ มีหนี้สินรวม จ�ำนวน 1,419.77 ล้านบาท คิดเป็นร้อยละ 76.71 ของหนี้สินรวมและส่วน
ของผู้ถือหุ้น โดยหนี้สินรวมในปีนี้ลดลงจ�ำนวน 237.83 ล้านบาท จากปี 2555 ส่วนใหญ่เป็นการลดลงในค่าอุปกรณ์ค้างจ่ายจ�ำนวน 
350.17 ล้านบาท และเจ้าหนี้การค้าลดลงจ�ำนวน 228.93 ล้านบาท ซึ่งเป็นผลจากการที่บริษัทน�ำเงินรับล่วงหน้าจากลูกค้าไปจ่าย
ช�ำระเพื่อให้เจ้าหนี้จัดส่งอุปกรณ์ให้แก่บริษัทตามที่ได้มีการตกลงสั่งซื้อไว้ และเงินกู้ยืมจากสถาบันการเงินลดลง จ�ำนวน 67.28 ล้าน
บาท เนือ่งจากปี 2556 บรษิทัมโีครงการใหญ่เพยีงโครงการเดยีวทีบ่รษิทัได้มีการกูย้มืเงนิจากสถาบนัการเงนิเป็นทรสัต์รซีที ท�ำให้เงนิ
กู้ยืมดังกล่าวลดลง แต่อย่างไรก็ตาม ในปี 2556 เงินรับล่วงหน้าจากลูกค้าเพิ่มขึ้นจ�ำนวน 327.93 ล้านบาท ซึ่งเป็นการรับเงินจาก
โครงการใหม่

ส่วนของผู้ถือหุ้น

	 ในระหว่างปี 2556 บริษัทฯ ได้รับช�ำระค่าหุ้นเพิ่มทุน จ�ำนวน 172.85 ล้านหุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท ในราคาหุ้นละ 1.25 
บาท เป็นผลให้ทุนที่ออกและเรียกช�ำระแล้วเพิ่มขึ้น 172.85 ล้านบาท และส่วนเกินมูลค่าหุ้นเพิ่มขึ้น 43.21 ล้านบาท
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	 In 2013 the Company’s net loss decreased by 221.63 million Baht to 192.28 million Baht (2012’s net loss was  
414.41 million Baht). This was due to the Company’s decision to sell a portion of its investments in associate companies 
in 2013 and the profit realized from the sale of these investments was as high as 115.85 million Baht. In addition, the 
year 2013’s operating performance of certain associate companies in which the Company remains invested has improved, 
leading to a greater share of profit to the Company as well.	

Financial Status of the Company

Assets

	 As of 31st December 2013 the Company’s total assets decreased by 56.84 million Baht or 2.98 percent, as compared 
to last year, to 1,850.84 million Baht. The Company’s total assets consisted of current assets and fixed assets as discussed 
below.

	 As of 31st December 2013 the Company’s current assets fell by 35.44 million Baht or 3.49 percent, as compared to 
last year, to 980.87 million Baht as a result of a decline in the amount of work-in-process under the construction contracts 
for 384.76 million Baht. During the same period, the Company expedited the progress of construction in order to collect 
payments from clients in accordance with terms and conditions specified in the relevant service contracts. However, in 
2013 the Company approved a lending of 329.78 million Baht to a company in Myanmar under condition that the Company 
has a right to convert such loan amount into ordinary shares of the borrowing company. There was also an increase of 
advance payment made to the distributors in the amount of 88.76 million Baht.

	 As of 31st December 2013 the Company’s fixed assets dropped by 21.40 million Baht or 2.40 percent, as compared 
to last year, to 869.97 million Baht due to a reduction of the Company’s investment capital. In 2013 the Company sold a 
portion of its investments in the company in India. As a result, the Company’s net investment in such entity was down by 
131.82 million Baht from the former holding of 49 percent to as low as 16 percent. To offset the cutting of investment in 
India, the Company approved a 44.92 million Baht increase of investment in one of its associate companies in Brunei. The 
Company also received a share of profit from its investment in China for 52.50 million Baht.

Liabilities

	 As of 31st December 2013 the Company’s total liabilities were 1,419.77 million Baht, accounting for 76.71 percent of 
the total liabilities plus shareholders’ equity. The year 2013’s total liabilities fell by 237.83 million Baht, as compared to last 
year, due to a reduction of the accrued cost of equipment and the accounts payable in the amounts of 350.17 and 228.93 
million Baht respectively. This reduction was a consequence of the Company’s efforts in collecting advance payment from 
clients in order to pay its creditor in exchange for delivering the equipment which the Company had earlier placed the orders 
for, and the lower balances of debts in relation to the loan from financial institutions in the amount of 67.28 million Baht. 
In 2013 there was only 1 large project that the Company resolved to finance by entering into a trust receipt contract with 
a financial institution. Nonetheless, an increase of advance payment received from client in the amount of 327.93 million 
Baht in 2013 was from one of the Company’s new projects.

Shareholders’ Equity

	 In 2013 the Company received proceeds from selling additional 172.85 million shares at a price of 1.25 Baht per 
share with par value of 1 Baht. This resulted in an increase of both the issued and paid-up capital by 172.85 million Baht 
and the premium on shares by 43.21 million Baht.
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สภาพคล่อง

ตารางสรุปกระแสเงินสด

2556 2555 2554

กระแสเงินสดสุทธิได้มาจาก (ใช้ไปใน) กิจกรรมดำ�เนินงาน (194.35) (180.22) 63.61

กระแสเงินสดสุทธิได้มาจาก (ใช้ไปใน) กิจกรรมลงทุน (33.67) (5.23) (183.09)

กระแสเงินสดสุทธิได้มาจาก (ใช้ไปใน) กิจกรรมจัดหาเงิน 238.05 78.18 179.71

ผลกระทบจากอัตราแลกเปลี่ยนในเงินสดและรายการเทียบเท่า
เงินสด

9.52 - -

กระแสเงินสดสุทธิเพิ่มขึ้น (ลดลง) 19.55 (107.26) 60.23

	 ในปี 2556 บริษัทฯ มีกระแสเงินสดสุทธิใช้ไปในการด�ำเนินงานจ�ำนวน  194.35 ล้านบาท เพิ่มขึ้นจากปี 2555 จ�ำนวน 14.13 
ล้านบาท เป็นผลมาจากบรษิทัฯ มเีร่งด�ำเนนิการก่อสร้างงานโครงการเพือ่ทีบ่รษิทัจะสามารถเรยีกเกบ็ค่าตอบแทนจากลกูค้าตามข้อ
ตกลงและเงื่อนไขในสัญญาบริการได้ บริษัทฯ มีกระแสเงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมการลงทุนจ�ำนวน 33.67 ล้านบาท เพิ่มขึ้นจากปี 
2555 จ�ำนวน 28.44 ล้านบาท เนื่องจากบริษัทฯ มีการไปลงทุนในบริษัทย่อยในประเทศสิงคโปร์ เพิ่มขึ้นจ�ำนวน 189.00 ล้านบาท 
และมีการให้กู้ยืมแก่บริษัทในประเทศพม่าจ�ำนวน 67.27 ล้านบาท เพื่อจะแปลงเงินกู้ยืมดังกล่าวเป็นเงินลงทุนในอนาคตต่อไป  
อกีทัง้บรษิทัฯ ได้ขายเงนิลงทนุในบรษิทัร่วมในประเทศอนิเดยี จ�ำนวน 221.32 ล้านบาท บรษิทัฯ มกีระแสเงนิสดสทุธไิด้มาจากกจิกรรม
จัดหาเงินจ�ำนวน 238.05 ล้านบาท เพิ่มขึ้นจากปี 2555 จ�ำนวน 159.87 ล้านบาท ซึ่งเป็นการได้มาจากออกหุ้นสามัญในระหว่างปี

	 ภาพรวมด้านฐานะการเงินของบริษัทฯ ในปี 2556 และ 2555 บริษัทฯ มีอัตราผลตอบแทนต่อสินทรัพย์ คิดเป็นอัตรา 
ร้อยละ  (10.38)  และร้อยละ (21.72)  ตามล�ำดบั และมอีตัราผลตอบแทนต่อส่วนของผูถ้อืหุน้ในปี 2556 คิดเป็นอตัราร้อยละ (44.56) 
ในขณะที่อัตราส่วนของหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้นอยู่ในระดับ 3.29 เท่า หนี้สินส่วนใหญ่ของบริษัทฯ เป็นเจ้าหนี้งานโครงการตาม
สัญญา 258.28 ล้านบาท และเงินรับล่วงหน้าจากลูกค้า จ�ำนวน 456.29 ล้านบาท

ปัจจัยที่มีอิทธิพลที่อาจจะมีผลต่อการด�ำเนินงานหรือฐานะทางการเงินในอนาคต  

	 การมุ่งเน้นการขยายฐานการตลาดไปยงัภมูภิาคต่างๆ ในโลก ยงัคงเป็นนโยบายหลกัทีบ่รษิทัฯ ใช้ส�ำหรบัรองรบัสภาวะเศรษฐกจิ
ที่ผันผวนในตลาดโลกในปัจจุบัน ซึ่งบริษัทมั่นใจว่าการกระจายฐานลูกค้าไปยังประเทศต่างๆ โดยที่ไม่กระจุกตัวอยู่ทวีปใด ทวีป 
หนึ่งหรือกลุ่มประเทศใดประเทศหนึ่ง จะท�ำให้บริษัทฯ ยังสามารถด�ำเนินธุรกิจได้อย่างต่อเนื่อง แต่อย่างไรก็ดีเนื่องจากธุรกิจหลัก
ของบริษัทคือการให้บริการด้านวิศวกรรม ดังนั้นบริษัทจึงไม่มีการลงทุนในด้านสินทรัพย์มากนัก เนื่องจากบริษัทจะมอบหมายให้
บริษัทรับจ้างผลิตอุปกรณ์เป็นผู้ท�ำหน้าที่ผลิตอุปกรณ์ให้แก่ลูกค้า แต่จากสัญญาการให้บริการโดยทั่วไปของบริษัท บริษัทจะได้รับ
ช�ำระเงินตามสัดส่วนความส�ำเร็จของงาน 

	 นอกจากนี้บริษัทได้ปรับยุทธศาสตร์ใหม่ โดยการร่วมลงทุนกับบริษัท Max Manufacturing เพื่อสร้างโรงงานผลิตปูนซีเมนต์ใน
ประเทศพม่า ซึ่งจะส่งผลให้บริษัทสามารถสร้างทั้งรายได้และผลก�ำไรในอนาคต ทั้งนี้เพื่อการเติบโตอย่างยั่งยืนต่อไป

หน่วย : ล้านบาท
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Liquidity

A table showing a summary of the Company’s liquidity

2013 2012 2011

Cash flows spent on (received from) operating activities (194.35) (180.22) 63.61

Cash flows spent on (received from) investing activities (33.67) (5.23) (183.09)

Cash flows spent on (received from) financing activities 238.05 78.18 179.71

Effects of foreign exchange rates on cash and cash equivalents 9.52 - -

Net increase (decrease) of cash flow 19.55 (107.26) 60.23

	 In 2013 the Company’s net cash flow spent on operating activities increased by 14.13 million Baht, as compared to 
last year, to 194.35 million Baht. This was primarily due to the expedited progress of project construction which allowed the 
Company to timely collect payment from project clients in accordance with terms and conditions of the relevant contracts. 
The Company’s net cash flow spent on investment went up 28.44 million Baht, as compared to last year, to 33.67 million 
Baht as a result of the Company’s investment-related decisions as follows:- to increase investment in one of its subsidiaries 
in Singapore for 189 million Baht; to grant the other company in Myanmar a lending of 67.27 million Baht with an option of 
loan conversion to an investment capital in the future; and to sell its investment in the associate company in India for 221.32 
million Baht. The Company’s net cash flow received from financing activities rose by 159.87 million Baht, as compared to 
last year, to 238.05 million Baht as a result of the issuance of additional ordinary shares during the year.

	 With respect to a broad overview of the Company’s financial performance in 2013 and 2012, the Company had 
 a Return On Asset equal to (10.38%) and (21.72%) respectively and the Return On Equity for the year 2013 was 
(44.56%) whereas the Debt-To-Equity ratio was 3.29.  A major portion of the Company’s liabilities consisted of, a contract  
accounts payable in the amount of 258.28 million Baht and the advance payment received from clients in the amount of 
456.29 million Baht.

Influential Factors of the Future Operation and Financial Performance

	 The Company’s primary policy specifically designed to meet the constantly changing market in today’s global economic 
environment is to focus on the expansion of customer base into all regions worldwide. The Company strongly believes that 
its success in market expansion at a global level, rather than concentrating its efforts on certain countries in any particular 
continent, would contribute to the uninterrupted business operation in the end. Due to the nature of its primary business in 
the field of engineering service, the Company’s investment in assets has been limited to a modest level and, in its efforts to 
supply machines/equipment to its clients, the Company has resolved to outsource the production/fabrication of customized 
products to the selective third party contractors with expertise and experience in made-to-order equipment production. 
According to the typical terms and conditions of service contracts between the Company and its clients, the contract price 
paid to the Company by clients is usually in direct proportion to the quantity of finished work periodically delivered to each 
client. 

	 As part of its efforts in making beneficial adjustment to key business strategies, the Company has made a joint 
investment with Max Manufacturing Company Limited to build a cement production plant in Myanmar. It has been anticipated 
that this investment would generate immediate cash flows of income and profit in the future which would primarily bring 
about a sustainable growth in the long run.

Unit : Million Baht
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	 คณะกรรมการบริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จ�ำกัด (มหาชน) 
ให้ความส�ำคัญกับการปฏิบัติตามหลักการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี 
โดยได้จดัตัง้คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน เพือ่
ท�ำหน้าที่พิจารณาก�ำหนดหลักเกณฑ์และกระบวนการในการ
สรรหาบคุคลทีม่คีณุสมบตัเิหมาะสมเพือ่ด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการ
และกรรมการผูจ้ดัการ รวมทัง้พจิารณาก�ำหนดค่าตอบแทนของ
คณะกรรมการบริษัท และโครงสร้างค่าตอบแทนของผู้บริหาร
ระดบัสงู โดยมหีลกัเกณฑ์หรอืวธิกีาร โครงสร้างทีเ่ป็นธรรมและ
เหมาะสมกับภาระหน้าที่ ความรับผิดชอบ ผลการปฏิบัติงาน 
รวมถึงผลประกอบการของบริษัทฯ  และสามารถเทียบเคียงได้
กบัธรุกจิในอตุสาหกรรมเดยีวกนัและน�ำเสนอต่อคณะกรรมการ 
บริษัทฯ

	 ณ วันที่  31 ธันวาคม 2556 คณะกรรมการสรรหาและ
ก�ำหนดค่าตอบแทน ประกอบด้วย :
	 1.	 นายอุระ  หวังอ้อมกลาง 				  
	 	 ประธานกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน 
	 	 และกรรมการอิสระ
	 2.	 พลเอกชูเกียรติ  ตันสุวัฒน์	 			 
	 	 กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
	 	 และกรรมการอิสระ
	 3.	 นายวิชัย  ตันติกุลานันท์	 			 
	 	 กรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน 

	 ในปี 2556 คณะกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน 
ได้มีการประชุมร่วมกัน จ�ำนวน 7 คร้ัง เพ่ือปฏิบัติหน้าที่ตาม
ภารกิจที่ได้รับมอบหมาย สรุปได้ดังนี้
	 1.	 พิจารณาอนุมัติก�ำหนดค่าตอบแทนคณะกรรมการ
บริษัท คณะอนุกรรมการบริษัท และคณะอื่นๆ ประจ�ำปี 2556 
จ�ำนวน 3 ล้านบาท
	 2.	 พจิารณาอนมุตัแิต่ตัง้นายธนชาต ิ ธนเศรษฐกร ด�ำรง
ต�ำแหน่งกรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ
	 3.	 พจิารณาอนมุตัแิต่งตัง้นายอรุะ  หวงัอ้อมกลาง ด�ำรง
ต�ำแหน่งกรรมการอสิระ และประธานคณะกรรมการสรรหาและ
ก�ำหนดค่าตอบแทน
	 4.	 พจิารณาอนมุตัแิต่งตัง้กรรมการทีต้่องออกตามวาระ  
จ�ำนวน 3 ท่าน ได้แก่ นายแฮนส์ จอร์เกน เนียลเช่น นายท�ำนุ  
วะสนีนท์ และนายนวิฒัน์  พทุธถาวร ให้ด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการ
ต่อไปอีกวาระหนึ่ง
	 5.	 รับทราบนายกันชนะพล วัน คอมเพอร์นอล์เลอ ได้
ลาออกจากกรรมการอิสระ และกรรมการในคณะย่อยทุกคณะ
	 6.	 พจิารณาแต่งตัง้นางสาววรรณา วรวชิญาววิฒัน์ ด�ำรง
ต�ำแหน่งรองกรรมการผู้จัดการ ฝ่ายบริหารโครงการ
	 7.	 พิจารณาอนุมัติแก้ไขสัญญาและอัตราจ้างของ
กรรมการผู้จัดการ 

	 8.	 พิจารณาแต่งตั้งนายวรุณ  ชาวเดอร์รี่ ด�ำรงต�ำแหน่ง
กรรมการบริษัท แทน นายโรเบิร์ต   วิลเล่ียม แม็ค มิลเลน  
ซึ่งลาออก
	 9.	 พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งนายนิวัฒน์ พุทธถาวร ด�ำรง
ต�ำแหน่งกรรมการตรวจสอบแทนกรรมการที่ลาออก
	 10.	พจิารณาอนมุตัแิต่งตัง้นายปัญญา กฤตยิาวงศ์ ด�ำรง
ต�ำแหน่งรองกรรมการผู้จัดการอาวุโส ฝ่ายการตลาดและห่วง
โซ่อุปทาน และนายกิติราช เตชะมโนกุล ด�ำรงต�ำแหน่งรอง
กรรมการผู้จัดการอาวุโส ฝ่ายวิศวกรรมโรงงานและบริหาร
โครงการ 
	 11.	พิจารณาแต่งตั้งนางสาววาสิตา จันทรานุสรณ์ ด�ำรง
ต�ำแหน่งรองกรรมการผู้จัดการ ฝ่ายการเงินและบัญชี (CFO) 
	 12.	รับทราบพลเอกสมชัย   สมประสงค์ ได้ลาออกจาก
ต�ำแหน่งกรรมการบริษัท กรรมการตรวจสอบ และกรรมการ
สรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
	 13.	พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งพลเอกชูเกียรติ ตันสุวัฒน ์
ด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการอสิระแทน นายแฮนส์ จอร์เกน เนยีลเซ่น  
และด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการสรรหา และก�ำหนดค่าตอบแทน 
แทนพลเอกสมชัย สมประสงค์ และแต่งตั้งผู้ช่วยศาสตราจารย์ 
ดร. ศภุรชัชยั วรรตัน์  เป็นกรรมการอสิระและกรรมการตรวจสอบ  
แทนนายกันชนะพล วัน คอมเพอร์นอล์เลอ
	 14.	พจิารณาอนมุตัใิห้นางสาววรรณา วรวชิญาววิฒัน์ ลา
ออกจากต�ำแหน่งรองกรรมการผู้จัดการ ฝ่ายบริหารโครงการ 
	 15.	รบัทราบนางสาววาสติา จนัทรานสุรณ์ ได้ลาออกจาก
ต�ำแหน่งรองกรรมการผู้จัดการ ฝ่ายการเงินและบัญชี (CFO)
	 16.	พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งนายสุธัช สิริพันธุ ์ ด�ำรง
ต�ำแหน่งกรรมการบริษัท และกรรมการตรวจสอบ 
	 17.	ประเมินผลการปฏิบัติงานของกรรมการผู้จัดการ
	 18.	พิจารณาอนุมัติงบประมาณขึ้นเงินเดือนประจ�ำปี 
2557 และเรื่องที่เกี่ยวข้อง
	 19.	รับทราบรายงานของคณะกรรมการสรรหา และ
ก�ำหนดค่าตอบแทน ประจ�ำปี 2556

	 ทั้งนี้ การเข้าร่วมประชุมและการก�ำหนดค่าตอบแทนที่
คณะกรรมการได้รับ ในปี 2556 ได้เปิดเผยข้อมูลเพิ่มเติมไว้
ในหัวข้อโครงสร้างการจัดการ เรื่องค่าตอบแทนกรรมการและ
ผู้บริหารระดับสูง และการเข้าร่วมประชุมของคณะกรรมการ 
บริษัทฯ

รายงานคณะกรรมการสรรหาและกำ�หนดค่าตอบแทน
Nomination and Remuneration Committee’s Report

นายอุระ หวังอ้อมกลาง

ประธานกรรมการสรรหาและก�ำหนดค่าตอบแทน
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	 The Board of Directors of L.V. Technology Public 
Company Limited has attached particular importance to 
good corporate governance. To this end, the Board has 
appointed a Nomination and Remuneration Committee to 
be in charge of considering and laying down rules and 
procedures for the nomination of persons with suitable 
qualifications for appointment to the office of directors and 
managing director, as well as determining remunerations 
of members of Board of Directors and remuneration 
structure for high-ranking executives based on fair and 
reasonable criteria or method by which the determined 
structure will suitably reflect duties, responsibilities, and 
working performance of each executive, be in line with the 
Company’s operating performance and comparable to other 
companies in the same industry. The results in relation to 
nomination and remuneration are to be submitted to the 
Board of Directors for approval. 

	 As of 31st December 2013, the Nomination and 
Remuneration Committee consisted of the following persons:
	 1. 	 Mr. Ura Wang-Orm-Klang	 	
	 	 Chairman of the Nomination and 	Remuneration  
	 	 Committee and Independent Director;
	 2.  	General Chookiat Tansuwat	 	
	 	 Member of the Nomination and 	Remuneration  
	 	 Committee and  Independent Director; and
	 3.  	Mr. Vichai Tantikulananta		
	 	 Member of the Nomination and 	Remuneration
	  	 Committee

	 In 2013, the Nomination and Remuneration Committee 
met on 7 occasions in performance of entrusted duties, as 
may be summarised below:
	 1.	 Considering the approval of the year 2013’s THB 3 
million remunerations of members of the Company’s Board 
of Directors and other committees as well as other bodies;
	 2.	 Considering the appointment of Mr. Thanachat 
Thanasettagone as Independent Director and member of 
the Audit Committee;
	 3.	 Considering the appointment of Mr. Ura Wang-
Orm-Klang as Independent Director and Chairman of the 
Nomination and Remuneration Committee;
	 4.	 Considering the re-appointment of 3 directors to 
fill the vacancies caused by the expiration of office, namely 
Mr. Hans Jorgen Nielsen, Mr. Thamnu Vasinonta,  Mr. Niwat 
Putthavorn, to serve for another term;
	 5.	 Acknowledging the resignation of Mr. Gancanapol 
Van Compernolle from the office of Independent Director 
and members of all other committees;
	 6.	 Considering the appointment of Miss Wanna 
Voravichayaviwat as Deputy Managing Director, Project 
Management;

	 7.	 Considering and approving the amendment of 
employment contract and payroll of the Managing Director;
	 8.	 Considering the appointment of Mr. Varun 
Chaudhary as Director to replace Mr. Robert William McMillen 
following the letter’s resignation;
	 9.	 Considering the appointment of Mr. Niwat 
Putthavorn as member of the Audit Committee to replace 
the resigning member;
	 10.	Considering the appointment of Mr. Punya 
Kritiyawong as Senior Deputy Managing Director, Marketing 
and Supply Chain, and Mr. Kitirach Tachamanokul as Senior 
Deputy Managing Director, Plant Engineering and Project 
Management;
	 11.	Considering the appointment of Miss Wasita 
Juntaranusorn as Chief Financial Officer (CFO);
	 12.	Acknowledging the resignation of General Somchai 
Somprasong from the office of Director, the member of 
Audit Committee, and the member of the Nomination and 
Remuneration Committee;
	 13.	Considering the appointment of General Chookiat 
Tansuwat as Independent Director to replace Mr. Hans Jorgen 
Nielsen and as member of the Nomination and Remuneration 
Committee to replace General Somchai Somprasong, as well 
as the appointment of Asst. Prof. Dr. Suparatchai Vorarat as 
Independent Director and member of Audit Committee to 
replace Mr. Gancanapol Van Compernolle;
	 14.	Approving the resignation of Miss Wanna 
Voravichayaviwat from the office of Deputy Managing 
Director, Project Management;
	 15.	Acknowledging the resignation of Miss Wasita 
Juntaranusorn from the office of Chief Financial Officer (CFO);
	 16.	Considering the appointment of Mr. Sutat 
Siriphand as Director and member of the Audit Committee;
	 17.	Evaluating the work performance of the Company’s 
Managing Director;
	 18.	Considering and approving the 2014’s budget for 
payroll increase and other associated matters; and
	 19.	Acknowledging the 2013’s report of the 
Nomination and Remuneration Committee.

	 In this connection, details as to meeting attendances 
and remuneration of the directors for the year 2013 have 
been additionally disclosed under sections “Management 
Structure: Remuneration of the Board of Directors and 
High-Ranking Executives” and “Board of Directors’ 
Meetings”.

Nomination and Remuneration Committee’s Report
รายงานคณะกรรมการสรรหาและกำ�หนดค่าตอบแทน

Mr. Ura Wang-Orm-Klang

Chairman of the Nomination and Remuneration Committee
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รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการต่อรายงานทางการเงิน 
Report on the Responsibilities of the Board of Directors to the Financial Statements

	 คณะกรรมการบริษัทฯ เป็นผู้รับผดิชอบตอ่งบการเงินของบริษทั แอล.ว.ี เทคโนโลย ีจ�ำกัด (มหาชน) ซึ่งจัดท�ำขึน้ตามมาตรฐาน

การบัญชีที่รับรองทั่วไปในประเทศไทย โดยได้มีการพิจารณาเลือกใช้นโยบายบัญชีที่เหมาะสมและถือปฏิบัติอย่างสม�่ำเสมอ รวมทั้ง

มีการเปิดเผยข้อมูลส�ำคัญอย่างเพียงพอในหมายเหตุประกอบงบการเงิน

	

	 คณะกรรมการบริษัทฯ ได้แต่งต้ังคณะกรรมการตรวจสอบ ซึ่งประกอบด้วยกรรมการที่เป็นอิสระก�ำกับดูแลงบการเงินและ

ประเมนิระบบการควบคมุภายในให้มปีระสทิธผิล เพือ่ให้มคีวามม่ันใจได้ว่ามีการบนัทกึข้อมูลทางบญัชีถกูต้อง ครบถ้วนอย่างเพยีงพอ  

ทันเวลา และป้องกันไม่ให้เกิดการทุจริตหรือการด�ำเนินการที่ผิดปกติ ซ่ึงความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบปรากฏในรายงาน

ของคณะกรรมการตรวจสอบ ซึ่งได้แสดงไว้ในรายงานประจ�ำปีนี้แล้ว 

	 คณะกรรมการบรษิทัฯ มคีวามเหน็ว่าระบบการควบคมุภายในของบรษิทัยงัมข้ีอบกพร่องอยูใ่นบางระบบ อย่างไรกต็าม ระบบ

การควบคุมภายในของบริษัทในส่วนอ่ืนๆยังคงมีระดับการควบคุมภายในที่น่าพอใจและสามารถสร้างความเชื่อมั่นได้ว่างบการเงิน

ของบริษัท แสดงฐานะการเงิน ผลการด�ำเนินงาน และกระแสเงินสดถูกต้องในสาระส�ำคัญแล้ว

	 นายธนิก ศิริวัฒนประยูร	 	 นายวิชัย ตันติกุลานันท์

  	 ประธานกรรมการ	                                 ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร
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Report on the Responsibilities of the Board of Directors to the Financial Statements
รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการต่อรายงานทางการเงิน 

	 The Board of Directors of L.V. Technology Public Company Limited is responsible for the financial statements of 

the Company and subsidiaries which have been prepared in accordance with generally accepted accounting standards 

in Thailand. The policies pursued are deemed appropriate and applied consistently with adequate disclosure of important 

information in the notes to the financial statements. 

	 The Board has appointed an Audit Committee consisted of independent Directors to provide effective of finances 

and the internal control system to ensure that accounting records are accurate, complete and timely, to prevent fraud 

and materially irregular operations. The views of the Audit Committee are reported in the Audit Committee’s report in the 

Company’s annual report.

	 The Board is in the opinion that the internal control system of L.V. Technology Public Company Limited still has some 

defects, but however, the internal control system of LVT in other parts are still in the satisfactory level and in confidence 

that the financial statements showed the financial position, results of operations and cash flows accurately.

	 Mr.Thanik  Siriwattaprayoon	 	 Mr. Vichai Tantikulanata

  	 Chairman of the Board of Directors 	                                 Chief Executive Officer
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	 ณ วนัที ่31 ธันวาคม 2556 คณะกรรมการตรวจสอบของบรษิทั 
แอล.วี. เทคโนโลยี จ�ำกัด (มหาชน) ประกอบด้วยกรรมการอิสระ
จ�ำนวน 4 ท่าน ซึง่เป็นผูท้ีม่คีวามรู ้ความเชีย่วชาญและประสบการณ์
ด้านวิศวกรรม การเงินและกฎหมาย โดยมีนายนิวัฒน์ พุทธถาวร  
เป็นประธานกรรมการตรวจสอบ นายธนชาติ ธนเศรษฐกร  
ผศ.ดร.ศุภรัชชัย วรรัตน์ และนายสุธัช สิริพันธุ์ เป็นกรรมการตรวจ
สอบ ซึ่งนายนิวัฒน์ พุทธถาวร และนายสุธัช สิริพันธุ์ ได้ลาออก
จากกรรมการตรวจสอบ ตั้งแต่วันที่ 24 เมษายน 2557 และวันที่ 22 
สิงหาคม 2557 ตามล�ำดับ

	 ในรอบปี 2556 คณะกรรมการตรวจสอบได้ปฏิบัติหน้าท่ี
ตามขอบเขตที่คณะกรรมการบริษัทฯ มอบหมายให้ก�ำกับดูแล 
ตามข้อก�ำหนดในระเบียบของบริษัทฯว่าด้วยขอบเขตหน้าท่ีของ
คณะกรรมการตรวจสอบ ซึ่งสอดคล้องกับแนวทางปฏิบัติที่ดีและ 
ข้อก�ำหนดเรื่องขอบเขตหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบที่
จัดท�ำโดยตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย โดยมีการประชุม
กรรมการตรวจสอบ รวม 18 คร้ัง และได้เสนอผลการประชุมต่อ 
คณะกรรมการบริษัทฯ สรุปสาระส�ำคัญได้ดังนี้

1.	 สอบทานงบการเงินรายไตรมาสและงบการเงินประจ�ำ
ปี 2556 โดยได้สอบถามและรับฟังค�ำชี้แจงจากผู้บริหาร 
และผู ้สอบบัญชีในเรื่องความถูกต้องครบถ้วนของ 
งบการเงินและความเพียงพอในการเปิดเผยข้อมูล  
ซึ่งคณะกรรมการมีความเห็นว่างบการเงินดังกล่าวมี 
ความถูกต้องตามที่ควรในสาระส�ำคัญตามมาตรฐาน 
การบัญชีที่รับรองทั่วไป ยกเว้น การไม่ปฏิบัติตาม
มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 21 เรื่อง ผลกระทบจาก
การเปลี่ยนแปลงอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ  
ในการปรบัย้อนหลงังบการเงนิทีแ่สดงเปรยีบเทยีบ ท�ำให้
งบการเงินส�ำหรับปี 2555 ที่น�ำเสนอไม่สามารถเปรียบ
เทียบกับข้อมูลในงบการเงินปี 2556 ได้ และมาตรฐาน
รายงานทางการเงินฉบับที่ 8 เรื่อง ส่วนงานด�ำเนินงาน 
โดยมิได้จัดท�ำข้อมูลทางการเงินและน�ำเสนอข้อมูล
ทางการเงินจ�ำแนกตามส่วนงานส�ำหรับงบการเงินปี 
2555 เนื่องจากทางคณะกรรมการพิจารณาว่าใน 
การจัดท�ำตามมาตรฐานทัง้ 2 ฉบบัดงักล่าว มคีวามจ�ำเป็น 
ต้องใช้ระยะเวลาในด�ำเนินการนาน ซึ่งการด�ำเนินการ
นั้นเป็นเพียงการจัดท�ำข้อมูลของปี 2555 เพื่อให้ข้อมูล
เปรียบเทียบกับปี 2556 เท่านั้น ตลอดจนค่าใช้จ่าย 
ในการด�ำเนินการจะเกิดขึ้นตามมาอีกจ�ำนวนมาก  
ซึ่งเมื่อพิจารณากับผลประโยชน์ที่จะได้รับกับต้นทุนท่ี 
เกิดขึ้นแล้วอาจไม่คุ้มกัน

2.	 สอบทานงานตรวจสอบภายใน ในระหว่างปี 2556 
บรษิทัฯไม่มผีูต้รวจสอบภายในส�ำหรบัการควบคมุภายใน 
เนื่องจากบริษัทฯอยู่ในขั้นตอนการปรับปรุงโครงสร้าง
องค์กร ซึง่คณะกรรมการตรวจสอบมคีวามเหน็ว่า บรษิทั
ควรเร่งปรบัปรงุระบบควบคมุภายในของบรษิทัฯให้รดักมุ
มากยิง่ขึน้เพือ่ให้ครอบคลมุทัง้ในการตดิตามการควบคมุ
ดูแลการด�ำเนินงานของบริษัทฯและบริษัทย่อย และ 

การตัดสินใจลงทุนในบริษัทต่างๆ เพื่อป้องกันมิให้ 
มีการน�ำทรัยพ์สินของบริษัทไปใช้โดยมิชอบ

3.	 สอบทานการปฏิ บัติตามข ้อกฎหมายและระบบ 
การควบคุมภายในของบริษัท เห็นว่าในการประเมิน
ความเพียงพอเหมาะสมและประสิทธิผลของระบบ 
การควบคมุภายในยงัมข้ีอบกพร่องของระบบการควบคมุ
ภายใน ตลอดจนมีการไม่ปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วย 
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ท้ังน้ี คณะกรรมการ
เหน็ว่าบรษิทัควรเร่งด�ำเนนิการแก้ไขข้อบกพร่องดงักล่าว
ตามค�ำแนะน�ำของผู้ตรวจสอบภายในที่เคยเสนอไว้แล้ว
ในปี 2555

4.	 สอบทานและให้ความเห็นต่อรายการที่เกี่ยวโยงกันหรือ
รายการท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ รวมถึง 
การเปิดเผยข้อมูลของรายการดังกล่าว ตามข้อก�ำหนด
ของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และส�ำนักงาน
คณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ 
คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นว่ารายการดังกล่าว
เป็นรายการท่ีสมเหตุสมผล และเป็นประโยชน์สูงสุด 
ต่อการด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ รวมท้ังมีการเปิดเผย
ข้อมูลอย่างถูกต้องและครบถ้วน

5.	 การพิจารณาเสนอแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและค่าสอบบัญช ี
คณะกรรมการได้พจิารณาคดัเลอืกบรษิทั เอเอสว ีแอนด์ 
แอสโซซิเอท จ�ำกัด และให้ความเห็นต่อคณะกรรมการ
บริษัทเพื่อเสนอขออนุมัติต ่อที่ประชุมผู ้ถือหุ ้นใน 
การแต่งตั้ง นายอนุสรณ์ เกียรติกังวาฬไกล หรือ 
นางขวัญใจ เกียรติกังวาฬไกล แห่งบริษัท เอเอสวี แอนด์ 
แอสโซซิเอท จ�ำกัด เป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ ประจ�ำ
ปี 2556 โดยมีค่าธรรมเนียมในการสอบบัญชีไม่เกิน 
2,950,000 บาท ทั้งนี้ เนื่องจากผู้สอบบัญชีได้ปฏิเสธ 
ท่ีจะเป็นผู้สอบบัญชีส�ำหรับปี 2557 ดังน้ัน ปัจจุบัน
บริษัทอยู ่ในระหว่างการสรรหาและจะน�ำเสนอต่อ 
คณะกรรมการบริษัทเพื่อให้ท่ีประชุม ผู้ถือหุ้นอนุมัติ
ต่อไป

6.	 ติดตามผลการตรวจสอบภายในของผู้ตรวจสอบภายใน
และการน�ำไปถือปฏิบัติของหน่วยงานต่างๆในบริษัท 
เพือ่สอบทานกระบวนการปฏบิตังิานของหน่วยงานต่างๆ
ให้มีประสิทธิภาพ พบว่ายังคงมีบางหน่วยงานยังมิได้มี
การปรับปรุงตามค�ำแนะน�ำของผู้ตรวจสอบภายใน จึงมี
ความเห็นให้เร่งด�ำเนินการตามค�ำแนะน�ำเพื่อให้ระบบ
การควบคุมภายในมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น

	 	 	 	    นายศุภรัชชัย วรรัตน์
	 	 	 	     กรรมการตรวจสอบ

รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ
Audit Committee’s Report 
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	 As of 31st December 2013 the Audit Committee of L.V. 
Technology Public Company Limited consisted of 4 independent 
members with knowledge, expertise and experience in 
engineering, finance and law. The Committee was chaired by 
Mr. Niwat Putthavorn, with Mr. Thanachat Thanasettagone, Asst. 
Prof. Dr. Suparatchai Vorarat and Mr. Sutat Siriphand being 
the remaining members. However, Mr. Niwat Putthavorn and  
Mr. Sutat Siriphand later resigned their Committee membership 
on April 24, 2014 and August 22, 2014 consecutively.

	 In 2013, the Audit Committee performed its duties as 
assigned by the Board of Directors in line with the Company’s 
regulation on the scope of duties of the Audit Committee which 
was in effect laid down along the line of corporate governance 
and the Stock Exchange of Thailand’s Regulation on the Scope 
of Duties of the Audit Committee. The Audit Committee met on 
18 occasions and the matters considered at these meetings, 
as reported to the Company’s Board of Directors, are revealed 
in brief as shown below.

1. 	 Reviewing the Company’s quarterly and annual 
financial statements for the year 2013 based on the 
explanations given by management and the auditor in 
response to the Committee members’ inquiries about 
the accuracy and completeness of financial state-
ments and the adequacy of information disclosure. 
According to the Committee’s consideration, these 
financial statements were, in essence, accurate and 
met the generally acceptable accounting standards 
except the retrospective adjustments made to the 
comparative financial statements which are found in 
non-compliance with TAS 21 - Effects of Changes 
in Foreign Exchange Rate and TFRS 8 – Operating 
Segments. As a result of such non-compliance with 
TAS 21, the submitted financial statements for the year 
2012 were not suitable to be used as the comparative 
financial statements typically displayed, for purpose 
of comparison, alongside those of the year 2013. 
With respect to the non-compliance with TFRS 8, 
financial information for the year 2012 as prepared and 
disclosed by the Company was not properly sorted by 
segment as required by the relevant standards. The 
Committee was of the opinion that the preparation 
of financial statements to meet these both standards 
was costly, time consuming, and unlikely to well worth 
the effort. Moreover, it involved only those statements 
of the year 2012 which were to be demonstrated for 
the sole purpose of comparison with those of 2013.

2. 	 Reviewing the internal audit functions. In 2013 the 
Company did not appoint any internal auditor due to 
the fact that it was in the process of organizational 
restructuring. In the Audit Committee’s opinions, 
the Company’s internal control should be improved 

as soon as possible in terms of its effectiveness 
in monitoring, controlling the Company’s and its 
subsidiaries’ business operations, and in the making 
of investment-related decisions so as to prevent a 
misuse of the Company’s assets.

3. 	 Reviewing the Company’s compliance with law and  
internal control. In assessing the adequacy and 
effectiveness of the Company’s present internal 
control, there existed a loophole in the internal 
control system and non-compliance with the laws 
on securities and stock exchange which, in the 
Committee’s opinions, should be corrected in 
accordance with the internal auditor’s advices and 
recommendations formerly given since 2012.

4. 	 Reviewing , and giving opinions on, the Company’s 
connected transactions, also called related-party 
transactions, or any transaction susceptible to 
conflict of interests, including the disclosure of these 
transactions as required by the Stock Exchange of 
Thailand and the Office of the Securities and Exchange 
Commission. After reviewing, the Committee was of 
the opinion that these transactions were reasonable, 
of the maximum benefit to the Company’s business, 
and fully disclosed.

5. 	 The proposed appointment of the external auditor  
and the audit fee. After due consideration, the 
Committee selected ASV & ASSOCIATES LIMITED 
and advised the Board of Directors to seek approval 
at the shareholders’ meeting for the appointment  
of Mr. Anusorn Kiatgungwalgri or Ms. Kwunjai 
Kiatgungwalgri as the Company’s auditor for the 
year 2013 with audit fee not over 2,950,000 Baht. 
Following this auditor’s refusal to conduct an audit for 
the fiscal year 2014, the Company is now undergoing 
the process of selecting a new, qualified auditor to 
be proposed to the Board and finally approved by 
shareholders’ meeting.

6. 	 A follow-up to internal auditing and the implementation  
of internal audit findings by all business units in the 
Company. According to a review of the effectiveness 
of work-related procedures undertaken by each 
business unit, some units failed to implement the 
internal auditor’s advices and recommendations and 
such failure should be resolved quickly to ensure 
greater effectiveness of the internal control.

	 	 	 	      Mr. Suparatchai Vorarat
	 	 	 	 Member of the Audit Committee

Audit Committee’s Report
รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ
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เสนอต่อ ผู้ถือหุ้นและคณะกรรมการ
บริษัท แอล.วี.เทคโนโลยี จ�ำกัด (มหาชน)

ข้าพเจ้าได้รับการว่าจ้างให้ตรวจสอบงบการเงินรวมของ

บริษัท แอล.วี.เทคโนโลยี จ�ำกัด (มหาชน)และบริษัทย่อย 

ซึง่ประกอบด้วย งบแสดงฐานะการเงนิรวม ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 

2556 งบก�ำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวม งบแสดงการเปลี่ยนแปลง

ส่วนของผู้ถือหุ้นรวมและงบกระแสเงินสดรวม ส�ำหรับปีส้ินสุด

วนัเดยีวกนั รวมถงึหมายเหตสุรปุนโยบายการบญัชทีีส่�ำคญัและ

หมายเหตุเรื่องอื่นๆ และได้รับการว่าจ้างให้ตรวจสอบงบการ

เงินเฉพาะกิจการของบริษัท แอล.วี.เทคโนโลยี จ�ำกัด (มหาชน) 

ด้วยเช่นกัน

ความรับผิดชอบของผู้บริหารต่องบการเงิน

ผู ้บริหารเป ็นผู ้รับผิดชอบในการจัดท�ำและการน�ำเสนอ 

งบการเงินเหล่านีโ้ดยถกูต้องตามทีค่วรตามมาตรฐานการรายงาน 

ทางการเงนิ และรับผดิชอบเกีย่วกบัการควบคมุภายในทีผู่บ้รหิาร 

พิจารณาว่าจ�ำเป็นเพื่อให้สามารถจัดท�ำ งบการเงินทีป่ราศจาก 

การแสดงข้อมูลทีข่ดัต่อข้อเทจ็จรงิอนัเป็นสาระส�ำคญัไม่ว่าจะเกดิ

จากการทุจริตหรือข้อผิดพลาด

ความรับผิดชอบของผู้สอบบัญชี

ข้าพเจ้าเป็นผู้รับผิดชอบในการแสดงความเห็นต่องบการเงิน 

ดังกล่าวจากการปฏบิตังิานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบญัชี  

อย ่างไรก็ตาม เนื่องจากเรื่องที่กล ่าวในวรรคเกณฑ์ใน

การไม่แสดงความเห็น ข ้าพเจ ้าไม่สามารถหาหลักฐาน 

การสอบบัญชีที่ เหมาะสมอย่างเพียงพอเพื่อเป ็นเกณฑ์ 

ในการแสดงความเห็นได้

เกณฑ์ในการไม่แสดงความเห็น

1. 	 ดังที่ปรากฏในงบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ  

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ มีผลขาดทุนส�ำหรับปี 

ที่แสดงในงบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ 

จ�ำนวน 192.28 ล้านบาท และ 146.59 ล้านบาท ตามล�ำดบั  

และมีขาดทุนสะสมจากการด�ำเนินงานที่แสดงในงบการ 

เงินรวมและงบการเงนิเฉพาะกจิการจ�ำนวน 582.32 ล้านบาท  

และ 800.25 ล้านบาท ตามล�ำดับ และมีหนี้สินหมุนเวียน

มากกว่าสินทรัพย์หมุนเวียนรวมในงบการเงินรวมและ

งบการเงินเฉพาะกิจการจ�ำนวน 422.90 ล้านบาท และ 

774.54 ล้านบาท ตามล�ำดับ นอกจากน้ียังมีความไม่

แน่นอนอืน่ทีไ่ด้เปิดเผยไว้ในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิ

ข้อ 1.5 ปัจจัยดังกล่าวแสดงให้เห็นว่ามีความไม่แน่นอน

ที่มีสาระส�ำคัญซึ่งอาจเป็นเหตุให้เกิดข้อสงสัยอย่างม ี

นยัส�ำคญัเกีย่วกบัความสามารถในการด�ำเนนิงานต่อเน่ือง

ของบริษัทฯ ทั้งนี้ ผู้บริหารยังคงใช้ข้อสมมุติการด�ำเนิน

งานต่อเนื่องในการจัดท�ำงบการเงินรวมและงบการเงิน

เฉพาะกิจการ 

	 อย่างไรก็ดี ข้าพเจ้าไม่สามารถตรวจสอบให้ได้หลักฐานที่ 

เหมาะสมอย่างเพยีงพอว่าข้อสมมตุกิารด�ำเนนิงานต่อเนือ่ง 

ยังเหมาะสมอยู่หรือไม่ เนื่องจากเหตุผลดังนี้

	 (1)	 บริษัทฯ ได้จัดท�ำประมาณการกระแสเงินสดส�ำหรับ 

	 ปี 2557-2561 เป็นรายปี ซึ่งไม่ละเอียดพอเพ่ือให้ 

	 ข้าพเจ้าสามารถประเมินความสมเหตุสมผลของ 

	 กระแสเงินสดได้ 

	 (2)	 ประมาณการผลประกอบการในอนาคตยงัมข้ีอสมมตุ ิ

	 บางรายการที่ไม่เหมาะสม เช่น ประมาณการก�ำไร 

	 ขั้นต้นไว้ในอัตราร้อยละ 10-15 ซึ่งสูงกว่าก�ำไร/ 

	 ขาดทุนขั้นต้นเฉลี่ยที่บริษัทฯ ด�ำเนินงานในอดีตมา 

	 โดยตลอดอย่างมีสาระส�ำคัญ แต่ไม่มีหลักฐาน 

	 สนับสนุนความเป็นไปได้ของอัตราก�ำไรขั้นต้นที่สูง 

	 ดังกล่าว

	 (3)	 ณ วนัทีใ่นรายงาน บรษิทัฯ ยงัไม่สามารถจดัท�ำงบการ 

	 เงนิของบรษิทัฯ และกลุม่บรษิทัฯ ส�ำหรบังวด 3 เดอืน  

	 และ 6 เดือน ส้ินสุดวันที่ 31 มีนาคม 2557 และ  

	 30 มิถุนายน 2557 เพื่อเป็นข้อมูลล่าสุดให้ข้าพเจ้า 

	 พจิารณาถงึฐานะการเงนิ และผลการด�ำเนนิงาน และ 

	 กระแสเงินสดของบริษัทฯ และของกลุ่มบริษัทฯ

2. 	 จากการตรวจสอบพบว่ามีรายการที่อาจพิจารณาได้ว่า 

เป็นรายการที่ไม่เป็นไปตามปกติธุรกิจในบริษัทฯ บริษัท 

ที่ควบคุมร่วมกัน และ/หรือบริษัทร่วม เช่น รายการ 

ที่ เกี่ยวข้องกับการลงทุนและการจ�ำหน่ายเงินลงทุน 

ของบริษัท ในต่างประเทศ และรายการจ่ายเงินให้กับ 

บริษัทในกลุ่มประเทศปลอดภาษี ตามหมายเหตุประกอบ 

งบการเงินข้อ 17.4 เป็นต้น ซ่ึงเรื่องดังกล่าวอยู่ระหว่าง 

การตรวจสอบของคณะกรรมการตรวจสอบ นอกจากนี ้ 

ข้าพเจ้าไม่ได้รับเอกสารสรุปรายการรับ-จ่ายเงินกับ 

บริษัทในกลุ ่มประเทศปลอดภาษีในระหว่างปี 2556  
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TO THE SHAREHOLDERS AND THE BOARD OF 
DIRECTORS
L.V. TECHNOLOGY PUBLIC COMPANY LIMITED

We were engaged to the audit of the accompanying 
consolidated financial statements of L.V. Technology Public 
Company Limited and its subsidiary, which comprise 
the consolidated statement of financial position as at 31 
December 2013, and the related consolidated statements 
of comprehensive income, changes in shareholders’ equity 
and cash flows for the year then ended, and a summary 
of significant accounting policies and other explanatory 
information, and were engaged to also audit the separate 
financial statements of L.V. Technology Public Company 
Limited for the same period.

Management’s Responsibility for the Financial 
Statements

Management is responsible for the preparation and fair 
presentation of these financial statements in accordance 
with Thai Financial Reporting Standards, and for such 
internal control as management determined necessary to 
enable the preparation of financial statements that are free 
from material misstatement, whether due to fraud or error.

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these financial 
statements based on our audit. We conducted our audit 
in accordance with Thai Standards on Auditing. However, 
because of matters as described in the basis for disclaimer 
of opinion paragraph, we were unable to obtain sufficient 
appropriate audit evidence to provide a basis for an audit 
opinion.

Basis for Disclaimer of Opinion

1. 	 According to the consolidated and separate financial 
statements as of 31 December 2013, the Company 
has net loss for the year as shown in the consolidated 
and separate financial statements for the year then 
ended of Baht 192.28 million and Baht 146.59 million, 
respectively, and has deficit from operations as shown 
in the consolidated and the separate statements of 
financial position of Baht 582.32 million and Baht 800.25 

million, respectively. The Company also has current 
liabilities in excess of current assets in the consolidated 
and separate statements of financial position of Baht 
422.90 million and Baht 774.54 million, respectively. 
Furthermore, there are other material uncertainties 
mentioned in Note 1.5 to the financial statements. The 
aforementioned matters indicate significant uncertainties 
which may cause significant doubts about the ability 
of the Company to continue as a going concern. 
However, the management has used assumptions of 
going concern for the preparation of the consolidated 
and the separate financial statements. 

	 However, we were unable to obtain sufficient appropriate 
evidence to provide a basis for an audit opinion whether 
the going concern assumption is appropriate due to 
the following reasons :-

	 (1)	 The Company prepares cash flow forecast for the  
	 year 2014 - 2018 on an annual basis which does  
	 not provide sufficient details for us to assess the  
	 reasonableness of the forecast.

	 (2)	 The forecast of the future operating results contain  
	 certain inappropriate assumptions such as the  
	 estimated gross profits margin at the rate of 10  
	 to 15 per cent which are significantly higher than  
	 those of the past operations but there are no  
	 supporting evidence to substantiate such high  
	 gross margin rates.

	 (3)	 As of the date of this report, the Company has not  
	 prepared financial statements of the Company and  
	 the Group for the quarters ended 31 March 2014  
	 and 30 June 2014 as the most updated  
	 information for us to consider of the financial  
	 position, financial performance, and cash flows of  
	 the Group of the current periods.

2. 	 It was noted that there are certain transactions which 
may be considered as not in the ordinary course of 
businesses in the Company, jointly control entities and/
or associated companies, such as the transactions 
relating to investments overseas, disposal of overseas 
investments as well as payments to a company 
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และรายการค่าใช้จ่ายและรายการจ่ายเงินให้กับอดีต 

กรรมการบางรายและกจิการทีเ่กีย่วข้องกนักบัอดตีกรรมการ

ดังกล่าว ดังนั้น ข้าพเจ้าจึงไม่สามารถตรวจสอบให้ได ้

หลกัฐานการสอบบญัชทีีเ่หมาะสมอย่างเพยีงพอเพือ่ให้ได้ 

ข ้อสรุปว่างบการเงินแสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริง 

อันเป็นสาระส�ำคัญจากการทุจริตหรือไม่ และไม่สามารถ 

สรุปผลกระทบของสถานการณ์ดังกล่าวต่อฐานะการเงิน  

ผลการด�ำเนินงาน กระแสเงินสดของกลุ่มบริษัท ส�ำหรับ 

ปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 ได้

3. 	 ผู้บริหารไม่ได้จัดให้มีการบริหารจัดการต้นทุนโครงการ 

อย่างเหมาะสม จากการตรวจสอบพบว่า ต้นทุนจริงสูง 

กว่าประมาณการต้นทนุอย่ามสีาระส�ำคญัเสมอ อย่างไรกด็ ี 

จากการตรวจสอบ ไม่พบว่าผูบ้รหิารมกีารวเิคราะห์หาสาเหตุ 

ของผลแตกต่างดังกล่าว ดังน้ัน ข้าพเจ้าไม่สามารถตรวจ

สอบให้ได้หลกัฐานการสอบบญัชทีีเ่หมาะสมอย่างเพยีงพอ  

เกี่ยวกับต้นทุนโครงการที่แสดงในงบก�ำไรขาดทุนรวมและ 

งบก�ำไรขาดทุนเฉพาะกิจการส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31  

ธนัวาคม 2556 จ�ำนวน 1,250.39 ล้านบาท และ 1,250.39  

ล้านบาท ตามล�ำดบั ว่าเป็นการจ่ายเพือ่โครงการจรงิ โปร่งใส 

และเป็นจ�ำนวนทีส่มเหตสุมผลหรอืไม่ ท�ำให้ไม่สามารถสรปุ

ได้ว่าจ�ำเป็นต้องปรับปรุงจ�ำนวนเงินของรายการดังกล่าว 

หรือไม่ เพียงใด

4. 	 ข้าพเจ้าไม่สามารถตรวจสอบให้ได้หลักฐานการสอบบัญชี 

ทีเ่หมาะสมอย่างเพยีงพอเกีย่วกบัค่านายหน้า (Agent Fee)  

ทีแ่สดงอยูใ่นงบก�ำไรขาดทนุรวมและงบก�ำไรขาดทนุเฉพาะ 

กจิการส�ำหรบัปีสิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2556 จ�ำนวนรวม  

3.67 ล้านบาท และ 3.67 ล้านบาท ตามล�ำดบั และค่านาย 

หน้าค้างจ่ายที่แสดงอยู่ในงบแสดงฐานะการเงินรวมและ 

งบแสดงฐานะการเงนิเฉพาะกจิการจ�ำนวน 95.72 ล้านบาท  

และ 95.72 ล้านบาท ตามล�ำดบั ทัง้นี ้จากการตรวจสอบพบว่า 

มีการจ่ายค่านายหน้าให้กบัตวัแทนหลายราย โดยทีบ่างราย 

เป็นกจิการทีเ่กีย่วข้องกนั ในอตัราร้อยละ 1-12 ของมลูค่า 

สญัญา อย่างไรกด็ ีไม่มหีลกัฐานสนบัสนนุผลงานของ Agent  

ที่เกี่ยวข้องกับโครงการ ซ่ึงท�ำให้เกิดข้อสงสัยในบทบาท 

หน้าที่ของ Agent ดังกล่าว ว่าเป็นรายจ่ายที่จ�ำเป็นและ 

เหมาะสมต่อการด�ำเนินงานของบริษัทฯ หรือไม่ อย่างไร  

ซึ่งเรื่องดังกล่าวอยู่ระหว่างการด�ำเนินการตรวจสอบของ 

คณะกรรมการตรวจสอบของบริษัทฯ ท�ำให้ข้าพเจ้าไม ่

สามารถสรุปได้ว่าจ�ำเป็นต้องปรับปรุงจ�ำนวนเงินของ 

รายการดังกล่าวหรือไม่ เพียงใด

5. 	 ข้าพเจ้าไม่สามารถตรวจสอบให้ได้หลักฐานการสอบ 

บัญชีที่เหมาะสมอย่างเพียงพอเกี่ยวกับมูลค่าสินค้าคง

เหลอืของบรษิทัฯ ทีแ่สดงในงบแสดงฐานะการเงนิรวม และ 

งบแสดงฐานะการเงินเฉพาะกิจการ ณ วันที่ 31 ธันวาคม  

2556 จ�ำนวน 7.21 ล้านบาท และ 7.21 ล้านบาท ตามล�ำดบั 

ทัง้นี ้สนิค้าคงเหลอืดงักล่าวเป็นสนิค้าทีค้่างมานานมากกว่า  

2 ปี และเป็นสินค้าที่เกิดขึ้นจากโครงการที่ถูกยกเลิก  

นอกจากนี ้ผูบ้รหิารใช้ข้อสมมตุขิองราคาทีค่าดว่าจะขายได้  

ค่าใช้จ่ายในการขายในอตัราร้อยละ 12-15 ในการค�ำนวณ 

มูลค่าทีค่าดว่าจะได้รบั รวมทัง้ตัง้ส�ำรองค่าเผือ่สินค้าล้าสมยั 

ในอตัราร้อยละ 20-25 ต่อปี อย่างไรกด็ ีข้าพเจ้าไม่สามารถ 

ประเมินความสมเหตุสมผลของราคาขายของสินค้าดัง

กล่าวซึง่มลีกัษณะเฉพาะเจาะจงเพือ่โครงการในอดตี และ 

ข้อสมมุติค่าใช้จ่ายในการขายดังกล่าว ที่ฝ่ายบริหารฯ  

ใช้ในการค�ำนวณมลูค่าสทุธทิีค่าดว่าจะได้รบัและอตัราการ 

ตั้งส�ำรองค่าเผื่อสินค้าล้าสมัย เนื่องจากฝ่ายบริหารไม่ม ี

หลักฐานสนับสนุนที่มาของราคาขายของสินค้าคงเหลือ  

อัตราค่าใช้จ่ายในการขาย และอัตราการตั้งส�ำรองค่าเผื่อ 

สนิค้าล้าสมยั ดงันัน้ ข้าพเจ้าจงึไม่สามารถสรปุได้ว่าจ�ำเป็น 

ต้องปรับปรุงบัญชีค่าเผื่อการลดลงของมูลค่าที่คาดว่าจะ 

ได้รับหรือค่าเผื่อสินค้าล้าสมัยหรือไม่ เพียงใด

6. 	 ข้าพเจ้าไม่ได้รับหนังสือยืนยันยอดจากเจ้าหนี้การค้า 

บางรายจ�ำนวนเงินรวม 153.70 ล้านบาท ซึ่งแสดงเป็น 

ส่วนหนึง่ของเจ้าหนีก้ารค้าทีแ่สดงในงบแสดงฐานะการเงนิ

รวมและงบแสดงฐานะการเงนิเฉพาะกจิการ ณ วนัที ่ 31 

ธนัวาคม 2556 จ�ำนวนรวม 315.28 ล้านบาท และ 315.28 

ล้านบาท ตามล�ำดับ และไม่สามารถใช้วิธีการตรวจสอบ

อื่นให้พอใจเกี่ยวกับยอดเจ้าหนี้การค้าว่ามีความถูกต้อง

และครบถ้วน ข้าพเจ้าจึงไม่สามารถสรุปได้ว่าจ�ำเป็นต้อง

ปรับปรุงจ�ำนวนเงินของเจ้าหนี้การค้าหรือไม่ เพียงใด 

7.	 ข้าพเจ้าไม่สามารถตรวจสอบให้ได้หลักฐานการสอบ 

บัญชีที่เหมาะสมอย่างเพียงพอเกี่ยวกับรายการปรับปรุง 

ข้อผดิพลาดจากการรบัรูร้ายได้ของปี 2555 จ�ำนวน 90.44  

ล้านบาท ซ่ึงบริษัทฯ ได้จัดท�ำรายละเอียดประกอบราย 

การปรบัปรงุให้กบัข้าพเจ้าแล้ว อย่างไรกต็าม จากหลกัฐาน 

การสอบบญัชทีีข้่าพเจ้าได้รบัยงัมข้ีอโต้แย้งว่าการรบัรูร้าย

ได้ของปี 2555 มีข้อผดิพลาดหรอืไม่ ซึง่คณะกรรมการตรวจ

สอบอยูร่ะหว่างการตรวจสอบหาข้อเทจ็จรงิ ในสถานการณ์ 

ดังกล่าว ข้าพเจ้าจึงไม่สามารถสรุปได้ว่ารายการปรับปรุง

ดังกล่าวเหมาะสมหรือไม่ 
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registered in tax heaven countries (Note 17.4). These 
issues are being investigated by the Company’s Audit 
Committee. Furthermore, we have not obtained a 
summary of receipts and payments of the Company 
with the companies registered in the tax heaven 
countries during 2013 as well as summary of expenses 
and payments to Company’s former director and related 
parties of the Company’s former director. Therefore, 
we are unable to obtain sufficient appropriate audit 
evidence to conclude that the financial statements 
are free from material misstatement due to fraud and 
cannot conclude the effect of these circumstances to 
the financial position, operating results and cash flows 
of the Group for the year ended 31 December 2013.

3.  	Management does not maintain an appropriate costing 
management. It is noted that actual costs of many 
projects are always significantly higher than the related 
budgets; however, there are no analysis to ascertain 
the facts of the variances. As a result, we are unable 
to obtain appropriate audit evidence of project costs as 
shown in the consolidated and the separate statements 
of income for the year ended 31 December 2013 of Baht 
1,250.39 million and Baht 1,250.39 million, respectively 
whether or not these project costs paid are appropriate, 
transparent and reasonable. In this connection, we 
cannot conclude whether or not adjustments to this 
account are required.

4. 	 We are unable to obtain sufficient appropriate audit 
evidence of agent fees as shown in the consolidated 
and separate statements of income for the year ended 
31 December 2013 of Baht 3.67 million and Baht 3.67 
million, respectively, and accrued agent fees shown 
in the consolidated and the separate statements of 
financial position of Baht 95.72 million are Baht 95.72 
million, respectively. It is also noted that there were 
payments made to several agents, some of which 
are the Company’s related parties, at the rates of 1 
to 12 per cent of the contract prices. However, there 
are no evidence to support the agents’ performance, 
which causes doubts whether or not the expenses 
were necessary and appropriate for the Company’s 

operations. This matter is being investigated by the 
Company’s Audit Committee. As a result, we are 
unable to conclude whether or not adjustments to the 
accounts are required.

5. 	 We are unable to obtain sufficient appropriate audit 
evidence of the Company’s inventories shown in 
the consolidated and the separate financial position 
as of 31 December 2013 of Baht 7.21 million and 
Baht 7.21 million, respectively, because these 
inventories are outstanding over two years and 
pending as a result of cancelled projects. Furthermore, 
the management estimated the selling price and 
the selling expenses assumptions at the rates of  
12 - 15 per cent to calculate net realizable value and 
provide for allowance of obsolete inventory at the rates 
of 20 - 25 per cent per year. However, we were unable 
to assess the reasonableness of the selling price of the 
specific inventories of the past projects and the rates 
of the selling expenses estimated for the calculation 
of the net realizable value as well as allowance for 
obsolete stock rates because the management 
cannot substantiate the assumption of selling price of 
inventories, selling expense rates, allowance for obsolete 
inventory rates. Therefore, we cannot conclude whether 
there would be any adjustments to the provision for 
diminution and obsolete inventory accounts.

6. 	 We have not received the confirmation from some of 
trade creditors amounting to Baht 153.70 million which 
constitutes the accounts payable balances shown in 
the consolidated and separate statements of financial 
position as of 31 December 2013 of Baht 315.28 million 
and Baht 315.28 million, respectively, and we are unable 
to apply other auditing procedures to satisfy ourselves 
to the accounts payable amount whether it is correct 
and complete. We are unable to conclude whether 
there will be any necessary adjustments thereof.

7. 	 We are unable to obtain sufficient appropriate evidence 
in relation to the adjustment of the revenue recognition 
for the year 2012 of Baht 90.44 million, the details of 
which has been provided to us. However, according 
to the audit evidence obtained during the year there is 
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8.	 ข้าพเจ้าไม่สามารถตรวจสอบให้ได้หลักฐานการสอบบัญชี

ทีเ่หมาะสมอย่างเพยีงพอเกีย่วกบัอ�ำนาจการควบคมุหรอื

อิทธิพลอย่างเป็นสาระส�ำคัญ ตลอดจนสัดส่วนเงินลงทุน

ทีแ่ท้จรงิในบรษิทั Ceminter Pte Ltd. (Ceminter) ซึง่บรษิทัฯ  

ถือเป็นบริษัทย่อย, บริษัท LV Technology Engineering 

(Tianjin) Co., Ltd. (LVTC) ซ่ึงบริษัทฯ ถือเป็นบริษัท

ร่วม และบริษัท Global Cement Capital Partners 

L im i t ed  (GCCP)  ซึ่ งบริษัทฯ  ถือ เป ็นกิ จการที่ 

ควบคุมร่วมกัน โดยบริษัทฯ พิจารณาอ�ำนาจควบคุม 

หรืออิทธิพลอย่างเป็นสาระส�ำคัญเพียงจากสัดส่วน 

เงินลงทุนที่ได้มีการจ่ายช�ำระค่าหุ้นและได้รับใบหุ้นจาก

บริษัทดังกล่าวแล้ว โดยไม่ได้พิจารณาข้อเท็จจริงอ่ืนที่

ปรากฏในสัญญาร่วมลงทุน และอ�ำนาจควบคุมทั้งทาง

ตรงหรือทางอ้อมในการก�ำหนดนโยบายทางการเงินและ

การด�ำเนนิงานของกจิการนัน้ ดงันัน้ ข้าพเจ้าจงึไม่สามารถ

สรุปได้ว่าบริษัท Ceminter, LVTC และ GCCP เป็นบริษัท

ย่อย บริษัทร่วม หรือกิจการที่ควบคุมร่วมกัน และสัดส่วน

การถือหุ้นในบริษัท Ceminter และ GCCP ที่แท้จริงของ 

บริษัทฯ เป็นเท่าไร เนื่องจากสัดส่วนเงินลงทุนที่จ่ายช�ำระ

ค่าหุ้นในสองบริษัทไม่สอดคล้องกับสัดส่วนตามสัญญา

ร่วมลงทุน ท�ำให้ข้าพเจ้าไม่สามารถสรุปได้ว่าจ�ำเป็นต้อง

ปรบัปรงุการบนัทกึบญัชเีกีย่วกบัเงนิลงทนุดงักล่าวหรอืไม่ 

ซึง่หากจ�ำเป็นต้องปรบัปรงุจะมผีลกระทบต่อหลายรายการ 

ในงบการเงินรวมอย่างมีสาระส�ำคัญ (กรณีเปลี่ยนแปลง

จากบรษิทัย่อยเป็นบรษิทัร่วมหรอืกจิการทีค่วบคมุร่วมกนั)

9. ข้าพเจ้าไม่สามารถตรวจสอบให้ได้หลักฐานการสอบบัญชี 

ที่เหมาะสมอย่างเพียงพอเกี่ยวกับเงินจ่ายล่วงหน้าค่าหุ้น 

ในบริษัท Ceminter และ GCCP ที่แสดงในงบแสดง 

ฐานะการเงินรวมและงบแสดงฐานะการเงินเฉพาะกิจการ  

ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2556 จ�ำนวน 60.71 ล้านบาท และ 67.27  

ล้านบาท ตามล�ำดับ ทั้งน้ี เน่ืองจากบริษัทฯ ได้จ่ายเงิน

จ่ายล่วงหน้าจ�ำนวน 50.53 ล้านบาท และ 16.74 ล้านบาท  

ในระหว่างปี 2556 และ 2555 ตามล�ำดับ อย่างไรก็ดีจนถึง

ปัจจุบันยังไม่ปรากฏว่าบริษัทฯ ได้รับใบหุ้น และข้าพเจ้า

ไม่ได้รับค�ำชี้แจงถึงเหตุผลของการไม่ออกใบหุ้น ท�ำให้

ข้าพเจ้าไม่สามารถสรุปได้ว่าจ�ำนวนเงินที่จ่ายดังกล่าว 

จ่ายไปเพือ่วตัถปุระสงค์ใด และจ�ำเป็นต้องปรบัปรงุจ�ำนวน

หรือค�ำอธิบายประเภทรายการดังกล่าวหรือไม่เพียงใด 

10.	 ข ้าพเจ ้าไม ่สามารถตรวจสอบให้ได ้มาซ่ึงหลักฐาน 

ทีเ่หมาะสมและเพยีงพอเกีย่วกบัเงนิลงทนุในบรษิทั GCCP 

ซึง่เป็นกจิการทีค่วบคมุร่วมกนัทีแ่สดงอยูใ่นงบแสดงฐานะ 

การเงนิรวมและงบแสดงฐานะการเงนิเฉพาะกจิการจ�ำนวน

รวม 98.33 ล้านบาท และ 147.66 ล้านบาท ทัง้นี ้งบการเงนิ 

ของบริษัท GCCP ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556  

ผ่านการตรวจสอบโดยผูส้อบบญัชขีองกจิการทีค่วบคมุร่วมกนั 

ดังกล่าว อย่างไรก็ดี สินทรัพย์ของบริษัท GCCP ได้รวม 

เงินจ่ายล่วงหน้าให้กรรมการจ�ำนวน 7 ล้าน USD ทั้งนี ้ 

จากหลกัฐานการสอบบญัชพีบว่าบรษิทั GCCP ได้จ่ายเงนิ 

จ่ายล่วงหน้าให้กรรมการของบริษัท GCCP (ซึ่งเป็นอดีต

กรรมการของบริษัทฯ) เพื่อลงทุนในบริษัท Saudi Danish 

Cement Company Limited ในประเทศสหรัฐอาหรับ  

เอมิเรตส์ ในสัดส่วนร้อยละ 50 (ซึ่งบริษัทดังกล่าวถือหุ้น 

ในบริษัท Kanbawza ในประเทศเมียนมาร์) ตั้งแต่ปี 2555  

แต่จนถึงปัจจุบัน ยังไม่ปรากฏหลักฐานว่ากรรมการได้ 

น�ำเงนิไปลงทนุตามข้อตกลงหรอืไม่ อย่างไร ซึง่หากได้น�ำไป 

ลงทุนแล้ว ยังมีข้อสงสัยว่าเป็นการถือหุ ้นแทนบริษัท 

GCCP หรือเป็นการถือหุ ้นในนามส่วนตัว เนื่องจาก

กรรมการท่านดังกล่าวยังไม่ด�ำเนินการโอนหุ ้นให้กับ

บริษัท GCCP ทั้งนี้ ถ้าเป็นการถือแทนจะมีผลกระทบ

ต่อการบันทึกบัญชีเงินลงทุนในบริษัท Saudi Danish 

Cement ในงบการเงินของ GCCP ซ่ึงจะมีผลกระทบ 

ต่อเนือ่งมายงัมลูค่าเงนิลงทนุใน GCCP ตามวธิส่ีวนได้เสยี 

ในงบการเงินรวม ดังนั้น ข้าพเจ้าจึงไม่สามารถสรุปได้ว่า

จ�ำเป็นต้องปรับปรุงจ�ำนวนเงินของรายการเงินลงทุนใน

บริษัท GCCP และส่วนแบ่งขาดทุนในบริษัท GCCP ตาม

วิธีส่วนได้เสียหรือไม่ เพียงใด 

11. ข้าพเจ้าไม่สามารถตรวจสอบให้ได้หลักฐานการสอบ 

บัญชีที่เหมาะสมอย่างเพียงพอเกี่ยวกับบัญชีเงินลงทุนใน

บรษิทั LV Technology Engineering (Tianjin) Co., Ltd. (LVTC)  

ในประเทศจีน ที่แสดงในงบแสดงฐานะการเงินรวมและ 

งบแสดงฐานะการเงินเฉพาะกิจการ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 

2556 จ�ำนวนเงิน 146.57 ล้านบาท และ 77.63 ล้านบาท  

ตามล�ำดบั ทัง้นี ้งบการเงนิของบรษิทั LVTC ส�ำหรบัปีสิน้สดุ

วนัที ่31 ธนัวาคม 2556 ผ่านการตรวจสอบของผูส้อบบญัชี

ต่างประเทศซึ่งออกรายงานโดยแสดงความเห็นอย่างมี

เงือ่นไขว่าไม่สามารถตรวจสอบให้พอใจเกีย่วกบัมลูค่าของ

สนิค้าคงเหลอืจ�ำนวนรวม 74.78 ล้านบาท เนือ่งจากผูบ้รหิาร 

ของบริษัท LVTC ไม่สามารถให้เอกสารหลักฐานเกี่ยวกับ 

มูลค่าที่คาดว่าจะได้รับของสินค้าคงเหลือ ตามค�ำรับรอง

ของผู้บริหารของบริษัท LVTC ว่ามูลค่าของสินค้าคงเหลือ 
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still an argument whether or not revenue recognized 
in the year 2012 was incorrect. This issue is being 
investigated by the Company’s Audit Committee. In this 
respect, we cannot conclude whether the adjustment 
is appropriate.

8.	 We are unable to obtain sufficient appropriate evidence in 
respect of control or significant influence as well as actual 
shareholding interest in Ceminter Pte. Ltd. (Ceminter), 
(the Company classifies as a subsidiary company), 
LV Technology Engineering (Tianjin) Co., Ltd. (LVTC), 
(the Company classifies as an associated company) 
and Global Cement Capital Partners Limited (GCCP) 
(the Company considers as a jointly-controlled entity).  
The Company considers the control or significant 
influence only from the percentage of share contribution 
and the share certificates obtained without taking into 
accounts of other facts in the shareholders’ agreements 
as well as the power directly or indirectly to govern the 
financial and operating policies of an entity. Therefore, 
we cannot conclude whether Ceminter, LVTC and 
GCCP are subsidiaries or associated companies 
or jointly controlled entities in addition to the actual 
shareholding interest of Ceminter and GCCP because 
the share contribution percentages were not in 
agreement with the shareholders’ agreements. Hence, 
we cannot conclude whether or not there would be 
adjustments to be made to the investment accounts. 
If required, there would be significant effects to several 
accounts in the consolidated financial statements (in 
case of changing from a subsidiary to an associated 
company or a jointly controlled entity).

9. 	 We are unable to obtain sufficient appropriate 
audit evidence in respect of advance payments for 
investment in Ceminter and GCCP which are shown 
in the consolidated and separate statement of financial 
position as of 31 December 2013 of Baht 60.71 
million and Baht 67.27 million, respectively, because 
the Company had paid advance payments amounting 
to Baht 50.53 million, and Baht 16.74 million during 
2013 and 2012, respectively. However, up to the date 
of this report, the Company has not received the share 
certificates and we have not obtained appropriate 

explanation thereof. As a result, we are unable to 
conclude the purpose for such advances and whether 
there will be adjustments to the amounts or appropriate 
description of such advances.

10. 	We are unable to obtain sufficient appropriate evidence 
in respect of the investment in GCCP, a jointly controlled 
entity, as shown in the consolidated and separate 
statements of financial position of Baht 98.33 million 
and Baht 147.66 million, respectively. The financial 
statements of GCCP as of 31 December 2013 were 
audited by a foreign auditor. However, GCCP’s assets 
include an advance to a director (who is also the 
Company’s former director) of USD 7 million since 
2012 for the purpose of the investment in Saudi Danish 
Cement Ltd. registered in the UAE, at the rate of 50 per 
cent shareholding interest (Saudi Danish Cement Ltd 
held shares in Kanbawza Company Limited in Myanmar) 
but up to date there is no evidence if the director has 
invested according to the agreement. And if investment 
is actually been made, there is a doubt whether the 
investment is held on behalf of GCCP or for personal 
purpose because the director has not transferred the 
shares to GCCP. In this connection, if he holds the 
shares on behalf of GCCP, there would be an effect 
of investment in Saudi Danish Company in GCCP’s 
books which would consequently affect the Company’s 
investment account in GCCP under equity method in 
the consolidation financial statements. Therefore, we 
are unable to conclude whether or not it is necessary 
to adjust the investment account in GCCP and share 
of loss in GCCP under equity method. 

11. 	We are unable to obtain sufficient appropriate evidence 
in respect of the investment account in LVTC in China 
as shown in consolidated and separate statement of 
financial position as of 31 December 2013 of Baht 
146.57 million and Baht 77.63 million, respectively. 
The financial statement of LVTC was audited by the a 
foreign auditor expressing a qualified opinion that he 
was unable to satisfy himself as to the carrying value 
of the inventory of Baht 74.78 million because the 
management has not provided documentation evidence 
regarding the realization of these inventories above 
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จะสงูกว่ามูลค่าตามบญัช ีซึง่หากจ�ำเป็นต้องปรบัปรงุมลูค่า 

สนิค้าคงเหลอื จะมผีลกระทบต่อมลูค่าเงนิลงทนุในบรษิทัร่วม 

ดังกล่าว ข้าพเจ้าจึงไม่สามารถสรุปได้ว่าจ�ำเป็นต้อง

ปรับปรุงมูลค่าเงินลงทุนในบริษัทร่วมและส่วนแบ่งก�ำไร 

ในบริษัทดังกล่าวหรือไม่เพียงใด 

12.	 ข ้าพเจ ้าไม ่สามารถตรวจสอบให้ได ้มาซ่ึงหลักฐาน 

การสอบบัญชีที่เหมาะสมอย่างเพียงพอเก่ียวกับบัญชีเงิน

ลงทุนในบริษัท LNV Technology Private Ltd. (LNVT) ใน

ประเทศอินเดีย ณ วันที่ 1 มกราคม 2556 ที่แสดงในงบ

แสดงฐานะการเงินรวมและงบแสดงฐานะการเงินเฉพาะ

กิจการ จ�ำนวนเงิน 188.53 ล้านบาท และ 1.85 ล้านบาท 

ตามล�ำดับ เนื่องจากไม่มีเอกสารสนับสนุนที่เพียงพอเพื่อ

พิสูจน์ยอดยกมา และไม่สามารถใช้วิธีการตรวจสอบอื่น

ให้พอใจในยอดดังกล่าวได้ ท�ำให้ข้าพเจ้าไม่สามารถสรุป

ได้ว่าจ�ำเป็นต้องปรับปรุงบัญชีเงินลงทุนในบริษัท LNVT 

ที่แสดงในงบแสดงฐานะการเงินรวมและงบแสดงฐานะ

การเงินเฉพาะกิจการ ณ วันที่ 1 มกราคม 2556 (ซึ่ง

เป็นยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555) จ�ำนวน 

188.53 ล้านบาท และ 1.85 ล้านบาท ตามล�ำดับ และ ณ  

วันที่ 31 ธันวาคม 2556 จ�ำนวน 56.71 ล้านบาท 

และ 0.56 ล้านบาท ตามล�ำดับ ต้นทุนของเงินลงทุน

ใน LNVT ที่จ�ำหน่ายในระหว่างปี 2556 ในงบก�ำไร

ขาดทุนรวมและงบก�ำไรขาดทุนเฉพาะกิจการส�ำหรับป ี

สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 จ�ำนวน 89.38 ล้าน

บาท และ 0.88 ล ้านบาท ตามล�ำดับ ซ่ึงส ่งผล 

ถงึก�ำไรจากการขายเงนิลงทนุทีแ่สดงในงบก�ำไรขาดทนุรวม

และงบก�ำไรขาดทุนเฉพาะกิจการในระหว่างปีสิ้นสุดวันที ่ 

31 ธันวาคม 2556 จ�ำนวน 115.85 ล้านบาท และ 200.18  

ล้านบาท ตามล�ำดับ หรือไม่ เพียงใด

13.	 เมื่อวันที่ 26 สิงหาคม 2557 ฝ่ายบริหารได้ส่งข้อมูล 

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการและหมายเหตุ

ประกอบสรปุนโยบายการบญัชทีีส่�ำคญัและหมายเหตเุรือ่ง 

อื่นๆ ของงบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ 

ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 ที่มีรายการ

ปรับปรุงเกี่ยวกับ 

	 (1)	 การปรับปรุงแก้ไขข้อผิดพลาดของบัญชีเงินลงทุนใน	

	 บริษัท GCCP ณ วันที่ 1 มกราคม 2556 (ซึ่งเป็น 

	 ยอดคงเหลอื ณ 31 ธนัวาคม 2555) เพือ่ให้สอดคล้อง 

	 กับข้อมูลงบการเงินที่ผ่านการตรวจสอบของผู้สอบ 

	 บัญชีของ GCCP ซึ่งมีผลท�ำให้เงินลงทุนในบริษัท  

	 GCCP ลดลง และขาดทุนสะสมเพิ่มขึ้นในงบแสดง 

	 ฐานะการเงนิรวม ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2556 จ�ำนวน  

	 36.96 ล้านบาท 

	 (2)	 การปรับปรุงแก้ไขข้อผิดพลาดจากการบันทึกบัญชี 

	 เงินลงทุนในบริษัท LNVT ณ วันที่ 1 มกราคม 2556  

	 (ซึ่งเป็นยอดคงเหลือ ณ 31 ธันวาคม 2555) ซึ่งมีผล 

	 ท�ำให้เงินลงทุนในบริษัท LNVT เพิ่มขึ้น และขาดทุน 

	 สะสมลดลงในงบแสดงฐานะการเงินรวม ณ วันที่ 31  

	 ธันวาคม 2556 จ�ำนวน 7.49 ล้านบาท 

	 (3)	 การปรับปรุงแก้ไขข้อผิดพลาดจากการบันทึกบัญชี 

	 เงินลงทุนในบริษัท LVTC ณ วันที่ 1 มกราคม 2556  

	 (ซึ่งเป็นยอดคงเหลือ ณ 31 ธันวาคม 2555) ซึ่งมีผล 

	 ท�ำให้เงินลงทุนในบริษัท LVTC เพิ่มขึ้น และขาดทุน 

	 สะสมลดลงในงบแสดงฐานะการเงินรวม ณ วันที่ 31  

	 ธันวาคม 2556 จ�ำนวน 2.56 ล้านบาท

	 (4)	 การปรบัปรงุรายการในงบการเงนิรวมและงบการเงนิ 

	 เฉพาะกิจการโดยใช้วิธีการเปลี่ยนทันที ในส่วน 

	 การปรับปรุ งของยอดยกมาของรายการ ใน 

	 งบแสดงฐานะการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะ 

	 กิจการ ณ วันที่ 1 มกราคม 2556 ส�ำหรับการน�ำ 

	 มาตรฐานฉบับที่ 21 มาถือปฏิบัติในระหว่างป ี 

	 ซึ่งส่งผลถึงบัญชีส่วนของผู้ถือหุ้นและองค์ประกอบ 

	 อื่นหลายรายการ รวมถึงผลต่างจากแปลงค่า 

	 ง บ ก า ร เ งิ น ที่ แ ส ด ง ใ น ง บ ก า ร เ งิ น ร ว ม แ ล ะ 

	 งบเฉพาะกิจการ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556

	 ทั้งนี้ ข้อมูลงบการเงินดังกล่าวแตกต่างจากงบการเงินชุด

ที่น�ำมาให้ข้าพเจ้าตรวจสอบเม่ือวันที่ 9 เมษายน 2557 

อย่างไรก็ตาม ผู้บริหารไม่อนุมัติให้ขยายระยะเวลาการ

ตรวจสอบแต่ก�ำหนดให้ข้าพเจ้าต้องออกรายงานต่องบ

การเงินของบริษัทฯ และกลุ่มบริษัทฯ ภายในวันที่ 27 

สิงหาคม 2557 จึงท�ำให้ข้าพเจ้าไม่มีเวลาเพียงพอเพื่อให้

ข้าพเจ้าสามารถตรวจสอบว่ารายการปรบัปรงุดงักล่าวและ

รายการเปิดเผยในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิทีเ่กีย่วข้อง 

ว่าเหมาะสมหรือไม่ อย่างไร 
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carrying value in relation to the net realizable value 
of the inventory value as per management assertion 
that these inventories will be above carrying value. If 
adjustment is necessary, it will affect the investment 
account in LVTC, the associated company. Therefore, 
we are unable to conclude whether or not there will 
be adjustment to the investment account and share of 
profit in the associated company.

12. 	We are unable to obtain sufficient appropriate evidence 
in respect of the investment account in LNV Technology 
Private Limited (LNVT) in India, as of 1 January 2013 
shown in the consolidated and separate statement of 
financial position of Baht 188.53 million and Baht 1.85 
million, respectively, because there were no adequate 
documents to substantiate the brought forward balance 
of the investment account and we were unable to 
apply other audit procedures to satisfy ourselves of 
the brought forward amount. Therefore we cannot 
conclude whether any adjustment is required for the 
(1) investment amount included in the consolidated 
and separate statements of financial position as of 
1 January 2013 (ending balance as of 31 December 
2012) amounting Baht 188.53 million and Baht 1.85 
million, respectively, (2) investment balance as of 31 
December 2013 amounting Baht 56.71 million and Baht 
0.56 million, respectively, (3) the cost of investment 
that was disposed during 2013 in the consolidated 
and separate statement of income for the year ended 
31 December 2013 of Baht 89.38 million and Baht 
0.88 million, respectively, and (4) the gain on disposal 
of the investment that shown in the consolidated and 
separate statement of income for the year ended 31 
December 2013 amounting Baht 115.85 million and 
Baht 200.18 million, respectively.

13. 	On 26 August 2014, the management provided us the 
information relating to consolidated and separate financial 
statements, summary of significant accounting policies, 
and other explanatory information of the consolidated 
and separate financial statements for the year ended  
31 December 2013 which contains the following  
adjustments :- 

	 (1) 	 The correction of the investment account in  
	 GCCP as of 1 January 2013 (ending balance as  
	 of 31 December 2012) to correspond to the  
	 audited financial statements of GCCP, resulting in  
	 the decrease of the investment account in GCCP  
	 and the increase of deficit account by Baht 36.96  
	 million in the consolidated statement of financial  
	 position as of 31 December 2013. 

	 (2) 	 The correction of the investment account in  
	 LNVT as of 1 January 2013 (ending balance as of  
	 31 December 2012) which resulted in the increase  
	 of the investment account in LNVT and the  
	 decrease of deficit account by Baht 7.49 million  
	 in the consolidated statement of financial position  
	 as of 31 December 2013.

 	 (3) 	 The correction of investment account in LVTC as  
	 of 1 January 2013 (ending balance as of 31  
	 December 2012) which resulted in the increase of  
	 the investment account in LVTC and the  
	 decrease of deficit account by Baht 2.56 million  
	 in the consolidated statement of financial position  
	 as of 31 December 2013.

 	 (4)	 Adjustments made to the consolidated and  
	 separate financial statements to the brought  
	 forward balances of the financial statements as  
	 of 1 January 2013 for the adoption of TAS 21  
	 which affects shareholders’ equity and various  
	 other components of the equity accounts as well  
	 as differences from the foreign currency translation  
	 accounts in the consolidated and the separate  
	 financial statements as of 31 December 2013. 

	 	 The abovementioned financial statements are  
	 different from the financial statements information  
	 provided to us for our audit on 9 April 2014.  
	 However, the management does not allow us  
	 to extend the audit time but requests us to issue  
	 our report to the Company’s consolidated and the  
	 separate financial statements within 27 August  
	 2014. Due to time limitation, we are unable to audit  
	 above the adjustments as well as related  
	 disclosures whether or not they are appropriate.
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ข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระส�ำคัญ

1. 	 จากการตรวจสอบพบว่าประมาณการยอดต้นทุนรวม 

ค ่าก ่อสร ้างที่ค�ำนวณโดยฝ ่ายบริหารไม ่น ่าเช่ือถือ  

เนื่องจาก (1) ประมาณการต้นทุนโครงการรวมในอดีต 

แตกต่างจากต้นทุนจริงอย่างมีสาระส�ำคัญ และไม่พบว่า 

มีการบันทึกเหตุผลของต้นทุนส่วนเพิ่ม ซึ่งส่งผลให้เกิด 

ข้อสงสัยเกี่ยวกับขั้นตอนการจัดท�ำประมาณการต้นทุน 

ดุลยพินิจที่ใช ้ และข้อสมมุติที่ใช ้จัดท�ำว ่าเหมาะสม 

หรือไม่ (2) ประมาณการต้นทุนรวมที่ข ้าพเจ้าได้มา 

ระหว่างการสอบทานงบไตรมาสของปี 2556 มีความ

ผนัผวนเป็นอย่างมากโดยผูบ้รหิารไม่สามารถชีแ้จงสาเหตุ

ของความผนัผวนดงักล่าว (3) ประมาณการต้นทนุโครงการ

รวม ณ วนัที ่30 มถินุายน 2557 ของหลายโครงการมคีวาม

แตกต่างจากประมาณการต้นทุนโครงการรวม ณ วันที่ 31 

ธันวาคม 2556 อย่างมีสาระส�ำคัญ ทั้งนี้ ฝ่ายบริหารใช้

ข้อมูลประมาณการต้นทุนดังกล่าวในการรับรู้รายได้ตาม

วธิอีตัราส่วนของงานทีท่�ำเสรจ็ ดงันัน้ ข้าพเจ้าเชือ่ว่ารายได้

แสดงข้อมลูทีข่ดัต่อข้อเทจ็จรงิอนัเป็นสาระส�ำคญั อย่างไร

กด็ ีข้าพเจ้าไม่สามารถระบจุ�ำนวนเงนิของผลกระทบทีต้่อง

ปรับปรุงกับบัญชีรายได้จากสัญญาก่อสร้างที่แสดงในงบ

ก�ำไรขาดทุนรวมและงบก�ำไรขาดทุนเฉพาะกิจการส�ำหรับ 

ปีสิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2556 จ�ำนวน 1,268.92 ล้านบาท  

และ 1,266.87 ล้านบาท ตามล�ำดบั และบญัชงีานก่อสร้าง

ตามสัญญาระหว่างก่อสร้างในงบแสดงฐานะการเงิน

รวมและงบแสดงฐานะการเงินเฉพาะกิจการ ณ วันที่ 31 

ธันวาคม 2556 จ�ำนวน 45.52 ล้านบาท และ 45.52 ล้าน

บาท ตามล�ำดับได้

2. 	 ตามที่อธิบายในหมายเหตุ 6.2 เกี่ยวกับรายการแก้ไขข้อ

ผิดพลาดเกี่ยวกับการรับรู ้ต้นทุนโครงการและการรับรู ้ 

รายได้ตามวิธีอัตราส่วนของงานที่ท�ำเสร็จที่ได้เคยได้รับรู ้

มาก่อนปี 2556 โดย บรษิทัฯ ได้ปรบัปรงุข้อผดิพลาดดงักล่าว 

ส�ำหรับโครงการที่มีสาระส�ำคัญจ�ำนวน 5 โครงการกับ 

ยอดยกมา ณ วันที่ 1 มกราคม 2556 และมีผลให้บัญชี 

งานก่อสร้างตามสัญญาระหว่างก่อสร้างลดลงจ�ำนวน 

301.98 ล้านบาท จ�ำนวนที่เรียกเก็บจากลูกค้าสูงกว่า

มูลค่างานก่อสร้างเพ่ิมขึ้น 119.87 ล้านบาท ค่าอุปกรณ์

ค้างจ่ายและหนี้สินหมุนเวียนอื่นลดลง 412.31 ล้านบาท 

และขาดทุนสะสมเพิ่มขึ้น 9.54 ล้านบาท 

	 บริษัทฯ ได้ปรับปรุงข้อผิดพลาดดังกล่าวของโครงการที่

เหลือทั้งหมดเข้ากับงบก�ำไรขาดทุนส�ำหรับปีส้ินสุดวันที่ 

31 ธันวาคม 2556 เนื่องจากบริษัทฯ ไม่สามารถระบุข้อ

ผิดพลาดที่มีผลกระทบ ณ วันที่ 1 มกราคม 2556 ได้

	 อย่างไรก็ดี วิธีการปรับปรุงดังกล่าวไม่เป็นไปตามข้อ

ก�ำหนดของมาตรฐานการรายงานทางการเงินซ่ึงก�ำหนด

ให้กิจการต้องปรับปรุงข้อผิดพลาดกับงบการเงินงวดก่อน

ที่น�ำมาแสดงเปรียบเทียบ ซึ่งส่งผลให้งบการเงินส�ำหรับปี

สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2555 แสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จ

จริง รวมทั้งข้อมูลฐานะการเงิน ผลการด�ำเนินงาน และ

กระแสเงินสดส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 ไม่

สามารถเปรียบเทียบได้กับข้อมูลส�ำหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 

ธันวาคม 2555

3. 	 ตามที่อธิบายในหมายเหตุข้อ 3.2 และ 3.3 เกี่ยวกับ 

การเปลี่ยนแปลงนโยบายการบัญชี เนื่องจากการน�ำ

มาตรฐานการรายงานทางการเงินดังต่อไปนี้มาถือปฏิบัติ

	 (1)	 มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 21 เรื่องผลกระทบ 

	 จากการเปล่ียนแปลงอัตราแลกเปล่ียนเงินตรา 

	 ต่างประเทศ บริษัทฯ ก�ำหนดให้สกุลเงินดอลลาร์ 

	 สหรัฐอเมริกา (USD) เป็นสกุลเงินในการด�ำเนินงาน 

	 ในการน�ำมาตรฐานดังกล่าวมาถือปฏิบัติในปี 2556  

	 อย่างไรกด็ี บรษิทัฯ ไม่ได้ปรบัปรงุข้อมลูเปรยีบเทยีบ 

	 ย้อนหลัง ให้เป็นไปตามข้อก�ำหนดของมาตรฐาน 

	 การรายงานทางการเงินซ่ึงก�ำหนดให้กิจการต้อง 

	 ปรับย้อนหลังงบการเงินที่แสดงเปรียบเทียบ ดังนั้น 

	 ข้อมูลฐานะการเงิน ณ วันที่ 1 มกราคม 2555  

	 และ 31 ธนัวาคม 2555 และข้อมลูผลการด�ำเนนิงาน 

	 ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2555 ที่น�ำเสนอ 

	 จึงไม่สามารถเปรียบเทียบกับข้อมูลในงบการเงิน 

	 ปี 2556 ได้ 

	 (2)	 มาตรฐานรายงานทางการเงินฉบับที่ 8 เรื่องส่วน 

	 งานด�ำเนินงาน บริษัทฯ น�ำมาตรฐานการรายการ 

	 ทางการ เ งิ นฉบับดั งกล ่ าวมาถือปฏิบั ติ ในป  ี 

	 2556 โดยมิได้จัดท�ำข้อมูลทางการเงินและน�ำเสนอ 

	 ข้อมูลทางการเงนิจ�ำแนกตามส่วนงานส�ำหรบัปีสิน้สดุ 

	 วันที่ 31 ธันวาคม 2555 เพื่อเป็นข้อมูลเปรียบเทียบ 

	 กับงบการเงินปี 2556 ซึ่งไม่เป็นไปตามมาตรฐาน 

	 การรายงานทางการเงิน 

รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต
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Material misstatements

1. 	 According to our audit, the estimated total construction 
costs calculated by the management are not reliable 
because (1) the estimated of total project costs in 
the past were significantly different from the actual 
costs and there were no records of the reasons of 
such additional costs, causing a doubt whether the 
procedures used to prepare the estimated costs, 
judgments and assumptions used were appropriate 
(2) the total estimated costs we obtained during our 
quarterly review during 2013 fluctuated significantly. 
However, the management cannot provide explanation 
of such fluctuations (3) total estimated costs as of 30 
June 2014 of several projects are significantly different 
from those as of 31 December 2013. However, the 
management uses such total estimated cost information 
as of 31 December 2013 for revenue recognition 
according to the percentage of completion method. 
Therefore, we believe that the revenue was materially 
misstated. However we are unable to quantity the 
effect which is required to adjust the revenue from 
construction account shown in the consolidated and 
separate statements of income for the year ended 31 
December 2013 of Baht 1,268.92 million and Baht 
1,266.87 million, respectively, and construction work 
in progress shown in the consolidated and separate 
statements of financial position as of 31 December 
2013 of Baht 45.52 million and Baht 45.52 million, 
respectively.

2. 	 As mentioned in Note 6.2 to financial statements in 
connection with the correction of error in relation to 
project cost and revenue recognition under percentage 
of completion method recorded prior to the year 2013.  
The error correction is made to 5 major contracts 
by adjusting the brought forward account balances 
as of 1 January 2013 resulting in the decrease in 
construction contract work in process of Baht 301.98 
million, increase in excess of progress billing over 
construction contract work in progress of Baht 119.87 
million, decrease in accrued equipment costs and other 
current liabilities of Baht 412.31 million, and an increase 
in deficit account of Baht 9.54 million.

	 The Company made corrections of the errors of the 
remaining projects by adjusting to the statement of 
income for the year ended 31 December 2013 because 
the Company cannot identify the amount of the error 
as of 1 January 2013.

	 However, the above adjustments are not in line with 
the Financial Reporting Standard which requires the 
correction to be made retrospectively by restating the 
comparative amounts of prior period. As a result, the 
financial statements for the year ended 31 December 
2012 were misstated. In addition, information relating to 
financial position, operating results and cash flows for 
the year ended 31 December 2013 are not comparable 
to those of the year ended 31 December 2012. 

3.	 As mentioned in Notes 3.2 and 3.3 to financial 
statements regarding the changes in accounting policy 
due to the adoptions of the following Thai Financial 
Reporting Standards :-

	 (1)	 Thai Accounting Standard 21 The Effects of  
	 Changes in Foreign Exchange Rates

	 	 The Company determines United States Dollar  
	 (USD) as its functional currency for the adoption  
	 of the Standard during 2013; however, the  
	 Company did not retrospectively adjust the  
	 comparative financial statements, the method  
	 of which is not in line with the Financial Reporting  
	 Standard which requires the retrospective  
	 adjustment of comparative financial statements.  
	 Therefore, the information of the financial position  
	 as of 1 January 2012 and 31 December 2013,  
	 results of the operation for the year ended 31  
	 December 2012 presented are not comparable  
	 to that of the year 2013.

	 (2)	 Thai Financial Reporting Standard 8 Operating  
	 Segments 

	 	 The Company adopted this Financial Reporting  
	 Standard during 2013 but did not prepare  
	 and present segment information of the  
	 year 2012 for the comparative purpose which is  
	 not in line with the Financial Reporting Standard.

Report 0f the Independent Certified Public Accountants
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การไม่แสดงความเห็น

เนื่องจากเรื่องที่กล่าวในวรรคเกณฑ์ในการไม่แสดงความเห็น 

มีนัยส�ำคัญ ข้าพเจ้าไม่สามารถหาหลักฐานการสอบบัญชี

ที่ เหมาะสมอย ่างเพียงพอเพื่อเป ็นเกณฑ์ในการแสดง 

ความเห็น ดังนั้น ข้าพเจ้าจึงไม่แสดงความเห็นต่องบการเงิน

ดังกล่าว 

เรื่องอื่น

งบการเงินรวมและงบเฉพาะกิจการของบริษัท แอล.วี . 

เทคโนโลยี จ�ำกัด (มหาชน) ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555 (ก่อน

ปรับปรุงใหม่) ตรวจสอบโดยผู้สอบบัญชีอ่ืน ซ่ึงได้แสดงความ

เห็นอย่างมีเงื่อนไขตามรายงานลงวันที่ 1 มีนาคม 2556 

เนื่องจากบริษัทย่อยไม่ได้บันทึกประมาณการต้นทุนส่วนเพิ่ม

ของโครงการ โดยที่บริษัทย่อยจะได้รับการสนับสนุนทาง 

การเงินจากบริษัทฯ ซึ่งผู้สอบบัญชีไม่สามารถตัดสินใจได้ว่า

ต้นทุนดังกล่าวควรถูกบันทึกในงบการเงินรวมและงบการเงิน

เฉพาะกิจการอย่างไร 

อย่างไรก็ตาม จากผลการตรวจสอบในปีปัจจุบัน ปรากฏว่า

ไม่จ�ำเป็นต้องบันทึกต้นทุนดังกล่าวแล้ว เนื่องจากในระหว่าง

ปี 2556 บริษัทฯ ได้ยกเลิกการสนับสนุนทางการเงินให้แก ่

บริษัทย่อย

นายอนุสรณ์ เกียรติกังวาฬไกล

ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต เลขที่ 2109

บริษัท เอเอสวี แอนด์ แอสโซซิเอทส์ จ�ำกัด

กรุงเทพมหานคร

27 สิงหาคม 2557
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Disclaimer of opinion

Because of the significance of the matters described in 
the Basis of Disclaimer of Opinion paragraph, we have not 
been able to obtain sufficient appropriate audit evidence to 
provide a basis for an audit opinion. Accordingly, we do not 
express an opinion on the financial statements.

Other matters

The consolidated and separate statement of financial 
position of L.V. Technology Public Company Limited and its 
subsidiaries, as at 31 December 2012 (before restatement), 
were audited by other auditor who expressed a qualified 
opinion on those financial statements in his report dated 
1 March 2013 stating that no accrual costs has been 
recognized in the subsidiary’s financial statements and he 

could not decide whether the said additional cost should 
be included in the consolidated and separate financial 
statements. However, it is not necessary to record such cost 
during 2013 because the Company has cancelled financial 
support to the subsidiary.

Mr. Anusorn  Kiatgungwalgri

Certified Public Accountant No. 2109

ASV & ASSOCIATES LIMITED

Bangkok

27 August 2014
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งบแสดงฐานะการเงิน
Statements of financial position

(บาท : Baht)

สินทรัพย์

Assets

หมายเหตุ

Note

งบการเงินรวม
Consolidated financial statements

งบการเงินเฉพาะกิจการ
Separate financial statements

31 ธันวาคม 2556
31 December 2013

31 ธันวาคม 2555
31 December 2012

1 มกราคม 2555
1 January 2012

31 ธันวาคม 2556
31 December 2013

31 ธันวาคม 2555
31 December 2012

1 มกราคม 2555
1 January 2012

	 (ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

สินทรัพย์หมุนเวียน
CURRENT ASSETS

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด
Cash and cash equivalents 

8 37,897,985 18,344,148 125,609,003 36,343,532 17,269,309 107,289,058

ลูกหนี้การค้า - สุทธิ
Trade accounts receivable - net

9 413,319,900 444,947,362 468,123,305 419,301,649 446,193,601 481,312,119

งานก่อสร้างตามสัญญาระหว่างก่อสร้าง
Construction contract work in progress

10 45,523,658 430,280,948 1,640,324,292 45,523,658 429,302,476 1,639,346,688

เงินจ่ายล่วงหน้าแก่ผู้จัดจำ�หน่าย
Advance payment to suppliers

11 118,585,987 29,822,763 58,855,140 118,585,987 29,822,763 58,855,140

เงินให้กู้ยืมระยะสั้นแก่กิจการที่เกี่ยวข้องกัน
Short-term loans to related parties

7.3 - 30,387,300 - - 30,387,300 -

เงินให้กู้ยืมระยะสั้นแก่กิจการอื่น
Short-term loans to other parties

12 329,776,680 - - - - -

สินค้าคงเหลือ - สุทธิ
Inventories - net

13 7,211,132 33,662,769 24,121,026 7,211,132 33,662,769 24,121,026

สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น
Other current assets

14 28,553,774 28,861,022 31,475,562 30,651,639 28,097,752 30,264,446

รวมสินทรัพย์หมุนเวียน
TOTAL CURRENT ASSETS

980,869,116 1,016,306,312 2,348,508,328 657,617,597 1,014,735,970 2,341,188,477

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน
NON-CURRENT ASSETS

เงินฝากระยะยาวและเงินฝากติดภาระค้ำ�
ประกันกับสถาบันการเงิน
Deposits at financial institutions 
restricted for pledges

15 164,099,632 163,841,255 377,926,301 164,099,632 163,841,255 377,926,301

เงินประกันตามสัญญาก่อสร้าง - สุทธิ
Retention receivable from construction 
contracts - net

16 325,686,033 312,026,213 256,818,124 325,686,033 312,026,213 256,818,124

เงินจ่ายล่วงหน้าเพื่อการลงทุนในบริษัทย่อย
Advances for investment in subsidiaries

18.3 - - - 6,562,720 - -

เงินจ่ายล่วงหน้าเพื่อการลงทุนในกิจการ
ที่ควบคุมร่วมกัน
Advances for investment in jointly-
controlled entities

17.2 60,705,160 15,780,694 - 60,705,160 15,780,694 -

เงินลงทุนในบริษัทร่วม - สุทธิ
Investments in associates - net

17 146,565,947 282,595,720 258,450,291 77,626,937 77,600,414 4,137,164

เงินลงทุนในบริษัทย่อย - สุทธิ
Investments in subsidiaries - net

18 - - - 189,006,336 498,500 498,500

เงินลงทุนในกิจการที่ควบคุมร่วมกัน
Investments in jointly-controlled entities

17 102,711,805 104,809,196 1,700,669 147,664,481 139,292,125 3,897

เงินลงทุนทั่วไป  
General investment

19 56,710,607 - - 556,108 - -

ค่าความนิยม  
Goodwill

18.1 9,044,728 - - - - -

อุปกรณ์ - สุทธิ 
Equipment - net

20 2,135,721 3,573,833 5,232,470 2,135,721 3,573,833 5,232,470

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 As at 31 December 2012 and 2011

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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(บาท : Baht)

สินทรัพย์

Assets

หมายเหตุ

Note

งบการเงินรวม
Consolidated financial statements

งบการเงินเฉพาะกิจการ
Separate financial statements

31 ธันวาคม 2556
31 December 2013

31 ธันวาคม 2555
31 December 2012

1 มกราคม 2555
1 January 2012

31 ธันวาคม 2556
31 December 2013

31 ธันวาคม 2555
31 December 2012

1 มกราคม 2555
1 January 2012

	 (ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน
NON-CURRENT ASSETS

สินทรัพย์ไม่มีตัวตน - สุทธิิ 
Intangible assets  - net

21 294,293 4,302,410 9,433,783 294,293 4,302,410 9,433,783

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น
Other non-current assets

2,018,435 1,468,727 1,753,604 2,018,435 1,468,727 1,753,604

สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี
Deferred tax assets

3.1 - 2,977,713 2,749,723 - 2,977,713 2,749,723

รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน
TOTAL NON - CURRENT ASSETS

869,972,361 891,375,761 914,064,965 976,355,856 721,361,884 658,553,566

รวมสินทรัพย์
TOTAL ASSETS

1,850,841,477 1,907,682,073 3,262,573,293 1,633,973,453 1,736,097,854 2,999,742,043

หนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น

LIABILITIES AND 

SHAREHOLDERS’ EQUITY

หมายเหตุ

Note

งบการเงินรวม
Consolidated financial statements

งบการเงินเฉพาะกิจการ
Separate financial statements

31 ธันวาคม 2556
31 December 2013

31 ธันวาคม 2555
31 December 2012

1 มกราคม 2555
1 January 2012

31 ธันวาคม 2556
31 December 2013

31 ธันวาคม 2555
31 December 2012

1 มกราคม 2555
1 January 2012

	 (ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

หนี้สินหมุนเวียน
CURRENT LIABILITIES

เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน
Short-term loans from financial institutions

22  27,840,435  95,117,948  68,166,419  27,835,513  95,117,948  68,166,419 

เงินกู้ยืมระยะสั้นจากบริษัทย่อย
Short-term loans from a subsidiary 
company

7.3 - - -  32,813,600 -  6,000,000 

เจ้าหนี้การค้า
Trade accounts payable 

23  315,275,025  544,201,432  297,031,855  315,275,025  540,880,907  293,566,263 

จำ�นวนที่เรียกเก็บจากลูกค้าสูงกว่ามูลค่า
งานก่อสร้าง
Excess of progress billings over 
construction contract work in progress

10  258,276,468  90,596,669  52,755,380  258,276,468  90,596,669  52,755,380 

เงินรับล่วงหน้าจากลูกค้า
Advances received from customers

24  456,294,303  296,045,860  728,180,100  456,294,303  296,045,860  728,180,100 

ค่าอุปกรณ์ค้างจ่าย
Accrued equipment costs

25  70,575,428  420,740,455  1,239,235,247  70,575,428  420,740,455  1,239,235,247 

ค่านายหน้าค้างจ่าย
Accrued commission expenses

26  95,717,137  99,968,672  121,928,932  95,717,137  99,968,672  121,928,932 

ประมาณการหนี้สินขาดทุนจากงานโครงการ
Provision for project loss

10  16,174,252  26,000,000  31,941,032  16,174,252  26,000,000  31,941,032 

ประมาณการหนีส้นิคา่รบัประกนังานโครงการ
Provision for warranty expenses

 123,818,416  6,941,549  10,139,913  123,818,416  6,941,549  10,139,913 

ภาษีเงินได้ค้างจ่าย
Income tax payable

- -  53,110 - - -

หนี้สินหมุนเวียนอื่น
Other current liabilities

27  39,801,169  63,028,052  84,740,056  35,375,865  60,688,301  84,729,836 

รวมหนี้สินหมุนเวียน
TOTAL CURRENT LIABILITIES

 1,403,772,633  1,642,640,637  2,634,172,044  1,432,156,007  1,636,980,361  2,636,643,122 

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 As at 31 December 2012 and 2011

งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
statements of financial position (cont’d)

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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L.V. TECHNOLOGY Public Company Limited

งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
statements of financial position (cont’d)

(บาท : Baht)

หนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น

LIABILITIES AND 

SHAREHOLDERS’ EQUITY

หมายเหตุ

Note

งบการเงินรวม
Consolidated financial statements

งบการเงินเฉพาะกิจการ
Separate financial statements

31 ธันวาคม 2556
31 December 2013

31 ธันวาคม 2555
31 December 2012

1 มกราคม 2555
1 January 2012

31 ธันวาคม 2556
31 December 2013

31 ธันวาคม 2555
31 December 2012

1 มกราคม 2555
1 January 2012

	 (ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

หนี้สินไม่หมุนเวียน
NON - CURRENT LIABILITIES

ประมาณการหนี้สินผลประโยชน์ -
ของพนักงาน
Retirement benefit obligations 

28  15,997,781  14,955,489  13,748,614  15,997,781  14,955,489  13,748,614 

ผลขาดทุนเกินกว่าเงินลงทุน
Excess loss on carrying value of 
investments

18.2 - - -  2,746,832  2,567,690  6,440,512 

รวมหนี้สินไม่หมุนเวียน
TOTAL NON - CURRENT LIABILITIES 

 15,997,781  14,955,489  13,748,614  18,744,613  17,523,179  20,189,126 

รวมสินทรัพย์หมุนเวียน
TOTAL LIABILITIES 

 1,419,770,414  1,657,596,126  2,647,920,658  1,450,900,620  1,654,503,540  2,656,832,248 

ส่วนของผู้ถือหุ้น
SHAREHOLDERS’ EQUITY

ทุนเรือนหุ้น
Share capital

29 

ทุนจดทะเบียน
Registered share capital

31 ธนัวาคม 2556 : หุน้สามญั 915,230,874 หุน้  
มูลค่าหุ้นละ 1 บาท
31 December 2013 : 915,230,874 ordinary 
shares of Baht 1 each

31 ธนัวาคม 2555 : หุน้สามญั 518,538,524 หุน้  
มูลค่าหุ้นละ 1 บาท
31 December 2012 : 518,538,524 ordinary 
shares of Baht 1 each

1 มกราคม 2555 : หุน้สามญั 584,328,044 หุน้  
มูลค่าหุ้นละ 1 บาท
1 January 2012 : 584,328,044 ordinary 
shares of Baht 1 each

915,230,874  518,538,524  584,328,044  915,230,874  518,538,524  584,328,044 

ทุนที่ออกและชำ�ระแล้ว
Issued and paid-up share capital

31 ธนัวาคม 2556 : หุน้สามญั 692,071,893 หุน้  
มูลค่าหุ้นละ 1 บาท
31 December 2013  : 692,071,893 ordinary 
shares of Baht 1 each

31 ธนัวาคม 2555 : หุน้สามญั 518,538,524 หุน้  
มูลค่าหุ้นละ 1 บาท
31 December 2012 : 518,538,524 ordinary 
shares of Baht 1 each

1 มกราคม 2555 : หุน้สามญั 466,690,241 หุน้  
มูลค่าหุ้นละ 1 บาท
1 January 2012 : 466,690,241 ordinary 
shares of Baht 1 each

 692,071,893  518,538,524  466,690,241  692,071,893  518,538,524  466,690,241 

ส่วนเกินทุนหุ้นสามัญ
Premium on ordinary shares

30  238,186,656  194,803,313  179,248,828  238,186,656  194,803,313  179,248,828 

องค์ประกอบอื่นของส่วนของผู้ถือหุ้น
Other components of equity

 (107,625,715)  (94,937,095)  (77,393,889)  39,737,232 - -

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 As at 31 December 2012 and 2011

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
statements of financial position (cont’d)

(บาท : Baht)

หนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น

LIABILITIES AND 

SHAREHOLDERS’ EQUITY

หมายเหตุ

Note

งบการเงินรวม
Consolidated financial statements

งบการเงินเฉพาะกิจการ
Separate financial statements

31 ธันวาคม 2556
31 December 2013

31 ธันวาคม 2555
31 December 2012

1 มกราคม 2555
1 January 2012

31 ธันวาคม 2556
31 December 2013

31 ธันวาคม 2555
31 December 2012

1 มกราคม 2555
1 January 2012

	 (ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

ส่วนของผู้ถือหุ้น
SHAREHOLDERS’ EQUITY

กำ�ไร (ขาดทุน) สะสมจัดสรรแล้ว
Retained earnings (deficit) Appropriated

 

สำ�รองตามกฎหมาย
Legal reserve

13,323,000 13,323,000 13,323,000 13,323,000 13,323,000 13,323,000 

ยังไม่ได้จัดสรร
Deficit

(582,321,350) (381,641,795)  32,784,455 (800,245,948) 645,070,523) (316,352,274)

รวมส่วนของบริษัทใหญ่
EQUITY ATTRIBUTABLE TO PARENT 
COMPANY

253,634,484 250,085,947  614,652,635 183,072,833 81,594,314 342,909,795 

ส่วนได้เสียที่ไม่มีอำ�นาจควบคุม
Non - controlling interests

177,436,579 - - - - -

รวมส่วนของผู้ถือหุ้น
TOTAL SHAREHOLDERS’ EQUITY 

431,071,063 250,085,947 614,652,635 183,072,833 81,594,314 342,909,795 

รวมหนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น
TOTAL LIABILITIES AND 
SHAREHOLDERS’ EQUITY

1,850,841,477 1,907,682,073 3,262,573,293 1,633,973,453 1,736,097,854 2,999,742,043 

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 As at 31 December 2012 and 2011

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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L.V. TECHNOLOGY Public Company Limited

งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ 
statements of comprehensive income

(บาท : Baht)

หมายเหตุ

Note

งบการเงินรวม
Consolidated financial statements

งบการเงินเฉพาะกิจการ
Separate financial statements

2556 / 2013 2555 / 2012 2556 / 2013 2555 / 2012

	
(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

รายได้
Income

รายได้จากสัญญาการให้บริการ
Contract revenue

 1,268,916,621  1,926,760,861  1,266,866,199  1,926,760,861 

ต้นทุนสัญญาการให้บริการ
Contract costs

(1,250,385,312) (2,098,018,736) (1,250,385,312) (2,098,018,736)

กำ�ไร (ขาดทุน) ขั้นต้น
GROSS PROFIT (LOSS)

18,531,309 (171,257,875)  16,480,887 (171,257,875)

รายได้อื่น
Other income

กำ�ไรจากการจำ�หน่ายเงินลงทุน
Profit on sales of investment

17.1  115,848,283  -     200,177,013  -   

รายได้เงินปันผล
Dividend income

17,19  2,182,485 -  2,182,485  64,819,567 

กำ�ไร (ขาดทุน) จากอัตราแลกเปลี่ยนสุทธิ
Gain (Loss) on exchanges - net

(4,372,456) 38,275,585 (4,366,346) 38,275,585 

รายได้อื่น
Other income

 20,469,885  5,318,763  20,466,450  4,433,042 

กำ�ไร (ขาดทุน) ก่อนค่าใช้จ่าย
PROFIT (LOSS) BEFORE EXPENSES

 152,659,506 (127,663,527) 234,940,489 (63,729,681)

ค่าใช้จ่ายในการขาย
Selling expenses

(7,128,540) (10,238,404) (7,128,540) (10,238,404)

ค่าใช้จ่ายในการบริหาร
Administrative expenses

(376,005,122) (254,165,407) (368,309,046) (237,937,791)

ค่าตอบแทนกรรมการ
Directors remunerations

(2,419,452) (4,041,000) (2,419,452) (2,241,000)

ต้นทุนทางการเงิน
Finance costs

(571,708) (14,754,650) (823,852) (14,799,363)

ส่วนแบ่งกำ�ไร(ขาดทุน)สุทธิจากเงินลงทุน
ในบริษัทร่วมและกิจการที่ควบคุมร่วมกัน
Share of profits (loss) from associates 
and jointly-controlled entities

44,035,951 (3,791,252) - -

ขาดทุนก่อนค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้
LOSS BEFORE INCOME TAX 
EXPENSES

 (189,429,365)  (414,654,240)  (143,740,401)  (328,946,239)

รายได้(ค่าใช้จ่าย)ภาษีเงินได้  
Income tax revenue (expenses)

37 (2,849,598)  241,375 (2,849,598)  241,375 

ขาดทุนสุทธิสำ�หรับปี  
NET LOSS FOR THE YEAR

 (192,278,963)  (414,412,865)  (146,589,999)  (328,704,864)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 As at 31 December 2012 and 2011

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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(บาท : Baht)

หมายเหตุ

Note

งบการเงินรวม
Consolidated financial statements

งบการเงินเฉพาะกิจการ
Separate financial statements

2556 / 2013 2555 / 2012 2556 / 2013 2555 / 2012

	
(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

ขาดทุนสุทธิสำ�หรับปี
NET LOSS FOR THE PERIOD

 (192,278,963)  (414,412,865)  (146,589,999)  (328,704,864)

กำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น :-
Other comprehensive income :-

กำ�ไรจากการประมาณการตามหลักการ
คณิตศาสตร์ประกันภัย
Gain on estimation of independent
actuary 

 950,033  -     950,033  -   

ผลต่างจากอัตราแลกเปลี่ยนจาก
การแปลงค่างบการเงิน
Currency translation differences

 (36,116,593)  (16,032,888)  26,782,402  -   

กำ�ไร(ขาดทุน)เบ็ดเสร็จอื่นสำ�หรับปี
OTHER COMPREHENSIVE INCOME 
FOR THE YEAR

 (35,166,560)  (16,032,888)  27,732,435  -   

ขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำ�หรับปี
TOTAL COMPREHENSIVE INCOME 
FOR THE YEAR

 (227,445,523)  (430,445,753)  (118,857,564)  (328,704,864)

การแบ่งปันกำ�ไร (ขาดทุน)
PROFIT ATTRIBUTABLE TO:-

ส่วนที่เป็นของบริษัทใหญ่
Owners of the parent company 

 (192,094,129)  (414,412,865)  (146,589,999)  (328,704,864)

ส่วนที่เป็นของส่วนได้เสียที่ไม่มีอำ�นาจ
ควบคุม
Non-controlling interests

 (184,834)  -     -     -   

 (192,278,963)  (414,412,865)  (146,589,999)  (328,704,864)

การแบง่ปนักำ�ไร(ขาดทนุ)เบด็เสรจ็รวม
TOTAL COMPREHENSIVE INCOME
ATTRIBUTABLE TO:-

ส่วนที่เป็นของบริษัทใหญ่
Owners of the parent company

 (227,260,689)  (430,445,753)  (118,857,564)  (328,704,864)

ส่วนที่เป็นของส่วนได้เสียที่ไม่มีอำ�นาจ
ควบคุม
Non-controlling interests

 (184,834)  -     -     -   

 (227,445,523)  (430,445,753)  (118,857,564)  (328,704,864)

กำ�ไร(ขาดทุน)ต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน (บาท)
BASIC EARNINGS PER SHARE (BAHT)

กำ�ไร(ขาดทุน)ต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน
Diluted gain (loss) per share

 (0.29)  (0.82)  (0.22)  (0.65)

กำ�ไร(ขาดทุน)ต่อหุ้นปรับลด
Diluted gain (loss) per share

 (0.28)  (0.82)  (0.21)  (0.65)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 As at 31 December 2012 and 2011

งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ (ต่อ)
statements of comprehensive income (cont’d)

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 As at 31 December 2012 and 2011 (บาท : Baht)

หมายเหตุ
Note

งบการเงินรวม
CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS

ทุนเรือนหุ้นที่ออก
และ ชำ�ระแล้ว
Issued and 
paid-up

share capital

ส่วนเกินมูลค่าหุ้น
Premium on 
share capital

กำ�ไร (ขาดทุน) สะสม
Retained earnings (Deficit)

องค์ประกอบอ่ืนของ
ส่วนของผู้ถือหุ้น

Other 
components of 

equity
รวมส่วนของ 

ผู้ถือหุ้น
Total equity

ทุนสำ�รองตาม
กฎหมาย

Legal reserve

ยังไม่ได้จัดสรร 
Unappropriated

ผลต่างจากการ
แปลงค่างบการเงิน
Currency translation

differences

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2554 - ตามที่
รายงานไว้เดิม
Balance as at 31 December 2011 - as previously
reported 

 466,690,241  179,248,828  13,323,000  (319,101,997)  -     340,160,072 

ผลสะสมจากการเปลี่ยนแปลงนโยบายการบัญชีเกี่ยวกับ
ภาษีเงินได้
Cumulative effect of the change in accounting policy   
relating to income tax

3.1  -     -     -     2,749,723  -     2,749,723 

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 1 มกราคม 2555 - หลังการ
ปรับปรุง
Balance as at 1 January 2012 - as restated 

 466,690,241  179,248,828  13,323,000  (316,352,274)  -     342,909,795 

ออกจำ�หน่ายหุ้นสามัญเพิ่มและส่วนเกินมูลค่าหุ้นเพิ่มใน
ระหว่างปี
Increase during the year Comprehensive income for 
the year

29  51,848,283  15,554,485  -     -     -     67,402,768 

กำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำ�หรับปี
Comprehensive income for the year

ขาดทุนสำ�หรับปี
Loss for the year

 -     -     -     (328,704,864)  -     (328,704,864)

กำ�ไร(ขาดทุน)เบ็ดเสร็จอื่น
Other comprehensive income

 -     -     -     -     -     -   

รวมกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
Total comprehensive income for the year

 -     -     -     (328,704,864)  -      (328,704,864)   

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555 - หลังการ
ปรับปรุง
Ending Balance as of 31 December 2012 - 
as restated

 518,538,524  194,803,313  13,323,000  (645,057,138)  -    81,607,699 

งบแสดงการเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น (ต่อ)
Statements of changes in equity (cont’d)

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 As at 31 December 2012 and 2011 (บาท : Baht)

หมายเหตุ
Note

งบการเงินรวม
CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS

ทุนเรือนหุ้นที่ออก
และ ชำ�ระแล้ว
Issued and 
paid-up

share capital

ส่วนเกินมูลค่าหุ้น
Premium on 
share capital

กำ�ไร (ขาดทุน) สะสม
Retained earnings (Deficit)

องค์ประกอบอ่ืนของ
ส่วนของผู้ถือหุ้น

Other 
components of 

equity
รวมส่วนของ 

ผู้ถือหุ้น
Total equity

ทุนสำ�รองตาม
กฎหมาย

Legal reserve

ยังไม่ได้จัดสรร 
Unappropriated

ผลต่างจากการ
แปลงค่างบการเงิน
Currency translation

differences

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555 - ตามที่
รายงานไว้เดิม
Balance as at 31 December 2012 - as previously 
reported 

 518,538,524  194,803,313  13,323,000  (557,611,500)  -    169,053,337 

ผลสะสมจากการเปลี่ยนแปลงนโยบายการบัญชีเกี่ยวกับ
ภาษีเงินได้
Cumulative effect of the change in accounting policy 
relating to income tax

3.1  -     -     -     2,977,713  -     2,977,713 

รายการแก้ไขข้อผิดพลาด
Error correction

6.1  -     -     -     (90,436,736)  -     (90,436,736)

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 1 มกราคม 2556 - หลังการ
ปรับปรุง
Balance as at 1 January 2013 - as restated

  518,538,524  194,803,313  13,323,000  (645,070,523)  -    81,594,314 

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน
Currency translation differences

3.2  -     -     -     -     12,954,830     12,954,830 

รายการแก้ไขข้อผิดพลาด
Error correction

6.2  -     -     -     (9,535,459)  12,954,830     (9,535,459)

ออกจำ�หน่ายหุ้นสามัญเพิ่มและส่วนเกินมูลค่าหุ้นเพิ่มใน
ระหว่างปี
Increase during the year

29, 
30

173,533,369 43,383,343  -     -     -     216,916,712 

กำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำ�หรับปี
Comprehensive income for the year

ขาดทุนสำ�หรับปี
Loss for the year

 -     -     -     (146,589,999)  -     (146,589,999)

กำ�ไร(ขาดทุน)เบ็ดเสร็จอื่น
Other comprehensive income

 -     -     -     950,033  26,782,402  27,732,435 

รวมกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
Total comprehensive income for the year

 -     -     -     (145,639,966)  26,782,402  (118,857,564)

ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556
Ending Balance as of 31 December 2013 

 692,071,893  238,186,656  13,323,000  (800,245,948)  39,737,232  183,072,833 

งบแสดงการเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น (ต่อ)
Statements of changes in equity (cont’d)

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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งบกระแสเงินสด 
Statements of cash flows

(บาท : Baht)
งบการเงินรวม

Consolidated financial statements
งบการเงินเฉพาะกิจการ
Separate financial statements

2556 / 2013 2555 / 2012 2556 / 2013 2555 / 2012

	
(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำ�เนินงาน
CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES

ขาดทุนก่อนค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้
Loss before income tax expenses

 (189,429,365)  (414,654,240)  (143,740,401)  (328,946,239)

ค่าเสื่อมราคาและค่าตัดจำ�หน่าย
Depreciation and amortization of intangible assets

 5,986,857  7,326,768  5,986,587  7,326,768 

ต้นทุนทางการเงิน
Finance costs

 571,695  14,754,650  823,852  14,799,363 

(กำ�ไร) ขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยนที่ยังไม่เกิดขึ้นจริง
Unrealized (gain) loss on exchange rates

 (6,998,787)  3,858,285  (5,215,164)  3,180,427 

ขาดทุนจากการจำ�หน่ายสินทรัพย์
Loss on disposal fixed assets

 2,057  554  2,057  554 

ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ
Allowance for doubtful accounts

 3,630,955  54,625,958  3,680,780  54,625,958 

กำ�ไร (ขาดทุน) จากอัตราแลกเปลี่ยนสุทธิ
Reversal allowance for devaluation of inventory

 (9,997,734)  12,478,977  (9,997,734)  12,478,977 

ค่าเผื่อมูลค่าสินค้า(กลับรายการ)
Decrease in excess loss on carrying value of 
investment

- -  (61,139) -

ผลขาดทุนเกินกว่าเงินลงทุนลดลง
Profit on disposal of investment

 (115,848,283)  -     (200,177,013)  -   

กำ�ไรจากการจำ�หน่ายเงินลงทุน
Provision for project loss (reversal)

 (11,421,421)  (5,941,032)  (11,421,421)  (5,941,032)

ประมาณการผลขาดทุนโครงการ (กลับรายการ) 
Increase provision for warranty expenses

 112,123,787  (3,198,364)  112,123,787  (3,198,364)

ประมาณการหนี้สินค่ารับประกันงานโครงการ
(กลับรายการ)
Share of profit of equity-accounted investees, net 
of income tax

 (44,035,951)  3,791,252 - -

ค่าใช้จ่ายผลประโยชน์ตอบแทนพนักงาน
Employee benefit expenses

 1,411,857  1,443,643  1,411,857  1,443,643 

รายได้เงินปันผล
Dividend income

 (2,182,485) -  (2,182,485)  (64,819,567)

กระแสเงินสดก่อนการเปลี่ยนแปลงของ สินทรัพย์
และหนี้สินดำ�เนินงาน
Cash flows before changes in operating assets 
and liabilities

 (256,186,818)  (325,513,549)  (248,766,437)  (309,049,512)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 As at 31 December 2012 and 2011

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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งบกระแสเงินสด (ต่อ)
Statements of cash flows (cont’d)

(บาท : Baht)
งบการเงินรวม

Consolidated financial statements
งบการเงินเฉพาะกิจการ
Separate financial statements

2556 / 2013 2555 / 2012 2556 / 2013 2555 / 2012

	
(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

สินทรัพย์ดำ�เนินงาน (เพิ่มขึ้น) ลดลง
Operating assets (increase) decrease

ลูกหนี้การค้าและเงินประกันตามสัญญาก่อสร้าง
Trade accounts receivable and retention receivable

 71,606,521  (87,873,799)  65,519,775  (78,469,996)

งานก่อสร้างตามสัญญาระหว่างก่อสร้าง
Construction contract work in progress

 87,589,295  1,210,043,344  86,619,703  1,210,044,524 

เงินจ่ายล่วงหน้าแก่ผู้จัดจำ�หน่าย
Advance payment to suppliers

 (101,506,681)  29,032,377  (101,506,681) 29,032,377 

สินค้าคงเหลือ
Inventories

 54,607,073  (22,020,720)  54,607,073  (22,020,720)

สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น
Other current assets

 2,773,561  371,312  1,704,895  (76,536)

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น
Other non-current assets

 (407,705)  284,876  (407,705)  284,876 

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น
Operating liabilities increase (decrease)

เจ้าหนี้การค้า
Trade accounts payable

 (303,760,383)  271,820,637  (300,667,544)  271,965,706 

จำ�นวนที่เรียกเก็บจากลูกค้าสูงกว่ามูลค่างานก่อสร้าง
และเงินรับล่วงหน้าจากลูกค้า
Excess of progress billings over construction 
contract work in progress and advances received 
from customers

 168,382,113  (394,292,951)  168,382,113  (394,292,951)

ค่าอุปกรณ์ค้างจ่าย
Accrued equipment costs

 53,952,306  (818,494,792)  53,952,306  (818,494,792)

ค่าที่ปรึกษาจัดการโครงการค้างจ่าย
Accrued commission fee

 51,463,725  (21,960,260)  51,463,725  (21,960,260)

หนี้สินหมุนเวียนอื่น
Other current liabilities

 (22,670,518)  (21,377,440)  (24,204,115)  (23,698,575)

หนี้สินผลประโยชน์พนักงานจ่าย
Employee benefit obligations paid

 (195,663)  (236,768)  (195,663)  (236,768)

เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมดำ�เนินงาน
CASH USED IN FROM OPERATING ACTIVITIES

 (194,353,174)  (180,217,733)  (193,498,555)  (156,972,627)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 As at 31 December 2012 and 2011

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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งบกระแสเงินสด (ต่อ)
Statements of cash flows (cont’d)

(บาท : Baht)
งบการเงินรวม

Consolidated financial statements
งบการเงินเฉพาะกิจการ
Separate financial statements

2556 / 2013 2555 / 2012 2556 / 2013 2555 / 2012

	
(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน
CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES

เงินจ่ายสุทธิเพื่อลงทุนในบริษัทย่อย
Net cash outflow on investment in subsidiaries

 (189,003,055)  -     -     -   

เงินจ่ายเพื่อการลงทุนในบริษัทย่อย 
Cash outflow on investment in subsidiaries

- -  (189,006,336) -

เงินจ่ายล่วงหน้าเพื่อการลงทุนในบริษัทย่อย
Advances for investment in subsidiaries

 -     -     (6,562,720)  -   

เงินจ่ายเพื่อลงทุนในบริษัทร่วม
Cash outflow on investment in associates

-  (32,204,826) -  (32,204,826)

เงนิจา่ยลว่งหนา้เพือ่การลงทุนในกิจการท่ีควบคมุรว่ม
กัน - สุทธิ
Advances for investment in jointly-controlled entities

 (43,970,224)  (15,780,694)  (43,970,224)  (15,780,694)

เงินจ่ายเพื่อลงทุนในกิจการที่ควบคุมร่วมกัน
Cash outflow on investment in jointly - controlled 
entities

-  (139,288,228) -  (139,288,228)

เงินสดรับจากการจำ�หน่ายเงินลงทุนในบริษัทร่วม
Proceeds on sales of investment in associates

 221,320,972  -     221,320,972  -   

เงินสดรับจากเงินกู้ยืมระยะสั้นจากบริษัท
ที่เกี่ยวข้องกัน
Cash received from short-term loans to a related 
company

 32,813,600 -  32,813,600 -

เงินให้กู้ยืมระยะสั้นแก่กิจการที่เกี่ยวข้องกัน
Long-term loans to related parties

 -     (31,500,112)  -     (31,500,112)

เงินให้กู้ยืมระยะยาวแก่กิจการอื่น
Long-term loans to third party

 (67,267,880) - - -

เงินฝากระยะยาวและเงินฝากติดภาระค้ำ�ประกัน 
กับสถาบันการเงิน(เพิ่มขึ้น)ลดลง
(Increase) decrease in deposits at financial 
institutions - restricted for pledges

 12,799,172  214,085,046  12,799,172  214,085,046 

ซื้ออุปกรณ์และสินทรัพย์ไม่มีตัวตน
Purchases of equipment and intangible assets

 (370,555)  (537,312)  (370,555)  (537,312)

เงินสดรับจากการขายอุปกรณ์
Proceeds on sales of equipment

 12,208  -     12,208  -   

เงินสดสุทธิได้มาจาก(ใช้ไปใน)กิจกรรมลงทุน
NET CASH PROVIDED (USED IN) INVESTING 
ACTIVITIES

 (33,665,762)  (5,226,126)  27,036,117  (5,226,126)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 As at 31 December 2012 and 2011

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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งบกระแสเงินสด (ต่อ)
Statements of cash flows (cont’d)

(บาท : Baht)
งบการเงินรวม

Consolidated financial statements
งบการเงินเฉพาะกิจการ
Separate financial statements

2556 / 2013 2555 / 2012 2556 / 2013 2555 / 2012

	
(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

(ปรับปรุงใหม่)
(Restated)

กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน
CASH FLOW FROM FINANCING ACTIVITIES

จ่ายดอกเบี้ย
Interest paid

 (620,492)  (15,142,324)  (670,169)  (15,142,324)

เงินสดรับจากเงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน
Proceeds from short-term borrowings from financial 
institutions

 303,346,929  1,012,522,190  303,344,304  1,012,522,190 

จ่ายคืนเงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน
Repayment of short-term borrowings from financial 
institutions

 (376,917,015)  (986,603,630)  (376,919,312)  (986,603,630)

เงินสดรับจากเงินกู้ยืมระยะสั้นจากบริษัทย่อย
Proceeds from short-term borrowings from 
subsidiary company

- -  32,813,600 -

จ่ายคืนเงินกู้ยืมระยะสั้นจากบริษัทย่อย
Repayment of short-term borrowings from 
subsidiary company

 -     -     -     (6,000,000)

เงินสดรับจากการออกจำ�หน่ายหุ้นสามัญ
Proceeds from issuance of ordinary shares

 216,916,713  67,402,768  216,916,713  67,402,768 

เงินสดรับจากการออกจำ�หน่ายหุ้นสามัญของบริษัท
ย่อย
Proceeds from issuance of ordinary shares from 
subsidiary company

 95,323,508  -     -     -   

เงินสดสุทธิได้มาจากกิจกรรมจัดหาเงิน
NET CASH FROM PROVIDED FINANCING 
ACTIVITIES

 238,049,643  78,179,004  175,485,136  72,179,004 

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงินเพิ่มขึ้น
Increase currency translation differences

 9,523,130  -     10,051,525  -   

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดลดลงสุทธิ
CASH AND CASH EQUIVALENT DECREASE
- NET

 19,553,837  (107,264,855)  19,074,223  (90,019,749)

เงนิสดและรายการเทยีบเท่าเงนิสด ณ วันท่ี 1 มกราคม
Cash and cash equivalent - as at 1 January

 18,344,148  125,609,003  17,269,309  107,289,058 

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันที่ 31 
ธันวาคม
CASH AND CASH EQUIVALENT - 31 DECEMBER

 37,897,985  18,344,148  36,343,532  17,269,309 

ข้อมูลเพิ่มเติมประกอบกระแสเงินสด 
ADDITIONAL DISCLOSURE ITEMS TO CASH 
FLOWS STATEMENTS

รายการที่ไม่เป็นตัวเงินที่มีสาระสำ�คัญในงบการเงิน
รวม และงบการเงินเฉพาะกิจการ มีดังนี้
Non-cash transactions

- รายการแก้ไขข้อผิดพลาดปรับกับขาดทุนสะสม 
(หมายเหตุ 6.2)
Error correction adjustment to deficit (Note 6.2)

 (9,535,459)  -     (9,535,459)  -   

- หุ้นปันผลรับจากบริษัทร่วม
Dividend receivable from an associated company

- - - 41,307,899 

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 As at 31 December 2012 and 2011

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to the financial statements

1.	 ข้อมูลทั่วไป

	 1.1		 การจดทะเบียน	 	 บรษิทั แอล.ว.ีเทคโนโลย ีจ�ำกดั (มหาชน) (บรษิทัฯ) เป็นนติบิคุคลทีจ่ดัตัง้ขึน้ในประเทศไทย บรษิทัฯ  

	 	 	 	 	 จดทะเบียนกับตลาดหลักทรัพย์เอ็ม เอ ไอ เมื่อปี 2547

	 1.2		 สถานประกอบการ	 ส�ำนักงานตั้งอยู่เลขที่ 719 อาคาร เค.พี.เอ็น ทาวเวอร์ ชั้น 9 ถนนพระราม 9 แขวงบางกะปิ  

	 	 	 	 	 เขตห้วยขวาง กรุงเทพมหานคร ประเทศไทย 10310 

	 1.3		 ธุรกิจหลัก 		  การให้ค�ำปรึกษาด้านวิศวกรรมเครื่องกล โดยการออกแบบ พัฒนา และปรับปรุงประสิทธิภาพ 

	 	 	 	 	 ของเครื่องจักรและอุปกรณ์ ส�ำหรับอุตสาหกรรมซีเมนต์และอุตสาหกรรมที่เกี่ยวข้องกันทั่วโลก 

	 1.4		 ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 ได้แก่

จัดตั้งขึ้นใน 
ประเทศ/สัญชาติ

ร้อยละของทุนที่ออกและชำ�ระแล้ว

31 ธันวาคม 2556 31 ธันวาคม 2555

CG Cement Global Pte. Ltd. สิงคโปร์ 9.76 8.20

นาย แฮนส์ จอร์เกน เนียลเซ่น เดนมาร์ก 7.46 7.14

	 1.5		 การด�ำเนินงานต่อเนื่อง

	 	 	 งบการเงนิรวมและงบการเงนิเฉพาะบรษิทัฯ ส�ำหรบัปีส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2556 มีผลขาดทนุสุทธิ 192.28 ล้านบาท  

	 และ 146.59 ล้านบาทตามล�ำดับ และมีผลขาดทุนสะสม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 จ�ำนวน 582.32 ล้านบาท และ 800.25  

	 ล้านบาทตามล�ำดับ นอกจากนี้ยังมีหนี้สินหมุนเวียนสูงกว่าสินทรัพย์หมุนเวียน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 จ�ำนวน 422.90  

	 ล้านบาท และ 774.54 ล้านบาท และกระแสเงินสดจากการด�ำเนินงานส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 ติดลบจ�ำนวน  

	 194.35 ล้านบาท และ 193.50 ล้านบาทตามล�ำดับ 

	

	 	 	 ร่วมท�ำสัญญาเป็นหน่ึงในผู้ถือหุ ้นร่วมกับผู ้ถือหุ ้นอีกสามราย เพื่อลงทุนจัดตั้งบริษัทช่ือ Ceminter Pte.Ltd.  

	 นอกจากนี้ ในระหว่างปี 2556 บริษัทฯ ประสบปัญหาด้านสภาพคล่องอย่างต่อเนื่อง เนื่องจากบริษัทฯ มีผลขาดทุน 

	 จากโครงการทีอ่ยูร่ะหว่างการด�ำเนนิการหลายโครงการ และ บรษิทัฯ มภีาระผกูพนัทีจ่ะต้องร่วมลงทนุในต่างประเทศเพือ่ลงทนุ 

	 ในบริษัท Ceminter Pte.Ltd. (จ�ำนวนรวม 12.41 ล้านUSD) ทั้งนี้ บริษัทฯ ได้ขอผ่อนผันระยะเวลาการจ่ายช�ำระเงินกับเจ้าหนี้ 

	 การค้าหลายรายและเลื่อนก�ำหนดการช�ำระค่าหุ้นกับบริษัทร่วมลงทุนออกไป นอกจากนี้ บริษัทฯ เป็นจ�ำเลยในคดีความ 

	 ฟ้องร้องการไม่จ่ายช�ำระค่าสินค้า (หมายเหตุ 39 และ 40) ณ วันที่ในงบแสดงฐานะการเงิน เจ้าหนี้การค้าหลายรายได้เริ่ม 

	 ซือ้ขายกบับรษิทัเป็นเงนิสด และลกูค้าบางรายอยูร่ะหว่างการเจรจาเปลีย่นแปลงเงือ่นไขสญัญาก่อสร้างเนือ่งจากเจ้าหนีก้ารค้า 

	 ไม่จัดส่งอุปกรณ์ให้ตามก�ำหนด นอกจากนี้ บริษัทฯ ไม่ประสบผลส�ำเร็จในการจัดหาแหล่งเงินทุนเพิ่มเติมโดยวิธีการเสนอ 

	 ขายหุ้นในวงจ�ำกัดจ�ำนวน 51 ล้านบาท ในระหว่างเดือนมกราคม 2557 รวมถึงการเพิ่มทุนจ�ำนวน 807.70 ล้านบาทไม่ผ่าน 

	 การอนุมัติจากผู้ถือหุ้นในระหว่างเดือนมีนาคม 2557 (หมายเหตุ 40.3) ปัจจัยเหล่านี้เป็นเหตุให้สงสัยว่า กลุ่มบริษัทฯ มี 

	 ความไม่แน่นอนที่เป็นสาระส�ำคัญซ่ึงอาจเป็นเหตุให้เกิดข้อสงสัยเกี่ยวกับความสามารถในการด�ำเนินงานต่อเนื่องของกลุ่ม 

	 บริษัทฯ 
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1.	 GENERAL INFORMATION

	 1.1		 Registration	 	 L.V. Technology Public Company Limited (“The Company”) is incorporated in Thailand.  
	 	 	 	 	 The Company was listed on the MAI Stock Exchange of Thailand in 2004.

	 1.2		 Office location	 	 The office is located at 719 K.P.N. Tower Building 9th Floor, Rama 9 Road, Bangkapi,  
	 	 	 	 	 Huaykwang, Bangkok, Thailand 10310. 

	 1.3		 Main activities 		 Providing engineering and equipment supply to mainly the cement industry for any kind  
	 	 	 	 	 of services ranging from supply of energy saving solutions and equipment to supply of  
	 	 	 	 	 complete cement plants.

	 1.4		 The major shareholders as of 31 December 2013 and 2012 are as follows:-

Incorporated in 
/ National

% of ordinary share ownership

31 December 2013 31 December 2012

CG Cement Global Pte. Ltd. Singapore 9.76 8.20

Mr. Hans-Jorgen Ibsen Nielsen Danish 7.46 7.14

	 1.5		 Going concern

	 	 	 The Group consolidated and separate financial statements for the year ended 31 December 2013 show net  
	 loss of Baht 192.28 million and Baht 146.59 million, respectively, and accumulated deficits as of 31 December  
	 2013 of Baht 582.32 million and Baht 800.25 million, respectively.  Furthermore, as of 31 December 2013, the current  
	 liabilities exceed current assets by 422.90 million and 774.54 million in the consolidated and separate financial  
	 statements. Also, the Group has negative cash flows from operations of Baht 194.35 million and Baht 193.50 million  
	 in the consolidated and separate financial statements for the year ended 31 December 2013, respectively. 

	 	 	 In addition, during the year 2013, the Company has encountered recurring liquidity problems due to the losses  
	 of several projects under construction. The Company also has commitment in respect to co-invest in Ceminter Pte.Ltd.  
	 (amounting to USD 12.41 million). The Company has requested for extension of payments to creditors as well as  
	 payment for share subscriptions with joint investing companies.  Furthermore, the Company was charged as a defendant  
	 in lawsuit whereby the Company is unable to pay its creditors (Note 39 and 40).  As of the date of statement of financial  
	 position, several creditors started to transact with the Company using cash term and some debtors were in the process of  
	 revising the conditions of the construction contracts due to the suppliers did not deliver the equipment as scheduled.  

	 	 	 In addition, the Company had not been successful in obtaining additional fund through the issuance of new  
	 shares by private placement amounting Baht 51 million in January 2014, including capital increase amounting Baht  
	 807.70 million which was not approved by the shareholders in March 2014 (Note 40.3). These factors indicate  
	 significant doubt for the Group’s ability to continue as a going concern.  

	 	 	 The Management is confident that the financial statements and estimates have been prepared according to  
	 appropriate economic environment and believes that the company will not face difficulties in finding additional source  
	 of fund and there will not be any liquidity problems due to collections from major customers for several projects which  
	 are close to completion, as well as expense management of the project and other administration costs. 

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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	 	 	 ผู้บริหารเชื่อว่าการจัดท�ำงบการเงินตามข้อสมมติฐานและประมาณการต่างๆ ตามภาวะเศรษฐกิจในปัจจุบันนั้น 

	 เหมาะสม และเชื่อว่าจะไม่มีปัญหาในการจัดหาแหล่งเงินทุน หากมีความจ�ำเป็น เพื่อสนับสนุนฐานะการเงินของบริษัทฯ และ 

	 ไม่มีปัญหาด้านสภาพคล่องเนื่องจากกลุ่มบริษัทฯ จะสามารถเรียกเก็บเงินจากลูกหนี้รายใหญ่หลายรายซ่ึงโครงการใกล้ 

	 แล้วเสร็จ รวมถึงการบริหารจัดการค่าใช้จ่ายโครงการและค่าใช้จ่ายในการบริหาร ปัจจุบัน บริษัทฯ สามารถปิดโครงการ EPC  

	 ขนาดใหญ่ในประเทศมาเลเซีย และสามารถบริหารจัดการโครงการที่เหลืออยู่ได้ นอกจากนี้ บริษัทฯ อยู่ระหว่างการเรียกเก็บ 

	 เงินจากลูกหนี้การค้าซึ่งได้มีการตั้งส�ำรองหนี้สงสัยจะสูญไปแล้ว และได้ทยอยรับเงินจ่ายล่วงหน้าจากลูกค้าส�ำหรับโครงการที่ 

	 ได้รับใหม่ 

	 	 	 งบการเงนินีจั้ดท�ำขึน้ตามหลกัการบญัชทีีร่บัรองทัว่ไป โดยถอืตามข้อสมมตุฐิานทางการบญัชทีีว่่ากจิการจะด�ำรงอยูต่่อไป  

	 ดังนั้นจึงมิได้ปรับปรุงมูลค่าสินทรัพย์ในราคาที่อาจจะขายได้ และไม่ได้ปรับปรุงหนี้สินตามจ�ำนวนเงินที่ต้องจ่ายคืน และ 

	 จัดประเภทบัญชีใหม่ ซึ่งอาจจ�ำเป็นถ้าบริษัทฯ ไม่สามารถด�ำรงอยู่ต่อไปได้

2.	 หลักเกณฑ์ในการจัดท�ำงบการเงิน

	2.1	 งบการเงินนี้จัดท�ำขึ้นตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน รวมถึงการตีความและแนวปฏิบัติทางการบัญชีที่ประกาศ

ใช้โดยสภาวิชาชีพบัญชี (“สภาวิชาชีพบัญชี”) ที่ก�ำหนดในพระราชบัญญัติวิชาชีพบัญชี พ.ศ. 2547 และตามประกาศ

ของส�ำนักงานคณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ว่าด้วยการจัดท�ำและน�ำเสนอรายการทางการเงิน

2.2	 งบการเงินนี้ได้จัดท�ำขึ้นโดยถือหลักเกณฑ์การบันทึกตามราคาทุนเดิมเว้นแต่จะได้เปิดเผยเป็นอย่างอื่นในนโยบาย 

การบัญชี 

2.3	 งบการเงินนี้แสดงหน่วยเงินตราเป ็นสกุลเงินบาทซ่ึงต ่างจากสกุลเงินที่ ใช ้ในการด�ำเนินงานของบริษัทฯ  

คือ สกุลเงินดอลลาร์สหรัฐอเมริกา การแสดงหน่วยเงินตราเป็นสกุลเงินบาทเป็นไปตามกฎระเบียบของหน่วยงาน 

ในประเทศไทย ข้อมูลทางการเงินทั้งหมดมีการปัดเศษในหมายเหตุประกอบงบการเงินเพื่อให้แสดงเป็นหลักพันบาท 

ยกเว้นที่ระบุไว้เป็นอย่างอื่น

2.4	 งบการเงินฉบับภาษาไทยเป็นงบการเงินฉบับที่บริษัทฯ ใช้เป็นทางการตามกฎหมาย งบการเงินฉบับภาษาอังกฤษแปล

มาจากงบการเงินภาษาไทยดังกล่าว 

2.5	 การใช้ประมาณการทางบัญชี ในการจัดท�ำงบการเงินให้เป็นไปตามหลักการบัญชีที่รับรองทั่วไป ฝ่ายบริหาร 

ต้องใช้การประมาณและต้ังข้อสมมติฐานหลายประการ ซึ่งมีผลกระทบต่อจ�ำนวนเงินที่เกี่ยวข้องกับรายได้ ค่าใช้จ่าย 

สนิทรพัย์ และหนีส้นิ และการเปิดเผยข้อมลูเกีย่วกบัสนิทรพัย์และหนีส้นิทีอ่าจเกดิขึน้ ซึง่ผลทีเ่กดิขึน้จรงิอาจแตกต่างไป 

จากจ�ำนวนที่ประมาณไว้

		

		 ประมาณการและข้อสมมตฐิานทีใ่ช้ในการจดัท�ำงบการเงนิจะได้รบัการทบทวนอย่างต่อเนือ่ง การปรบัประมาณการทาง

บัญชีจะบันทึกในปีบัญชีที่ประมาณการดังกล่าวได้รับการทบทวนและในอนาคตที่ได้รับผลกระทบ

3.	 การปฏิบัติตามมาตรฐานการบัญชีใหม่

	 	 	 สภาวชิาชพีบญัชไีด้ออกมาตรฐานการบญัช ีมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ การตคีวามมาตรฐานการบญัชีและแนว 

	 ปฏิบัติทางบัญชี ซึ่งมีผลบังคับใช้ส�ำหรับรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม 2556 มีดังนี้:-
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	 	 	 Currently, the Company is able to close the sizable EPC project in Malaysia, the Company can also manage the  
	 existing projects in hand. Furthermore, the Company is in the process of collecting receivables from debtors which  
	 provision for doubtful debts had been fully provided. In addition, the Company also receives advance payments from  
	 new customers.

	 	 	 The financial statements are prepared under TFRS on a going concern basis whereby they do not disclose  
	 assets at realizable values nor liabilities at agreed settlement amounts that might be necessary should the Company  
	 not continue as a going concern.

2.	 BASIS FOR PRESENTATION OF THE FINANCIAL STATEMENTS

	2.1	 The financial statements are prepared in accordance with Thai Accounting Standards (“TAS”) and Thai Financial 
Reporting Standards (“TFRS”) including related interpretations and guidelines promulgated by the Federation of 
Accounting Professions (“FAP”) being those Thai Accounting Standards issued under the Accounting Professions 
Act B.E. 2547, and the financial reporting requirements of the Securities and Exchange Commission (SEC).

2.2	 The financial statements have been prepared on a historical cost basis except where otherwise disclosed in 
the accounting policies.

2.3	 The Company’s functional currency is US. Dolllar, However, the financial statements are presented in Thai Baht 
which is in accordance with the regulatory requirements in Thailand.  All of the amounts have been rounded 
up to the nearest thousand Baht, except otherwise stated.

2.4	 The financial statements in Thai language are the official statutory financial statements of the Company.   
The financial statements in English language have been translated from Thai language financial statements.  

2.5	 Using of accounting estimates
		 The preparation of financial statements in conformity with TAS and TFRS requires management to make 

judgments, estimates and assumptions that affect the reported amounts of assets, liabilities, income and 
expenses. Actual results may differ from estimates. 

		 Estimates and underlying assumptions are reviewed on an ongoing basis. Revisions to accounting estimates 
are recognized in the period in which the estimate are revised and in any future periods affected.

3.	 ADOPTION OF NEW ACCOUNTING STANDARDS

	 	 	 The new and revised financial reporting standards as announced by the FAP, which are mandatory for the financial  
	 year beginning on or after 1 January 2013, are as follows:-

	 Accounting standards 

	 TAS 12  	 	 	 Income Taxes
	 TAS 20 (Revised 2009)		 	 Accounting for Government Grants and Disclosure of Government Assistance
	 TAS 21 (Revised 2009)		 	 The Effects of Changes in Foreign Exchange Rates

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน



164 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน)
L.V. TECHNOLOGY Public Company Limited

	 มาตรฐานการบัญชี

	 ฉบับที่ 12 	 	 	 ภาษีเงินได้

	 ฉบับที ่20 (ปรับปรุง 2552)	 	 การบัญชีส�ำหรับเงินอุดหนุนจากรัฐบาล และการเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับความช่วยเหลือ 

	 	 	 	 	 	 จากรัฐบาล

	 ฉบับที่ 21 (ปรับปรุง 2552)	 	 ผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ

	

	 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน

ฉบับที่ 8	 	 	 ส่วนงานด�ำเนินงาน

	

	 การตีความมาตรฐานการบัญชี

ฉบับที ่10	 	 ความช่วยเหลอืจากรฐับาล - กรณทีีไ่ม่มคีวามเกีย่วข้องอย่างเฉพาะเจาะจงกบักจิกรรมด�ำเนนิงาน

ฉบับที่ 21	 	 ภาษีเงินได้ - การได้รับประโยชน์จากสินทรัพย์ที่ไม่ได้คิดค่าเสื่อมราคาที่ตีราคาใหม่

ฉบับที่ 25	 	 ภาษีเงินได้ - การเปลี่ยนแปลงสถานภาพทางภาษีของกิจการหรือของผู้ถือหุ้น

	 ประกาศสภาวิชาชีพบัญชี

ฉบับที่ 34/2555	 	 แนวปฏิบัติทางบัญชีเกี่ยวกับการโอนและการรับโอนสินทรัพย์ทางการเงิน

 

	 	 	 มาตรฐานการบญัช ีมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ การตคีวามมาตรฐานการบญัชีและแนวปฏบิตัทิางบญัชข้ีางต้นไม่มผีล 

	 กระทบอย่างเป็นสาระส�ำคัญต่องบการเงินนี้ ยกเว้นมาตรฐานการบัญชีดังต่อไปนี้:-

3.1	 มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 12 ภาษีเงินได้ 

	 	 	 เกี่ยวข้องกับภาษีเงินได้ ซึ่งรวมถึงภาษีเงินได้ของปีปัจจุบัน และภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ของปี 

	 ค�ำนวณจากจ�ำนวนที่ต้องเสียภาษีและจ�ำนวนที่สามารถหักภาษีได้ซึ่งแสดงอยู่ในแบบการค�ำนวณภาษีเงินได้ในปีปัจจุบัน  

	 การบัญชีส�ำหรับภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีค�ำนวณจากผลแตกต่างชั่วคราวของฐานภาษีของสินทรัพย์หรือหนี้สิน และมูลค่า 

	 ตามบัญชีของสินทรัพย์หรือหนี้สินในงบการเงิน 

	

	 	 	 กลุม่บรษิทัได้เปลีย่นแปลงนโยบายการบญัชดีงักล่าวในไตรมาสแรกของปีปัจจบุนัและปรบัย้อนหลงังบการเงนิของปีก่อน 

	 ที่แสดงเป็นข้อมูลเปรียบเทียบเสมือนหน่ึงว่ากลุ่มบริษัทรับรู้ผลกระทบทางภาษีเป็นสินทรัพย์หรือหนี้สินภาษีเงินได้รอการตัด 

	 บญัชมีาโดยตลอด จ�ำนวนเงนิของรายการปรบัปรงุท่ีมีผลกระทบต่อรายการในงบแสดงฐานะการเงนิและงบก�ำไรขาดทนุเบด็เสรจ็  

	 มีดังนี้ 

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to the financial statements
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	 Thai Financial Reporting Standards

TFRS 8 	 Operating Segments

	

	 Accounting Standard Interpretations 

SIC 10		 Government Assistance - No Specific Relation to Operating Activities

SIC 21		 Income Taxes - Recovery of Revalued Non-Depreciable Assets

SIC 25		 Income Taxes - Changes in the Tax Status of an Entity or its Shareholders

	 FAP Announcements

No. 34/2555	 Accounting Treatment Guidance for Transfers of Financial Assets

 

	 	 	 These accounting standards, financial reporting standard, accounting standard interpretations and accounting  

	 treatment guidance do not have any significant impact on the financial statements, except for the following accounting  

	 standards :-

3.1	 TAS 12 - Income Taxes

	 	 	 This accounting standard deals only with taxes on income, comprising current and deferred tax. Current tax  

	 expense for a period is based on the taxable and deductible amounts that will be shown on the tax return for the  

	 current year. Deferred tax accounting is based on the temporary differences between the tax base of an asset or  

	 liability and its carrying amount in the financial statements. 

	

	 	 	 The Group adopted this accounting policy in this current year and restated the prior year’s financial statements,  

	 presented as comparative information, as though the Group had initially recognised the tax effects as deferred tax  

	 assets or liabilities. The cumulative effect of this change in accounting policy has been presented to the financial  

	 statements are as follows:-

Notes to the financial statements
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 (Unit : Thousand Baht)

Consolidated financial 
statements As of

Separate financial statements 

As of
31 

December 
2013

31 
December 

2012

1 
January 
2012

31 
December 

2013

31 
December 

2012

1 
January 
2012

Statements of financial position

Increase in investment in associates - 13,273 9,273 - - -

Increase in deferred tax assets - 2,978 2,750 - 2,978 2,750

Decrease in deficit - 16,251 12,023 - 2,978 2,750
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(พันบาท)

งบการเงินรวม
สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่

งบการเงินเฉพาะกิจการ
สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่

31 ธันวาคม 

2556

31 ธันวาคม 

2555

31 ธันวาคม 

2556

31 ธันวาคม 

2555

งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ 

ส่วนแบ่งกำ�ไรจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม
เพิ่มขึ้น

- 4,000 - -

ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ (เพิ่มขึ้น) ลดลง (2,850) 241 (2,850) 241

3.2	 มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 21 (ปรับปรุง 2552) ผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงอัตราแลกเปล่ียนเงินตรา 

ต่างประเทศ

	 	 	 ก�ำหนดให้กิจการต้องก�ำหนดสกุลเงินที่ใช้ในการด�ำเนินงาน ซ่ึงคือสกุลเงินที่ใช้ในสภาพแวดล้อมทางเศรษฐกิจหลัก 

	 ซึ่งกิจการด�ำเนินงานอยู่ สกุลเงินอื่นที่ไม่ใช่สกุลเงินที่ใช้ในการด�ำเนินงานถือเป็นสกุลเงินต่างประเทศ รายการที่เป็นเงินตรา 

	 ต่างประเทศต้องแปลงค่าให้เป็นสกุลเงินที่ใช้ในการด�ำเนินงาน 

	

	 	 	 ผู ้บริหารของกิจการก�ำหนดสกุลเงินที่ใช้ในการด�ำเนินงานของกลุ ่มบริษัทเป็นสกุลเงินดอลลาร์สหรัฐอเมริกา 

	 กลุ่มบริษัทได้เปลี่ยนแปลงนโยบายการบัญชีดังกล่าวในไตรมาสแรกของปีปัจจุบันและได้ใช้นโยบายดังกล่าวโดยวิธีเปลี่ยน 

	 ทันทีตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม 2556 เนื่องจากบริษัทฯ ไม่สามารถประมาณผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงนโยบายดังกล่าว 

	 เพื่อใช้ปรับปรุงย้อนหลังหรือเปลี่ยนทันทีก่อนหน้านี้ ดังนั้นการใช้นโยบายการบัญชีนี้จึงไม่มีผลกระทบกับงบการเงินปีก่อน 

	

	 	 	 เนื่องจากบริษัทฯ ไม่สามารถปรับปรุงการใช้มาตรฐานข้างต้นย้อนหลัง ส�ำหรับข้อมูลงบแสดงฐานะการเงิน  

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555 และ ณ วันที่ 1 มกราคม 2555 รวมถึงงบการเงินส�ำหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2555  

	 ที่น�ำมาแสดงเปรียบเทียบเพ่ือให้เป็นไปตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน เนื่องจากการจัดเก็บข้อมูลในปีก่อนปี 2556  

	 เป็นสกุลเงินบาท ซึ่งไม่อยู่ในลักษณะที่สามารถน�ำนโยบายการบัญชีเรื่องผลกระทบของอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ 

	 ซึ่ งกิจการก�ำหนดให ้สกุลเงินดอลลาร ์สหรัฐอเมริกา เป ็นสกุลเงินในการด�ำเนินงาน มาถือปฏิบัติย ้อนหลังได ้ 

	 ดังนั้น บริษัทจึงใช้วิธีเปลี่ยนทันทีเป็นต้นไป โดยปรับปรุงผลกระทบของมาตรฐานการบัญชีดังกล่าวกับยอดยกมา ณ วันที่ 

(พันบาท)

งบการเงินรวม
ณ วันที่

งบการเงินเฉพาะกิจการ
ณ วันที่

31 

ธันวาคม 

2556

31 

ธันวาคม 

2555

1 

มกราคม 

2555

31 

ธันวาคม 

2556

31 

ธันวาคม 

2555

1 

มกราคม 

2555

เงินลงทุนในบริษัทร่วมเพิ่มขึ้น - 13,273 9,273 - - -

สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี
เพิ่มขึ้น

- 2,978 2,750 - 2,978 2,750

ขาดทุนสะสมลดลง - 16,251 12,023 - 2,978 2,750



167รายงานประจำ�ปี 2556
Annual Report 2013

 (Unit : Thousand Baht)

Consolidated 
financial statements 
For the year ended

Consolidated 

financial statements 

For the year ended

31 December 

2013

31 December 

2013

31 December 

2013

31 December 

2013

Statements of comprehensive income 

Increase in share of profit from investment 
in associates

- 4,000 - -

(Increase) decraese in income tax 
expenses

(2,850) 241 (2,850) 241

3.2	 TAS 21 (Revised 2009) - The Effects of Changes in Foreign Exchange Rates

	 	 	 This accounting standard requires an entity to determine its functional currency which is the currency of the  

	 primary economic environment in which the entity operates. Currencyies other than the functional currency of the  

	 entity are foreign currencies. Transactions in foreign currencies must be translated to the functional currency.

	

	 	 	 Management has determined that the functional currency of the Group is US Dollar.

	

	 	 	 In the first quarter of current year, the Group has applied the abovementioned accounting policy with immediate  

	 effect  as from 1 January 2013 due to the group is unable to determine the effect of change in this accounting policy  

	 for retrospective adjustments.  As a result, the adoption of this change in accounting policy does not affect the financial  

	 statements of the previous year.  

	 	 	 The Company cannot retroactively adjusted the statements of financial position as of 31 December 2012 and 

 	 1 January 2012, including the financial statements for the year ended 31 December 2012, presented herein for comparative  

	 purposes in accordance with Thai Financial Reporting Standard.  This is due to the fact that prior to year 2013 all  

	 book keeping and accounting documents were kept only in Thai Baht currency, where it is not practical to convert all  

	 the financial information to U.S. Dollar which is the functional currency as determined by the Company’s Management.  

	 As a result, the Company prospectively applied the change by adjusting the effect of the adoption of this accounting  

	 standards with the brought forward balances as of 1 January 2013.  As a result, the financial position information as  

	 of 1 January 2012 and 31 December 2012 and financial performance for the year ended 31 December 2012 cannot  

	 be compared with those of the current year.

	 	 	 The effect to the amounts as a result of applying this accounting policy to the statements of financial position  

	 and other comprehensive income can be summarized as follows:-

Notes to the financial statements
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 	 1 มกราคม 2556 ดงันัน้ ข้อมลูฐานะการเงนิ ณ วนัที ่1 มกราคม 2555 และ 31 ธนัวาคม 2555 และข้อมลูผลการด�ำเนนิงานส�ำหรบัปี 

	 สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2555 ที่น�ำเสนอจึงไม่สามารถเปรียบเทียบกับปีปัจจุบันได้ 

	 จ�ำนวนเงินของรายการปรับปรุงที่มีผลกระทบต่อรายการในงบก�ำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น มีดังนี้ 

(พันบาท)

สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่
31 ธันวาคม 2556

งบการเงินรวม
งบการเงิน

เฉพาะกิจการ

งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ 

ส่วนแบ่งกำ�ไรจากเงินลงทุนในบริษัทร่วมเพิ่มขึ้น (94,937) -

ผลกระทบจากการใช้นโยบายการบัญชีเรื่องผลกระทบจากการ-เปลี่ยนแปลง
อัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ ณ วันที่ 1 มกราคม 2556 23,427 12,955

เพิ่มขึ้นในระหว่างปี (36,116) 26,782

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 (107,626) 39,737

3.3	 มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่ 8 ส่วนงานด�ำเนินงาน

	 	 	 น�ำเสนอหลกัการทีเ่ปลีย่นไปจากเดมิ โดยมหีลกัการเปิดเผยส่วนงานด�ำเนนิงานจากข้อมลูภายในทีน่�ำเสนอให้ผูม้อี�ำนาจ 

	 ตัดสินใจสูงสุดด้านการด�ำเนินงาน การเปลี่ยนนโยบายการบัญชีดังกล่าวกระทบเพียงการเปิดเผยข้อมูลเท่านั้น ไม่มีผลกระทบ	 

	 ต่องบการเงินของกลุ่มบริษัท

	 	 	 ส�ำหรับการน�ำมาตรฐานรายงานทางการเงินฉบับดังกล่าว มาถือปฏิบัติในระหว่างปีปัจจุบัน บริษัทฯ มิได้จัดท�ำข้อมูล 

	 ทางการเงินเพื่อเปิดเผยข้อมูลทางการเงินจ�ำแนกตามส่วนงานส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2555 เพื่อเปิดเผยเป็นข้อมูล 

	 เปรียบเทียบกับงบการเงินปีปัจจุบัน เนื่องจาก (ก) การไม่สามารถปรับปรุงผลกระทบมาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 21 กับ 

	 งบการเงินปีก่อน และ (ข) การที่ไม่สามารถปรับปรุงข้อผิดพลาดที่เกิดขึ้นจากการรับรู้รายได้ในปีก่อนตามที่กล่าวในหมายเหตุ 

	 ข้อ 6.2 ท�ำให้การเปิดเผยข้อมูลทางการเงินจ�ำแนกตามส่วนงานในปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2555 ไม่ให้ข้อมูลที่เป็นประโยชน์ 

	 ต่อผู้ใช้งบการเงิน

4.	 มาตรฐานการบัญชีใหม่ที่ยังไม่มีผลบังคับใช้

	 	 	 ในระหว่างปีปัจจุบัน สภาวิชาชีพบัญชีได้ออกประกาศสภาวิชาชีพบัญชี ซึ่งลงประกาศในราชกิจจานุเบกษาแล้ว ให้ใช้ 

	 มาตรฐานการบัญชี มาตรฐานการรายงานทางการเงิน การตีความมาตรฐานการบัญชีและการตีความมาตรฐาน 

	 การรายงานทางการเงิน ดังต่อไปนี้								      

	 มาตรฐานการบัญชี										                   วันที่มีผลบังคับใช้

	 ฉบับที่ 1 	 (ปรับปรุง 2555)	 	 การน�ำเสนองบการเงิน	 	 	 	 	 1 มกราคม 2557

	 ฉบับที่ 12 	 (ปรับปรุง 2555)	 	 ภาษีเงินได้		 	 	 	 	 	 1 มกราคม 2557
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 (Unit: Thousand Baht)

For the year ended
31 December 2013

Consolidated 
financial 

statements

Separate 
financial 

statements

Statement of other comprehensive income 

Difference from translations as of 1 January 2013 (94,937) -

Effect of change in accounting policy for first time adoption of the effects of 
changes in foreign exchange rate as of 1 January 2013 23,427 12,955

Increase during the year (36,116) 26,782

Difference from translations as of 31 December 2013 (107,626) 39,737

3.3	 TFRS 8 - Operating segments

	 	 	 The principal change introduced by TFRS 8 is the introduction of the concept of presenting operating segments  

	 based on the information that is internally provided to the Company’s chief operating decision maker. Since the change  

	 in accounting policy only impacts disclosure aspects and there is no impact on the Group’s financial statements.

	 	 	 For the adoption of TFRS 8 Operating Segments in the current year, the Company did not prepare segment  

	 information disclosure during the year ended 31 December 2012 for comparative purpose because the Company’s  

	 inability to (a) retrospectively adjust the effect of adoption of TFRS 21 to the previous year financial statements and  

	 (b) adjust the errors of revenue and cost recognition to prior year as mentioned in note 6.2.  As a result, the preparation  

	 and disclosure of segment reporting information for the year ended 31 December 2012 may not provide any benefits  

	 to the financial statement users.

4.	 NEW ACCOUNTING STANDARDS ISSUED AND NOT YET EFFECTIVE

	 	 	 During the current year, the FAP has issued notifications, already published in the Royal Gazette, mandating  

	 the use of financial reporting standard, accounting standard interpretation and financial reporting standard interpretations  

	 as follows :-

	 Accounting standards											           Effective date

	 TAS 1 	 (revised 2012)  	 Presentation of Financial Statements	 	 1 January 2014	

	 TAS 12  	 (revised 2012)	 Income Taxes	 	 	 	 	 1 January 2014	

	 TAS 17  	 (revised 2012)	 Leases	 	 	 	 	 	 1 January 2014	

	 TAS 18 	 (revised 2012)	 Revenue	 	 	 	 	 1 January 2014

	 TAS 24 	 (revised 2012)	 Related Party Disclosures		 	 	 1 January 2014

Notes to the financial statements
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	 มาตรฐานการบัญชี										                  วันที่มีผลบังคับใช้

	 ฉบับที่ 17 	 (ปรับปรุง 2555)	 	 สัญญาเช่า		 	 	 	 	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 18 	 (ปรับปรุง 2555)	 	 รายได้	 	 	 	 	 	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 24 	 (ปรับปรุง 2555)	 	 การเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน		 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 28 	 (ปรับปรุง 2555)	 	 เงินลงทุนในบริษัทร่วม	 	 	 	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 31 	 (ปรับปรุง 2555)	 	 ส่วนได้เสียในการร่วมค้า	 	 	 	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 34 	 (ปรับปรุง 2555)	 	 งบการเงินระหว่างกาล	 	 	 	 	 1 มกราคม 2557

	 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน

	 ฉบับที่ 2 	 (ปรับปรุง 2555)	 การจ่ายโดยใช้หุ้นเป็นเกณฑ์	 	 	 	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 3 	 (ปรับปรุง 2555)	 การรวมธุรกิจ	 	 	 	 	 	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 4	 	 	 	 สัญญาประกันภัย	 	 	 	 	 	 1 มกราคม 2559
	 ฉบับที่ 5	 	 	 	 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนที่ถือไว้เพื่อขายและการด�ำเนินงาน ที่ยกเลิก	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 8 	 (ปรับปรุง 2555)	 ส่วนงานด�ำเนินงาน	 	 	 	 	 	 1 มกราคม 2557

	 การตีความมาตรฐานการบัญชี

	 ฉบับที่ 15	 	 	 	 สัญญาเช่าด�ำเนินงาน - สิ่งจูงใจที่ให้แก่ผู้เช่า	 	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 27	 	 	 	 การประเมินเนื้อหาสัญญาเช่าที่ท�ำขึ้นตามรูปแบบกฎหมาย	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 29	 	 	 	 การเปิดเผยข้อมูลของข้อตกลงสัมปทานบริการ	 	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 32	 	 	 	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน – ต้นทุนเว็บไซต์	 	 	 	 1 มกราคม 2557

	 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน

	 ฉบับที่ 1	 	 	 	 การเปลี่ยนแปลงในหนี้สินที่เกิดขึ้นจากการรื้อถอน 	 	 	 1 มกราคม 2557
	 	 	 	 	 	 	 การบูรณะและหนี้สินที่มีลักษณะคล้ายคลึงกัน
	 ฉบับที่ 4	 	 	 	 การประเมินว่าข้อตกลงประกอบด้วยสัญญาเช่าหรือไม่	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 5	 	 	 	 สิทธิในส่วนได้เสียจากกองทุนการรื้อถอน การบูรณะและ	 	 1 มกราคม 2557
	 	 	 	 	 	 	 การปรับปรุงสภาพแวดล้อม
	 ฉบับที่ 7	 	 	 	 การปรับปรุงย้อนหลังภายใต้มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 29	 	 1 มกราคม 2557
	 	 	 	 	 	 	 เรื่องการรายงานทางการเงินในสภาพเศรษฐกิจที่มีเงินเฟ้อรุนแรง
	 ฉบับที่ 10	 	 	 	 งบการเงินระหว่างกาลและการด้อยค่า	 	 	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 12	 	 	 	 ข้อตกลงสัมปทานบริการ	 	 	 	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 13	 	 	 	 โปรแกรมสิทธิพิเศษแก่ลูกค้า	 	 	 	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 17	 	 	 	 การจ่ายสินทรัพย์ที่ไม่ใช่เงินสดให้เจ้าของ	 	 	 	 1 มกราคม 2557
	 ฉบับที่ 18	 	 	 การโอนสินทรัพย์จากลูกค้า	 	 	 	 	 1 มกราคม 2557

	 	 	 ฝ่ายบรหิารของกจิการได้ประเมนิแล้วเหน็ว่ามาตรฐานการบญัช ีมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ การตคีวามมาตรฐาน 

	 การบัญชีและการตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินข้างต้นจะไม่มีผลกระทบอย่างเป็นสาระส�ำคัญต่องบการเงิน 

	 ส�ำหรับปีที่เริ่มใช้มาตรฐานดังกล่าว
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	 Accounting standards											           Effective date

	 TAS 28 	 (revised 2012) 	 Investments in Associates		 	 	 1 January 2014
	 TAS 31	 (revised 2012) 	 Interests in Joint Ventures		 	 	 1 January 2014
	 TAS 34	 (revised 2012) 	 Interim Financial Reporting	 	 	 1 January 2014

	 Financial Reporting Standard

	 TFRS 2 	 (revised 2012)	 	 Share-based Payment	 	 	 	 1 January 2014
	 TFRS 3 	 (revised 2012)	 	 Business Combinations	 	 	 	 1 January 2014
	 TFRS 4 	 	 	 Insurance Contracts	 	 	 	 1 January 2016
	 TFRS 5 	 	 	 Non-current Assets Held for Sale and	 	 1 January 2014
	 	 	 	 Discontinued Operations	 	 	 	
	 TFRS 8 	 (revised 2012) 	 	 Operating Segments	 	 	 	 1 January 2014

	 Accounting Standard Interpretation

	 TSIC 15	 	 	 	 	 	 	 Operating Leases - Incentives	 	 	 1 January 2014
	 TSIC 27	 	 	 	 	 	 	 Evaluating the Substance of Transactions	 	 1 January 2014
 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Involving the Legal Form of a Lease	
	 TSIC 29	 	 	 	 	 	 	 Service Concession Arrangements: Disclosures	 1 January 2014
	 TSIC 32	 	 	 	 	 	 	 Intangible Assets - Web Site Costs		 	 1 January 2014

	 Financial Reporting Standard Interpretations

	 TFRIC 1 	 	 	 	 	 	 	 Changes in Existing Decommissioning, Restoration 	 1 January 2014
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 and Similar Liabilities	 	
	 TFRIC 4 	 	 	 	 	 	 	 Determining whether an Arrangement contains 	 1 January 2014
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 a Lease		
	 TFRIC 5 	 	 	 	 	 	 	 Rights to Interests arising from Decommissioning, 	 1 January 2014
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Restoration and Environmental Rehabilitation Funds	
	 TFRIC 7 	 	 	 	 	 	 	 Applying the Restatement Approach under TAS 29 	 1 January 2014
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Financial Reporting in Hyperinflationary Economies	
	 TFRIC 10	 	 	 	 	 	 	 Interim Financial Reporting and Impairment	 	 1 January 2014
	 TFRIC 12	 	 	 	 	 	 	 Service Concession Arrangements	 	 	 1 January 2014
	 TFRIC 13	 	 	 	 	 	 	 Customer Loyalty Programmes	 	 	 1 January 2014
	 TFRIC 17	 	 	 	 	 	 	 Distributions of Non-cash Assets to Owners		 1 January 2014
	 TFRIC 18	 	 	 	 	 	 	 Transfers of Assets from Customers	 	 1 January 2014

	 	 	 The Group’s management has assessed the effect of the accounting standards, financial reporting standard,  

	 accounting standard interpretations and financial reporting standard interpretations and believes that these standards  

	 will not have significant impact on the financial statements for the years in which they are effective.

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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5.	 นโยบายการบัญชีที่ส�ำคัญ

5.1	 เกณฑ์การจัดท�ำงบการเงินรวม

	 	 	 งบการเงินรวมนี้จัดท�ำขึ้นโดยรวมงบการเงินของบริษัท แอล.วี.เทคโนโลยี จ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย (รวมเรียกว่า 

	  “กลุ่มบริษัท”) และส่วนได้เสียของกลุ่มบริษัทในกิจการที่ควบคุมร่วมกันและบริษัทร่วม 

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 โครงสร้างการถือหุ้นบริษัทย่อย บริษัทร่วมและกิจการที่ควบคุมร่วมกันประกอบด้วย :-

บริษัทถือหุ้นร้อยละ จัดตั้งขึ้นใน
ประเทศ

ประเภทกิจการ
2556 2555

บริษัทย่อย 
-	 Goal Consulting and Trading Co., Ltd. 99 99 ประเทศไทย ที่ปรึกษาด้านวิศวกรรม

เครื่องกล

-	 LV Europe S.A. 92 92 ฝรั่งเศส ผู้จัดจำ�หน่ายเครื่องจักร

-	 Ceminter Pte.Ltd. 50.30 - สิงคโปร์ บริษัทลงทุน

บริษัทร่วม 
-	 LV Technology Engineering (Tianjin)  
	 Co., Ltd..

49 49 สาธารณรัฐ
ประชาชนจีน

ผู้จัดจำ�หน่ายเครื่องจักร

-	 LNV Technology Private Ltd. 
	 (ในเดือนมีนาคม 2556 บริษัทฯ ได้ขาย 
	 เงินลงทุนบางส่วนและได้จัดประเภทใหม่ 
	 เป็นเงินลงทุนทั่วไปหมายเหตุ 17)

16 49 อินเดีย ผู้จัดจำ�หน่ายเครื่องจักร

-	 LV Lat ino Amer ica Equipamentos  
	 Industrials Ltda.

49 49 บราซิล ผู้จัดจำ�หน่ายเครื่องจักร

กิจการที่ควบคุมร่วมกัน
-	 BLVT, LLC 33.33 33.33 สหรัฐอเมริกา ผู้จัดจำ�หน่ายเครื่องจักร

-	 Global Cement Capital Partners Ltd. 33.33 33.33 บรูไน บริษัทลงทุน

•	 บรษิทัย่อยเป็นกจิการทีอ่ยูภ่ายใต้การควบคุมของกลุ่มบรษิทั การควบคุมเกดิขึน้เม่ือกลุ่มบรษิทัมีอ�ำนาจควบคมุทัง้

ทางตรงหรอืทางอ้อมในการก�ำหนดนโยบายทางการเงนิและการด�ำเนนิงานของกจิการนัน้ เพือ่ได้มาซึง่ประโยชน์

จากกิจกรรมของบริษัทย่อย งบการเงินของบริษัทย่อยได้รวมอยู่ในงบการเงินรวม นับแต่วันที่มีการควบคุมจนถึง

วันที่การควบคุมสิ้นสุดลง 

•	 เมือ่มกีารสญูเสยีอ�ำนาจควบคมุ กลุม่บรษิทัตดัรายการสนิทรพัย์และหนีส้นิในบรษิทัย่อย ส่วนได้เสยีทีไ่ม่มอี�ำนาจ

ควบคมุและส่วนประกอบอืน่ในส่วนของเจ้าของทีเ่กีย่วข้องกบับรษิทัย่อยนัน้ ก�ำไรหรอืขาดทนุทีเ่กดิขึน้จากการสญู

เสยีอ�ำนาจควบคมุในบรษิทัย่อยรบัรูใ้นก�ำไรหรอืขาดทนุ ส่วนได้เสยีในบรษิทัย่อยเดมิทีย่งัคงเหลอือยูใ่ห้วดัมูลค่า

ด้วยมูลค่ายุติธรรม ณ วันที่สูญเสียอ�ำนาจควบคุม และจัดประเภทเงินลงทุนเป็นเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสียหรือ

เป็นสินทรัพย์ทางการเงินเผื่อขาย ขึ้นอยู่กับระดับของอิทธิพลที่คงเหลืออยู่ 
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5.	 SUMMARY OF SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES

5.1	 Basis of the consolidation of financial statements

	 	 	 These consolidated financial statements include the financial statements of L.V. Technology Public Company  
	 Limited and its subsidiaries (together referred to as “The Group”) and the Group’s interests in associates and  
	 jointly-controlled entities.  

	 	 	 As of 31 December 2013 and 2012, the structure of shareholding in subsidiaries, associates, and jointly- 
	 controlled entities are as follows:-

% of ownership interest Incorporated 

in
Main activities

2013 2012

Subsidiaries 
-	 Goal Consulting and Trading Co., Ltd. 99 99 Thailand Consulting for engineering 

and equipment

-	 LV Europe S.A. 92 92 France Supply of engineering 
and equipment for 
cement and related 
industry

-	 Ceminter Pte.Ltd. 50.30 - Singapore Investment company

Associates 
-	 LV Technology Engineering (Tianjin)  
	 Co., Ltd..

49 49 People’s 
Republic of 

China

Supply of engineering 
and equipment for 
cement and related 
industry

-	 LNV Technology Private Ltd. 
	 (In March 2013, the Company sold certain  
	 part of  the  investment and reclassified  
	 to general investment) (Note 17)

16 49 India Supply of engineering 
and equipment for 
cement and related 
industry

-	 LV Lat ino Amer ica Equipamentos  
	 Industrials Ltda.

49 49 Brazil Supply of engineering 
and equipment for 
cement and related 
industry

Jointly-controlled entity
-	 BLVT, LLC 33.33 33.33 USA Supply of engineering 

and equipment for 
cement and related 
industry

-	 Global Cement Capital Partners Ltd. 33.33 33.33 Brunei Investment company

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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•	 กิจการที่ควบคุมร่วมกันและบริษัทร่วม เป็นกิจการที่กลุ่มบริษัทมีอิทธิพลอย่างมีนัยส�ำคัญโดยมีอ�ำนาจเข้าไปมี

ส่วนร่วมในการตัดสินใจเก่ียวกับนโยบายทางการเงินและการด�ำเนินงานแต่ไม่ถึงระดับที่จะควบคุมนโยบายดัง

กล่าว การมีอิทธิพลอย่างมีนัยสําคัญถูกสันนิษฐานว่ามีอยู่เม่ือกลุ่มบริษัทมีอํานาจในการออกเสียงในกิจการอื่น

ในอัตราตั้งแต่ร้อยละ 20 ถึง ร้อยละ 50 กิจการที่ควบคุมร่วมกันเป็นกิจการที่กลุ่มบริษัทมีส่วนร่วมในการควบคุม

การด�ำเนินงานตามที่ตกลงไว้ในสัญญา

•	 เงินลงทนุในกจิการทีค่วบคมุร่วมกนัและบรษิทัร่วมบนัทกึในงบการเงนิรวมโดยใช้วธิส่ีวนได้เสยี (เงนิลงทนุตามวีธี

ส่วนได้เสียของบริษัทที่ถูกลงทุน) โดยรับรู้รายการเริ่มแรกด้วยราคาทุน รวมถึงต้นทุนที่เกี่ยวข้องกับการซื้อที่เกิด

จากการท�ำรายการดังกล่าว 

•	 งบการเงนิรวมได้รวมส่วนแบ่งของกลุม่บรษิทัในก�ำไรหรอืขาดทนุ และก�ำไรขาดทนุเบด็เสรจ็อืน่ของบรษิทัทีถ่กูลงทนุ 

นบัจากวนัทีม่อีทิธพิลอย่างมนียัส�ำคญั จนถงึวนัทีก่ารมีอทิธิพลอย่างมีนยัส�ำคัญนัน้ส้ินสุดลง เม่ือผลขาดทนุทีก่ลุม่

บรษิทัได้รบัปันส่วนจากบรษิทัร่วมมจี�ำนวนเกนิกว่าส่วนได้เสยีในบรษิทัทีไ่ปลงทนุนัน้ มลูค่าตามบญัชขีองส่วนได้

เสียของกลุ่มบริษัท จะถูกทอนลงจนเป็นศูนย์และจะไม่รับรู้ส่วนแบ่งผลขาดทุนอีกต่อไป เว้นแต่กรณีที่กลุ่มบริษัท

มีภาระผูกพันตามกฎหมายหรือต้องจ่ายเงินเพื่อช�ำระภาระผูกพันแทนในนามของผู้ถูกลงทุน

•	 นโยบายการบญัชขีองบรษิทัย่อย กจิการทีค่วบคุมร่วมกนัและบรษิทัร่วมได้ถกูเปล่ียนตามความจ�ำเป็นเพือ่ให้เป็น

นโยบายเดียวกันกับของกลุ่มบริษัท 

•	 ยอดคงเหลือและรายการบัญชีระหว่างกิจการในกลุ่ม รวมถึงรายได้ หรือค่าใช้จ่ายที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงซึ่งเป็นผลมา

จากรายการระหว่างกิจการในกลุ่ม ถูกตัดรายการในการจัดท�ำงบการเงินรวม ก�ำไรที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงซึ่งเป็นผลมา

จากรายการกับบริษัทร่วมและกิจการที่ควบคุมร่วมกันถูกตัดรายการกับเงินลงทุนเท่าที่กลุ่มบริษัทมีส่วนได้เสียใน

กิจการที่ถูกลงทุนนั้น ขาดทุนที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงถูกตัดรายการในลักษณะเดียวกับก�ำไรที่ยังไม่เกิดขึ้นจริง แต่เท่าที่

เมื่อไม่มีหลักฐานการด้อยค่าเกิดขึ้น 

•	 บรษิทัฯ บนัทกึบญัชสํีาหรบัการรวมธรุกจิตามวธิซีือ้ ยกเว้นในกรณทีีเ่ป็นการรวมธรุกจิภายใต้การควบคมุเดยีวกนั

•	 ค่าความนิยมที่เกิดจากการซื้อธุรกิจ ได้แก่ส่วนต่างระหว่างราคาซื้อ ณ วันซื้อที่สูงกว่ามูลค่าของสิ่งตอบแทนที่ได้

รับจากการซื้อธุรกิจดังกล่าว

•	 ค่าความนิยมแสดงด้วยราคาทุนหักค่าเผื่อการด้อยค่าสะสม (ถ้ามี)

5.2	 รายได้ตามสัญญาก่อสร้าง

	 	 	 รายได้ค่าก่อสร้างประกอบด้วยจ�ำนวนเมื่อเริ่มแรกตามที่ตกลงไว้ในสัญญาบวกจ�ำนวนที่เกี่ยวข้องกับการเปล่ียนแปลง 

	 สัญญาอันเกิดจากการดัดแปลงงาน การเรียกร้องค่าเสียหาย หรือการจ่ายเงินเพื่อจูงใจหากมีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ที่จะ 

	 ก่อให้เกิดรายได้และสามารถวัดมูลค่าได้อย่างน่าเชื่อถือ เมื่อสามารถประมาณผลของงานก่อสร้างตามสัญญาได้อย่าง 

	 น่าเชื่อถือ รายได้และต้นทุนค่าก่อสร้างจะถูกรับรู้ก�ำไรหรือขาดทุนตามสัดส่วนของขั้นความส�ำเร็จของงานก่อสร้าง

	 	 	 ขั้นความส�ำเร็จของงานก่อสร้างใช้อัตราส่วนของต้นทุนการก่อสร้างที่เกิดขึ้นของงานที่ท�ำเสร็จจนถึงปัจจุบัน 

	 กบัประมาณการต้นทนุก่อสร้างทัง้สิน้ เมือ่ไม่สามารถประมาณผลของงานก่อสร้างได้อย่างน่าเชือ่ถอื รายได้ค่าก่อสร้างจะถกูรบัรูไ้ด้ 

	 ไม่เกินกว่าต้นทุนค่าก่อสร้างที่เกิดขึ้นและมีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ที่จะได้รับต้นทุนนั้นคืน ผลขาดทุนที่คาดว่าจะเกิดขึ้น 

	 จากงานก่อสร้างรับรู้ในก�ำไรหรือขาดทุนทันที
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•	 Subsidiaries are entities controlled by the Group.  Control exists when the Group has the power, directly 
or indirectly, to govern the financial and operating policies of an entity so as to obtain benefits from its 
activities. The financial statements of subsidiaries are included in the consolidated financial statements 
from the date that control commences until the date that control ceases.

•	 Upon the loss of control, the Group derecognises the assets and liabilities of the subsidiary, any non-
controlling interests and the other components of equity related to the subsidiary. Any surplus or deficit 
arising on the loss of control is recognised in profit or loss. If the Group retains any interest in the previous 
subsidiary, then such interest is measured at fair value at the date that control is lost. Subsequently it is 
accounted for as an equity-accounted investee or as an available-for-sale financial asset depending on 
the level of influence retained.

•	 Associates are those entities in which the Group has significant influence, but not control, over the financial 
and operating policies.  Significant influence is presumed to exist when the Group holds between 20% 
and 50% of the voting power of another entity. Jointly-controlled entities are those entities over whose 
activities the Group has joint control, established by contractual agreement and requiring unanimous 
consent for strategic financial and operating decisions.

•	 Investments in associates and jointly-controlled entities are accounted for in the consolidated financial 
statements using the equity method (equity-accounted investees) and are recognised initially at cost. The 
cost of the investment includes transaction costs. 

•	 The consolidated financial statements include the Group’s share of profit or loss and other comprehensive 
income of equity accounted investees, from the date that significant influence commences until the date 
that significant influence ceases.  When the Group’s share of losses exceeds its interest in an equity 
accounted investee, the Group’s carrying amount of that interest is reduced to zero and recognition of 
further losses is discontinued except to the extent that the Group has an obligation or has made payments 
on behalf of the investee.

•	 The accounting policy of the subsidiary, joint-controlled entity and associated company are adapted as 
necessary to comply with the group accounting policy.

•	 Intra-group balances and transactions, and any unrealised income or expenses arising from intra-group 
transactions, are eliminated in preparing the consolidated financial statements.  Unrealised gains arising 
from transactions with associates and jointly-controlled entities are eliminated against the investment to 
the extent of the Group’s interest in the investee.  Unrealised losses are eliminated in the same way as 
unrealised gains, but only to the extent that there is no evidence of impairment.  

•	 The Company applies the acquisition method for all business combinations other than those with entities 
under common control.

•	 Goodwill in a business combination represents the difference amount between the purchasing price and 
the value of consideration received. 

	 Goodwill is stated at cost less accumulated allowance for impairment (if any).

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to the financial statements

5.3	 การขายสินค้าและให้บริการ

	 	 	 รายได้รบัรูใ้นก�ำไรหรอืขาดทนุเมือ่ได้โอนความเสีย่งและผลตอบแทนของความเป็นเจ้าของสนิค้าทีม่นียัส�ำคญัไปให้กบั 

	 ผู้ซื้อแล้ว และจะไม่รับรู้รายได้ถ้าฝ่ายบริหารยังมีการควบคุมหรือบริหารสินค้าที่ขายไปแล้วนั้นหรือมีความไม่แน่นอนที่ม ี

	 นยัส�ำคญัในการได้รบัประโยชน์เชงิเศรษฐกจิจากการขายสนิค้าหรอืให้บรกิารนัน้ ไม่อาจวดัมลูค่าของจ�ำนวนรายได้และต้นทนุ

	 ที่เกิดขึ้นได้อย่างน่าเชื่อถือ หรือมีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่นอนที่จะต้องรับคืนสินค้า รายได้จากการให้บริการรับรู้เมื่อมีการ 

	 ให้บริการ

	 	 	 รายได้ตามสัญญาก่อสร้างและรายได้จากการขายสินค้าและให้บริการแสดงมูลค่าตามราคาในใบก�ำกับสินค้าหลังจาก 

	 หักส่วนลดแล้วโดยไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม 

	5.4	 เงินปันผลรับ

	 	 	 เงินปันผลรับจากเงินลงทุน รับรู้เป็นรายได้เมื่อสิทธิในการรับเงินปันผลได้เกิดขึ้นแล้ว

5.5	 รายการบัญชีที่เป็นเงินตราต่างประเทศ

	 	 	 ผูบ้รหิารของกจิการก�ำหนดสกลุเงนิทีใ่ช้ในการด�ำเนนิงานของกลุ่มบรษิทัเป็นสกลุเงนิดอลลาร์สหรฐัอเมรกิาสกลุเงนิอืน่ 

	 ทีไ่ม่ใช่สกลุเงนิทีใ่ช้ในการด�ำเนนิงานถอืเป็นสกลุเงนิต่างประเทศ รายการทีเ่ป็นเงนิตราต่างประเทศต้องแปลงค่าให้เป็นสกลุเงนิ 

	 ที่ใช้ในการด�ำเนินงาน โดยใช้อัตราแลกเปลี่ยน ณ วันที่เกิดรายการผลต่างของอัตราแลกเปลี่ยนที่เกิดขึ้นจากการช�ำระเงินของ 

	 รายการที่เป็นตัวเงินหรือจากการแปลงค่ารายการที่เป็นตัวเงินในสกุลเงินต่างประเทศให้รับรู้ในงบก�ำไรหรือขาดทุนในปี 

	 บัญชีนั้น 

	 	 	 รายการบัญชีในสกุลเงินดอลลาร์สหรัฐอเมริกาซึ่งเป็นสกุลเงินที่ใช้ในการด�ำเนินงานได้แปลงค่าเป็นสกุลเงินบาท 

	 ซึ่งเป็นสกุลเงินที่ใช้ในการน�ำเสนองบการเงิน สินทรัพย์และหนี้สินแปลงค่าเป็นเงินบาทโดยใช้อัตราแลกเปลี่ยน ณ วันสิ้นรอบ 

	 ระยะเวลารายงาน รายได้และค่าใช้จ่ายแปลงค่าเป็นเงินบาท โดยใช้อัตราแลกเปลี่ยนถัวเฉลี่ยระหว่างปี ผลต่างซึ่งเกิดขึ้นจาก 

	 การแปลงค่าดังกล่าวได้แสดงไว้เป็นรายการ “ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน” ในงบก�ำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น

5.6	 การด้อยค่าของสินทรัพย์ 

	 	 	 โดยทุกวันที่ในงบแสดงฐานะการเงิน กลุ่มบริษัทจะท�ำการประเมินว่ามีข้อบ่งช้ีซึ่งแสดงว่าสินทรัพย์ด้อยค่าลงหรือไม่  

	 หากมีข้อบ่งชี้ของการด้อยค่า กลุ่มบริษัทจะท�ำการประมาณมูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืนของสินทรัพย์และหากพบว่าราคา 

	 ตามบญัชขีองสนิทรพัย์นัน้มมีลูค่าสงูกว่ามลูค่าทีค่าดว่าจะได้รบัคนื กลุม่บรษิทัจะบนัทกึการลดมลูค่าของสนิทรพัย์ลงให้เท่ากบั 

	 มูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืน และรับรู้ผลขาดทุนจากการด้อยค่าของสินทรัพย์ในงบก�ำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ (มูลค่าที่คาดว่าจะได้ 

	 รับคืนของสินทรัพย์ หมายถึง ราคาขายสุทธิหรือมูลค่าจากการใช้ของสินทรัพย์นั้น แล้วแต่จ�ำนวนใดจะสูงกว่า)

5.7	 ผลประโยชน์ของพนักงาน

•	 ผลประโยชน์ระยะสั้นของพนักงาน 

	 ภาระผูกพันผลประโยชน์ระยะสั้นของพนักงานวัดมูลค่าโดยมิได้คิดลดกระแสเงินสดและรับรู้เป็นค่าใช้จ่ายเมื่อ

พนักงานท�ำงานให้

•	 โครงการสมทบเงิน 

	 บริษัทฯ ได้จัดต้ังกองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพ โดยใช้แผนการก�ำหนดอัตราการจ่ายสมทบโดยที่สินทรัพย์ของกองทุน

ได้แยกออกจากสินทรัพย์ของบริษัทและบริหารโดยผู้จัดการกองทุน กองทุนส�ำรองเล้ียงชีพดังกล่าวได้รับเงินเข้า

สมทบกองทุนจากพนักงานและจากบริษัทฯ เงินจ่ายสมทบเข้ากองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพของบริษัทฯ บันทึกเป็นค่า

ใช้จ่ายในงบก�ำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จส�ำหรับรอบระยะเวลาบัญชีที่เกี่ยวข้อง
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5.2	 Construction contracts

	 	 	 Contract revenue includes the initial amount agreed in a contract plus any variations in contract works, claims  
	 and incentive payments to the extent that it is probable that they will result in revenue and can be measured reliably.  
	 As soon as the outcome of a construction contract can be estimated reliably, contract revenue and expenses are  
	 recognised in profit or loss in proportion to the stage of completion of the contract.

	 	 	 The stage of completion is assessed by reference to surveys of work performed. When the outcome of a  
	 construction contract cannot be estimated reliably, contract revenue is recognised only to the extent of contract costs  
	 incurred that are likely to be recoverable. An expected loss on a contract is recognised immediately in profit or loss.

5.3	 Sale of goods and services rendered

	 	 	 Revenue is recognised in profit or loss when the significant risks and rewards of ownership have been transferred  
	 to the buyer.  No revenue is recognised if there is continuing management involvement with the goods or there are  
	 significant uncertainties regarding recovery of the consideration due, associated costs or the probable return of goods.  
	 Service income is recognised as services are provided.

	 	 	 Sale of goods and services rendered is the invoice value, excluding value added tax, of goods supplied after  
	 deducting discounts and allowances.

5.4	 Dividend income

	 	 	 Dividend income is recognized when the right to receive the dividend is established.

	 5.5		 Foreign currency transactions

	 	 	 Management has determined that the functional currency of the Group is US Dollar. This accounting standard  
	 requires an entity to determine its functional currency which is the currency of the primary economic environment in  
	 which the entity operates. Currencyies other than the functional currency of the entity are foreign currencies. 

	 	 	 Foreign currency transactions are required to be translated into the functional currency using the exchange  
	 rates prevailing at the dates of the transaction. Foreign exchange gains and losses resulting from the settlement of  
	 such transactions and from translation at year end exchange rate of monetary items denominated in foreign currency  
	 are recognized in the statement of comprehensive income.

	 	 	 To comply with the financial reporting of the regulatory requirements in Thailand, the Group’s consolidated  
	 financial statements are presented by translating from US Dollar to Thai Baht. The assets and liabilities are translated  
	 into Thai Baht using the average buying and selling rates determined by the Bank of Thailand at year end, whereas  
	 the statement of comprehensive income is translated using average exchange rates during the year. Differences from  
� such translations have been presented under “Differences from translation” in the statement of other comprehensive  
	 income.

5.6	 Impairment of assets

	 	 	 The Group assesses at each reporting date whether there is an indication that an asset may be impaired.  
	 If any such indication exists, the Group makes an estimate of the asset’s recoverable amount. Where the carrying  
	 amount of the asset exceeds its recoverable amount, the asset is considered impaired and is written down to its  
	 recoverable amount. Impairment loss is recognized in the comprehensive income statements. (An asset’s recoverable  
	 amount is the higher of fair value less costs to sell and value in use).

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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•	 โครงการผลประโยชน์ 

	 ตามกฎหมายแรงงานในประเทศไทย และนโยบายการจ้างงานของบริษัทฯ พนักงานที่ท�ำงานครบ 120 วัน มีสิทธิ

ได้รบัค่าชดเชย เนือ่งจากการเลกิจ้าง การให้ออกจากงานโดยไม่มคีวามผดิตามระเบยีบข้อบงัคบัเกีย่วกบัการท�ำงาน 

หรอืเมือ่ท�ำงานครบอายเุกษยีณ 60 ปีตามอตัราทีก่ฎหมายก�ำหนดโดยขึน้อยูก่บัระยะเวลาท�ำงาน ซึง่อตัราทีใ่ช้ใน

ปัจจุบันก�ำหนดไว้สูงสุดไม่เกิน 300 วัน ของเงินเดือน เดือนสุดท้าย 

	 บริษัทฯ รับรู้ประมาณการหน้ีสินผลประโยชน์ของพนักงานส�ำหรับโครงการผลประโยชน์ดังกล่าวโดยใช้เทคนิค

การค�ำนวณประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย (Actuarial Technique) อันเป็นประมาณการจากมูลค่า

ปัจจุบันของกระแสเงินสด ที่คาดว่าจะต้องจ่ายในอนาคตและค�ำนวณคิดลดโดยใช้อัตราดอกเบี้ยของพันธบัตร

รัฐบาลที่มีก�ำหนดเวลาใกล้เคียงกับระยะเวลาของหนี้สินดังกล่าว โดยประมาณการกระแสเงินสดที่คาดว่าจะต้อง

จ่ายในอนาคตนั้นประมาณการจากเงินเดือนพนักงาน อัตราการลาออก อายุงาน และปัจจัยอ่ืน ส�ำหรับรอบ 

ระยะเวลาบญัชทีีเ่กดิรายการนัน้ ทัง้นี ้ค่าใช้จ่ายทีเ่กีย่วข้องกบัผลประโยชน์ของพนกังานจะบนัทกึในงบก�ำไรขาดทนุ

เบ็ดเสร็จเพื่อกระจายต้นทุนดังกล่าวตลอดระยะเวลาของการจ้างงาน

	 ก�ำไรหรอืขาดทนุจากการประมาณการตามหลกัคณติศาสตร์ประกนัภยั ส�ำหรบัโครงการผลประโยชน์ของพนกังาน

จะรับรู้ในงบก�ำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น

5.8	 สัญญาเช่าด�ำเนินงาน

	 	 	 สัญญาเช่าซึ่งความเสี่ยงและประโยชน์ส่วนใหญ่จากการเป็นเจ้าของสินทรัพย์ยังคงอยู่กับผู้ให้เช่าบันทึกเป็นสัญญาเช่า 

	 ด�ำเนินงาน ค่าเช่าที่เกิดขึ้นจากสัญญาเช่าดังกล่าวรับรู้เป็นค่าใช้จ่ายในงบก�ำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จตามอายุของสัญญาเช่า

5.9		  ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ประกอบด้วยภาษีเงินได้ปัจจุบันและภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี

				   ภาษีเงินได้ปัจจุบัน	  

	 		 	 ภาษีเงินได้ปัจจุบัน คือ ภาษีที่คาดว่าจะจ่ายช�ำระหรือได้รับช�ำระ โดยค�ำนวณจากก�ำไรหรือขาดทุนประจ�ำป ี

	 	ที่ต้องเสียภาษี โดยใช้อัตราภาษีที่ประกาศใช้หรือที่คาดว่ามีผลบังคับใช้ ณ วันที่รายงาน ตลอดจนการปรับปรุงทางภาษีที ่

	 เกี่ยวกับรายการในปีก่อนๆ

				   ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี	

	 		 	 กลุ ่มบริษัทบันทึกภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีของผลแตกต่างช่ัวคราวระหว่างราคาตามบัญชีของสินทรัพย์ 

	 และหนี้สิน ณ วันสิ้นรอบระยะเวลารายงานกับฐานภาษีของสินทรัพย์และหนี้สินที่เกี่ยวข้องนั้น โดยใช้อัตราภาษีที่มีผล 

	 บังคับใช้ ณ วันสิ้นรอบระยะเวลารายงาน 

	 		 	 กลุ่มบริษัทรับรู้หน้ีสินภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีของผลแตกต่างช่ัวคราวที่ต้องเสียภาษีทุกรายการ แต่รับรู้สินทรัพย ์

	 ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีส�ำหรับผลแตกต่างชั่วคราวที่ใช้หักภาษีรวมทั้งผลขาดทุนทางภาษีที่ยังไม่ได้ใช้ในจ�ำนวน 

	 เท่าที่มีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ที่กลุ ่มบริษัทจะมีก�ำไรทางภาษีในอนาคตเพียงพอที่จะใช้ประโยชน์จากผลแตกต่าง 

	 ชั่วคราวที่ใช้หักภาษีและผลขาดทุนทางภาษีที่ยังไม่ได้ใช้นั้นกลุ่มบริษัทจะทบทวนมูลค่าตามบัญชีของสินทรัพย์ภาษีเงินได ้

	 รอการตัดบัญชีทุกสิ้นรอบระยะเวลารายงานและจะท�ำการปรับลดมูลค่าตามบัญชีดังกล่าว หากมีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ 

	 ว่าบริษัทฯ จะไม่มีก�ำไรทางภาษีเพียงพอต่อการน�ำสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีทั้งหมดหรือ	บางส่วนมาใช้ประโยชน์

	 		 	 กลุม่บรษิทัจะบนัทกึภาษเีงนิได้รอการตดับญัชีโดยตรงไปยงัส่วนของผูถ้อืหุน้หากภาษทีีเ่กดิขึน้เกีย่วข้องกบัรายการทีไ่ด้ 

	 บันทึกโดยตรงไปยังส่วนของผู้ถือหุ้น

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to the financial statements
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5.7	 Employee benefits

•	 Short-term employee benefits
	 Short-term employee benefit obligations are measured on an undiscounted basis and are expensed as 

the related service is provided.

•	 Defined contribution plans
	 The Company operates a provident fund, being a defined contribution plan, the assets for which are held 

in a separate trust fund and managed by a fund manager. The provident fund is contributed by payments 
from employees and by the Company.  The Company’s contributions to the provident fund are charged 
to the statement of comprehensive income in the years to which they relate.

•	 Defined benefit plans
	 Under Labor Laws applicable in Thailand and the Group’s employment policy, all employees completing 

120 days of service are entitled to severance pay on termination or retrenchment without cause or upon 
retirement age of 60.  The severance pay will be at the rate according to number of years of service as 
stipulated in the Labor Law which is currently at a maximum rate of 300 days of final salary.  

	 The Company provides provision regarding the employee benefits under defined benefits plan by using 
the actuarial technique. The present value of the defined benefits obligation is determined by discounting 
estimated future cash flows using yields on the government bonds which have terms to maturity 
approximating the terms of related liability. The estimated future cash flows shall reflect employee salaries, 
turnover rate, length of service and other. The costs associated with providing these benefits are charged 
to the statement of comprehensive income so as to spread the cost over the employment period during 
which the entitlement to benefits is earned.	

	 Actuarial gains and losses arising from post-employment benefits are recognised immediately in the state-
ment of comprehensive income.

5.8	 Operating lease

	 	 	 Lease in which substantially all the risks and rewards of ownership of assets remain with the lessor is accounted  
	 for as operating lease. Rentals applicable to such operating leases are charged to the statements of comprehensive  
	 income over the lease terms.

5.9		  Income tax expense 

			 	 Income tax expense represents the sum of corporate income tax currently payable and deferred tax.

				   Current tax	  

	 		 	 Current tax is the expected tax payable or receivable on the taxable income or loss for the year, using tax rates  
	 	enacted or substantively enacted at the reporting date, and any adjustment to tax payable in respect of  
	 	previous years.

				   Deferred tax	  

	 		 	 Deferred tax is provided on temporary differences between the tax bases of assets and liabilities and their  
	 carrying amounts at the end of each reporting period, using the tax rates enacted at the end of the reporting period. 

Notes to the financial statements
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5.10	 รายได้อื่นและค่าใช้จ่าย 

	 		 	 กลุ่มบริษัทรับรู้รายได้อื่น และค่าใช้จ่ายตามเกณฑ์คงค้าง

5.11	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 

	 		 	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด หมายถึง เงินสด เงินฝากธนาคารประเภทเผื่อเรียกและเงินลงทุนระยะสั้นที่มี 

	 สภาพคล่องสูง ซึ่งมีก�ำหนดจ่ายคืนภายในระยะเวลาไม่เกิน 3 เดือนนับจากวันที่ได้มาและไม่มีข้อจ�ำกัดในการเบิกใช้

 5.12	 ลูกหนี้การค้า

	 		 	 ลูกหนี้การค้าแสดงมูลค่าตามจ�ำนวนมูลค่าสุทธิที่จะได้รับ บริษัทฯ บันทึกค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญส�ำหรับผลขาดทุน 

	 โดยประมาณที่อาจเกิดขึ้นจากการเก็บเงินลูกหนี้ไม่ได้ ซ่ึงโดยทั่วไปพิจารณาจากประสบการณ์การเก็บเงินและการวิเคราะห ์

	 อายุหนี้ 

5.13	 สินค้าคงเหลือ

	 		 	 สินค้าคงเหลือค�ำนวณตามราคาทุนหรือมูลค่าสุทธิที่จะได้รับแล้วแต่ราคาใดจะต�่ำกว่า 

	 		 	 ต้นทนุสนิค้าประกอบด้วยต้นทนุทีซ่ือ้ ต้นทนุในการดดัแปลงและต้นทนุอืน่เพือ่ให้สนิค้าอยูใ่นสถานทีแ่ละสภาพปัจจบุนั 

	 		 	 มูลค่าสุทธิที่จะได้รับเป็นการประมาณราคาที่จะขายได้จากการด�ำเนินธุรกิจปกติหักด้วยค่าใช้จ่ายที่จ�ำเป็นในการขาย

5.14	 งานก่อสร้างตามสัญญาระหว่างก่อสร้าง

	 		 	 งานก่อสร้างตามสญัญาระหว่างก่อสร้างแสดงถงึมลูค่างานทีย่งัไม่เรยีกเกบ็ซึง่คาดว่าจะเกบ็ได้จากลกูค้าส�ำหรบัสญัญา 

	 งานก่อสร้างที่มีอยู่ ณ วันน้ัน   ต้นทุนงานระหว่างก่อสร้างวัดมูลค่าด้วยต้นทุนการก่อสร้างบวกก�ำไรที่รับรู้ หักด้วยจ�ำนวนที ่

	 เรียกเก็บจากลูกค้าและขาดทุนที่รับรู้  ต้นทุนการก่อสร้างรวมค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้องโดยตรงกับงานก่อสร้างตามสัญญาทั้งหมด 

	 และการปันส่วนต้นทุนคงที่และต้นทุนผันแปรซ่ึงเกิดขึ้นตามสัญญาก่อสร้างของกลุ่มบริษัทโดยขึ้นอยู่กับความสามารถใน 

	 การด�ำเนินงานตามปกติ 

	 		 	 ในกรณีที่จ�ำนวนที่เรียกเก็บจากลูกค้าที่สูงกว่ารายได้ค่าก่อสร้างจะแสดงในบัญชีจ�ำนวนที่เรียกเก็บจากลูกค้าสูงกว่า 

	 มูลค่างานก่อสร้างภายใต้หนี้สินหมุนเวียนในงบแสดงฐานะการเงิน

5.15	 เงินลงทุน

	 		 	 เงินลงทุนในบริษัทร่วม บริษัทย่อย และกิจการที่ควบคุมร่วมกัน ในงบการเงินเฉพาะกิจการของบริษัท บันทึกบัญชีโดย 

	 ใช้วิธีราคาทุน ส่วนการบันทึกบัญชีเงินลงทุนในบริษัทร่วมและกิจการที่ควบคุมร่วมกันในงบการเงินรวมใช้วิธีส่วนได้เสีย

	 		 	 เงนิลงทุนในเงนิลงทนุทัว่ไป หมายถงึบรษิทัทีก่ลุม่บรษิทัถอืหุน้น้อยกว่าร้อยละ 20 และ หรอืบรษิทัทีม่ผีูบ้รหิาร ผูถ้อืหุน้รายใหญ่ 

	 หรือผู้ที่เกี่ยวข้องกับบุคคลดังกล่าวบางส่วนร่วมกันไม่ว่าในทางตรงหรือทางอ้อม และกลุ่มบริษัทไม่มีอ�ำนาจควบคุมหรือ 

	 มีส่วนร่วมในการก�ำหนดนโยบายใดๆ 

	 		 	 เงินลงทุนในตราสารทุนที่ไม่อยู่ในความต้องการของตลาดถือเป็นเงินลงทุนทั่วไป ซ่ึงแสดงในราคาทุนสุทธิจากค่าเผื่อ 

	 การด้อยค่า (ถ้ามี) 

	 		 	 เมื่อมีการจ�ำหน่ายเงินลงทุน ผลต่างระหว่างจ�ำนวนเงินสุทธิที่ได้รับและมูลค่าตามบัญชีและรวมถึงก�ำไรหรือขาดทุน 

	 สะสมจากการตีราคาหลักทรัพย์ที่เกี่ยวข้องที่เคยบันทึกในส่วนของผู้ถือหุ้นจะถูกบันทึกในก�ำไรหรือขาดทุน
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	 		 	 The Group recognizes deferred tax liabilities for all taxable temporary differences while they recognize deferred tax  
	 assets for all deductible temporary differences and tax losses carried forward to the extent that it is probable that  
	 future taxable profit will be available against such deductible temporary differences and tax losses carried forward that  
	 can be utilized.

	 		 	 At each reporting date, the Group reviewed and reduced the carrying amount of deferred tax assets to the  
	 extent that it is no longer probable that sufficient taxable profit will be available to allow all or part of the deferred tax  
	 asset to be utilized.

	 		 	 The Group recorded deferred tax directly to shareholders’ equity if the tax relates to items that are recorded  
	 directly to shareholders’ equity. 

5.10	 Other revenues and expenses

	 		 	 Other revenues and expenses are recognised on an accrual basis.

5.11	 Cash and cash equivalents

	 		 	 Cash and cash equivalents comprise cash balances, call deposits and highly liquid short-term investments with  
	 an original maturity of three months or less and not subject to restrictions.

 5.12	 Accounts receivable - trade 

	 		 	 Accounts receivable - trade are stated at the net realisable value. Allowance for doubtful accounts is provided  
	 for the estimated losses that may be incurred in the collection of receivables. The allowance is generally based on  
	 collection experiences and analysis of debt aging.

5.13	 Inventories

	 		 	 Inventories are measured at the lower of cost and net realisable value.   

	 		 	 Cost comprises all costs of purchase, costs of conversion and other costs incurred in bringing the inventories  
	 to their present location and condition.  

	 		 	 Net realisable value is the estimated selling price in the ordinary course of business less the estimated costs  
	 to complete and to make the sale.

5.14	 Construction contracts work in progress

	 		 	 Construction contracts work in progress represents the gross unbilled amount expected to be collected from  
	 customers for contract work performed to date.  It is measured at cost plus profit recognised to date less progress  
	 billings and recognised losses.  Cost includes all expenditure related directly to specific projects and an allocation of  
	 fixed and variable costs incurred in the Group’s contract activities based on normal operating capacity.    

	 		 	 If progress billings exceed costs incurred plus recognised profits, then the difference is presented as excess of  
	 progress billings over construction contracts work in progress under current liabilities in the statement of financial  
	 position. In use the billing is higher than the construction revenue, the higher amount will be shown in current assets  
	 in the statement of financial position	 	 	 	 	

Notes to the financial statements
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	 		 	 ในกรณทีีก่ลุม่บรษิทัจ�ำหน่ายบางส่วนของเงนิลงทนุทีถ่อือยู ่การค�ำนวณต้นทนุส�ำหรบัเงนิลงทนุทีจ่�ำหน่ายไปและเงนิลงทนุ 

	 ที่ยังถืออยู่ใช้วิธีถัวเฉลี่ยถ่วงน�้ำหนัก

5.16	 อุปกรณ์ 

	 		 	 อปุกรณ์แสดงมลูค่าตามราคาทนุหกัค่าเสือ่มราคาสะสม และ ค่าเผือ่การด้อยค่าของสนิทรพัย์ (ถ้าม)ี ต้นทนุของอปุกรณ์  

	 ประกอบด้วย ราคาซื้อ และรายจ่ายโดยตรงใดๆ ที่เกี่ยวกับการจัดหาสินทรัพย์ต้นทุนที่เกิดขึ้นภายหลังจะบันทึกรวมในมูลค่า 

	 ตามบัญชีของสินทรัพย์ก็ต่อเมื่อมีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ว่ากลุ่มบริษัทจะได้รับประโยชน์เชิงเศรษฐกิจในอนาคตจาก 

	 ต้นทุนนั้น และสามารถวัดราคามูลค่าต้นทุนได้อย่างน่าเชื่อถือ ต้นทุนในการซ่อมแซมและบ�ำรุงรักษาจะรับรู้เป็นค่าใช้จ่าย 

	 เมื่อเกิดรายการ 

	 		 	 ค่าเสือ่มราคาบนัทกึเป็นค่าใช้จ่ายในงบการไรขาดทนุเบด็เสรจ็ ค�ำนวณโดยวธิเีส้นตรงตามเกณฑ์อายกุารใช้งานโดยประมาณ 

	 ของสินทรัพย์แต่ละรายการ ประมาณการอายุการใช้งานของสินทรัพย์แสดงได้ดังนี้

	 อุปกรณ์	 	 	 	 5	 ปี	

	 เครื่องใช้ส�ำนักงาน	 	 	 	 2 - 5	 ปี

	 เครื่องตกแต่งและติดตั้ง	 	 	 	 5	 ปี

	 ยานพาหนะ	 	 	 	 5	 ปี

	 		 	 กลุ่มบริษัททบทวนมูลค่าคงเหลือและอายุการให้ประโยชน์ของสินทรัพย์ทุกสิ้นรอบปีบัญชี และหากคาดว่ามูลค่า 

	 คงเหลือและอายุการให้ประโยชน์ของสินทรัพย์แตกต่างไปจากที่ได้ประมาณไว้ กลุ่มบริษัทถือว่าการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นนั้น 

	 เป็นการเปลี่ยนแปลงประมาณการทางบัญชี

5.17	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน 

	 		 	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตนแสดงมูลค่าตามราคาทุนหักค่าตัดจ�ำหน่ายสะสมและค่าเผื่อการด้อยค่าสะสม (ถ้ามี) ของสินทรัพย์ 

	 นั้น 

	 		 	 กลุ่มบริษัทตัดจ�ำหน่ายสินทรัพย์ไม่มีตัวตนที่มีอายุการให้ประโยชน์จ�ำกัดอย่างมีระบบตลอดอายุการให้ประโยชน์ 

	 เชิงเศรษฐกิจของสินทรัพย์นั้น ค่าตัดจ�ำหน่ายรับรู้เป็นค่าใช้จ่ายในงบก�ำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

	 		 	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตนเป็นโปรแกรมคอมพิวเตอร์ที่ใช้ในการด�ำเนินงาน ตัดจ�ำหน่ายโดยวิธีเส้นตรงในเวลา 3 - 5 ปี

5.18	 ประมาณการหนี้สิน 

	 		 	 กลุม่บรษิทัจะบนัทกึประมาณการหนีส้นิเมือ่มคีวามเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ของการเกดิภาระผกูพนัในปัจจบุนัตามกฎหมาย 

	 หรือจากการอนุมานอันเป็นผลสืบเน่ืองมาจากเหตุการณ์ในอดีต ภาระผูกพันดังกล่าวคาดว่าจะส่งผลให้สูญเสียทรัพยากรที่ม ี

	 ประโยชน์เชิงเศรษฐกิจเพื่อจ่ายช�ำระภาระผูกพันและจ�ำนวนที่ต้องจ่ายสามารถประมาณการได้อย่างน่าเช่ือถือ หากคาดว่า 

	 จะได้รบัคนืรายจ่ายทีจ่่ายช�ำระไปตามประมาณการหนีส้นิทัง้หมดหรอืบางส่วนอย่างแน่นอน กลุม่บรษิทัจะรบัรูร้ายจ่ายทีจ่ะได้ 

	 รับคืนเป็นสินทรัพย์แยกต่างหาก แต่ต้องไม่เกินจ�ำนวนประมาณการหนี้สินที่เกี่ยวข้อง 

	 		 	 การแสดงค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้องกับประมาณการหนี้สินในงบก�ำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จแสดงด้วยมูลค่าสุทธิจากจ�ำนวน 

	 รายจ่ายที่จะได้รับคืนที่รับรู้ไว้
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	 5.15	 Investments

	 		 	 Investments in associates, subsidiaries and jointly-controlled entities in the separate financial statements of the  
	 Company are accounted for using the cost method.  Investments in associates and jointly-controlled entities in the  
	 consolidated financial statements are accounted for using the equity method.

	 		 	 Investments in related companies mean those companies in which the Group has holding interest less than  
	 20% and/or the companies which directly or indirectly have some common management, major shareholders or such  
	 related persons.

	 		 	 Investments in non-marketable equity securities, which the Company classifies as general investments, are  
	 stated at cost net of allowance for loss on diminution in value (if any).

	 		 	 On disposal of an investment, the difference between net disposal proceeds and the carrying amount together  
	 	with the associated cumulative gain or loss that was reported in equity is recognised in profit or loss.

	 		 	 If the Group disposes of part of its holding of a particular investment, the deemed cost of the part sold is  
	 determined using the weighted average method applied to the carrying value of the total holding of the investment.

5.16	 Equipment

	 		 	 Equipment is stated at cost less accumulated depreciation and allowance for loss on impairment of assets (if any).

	 		 	 Cost of equipment includes purchase price and other direct costs relating to the acquisition of such asset item.

	 		 	 Subsequent expenditure is capitalised to the asset’s carrying amount only when it is probable that future eco 
	 nomic benefits associated with the expenditure will flow to the Group and the cost of the item can be measured  
	 reliably. All other repairs and maintenance costs are expensed when incurred.

	 		 	 Depreciation is charged to the statements of comprehensive income on a straight-line basis over the estimated  
	 useful lives of each part of an item of plant and equipment which are as follows:-

	 Equipment	 	 	 5	 years
	 Office equipment	 	 	 2-5	 years
	 Furniture and fixtures 	 	 	 5	 years
	 Vehicles	 	 	 5	 years

	 		 	 The Group has reviewed useful life and residual value at least at each financial year-end.  In case that the  
	 residual value or estimated useful lives differs from those originally estimated, such changes are considered changes  
	 in accounting estimates. 

5.17	 Intangible assets

	 		 	 Intangible assets are stated at cost less accumulated amortisation and impairment losses (if any). 

	 		 	 Intangible assets with finite lives are amortised on a systematic basis over the economic useful life.  
	 The amortisation expense is charged to the comprehensive income statements.

	 		 	 Intangible assets with finite useful lives comprise of computer software having useful lives of 3-5 years.

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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				   ประมาณการค่าประกันความเสียหาย 

	 		 	 ประมาณการค่าประกันความเสียหายจะบันทึกเม่ือได้ขายสินค้าหรือให้บริการแก่ลูกค้าเสร็จส้ินแล้ว ในอัตรา 

	 ร้อยละ 1 ของมูลค่าเครื่องจักร ประมาณการค่าใช้จ่ายพิจารณาจากประวัติการจ่ายค่าประกันความเสียหาย และปัจจัยต่างๆ  

	 ที่อาจเกี่ยวข้องกับความน่าจะเป็นที่จะเกิดความเสียหายดังกล่าว  

			  	 ประมาณการค่าใช้จ่ายจากสัญญาที่เสียเปรียบหรือก่อให้เกิดภาระ 

	 		 	 ประมาณการค่าใช้จ่ายของสัญญาที่เสียเปรียบหรือก่อให้เกิดภาระแก่กลุ่มบริษัทจะบันทึกเม่ือประโยชน์ที่กลุ่มบริษัท 

	 พึงได้รับน้อยกว่าต้นทุนที่จ�ำเป็นในการด�ำเนินการตามข้อผูกพันในสัญญา การประมาณค่าใช้จ่ายรับรู้ด้วยมูลค่าปัจจุบัน 

	 ของต้นทุนที่คาดว่าจะเกิดขึ้นเมื่อสิ้นสุดสัญญา หรือ ต้นทุนสุทธิที่คาดว่าจะเกิดขึ้นเม่ือด�ำเนินสัญญาต่อ แล้วแต่มูลค่าใด 

	 จะต�ำ่กว่า กลุม่บรษิทัรบัรูผ้ลขาดทนุจากการด้อยค่าทีเ่กดิขึน้จากสินทรพัย์ทีร่ะบไุว้ในสัญญาก่อนทีจ่ะรบัรูแ้ละวดัมูลค่าประมาณ 

	 การหนี้สิน

				   ค่านายหน้า 

	 		 	 ค่านายหน้าบันทึกในงบก�ำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จในปีตามความคืบหน้าของเงินเรียกเก็บตามสัญญา (Progress Billing)  

	 ในอัตราที่ก�ำหนดตามสัญญาบริหารโครงการ

5.19	 รายการกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน 

	 		 	 บุคคลหรือกิจการที่เก่ียวข้องกันกับกลุ่มบริษัท หมายถึง บุคคลหรือกิจการที่มีอ�ำนาจควบคุมกลุ่มบริษัท ถูกควบคุม 

	 โดยกลุม่บรษิทัไม่ว่าจะเป็นโดยทางตรงหรอืทางอ้อม หรอือยูภ่ายใต้การควบคมุเดยีวกนักบักลุม่บรษิทั รวมถงึบรษิทัทีท่�ำหน้าที ่

	 ถอืหุน้ของบริษทัย่อยและบรษิทัในกลุม่เดยีวกนั นอกจากนี ้บคุคลหรอืกจิการทีเ่กีย่วข้องกนัยงัหมายรวมถงึบรษิทัร่วมและบคุคล 

	 ซึ่งถือหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม และมีอิทธิพลอย่างเป็นสาระส�ำคัญกับกลุ่มบริษัท ผู้บริหารที่ส�ำคัญ  

	 กรรมการหรอืพนกังานของกลุม่บรษิทัทีม่อี�ำนาจในการวางแผนและควบคมุการด�ำเนนิงานของกลุม่บรษิทั ตลอดทัง้สมาชกิใน 

	 ครอบครัวที่ใกล้ชิดกับบุคคลดังกล่าวซ่ึงมีอ�ำนาจชักจูงหรืออาจชักจูงให้ปฏิบัติตามบุคคลดังกล่าว และกิจการที่บุคคลดังกล่าว 

	 มีอ�ำนาจควบคุมหรือมีอิทธิพลอย่างเป็นสาระส�ำคัญไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม

5.20	 ก�ำไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน

	 		 	 กลุ่มบริษัทแสดงก�ำไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐานและก�ำไรต่อหุ้นปรับลดส�ำหรับหุ้นสามัญ 

	 		 	 ก�ำไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐานค�ำนวณโดยการหารก�ำไรหรือขาดทุนของผู้ถือหุ้นสามัญของกลุ่มบริษัท ด้วยจ�ำนวนหุ้นสามัญ 

	 ถัวเฉลี่ยถ่วงน�้ำหนักที่ออกจ�ำหน่ายระหว่างปีปรับปรุงด้วยจ�ำนวนหุ้นสามัญที่ซื้อคืน 

	 		 	 ก�ำไรต่อหุ้นปรับลดค�ำนวณโดยการหารก�ำไรหรือขาดทุนของผู้ถือหุ้นสามัญที่ปรับปรุงด้วยจ�ำนวนหุ้นสามัญถัวเฉลี่ย 

	 ถ่วงน�้ำหนักที่ออกจ�ำหน่ายและปรับปรุงด้วยจ�ำนวนหุ้นสามัญที่ซื้อคืน และผลกระทบของตราสารที่อาจเปลี่ยนเป็นหุ้นสามัญ 

	 ปรับลดทั้งหมดและ สิทธิซื้อหุ้นของพนักงาน  
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	 5.18	 Provision

	 		 	 A provision is recognised in the statement of financial position when the Group has a present legal or constructive  
	 obligation as a result of a past event, and it is probable that an outflow of economic benefits will be required to settle  
	 the obligation and a reliable estimate can be made of the amount of the obligation. Where the Group expects a  
	 provision to be reimbursed, the reimbursement is recognized as a separate asset but only when the reimbursement  
	 is virtually certain. 

	 		 	 Presentation for a provision in the statements of comprehensive income is the net amount which can be reimbursed.

				   Provision for warranty expense 

	 		 	 The provision for warranty expense is recorded when the sale of goods is delivered or service rendered is  
	 completed. The group sets aside the provision for warranty expenses at the rate of 1 per cent of the machinery value.  
	 The estimation is based on the historical actual warranty paid and other factors that are necessary to the probability  
	 of the occurrence of damages.  

			  	 Onerous contracts 

	 		 	 A provision for onerous contracts is recognised when the expected benefits to be derived by the Group from  
	 a contract are lower than the unavoidable cost of meeting the Group’s obligations under the contract.  The provision  
	 is measured at the present value of the lower of the expected cost of terminating the contract and the expected net  
	 cost of continuing with the contract.  Before a provision is established, the Group recognises any impairment loss on  
	 the assets associated with that contract.

				   Commission expense 

	 		 	 Commission expense was recorded in the statement of comprehensive income according to progress billing  
	 as specified in the contract.

5.19	 Related party transactions

	 		 	 Related parties and related companies with the Group means the parties or the companies that have the  
	 controlling power to the Group, controlled by the Group either directly or indirectly, or under the same control with the  
	 Group. Furthermore, the related parties and related companies also means the associated companies and the parties  
	 who have holding interest with voting rights, either directly or indirectly, and have significant influence to the Company,  
	 important management, being directors or employees of the Group who have the power to manage and control the  
	 Company’s operations and subsidiary companies including the family members close to the said persons which could  
	 persuade or to act in compliance with the said persons and businesses that the said persons have controling power  
	 or significant influence, either directly or indirectly.

5.20	 Fundamental earnings per share 

	 		 	 The Group presents basic and diluted earnings per share (EPS) data for its ordinary shares. 

	 		 	 Basic EPS is calculated by dividing the profit or loss attributable to ordinary shareholders of the Company by  
	 the weighted average number of ordinary shares outstanding during the period, adjusted for own shares held. 

	 		 	 Diluted EPS is determined by adjusting the profit or loss attributable to ordinary shareholders and the weighted  
	 average number of ordinary shares outstanding, adjusted for own shares held, for the effects of all dilutive potential  
	 ordinary shares, which comprise convertible notes and share options granted to employees.

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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 6.	 รายการแก้ไขข้อผิดผลาด

	 6.1		 บรษิทัฯ ได้แก้ไขข้อผดิพลาดเกีย่วกบัการค�ำนวณรายได้จากสญัญาการให้บรกิาร เนือ่งจากมกีารบนัทกึรายได้ในระหว่าง 

	 ไตรมาส 4 ปี 2555 สูงไปจ�ำนวน 90.44 ล้านบาท โดยบริษัทฯ ได้ปรับย้อนหลังงบการเงินของปีก่อนที่แสดงเป็นข้อมูล 

	 เปรียบเทียบ มีผลให้ขาดทุนสะสมเพิ่มขึ้น และงานระหว่างก่อสร้างลดลงจ�ำนวน 90.44 ล้านบาท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555  

	 ในงบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ 

	 		 	 บริษัทฯ ได้มีการแก้ไขข้อผิดพลาดเกี่ยวกับการบันทึกเงินลงทุนในบริษัทร่วมตามวิธีส่วนได้เสียส�ำหรับ LV Technology  

	 Engineering (Tianjin) Co., Ltd. (LVTC) ในปี 2555 เนื่องจากการค�ำนวณผิดพลาด จ�ำนวน 2.56 ล้านบาท โดยบริษัทฯ ได้ปรับ 

	 ย้อนหลังงบการเงินของปี 2555 ที่แสดงเป็นข้อมูลเปรียบเทียบ มีผลให้เงินลงทุนในบริษัทร่วม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555  

	 เพิ่มขึ้น 2.56 ล้านบาท ส่วนแบ่งก�ำไรสุทธิจากการลงทุนในบริษัทร่วม ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2555 เพิ่มขึ้น  

	 2.56 ล้านบาท และขาดทุนสะสม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555 ลดลง 4.07 ล้านบาท และผลต่างจากการแปลงค่างบการเงินใน 

	 ส่วนของผู้ถือหุ้นเพิ่มขึ้น 1.51 ล้านบาท ในงบการเงินรวม

	 		 	 บรษิทัฯ ได้มกีารแก้ไขข้อผดิพลาดเกีย่วกบัการบนัทกึเงนิลงทนุในบรษิทัร่วมตามวธีิส่วนได้เสียส�ำหรบั LNV Technology  

	 Private Ltd. (LNVT) ในปี 2555 เนื่องจากค�ำนวณผิดพลาด จ�ำนวน 7.49 ล้านบาท โดย บริษัทฯ ได้ปรับย้อนหลังงบการเงิน 

	 ของปี 2555 ที่แสดงเป็นข้อมูลเปรียบเทียบ มีผลให้เงินลงทุนในบริษัทร่วม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555 และ 2554 เพิ่มขึ้น  

	 7.49 ล้านบาท และ 5.62 ล้านบาท ตามล�ำดับ ส่วนแบ่งก�ำไรสุทธิจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม  

	 2555 เพิ่มขึ้น 1.88 ล้าน และขาดทุนสะสม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555 และ 2554 ลดลง 7.49 ล้านบาท และ 5.62 ล้านบาท  

	 ตามล�ำดับ ในงบการเงินรวม

	 		 	 บริษัทฯ ได้มีการแก้ไขข้อผิดพลาดเกี่ยวกับการบันทึกเงินลงทุนในบริษัทร่วมตามวิธีส่วนได้เสียส�ำหรับ Global Cement  

	 Capital Partners Ltd. (GCCP) ในปี 2555 เนื่องจากผู้สอบบัญชีของบริษัทร่วมได้มีการปรับปรุงงบการเงินใหม่จากการที่ได้รับ 

	 ข้อมูลเพิ่มเกี่ยวกับเงินลงทุน ซึ่งการปรับปรุงดังกล่าวมีผลกระทบท�ำให้บริษัทร่วมมีขาดทุนสะสมเพิ่มขึ้นอย่างเป็นสาระส�ำคัญ  

	 โดยบริษัทฯ ได้ปรับย้อนหลังงบการเงินของปี 2555 ที่แสดงเป็นข้อมูลเปรียบเทียบ มีผลให้เงินลงทุนในบริษัทร่วม ณ วันที่ 31  

	 ธนัวาคม 2555 ลดลง 36.96 ล้านบาท ส่วนแบ่งขาดทนุสทุธจิากเงนิลงทนุในบรษิทัร่วม ส�ำหรบัปีสิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2555  

	 ลดลง 36.96 ล้านบาท และขาดทุนสะสม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555 เพิ่มขึ้น 36.96 ล้านบาท ในงบการเงินรวม

	 6.2		 ณ วันที่ 1 มกราคม 2556 บริษัทฯ ได้แก้ไขข้อผิดผลาดเกี่ยวกับการรับรู ้ต ้นทุนโครงการ ซึ่งเดิมรับรู ้โดย 

	 การค�ำนวณค่าประมาณการ (Exponential Curve) โดยอ้างอิงจากมูลค่าใบส่ังซื้อของอุปกรณ์ที่รอการจัดส่ง โดยแก้ไข 

	 มาเป็นการรับรู ้ต้นทุนโครงการเมื่อบริษัทฯ ได้รับอุปกรณ์จากผู้จ�ำหน่ายแล้วเพื่อให้สอดคล้องกับมาตรฐานการบัญชี 

	 ที่รับรองทั่วไป ซ่ึงมีผลท�ำให้การรับรู ้รายได้โครงการโดยใช้วิธีอัตราส่วนของต้นทุนโครงการที่ท�ำเสร็จกับประมาณ 

	 การต้นทุนการก่อสร้างทั้งสิ้นที่ได้เคยรับรู้มาก่อนปี 2556 เปลี่ยนแปลงไปและต้องปรับปรุงใหม่ด้วย โดยบริษัทฯ ได้ปรับปรุง 

	 ความผิดพลาดดังกล่าวส�ำหรับโครงการที่มีสาระส�ำคัญ จ�ำนวน 5 โครงการ อย่างไรก็ตามบริษัทฯ ไม่สามารถระบุผลกระทบ 

	 ที่เกิดจากข้อผิดพลาดของแต่ละปีก่อนที่แสดงเป็นข้อมูลเปรียบเทียบได้ ดังนั้นบริษัทฯ จึงปรับปรุงข้อผิดพลาดกับยอดยกมา 

	 ต้นปี ณ วันที่ 1 มกราคม 2556 ของสินทรัพย์ หนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น โดยมิได้มีการแก้ไขกับงบการเงินปีก่อน จ�ำนวนเงิน 

	 ของรายการปรับปรุง ณ วันที่ 1 มกราคม 2556 ที่มีผลกระทบต่อรายการในงบแสดงฐานะการเงิน มีดังนี้ :-



187รายงานประจำ�ปี 2556
Annual Report 2013

 6.	 ERROR CORRECTION

	 6.1	 	 The Company had corrected error in respect of revenue recognition of service contracts whereby the revenue  
	 in the forth quarter of 2012 was overstated by Baht 90.44 million. As a result, the Company retrospectively adjusted  
	 the comparative previous year financial statements for the year ended 31 December 2012. As of 31 December 2013,  
	 the correction adjustment resulted in an increase in deficit and decrease in construction contract work in progress  
	 of Baht 90.44 million in the consolidated and separate financial statements.

	 		 	 The Company had corrected an error regarding the calculation of investment in associated under equity method  
	 of LV Technology Engineering (Tianjin) Co., Ltd. (LVTC) in year 2012 due to an error in calculation amounting of Baht  
	 2.56 million. The Company has retroactively adjusted the comparative financial statements, as a result the investment  
	 in associated company was increasesd by Baht 2.56 million, and share of loss from investment in associated  
	 company of Baht 2.56 million, share of profits from associates for year ended 31 december 2012 was also increased  
	 by Baht 2.56 million, accumulated deficits as of 31 december 2012 decreased by Baht 4.07 million, and the currency  
	 translation differences in the shareholders’ equity increased by Baht 1.51 million in the consolidated financial  
	 statements.

	 		 	 The Company had corrected an error regarding the calculation of investment in associats under equity method  
	 of LNV Technology Private Ltd. (LNVT) in year 2012 due to an error in calculation amounting of Baht 7.49 million.   
	 The Company has retrospectively adjusted the comparative financial statements, as a result the investment in  
	 associated company as at 31 December 2012 and 2011 increases by Baht 7.49 million and Baht 5.62 million,  
	 respectively, share of profit from investment in associated company for the year ended 31 December 2012 increased  
	 by Baht 1.88 million, accumulated deficits as at 31 December 2012 and 2011 decreased by Baht 7.49 million  
	 and Baht 5.62 million, respectively in the consolidated financial statements.

	 		 	 The Company corrected an error in investment in associated company amount under equity method in Cement  
	 Capital Partners Ltd. (GCCP) of the year 2013 because the auditor had adjusted the financial statements from new  
	 information and caused the increase in the deficit amount significantly.  The Company retrospectively adjusted and  
	 decreasing the investment account as of 31 December 2013 Baht 36.96 million and share of loss in associated  
	 company for year 2013 Baht 36.96 million and increasing the deficit as of 31 December 2013 by Baht 36.96 million  
	 in the consolidated financial statements.

	 6.2		 As of 1 January 2013, the Company has corrected an error in relation to recognition of project cost from  
	 exponential curve method by reference to outstanding purchase orders of equipment awaiting shipment basis to  
	 actual cost by reference to the timing of equipment received from the suppliers which is in line with the generally  
	 accepted accounting standards.   This correction of error affects the revenue previously recognized under the  
	 percentage of completion and estimated costs prior to 2013.  In this connection, the error correction is made only  
	 major 5 contracts.  However, the Company is unable to identify the effects of the error to each of the prior year. As a  
	 result, error correction adjustment is made only to the brought forward balances of assets, liabilities, and  
	 shareholders’ equity as of 1 January 2013, without any adjustments to the financial statement of the previous year.  
	 The effect of adjustments for the statement of financial position can be summarized below:- 

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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(พันบาท)

ณ วันที่ 1 มกราคม 2556

งบการเงินรวม
งบการเงิน

เฉพาะกิจการ

งบแสดงฐานะการเงิน  
งานก่อสร้างตามสัญญาระหว่างก่อสร้างลดลง (301,976) (301,976)

จำ�นวนที่เรียกเก็บจากลูกค้าสูงกว่ามูลค่างานก่อสร้างเพิ่มขึ้น (119,867) (119,867)

ค่าอุปกรณ์ค้างจ่ายและหนี้สินหมุนเวียนอื่นลดลง 412,308 412,308

ขาดทุนสะสมเพิ่มขึ้น 9,535 9,535

	 ส�ำหรับข้อผิดพลาดส�ำหรับโครงการอื่นที่บริษัทฯ ไม่สามารถระบุข้อผิดพลาดที่มีผลกระทบ ณ วันที่ 1 มกราคม 2556  

ได้เนื่องจากข้อจ�ำกัดด้านเวลา บริษัทฯ ได้ปรับปรุงเข้ากับงบก�ำไรขาดทุนส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556

7.	 รายการกับบุคคลและกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

	 		 	 บริษัทฯ มีรายการบัญชีที่เกิดขึ้นกับบริษัทย่อยและบริษัทหรือบุคคลที่เกี่ยวข้องกัน โดยมีผู้ถือหุ้นกลุ่มเดียวกันหรือ 

	 มกีรรมการร่วมกนั ยอดคงเหลอืและรายการระหว่างกนัทีส่�ำคญัระหว่างบรษิทัฯ กบับรษิทัย่อย และบรษิทัหรอืบคุคลทีเ่ก่ียวข้อง 

	 กัน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 มีรายละเอียดดังนี้

7.1		  ลักษณะความสัมพันธ์ของบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน

ชื่อบริษัท/บุคคลที่เกี่ยวข้องกัน จัดตั้งในประเทศ ลักษณะความสัมพันธ์

Goal Consulting and Trading 

Co., Ltd.

ประเทศไทย บริษัทย่อย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 99 และมีกรรมการเกินกึ่งหนึ่งเป็น 

ผู้แทนของบริษัท

LV Europe S.A. ฝรั่งเศส บริษัทย่อย   บริษัทถือหุ้นร้อยละ 92 และมีกรรมการเกินกึ่งหนึ่งเป็น 

ผู้แทนของบริษัท

Ceminter Pte.Ltd. สิงคโปร์ บริษัทย่อย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 50.30

LV Technology Engineering 

(Tianjin) Co., Ltd. (LVTC)

สาธารณรัฐ

ประชาชนจีน

บริษัทร่วม บริษัทถือหุ้นร้อยละ 49

LV Latino America Equipamentos 

Industrials Ltda.

บราซิล บริษัทร่วม บริษัทถือหุ้นร้อยละ 49

BLVT, LLC สหรัฐอเมริกา กิจการที่ควบคุมร่วมกัน บริษัทถือหุ้นร้อยละ 33.33

Global Cement Capital Partners 

Ltd. (GCCP)

บรูไน กจิการทีค่วบคุมรว่มกนั บรษิทัถอืหุน้รอ้ยละ 20 และมีกรรมการรว่มกนั

LNV Technology Private Ltd. 

(LNVT)

อินเดีย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 16 มีกรรมการร่วมกัน (ในปี 2555 เป็นบริษัทร่วม 

บริษัทถือหุ้นร้อยละ 49)
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 (Unit: Thousand Baht)

AS of 1 January 2013

Consolidated 
financial 

statements

Separate 
financial 

statements

Statements of financial position  
Decrease in construction contract work in process (301,976) (301,976)

Increase in excess of progress billings over construction contract work in process (119,867) (119,867)

Decrease in accrued equipment costs and other current liabilities 412,308 412,308

Increase in deficit 9,535 9,535

	 For the error relating to the remaining projects that the Company cannot identify the amount of error as of 1 January 
2013 due to time limitation. The Company, therefore, recorded the correction into the statement of comphensive income 
for the year ended 31 December 2013.

7.	 TRANSACTIONS WITH RELATED PARTIES AND PERSONS

	 		 	 The Company had transactions with its subsidiaries and related parties, given that those companies having the  
	 same group of shareholders or mutual directors.  Significant inter-company transactions and outstanding balances as of  
	 31 December 2013 are summarized below:-

7.1		  NATURE OF RELATIONSHIPS

Name of related parties
Incorporated in / 

nationality
Nature of relationships

Goal Consulting and Trading 
Co., Ltd.

Thailand Subsidiary with 99% shareholding and more than 50% of directors 
are representatives of the Company

LV Europe S.A. France Subsidiary with 92% shareholding and more than 50% of directors 
are representatives of the Company

Ceminter Pte.Ltd. Singapore Subsidiary with 50.30% shareholding 

LV Technology Engineering 
(Tianjin) Co., Ltd. (LVTC)

People’s Republic 
of China

Associated company with 49% shareholding

LV Latino America Equipamentos 
Industrials Ltda.

Brazil Associated company with 49% shareholding

BLVT, LLC USA Jointly controlling shareholder with 33.33% shareholding

Global Cement Capital Partners 
Ltd. (GCCP)

Brunei Jointly controlling shareholder with 20% and Co-director 

LNV Technology Private Ltd. 
(LNVT)

India Shareholder holds 16% shareholding (2012, Associate with 49% 
shareholding) and Co-director

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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ชื่อบริษัท/บุคคลที่เกี่ยวข้องกัน จัดตั้งในประเทศ ลักษณะความสัมพันธ์

CG Cement Industries Private 

Ltd.

เนปาล GCCP ถือหุ้นร้อยละ 35

CG Cement Industries (Palpa) 

Private Ltd.

เนปาล GCCP ถือหุ้นร้อยละ 35

Precitech Manufacturing Private 
Ltd.

อินเดีย LNVT ถือหุ้นร้อยละ 100

Vertex Cement (P) Ltd. อินเดีย LNVT ถือหุ้นร้อยละ 33

LV (Tianjin) International Trading 
Co., Ltd.

สาธารณรัฐ
ประชาชนจีน

LVTC ถือหุ้นร้อยละ 100

Saudi Danish Cement Company 
Ltd.

สหรัฐอาหรับ
เอมิเรตส์

Mr. Hans-Jorgen Ibsen Nielsen เป็นผู้ถือหุ้นร้อยละ 50*และมี
กรรมการร่วมกัน
*ถอืหุน้แทน GCCP และจะโอนหุน้คนืใหบ้รษิทั GCCP ในไตรมาส 2 ป ี
2557 อย่างไรก็ตาม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 ยังไม่มีการโอนหุ้นคืน

NAJM Investment Ltd. สหรัฐอาหรับ
เอมิเรตส์

บริษัทที่เกี่ยวข้องกันแห่งหนึ่ง

Star Cement Lda โมซัมบิก บริษัทที่เกี่ยวข้องกันแห่งหนึ่ง

Kanbawza Industries Ltd. เมียนมาร์ บริษัทที่เกี่ยวข้องกันแห่งหนึ่ง

M. Y. Associates Co., Ltd. เมียนมาร์ บริษัทที่เกี่ยวข้องกันแห่งหนึ่ง

M.Y. Cenment Pte. Ltd. สิงคโปร์ บริษัทที่เกี่ยวข้องกันแห่งหนึ่ง

CG Cement Global Pte. Ltd. สิงคโปร์ ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ถือหุ้นร้อยละ 9.76

Mr. Hans-Jorgen Ibsen Nielsen เดนมาร์ก ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ถือหุ้นร้อยละ 7.46 และดำ�รงตำ�แน่งกรรมการ 
ผูจ้ดัการใหญก่รรมการบรษิทั และประธานกรรมการบรหิารของบรษิทัฯ 
โดยมีอำ�นาจและความรับผิดชอบต่อการวางแผน ส่ังการและควบคุม
กิจกรรมต่าง ๆ ของกิจการไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม อย่างไรก็ตาม 
Mr. Hans-Jorgen Ibsen Nielsen ได้ลาออก ตั้งแต่วันที่ 9 กรกฎาคม 
2556 แต่ยังดำ�รงตำ�แหน่งเป็นประธานที่ปรึกษาของบริษัทฯ

นโยบายการก�ำหนดราคารายการระหว่างกันประกอบด้วย

รายการ นโยบายการกำ�หนดราคา 

รายได้ค่าที่ปรึกษาทางเทคนิค ต้นทุนบวกด้วยร้อยละ 20 และ/หรือราคาที่ตกลงร่วมกันในบางกรณี

รายได้จากสัญญาการให้บริการ ราคาทุนบวกร้อยละ 10 และ/หรือราคาที่ตกลงร่วมกันในบางกรณี

ต้นทุนการรับเหมาช่วงงาน ราคาทุนบวกร้อยละ 10 - 15 และ/หรือราคาที่ตกลงร่วมกันในบางกรณี



191รายงานประจำ�ปี 2556
Annual Report 2013

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน

Name of related parties
Incorporated in / 

nationality
Nature of relationships

CG Cement Industries Private 
Ltd.

Nepal GCCP holds 35% shareholding

CG Cement Industries (Palpa) 
Private Ltd.

Nepal GCCP holds 35% shareholding

Precitech Manufacturing Private 
Ltd.

India LNVT holds 100% shareholding

Vertex Cement (P) Ltd. India LNVT holds 33% shareholding

LV (Tianjin) International Trading 
Co., Ltd.

People’s Republic 
of China

LVTC holds 100% shareholding

Saudi Danish Cement Company 
Ltd.

UAE Mr. Hans-Jorgen Ibsen Nielsen holds 50%* shareholding and 
Co-director
*Being a shareholder on behalf of GCCP and the entity will transfer 
shares back to GCCP in the second quarter of 2014.  However, 
as at 31 December 2013, Mr. Hans-Jorgen Ibsen Nielsen has not 
yet transferred the shares back to GCCP. 

NAJM Investment Ltd. UAE A related company

Star Cement Lda Mozambique A related company

Kanbawza Industries Ltd. Myanmar A related company

M. Y. Associates Co., Ltd. Myanmar A related company

M.Y. Cenment Pte. Ltd. Singapore A related company

CG Cement Global Pte. Ltd. Singapore Major shareholder with 9.76% shareholding

Mr. Hans-Jorgen Ibsen Nielsen Danish Major shareholders (7.46%) and hold the position of the president, 
a company’s director and chairman of the executive committee 
who is directly and indirectly responsible for planning, directing, and 
controlling the Group’s. However, Mr. Hans-Jorgen Ibsen Nielsen 
had resigned effective on 9 July 2013 and remains the title of the 
chief advisor to the Company.

Pricing policies of related party transactions are as follows:-

Transactions Pricing policies

Technical assistance fee Cost plus 20% And/or the mutual agreed prices in some cases.

Revenue from subcontract Cost plus 10% And/or the mutual agreed prices in some cases.

Cost from subcontract Cost plus 10% - 15% And/or the mutual agreed prices in some cases.
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7.2 		 รายได้และค่าใช้จ่ายระหว่างกัน

	 		 	 รายได้ ค่าใช้จ่าย และรายการอื่นส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 มีดังนี้ :-

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

บริษัทย่อย

รายได้จากสัญญาการให้บริการ - - 28,464 -

ต้นทุนทางการเงิน - - 142 45

บริษัทร่วม

รายได้จากสัญญาการให้บริการ 761 - 761 -

ต้นทุนสัญญาการให้บริการ 328,263 473,929 328,263 473,929

รายได้เงินปันผล - 67,112 - 67,112

กิจการที่ควบคุมร่วมกัน

รายได้จากสัญญาการให้บริการ - 4,805 - 4,805

ต้นทุนสัญญาการให้บริการ - 1,206 - 1,206

รายได้อื่น 4,880 - 4,880 -

ผู้บริหารสำ�คัญ

ค่าตอบแทนผู้บริหารสำ�คัญ*

ผลประโยชน์ระยะสั้นของพนักงาน** 22,766 19,882 17,126 18,082

ผลประโยชน์หลังออกจากงาน 197   80 197   80

รวมค่าตอบแทนผู้บริหารสำ�คัญ 22,963 19,962 17,323 18,162

กิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน

รายได้จากสัญญาการให้บริการ 130,424 124,625 130,424 124,625

ต้นทุนสัญญาการให้บริการ 91,937 35,342 91,937 35,342

รายได้เงินปันผล 2,183 - 2,183 -

รายได้อื่น 3,243 304 3,243 304
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7.2 		 INTER-COMPANY REVENUES AND EXPENSES

	 		 	 The revenue, expenses and other transactions for the years ended 31 December 2013 and 2012 are as follows:-

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidatedfinancial statements Separate inancial statements

2556 2555 2556 2555

Subsidiaries

Contract revenue - - 28,464 -

Finance costs - - 142 45

Associates

Contract revenue 761 - 761 -

Contract costs 328,263 473,929 328,263 473,929

Dividend income - 67,112 - 67,112

Jointly – controlled entities

Contract revenue - 4,805 - 4,805

Contract costs - 1,206 - 1,206

Dividend income 4,880 - 4,880 -

Key management benefit expenses (*)

Short-term employee benefits(**) 22,766 19,882 17,126 18,082

Long-term employee benefits 197   80 197   80

Total key management personnel 
remunerations 22,963 19,962 17,323 18,162

Other related parties

Contract revenue 130,424 124,625 130,424 124,625

Contract costs 91,937 35,342 91,937 35,342

Dividend income 2,183 - 2,183 -

Other income 3,243 304 3,243 304

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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				  ค่าตอบแทนผู้บริหาร

	 	 	 (*) 	 ค่าตอบแทนผู้บริหารน้ีเป็นผลประโยชน์ที่จ่ายให้แก่ผู้บริหารของบริษัท ประกอบด้วย ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงิน  

	 	 	 	 ได้แก่ เงินเดือนและผลประโยชน์ที่เกี่ยวข้อง รวมไปถึงผลประโยชน์ตอบแทนในรูปอื่น ทั้งนี้ ผู้บริหารของบริษัทฯ  

	 	 	 	 หมายถึง บุคคลที่ก�ำหนดตามกฏหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์

	 	 	 (**) 	ค่าตอบแทนดงักล่าวรวมผลประโยชน์ทีจ่่ายให้กบั Mr. Hans-Jorgen Ibsen Nielsen ระหว่างเดอืนมกราคม - มิถนุายน  

	 	 	 	 2556 ทัง้นี ้Mr. Hans-Jorgen Ibsen Nielsen ลาออกจากทกุต�ำแหน่งในเดอืนกรกฎาคม 2556 รายการดงักล่าวไม่รวม 

	 	 	 	 ค่าที่ปรึกษาและผลตอบแทนอื่นระหว่างเดือนกรกฎาคม - ธันวาคม 2556 จ�ำนวน 2.49 ล้านบาท

7.3 		 รายได้และค่าใช้จ่ายระหว่างกัน

	 		 	 ยอดคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 มีดังนี้ :-

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

ลูกหนี้การค้า

บริษัทย่อย

Goal Consulting and Trading Co., Ltd. - - 7,819 1,247

LV Europe S.A. - - 16,666 15,273

บริษัทร่วม

LV Latino America Equipamentos 
Industrials Ltda.

3,189 480 3,189 480

บุคคลหรือกิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน

Kanbawza Industries Ltd. 231,527 86,609 231,527 86,609

รวม 234,716 87,089 259,201 103,609

หัก ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ (40) - (18,543) (15,273)

สุทธิ 234,676 87,089 240,658 88,336

หนี้สูญและหนี้สงสัยจะสูญ (กลับรายการ)

สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 40 (3,597) 1,920 (3,598)
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				  Key management benefit expenses
	 	 	 (*) 	Management benefit expenses represent benefits paid to the Company’s management such as salaries  
	 	 	 	 and related benefits including benefits paid by other means. The Company’s management is the persons  
	 	 	 	 defined under the Securities and Exchange Act.
	 	 	 (**) This management benefit expenses include benefits paid to Mr. Hans-Jorgen Ibsen Nielsen during January  
	 	 	 	 to June 2013. However, Mr. Hans-Jorgen Ibsen Nielsen resigned from every management positions  
	 	 	 	 effectively from July 2013 and was appointed as senior advisor.  This amount excluded consulting and  
	 	 	 	 other benefit expenses paid to him during July to December 2013 amounting Baht 2.49 million.

7.3 		 INTER-COMPANY BALANCES OF ASSETS AND LIABILITES

	 		 	 As of 31 December 2013 and 2012, inter-company balances are as follows:-

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Trade accounts receivable

Subsidiaries

Goal Consulting and Trading Co., Ltd. - - 7,819 1,247

LV Europe S.A. - - 16,666 15,273

Associate

LV Latino America Equipamentos 
Industrials Ltda.

3,189 480 3,189 480

Related party

Kanbawza Industries Ltd. 231,527 86,609 231,527 86,609

Total 234,716 87,089 259,201 103,609

Less Allowance for doubtful accounts (40) - (18,543) (15,273)

Net 234,676 87,089 240,658 88,336

Bad debts and doubtful debts expenses (reversal) for
the year ended 31 December

40 (3,597) 1,920 (3,598)

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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Notes to the financial statements

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

งานก่อสรา้งตามสญัญาระหวา่งกอ่สรา้ง

บุคคลหรือกิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน

Star Cement Lda. 1,019 - 1,019 -

Kanbawza Industries Ltd. - 113,554 - 113,554

จำ�นวนทีเ่รยีกเกบ็จากลกูคา้สงูกวา่มลูคา่
งานก่อสร้าง

Kanbawza Industries Ltd. (7,927) - (7,927) -

รวม (6,908) 113,554 (6,908) 113,554

เงินจ่ายล่วงหน้าแก่ผู้จัดจำ�หน่าย

บริษัทร่วม

LV Technology Engineering (Tianjin) 
Co., Ltd.

14,089 20,666 14,089 20,666

บุคคลหรือกิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน

LNV Technology Private Ltd  194 -  194 -

LV (Tianjin) International Trading Co., Ltd. 18,368 - 18,368 -

รวม 32,651 20,666 20,666 20,666

เงินให้กู้ยืมระยะสั้น

บริษัทย่อย

LV Europe S.A. - - 27,650 24,013

บุคคลหรือกิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน

Kanbawza Industries Ltd - 30,387 - 30,387

รวม - 30,387 27,650 54,400

หัก ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ - - (27,650)  (24,013)

สุทธิ - 30,387 - 30,387
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(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Construction contract work in process 
Related parties

Star Cement Lda. 1,019 - 1,019 -

Kanbawza Industries Ltd. - 113,554 - 113,554

Construction contract work in 
progress

Kanbawza Industries Ltd. (7,927) - (7,927) -

Total (6,908) 113,554 (6,908) 113,554

Advance payment to suppliers

Associate

LV Technology Engineering (Tianjin) 
Co., Ltd.

14,089 20,666 14,089 20,666

Related parties

LNV Technology Private Ltd  194 -  194 -

LV (Tianjin) International Trading Co., Ltd. 18,368 - 18,368 -

Total 32,651 20,666 20,666 20,666

Short-term loans 

Subsidiaries

LV Europe S.A. - - 27,650 24,013

Related parties

Kanbawza Industries Ltd - 30,387 - 30,387

Total - 30,387 27,650 54,400

Less Allowance for doubtful accounts - - (27,650)  (24,013)

Net - 30,387 - 30,387

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น

บริษัทย่อย

- Goal Consulting and Trading Co., Ltd. - - 1,805 2,922

- LV Europe S.A. - - 1,838 -

บริษัทร่วม

- LV Technology Engineering (Tianjin) 
  Co., Ltd.

  39 3,534   39 3,534

- LV Latino America Equipamentos     
  Industrials Ltda.

2,215 2,140 2,215 2,140

กิจการที่ควบคุมร่วมกัน

- Global Cement Capital Partners Ltd. 79 1,390 79 1,390

- BLVT, LLC  614 -  614 -

บุคคลหรือกิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน

- LNV Technology Private Ltd. 2,257 - 2,257 -

- Kanbawza Industries Ltd. 1,679 304 1,679 304

รวม 6,883 7,368 10,526 10,290

เงินจ่ายล่วงหน้าเพื่อการลงทุน

บริษัทย่อย

- Ceminter Pte.Ltd. - - 6,563 -

กิจการที่ควบคุมร่วมกัน

- Global Cement Capital Partners Ltd 60,705 15,781 60,705 15,781

รวม 60,705 15,781 67,268 15,781

เงินกู้ยืมระยะสั้น

บริษัทย่อย

- Ceminter Pte.Ltd. - - 32,814 -

รวม - - 32,814 -
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(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Other current assets

Subsidiaries

- Goal Consulting and Trading Co., Ltd. - - 1,805 2,922

- LV Europe S.A. - - 1,838 -

Associates

- LV Technology Engineering (Tianjin) 
  Co., Ltd.

  39 3,534   39 3,534

- LV Latino America Equipamentos     
  Industrials Ltda.

2,215 2,140 2,215 2,140

Jointly-controlled entities

- Global Cement Capital Partners Ltd. 79 1,390 79 1,390

- BLVT, LLC  614 -  614 -

Related parties

- LNV Technology Private Ltd. 2,257 - 2,257 -

- Kanbawza Industries Ltd. 1,679 304 1,679 304

Total 6,883 7,368 10,526 10,290

Advance for investment

Subsidiary

- Ceminter Pte.Ltd. - - 6,563 -

Jointly-controlled entities

- Global Cement Capital Partners Ltd 60,705 15,781 60,705 15,781

Total 60,705 15,781 67,268 15,781

Short-term loans

Subsidiaries

- Ceminter Pte.Ltd. - - 32,814 -

Total - - 32,814 -

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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Notes to the financial statements

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

เจ้าหนี้การค้า

บริษัทร่วม

- LV Technology Engineering (Tianjin) 
  Co., Ltd.

82,275 51,696 82,275 51,696

- LV Latino America Equipamentos 
  Industrials Ltda.

2,726 2,557 2,726 2,557

บุคคลหรือกิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน

- LNV Technology Private Ltd. 28,739 41,647 28,739 41,647

- Kanbawza Industries Ltd.   83 78   83 78

LV (Tianjin) International Trading Co., Ltd. 50,264 - 50,264 -

รวม 164,087 95,978 164,087 95,978

เงินรับล่วงหน้าจากลูกค้า

บุคคลหรือกิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน

- Kanbawza Industries Ltd. 1,577 51,691 1,577 51,691

รวม 1,577 51,691 1,577 51,691

ค่าอุปกรณ์ค้างจ่าย

บริษัทร่วม

- LV Technology Engineering (Tianjin) 
  Co., Ltd.

105 171,731 105 171,731

บุคคลหรือกิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน

- LNV Technology Private Ltd. 1,228 12,672 1,228 12,672

รวม 1,333 184,403 1,333 184,403

ค่านายหน้าค้างจ่าย

บริษัทร่วม

- LV Latino America Equipamentos 
  Industrials Ltda.

727 - 727 -

บุคคลหรือกิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน

- M.Y Associates Co., Ltd. 7,724 4,130 7,724 4,130

รวม 8,451 4,130 8,451 4,130
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(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Trade accounts payable

Associates

- LV Technology Engineering (Tianjin) 
  Co., Ltd.

82,275 51,696 82,275 51,696

- LV Latino America Equipamentos 
  Industrials Ltda.

2,726 2,557 2,726 2,557

Related parties

- LNV Technology Private Ltd. 28,739 41,647 28,739 41,647

- Kanbawza Industries Ltd.   83 78   83 78

- LV (Tianjin) International Trading Co., Ltd. 50,264 - 50,264 -

Total 164,087 95,978 164,087 95,978

Advances received from customers

Related party

- Kanbawza Industries Ltd. 1,577 51,691 1,577 51,691

Total 1,577 51,691 1,577 51,691

Accrued equipment costs

Associate

- LV Technology Engineering (Tianjin) 
  Co., Ltd.

105 171,731 105 171,731

Related party

- LNV Technology Private Ltd. 1,228 12,672 1,228 12,672

Total 1,333 184,403 1,333 184,403

Commission expenses 

Associate

- LV Latino America Equipamentos 
  Industrials Ltda.

727 - 727 -

Related party

- M.Y Associates Co., Ltd. 7,724 4,130 7,724 4,130

Total 8,451 4,130 8,451 4,130

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

ค่าบริการด้านวิศวกรรมค้างจ่าย

บริษัทร่วม

- LV Technology Engineering (Tianjin) 
  Co., Ltd.

1,872 4,160 1,872 4,160

บุคคลหรือกิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน

- LNV Technology Private Ltd. - 601 - 601

รวม 1,872 4,761 1,872 4,761

หนี้สินหมุนเวียนอื่น

บริษัทย่อย

- Goal Consulting and Trading Co., Ltd. - - - 10

บริษัทร่วม

- LV Latino America Equipamentos 
  Industrials Ltda.

3,255 - 3,255 -

รวม 3,255 - 3,255 10

7.4		  สัญญาส�ำคัญที่ท�ำกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

				   (1)	 สัญญาร่วมลงทุน สัญญาให้บริการและบริการติดตั้งเครื่องจักร

	 		 	 	 ในเดือนกุมภาพันธ์ 2556 บริษัทฯ ได้เข้าร่วมท�ำสัญญาเป็นหนึ่งในผู้ถือหุ้นร่วมกับผู้ถือหุ้นอีกสามราย เพื่อลงทุน 

	 		 	 จัดตั้งบริษัทชื่อ Ceminter Pte.Ltd. (จดทะเบียนในประเทศสิงคโปร์ในเดือนกุมภาพันธ์ 2556) ซึ่งมีแผนจะลงทุน 

	 		 	 ในโครงการก่อสร้างโรงปูนซีเมนต์ในประเทศเมียนมาร์ โดยบริษัทดังกล่าวจะไปลงทุนใน     Max (Myanmar)  

	 		 	 Manufacturing Co., Ltd. ซึ่งจัดตั้งในประเทศเมียนมาร์ มีมูลค่าโครงการรวมทั้งสิ้น 30,000,000 USD จากสัญญาการ 

	 		 	 ร่วมทุนดังกล่าว บริษัทฯ จะต้องจ่ายช�ำระเงินลงทุนจ�ำนวนทั้งสิ้น 18,368,000 USD (รวมเงินส่วนเกินค่าหุ้นจ�ำนวน  

	 		 	 875,000 USD) โดยตามสัญญาการลงทุนดังกล่าวจะท�ำให้บริษัทฯ มีสัดส่วนการลงทุนในบริษัท Ceminter Pte.Ltd.  

	 		 	 ในอัตราร้อยละ 58.3
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(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Accrued engineering service payable

Associate

- LV Technology Engineering (Tianjin) 
  Co., Ltd.

1,872 4,160 1,872 4,160

Related party

- LNV Technology Private Ltd. - 601 - 601

Total 1,872 4,761 1,872 4,761

Other current Liabilities

Subsidiaries

- Goal Consulting and Trading Co., Ltd. - - - 10

Associate

- LV Latino America Equipamentos 
  Industrials Ltda.

3,255 - 3,255 -

Total 3,255 - 3,255 10

7.4		  MAJOR AGREEMENTS WITH RELATED PARTIES

				   (1)	 Shareholder’s Agreement and Supplying of Machinery & Supervisory Services

	 		 	 	 In February 2013, the Company entered into shareholders’ agreement together with other three  

	 		 	 shareholders in order to invest in Ceminter Pte.Ltd. (a company registered in Singapore in February 2013).   

	 		 	 This company will invest in the construction of cement plant project in Max (Myanmar) Manufacturing Co., Ltd. to be  

	 		 	 registered in Myanmar with total contract value of USD 30,000,000 whereby the Company is required to make  

	 		 	 share capital contribution of USD 18,368,000 (including share premium of USD 875,000).

	 		 	 	 Under this shareholdesr’ agreement, the Company will have shareholding interest in Ceminter  

	 		 	 Pte. Ltd. of 58.3 per cent. 

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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	 		 	 	 บริษัทฯ มีก�ำหนดการช�ำระค่าหุ้นและเงินส่วนเกินค่าหุ้นดังนี้:-

กำ�หนดชำ�ระในเดือน ดอลลาร์สหรัฐฯ

มีนาคม 2556 1,050,000

เมษายน 2556 3,850,000

กรกฎาคม 2556 6,734,000

ตุลาคม 2556 6,734,000

รวม 18,368,000

	 		 	 	 วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ ได้จ่ายค่าหุ้นดังกล่าวแล้ว เป็นจ�ำนวนเงิน 5.96 ล้านUSD โดยได้รับใบหุ้นแล้ว 

	 		 	 เป็นจ�ำนวนเงิน 5.76 ล้านUSD ส่วนที่เหลือจ�ำนวนเงิน 0.2 ล้านUSD (ประมาณ 6.56 ล้านบาท) ได้บันทึกเป็นเงินจ่าย 

	 		 	 ล่วงหน้าเพื่อการลงทุนในบริษัทย่อย (หมายเหตุ 18.1) ทั้งนี้ สัดส่วนการลงทุนค�ำนวณจากใบหุ้นที่ได้รับแล้ว ณ วันที่  

	 		 	 31 ธันวาคม 2556 คิดเป็นร้อยละ 50.30 

	 		 	 	 ทั้งนี้ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัท Ceminter Pte. มีสิทธิในการแปลงเงินให้กู้ยืมระยะสั้นตามสัญญา จ�ำนวน  

	 		 	 329.78 ล้านบาท (10.05 ล้านUSD) (หมายเหตุ 12) เป็นหุ้นในอัตราไม่น้อยกว่าร้อยละ 30 ของบริษัท Max (Myanmar)  

	 		 	 Manufacturing Co., Ltd.

	 		 	 	 ในเดือนพฤษภาคม 2557 บริษัทฯ ได้มีการตกลงเปลี่ยนแปลงสัญญาเพื่อลงทุนจัดตั้งบริษัท Ceminter Pte. Ltd.  

	 		 	 โดยบรษิทัตกลงทีจ่ะลงทนุในบรษิทัดงักล่าวจ�ำนวน 5.96 ล้านUSDและมสีดัส่วนการลงทนุร้อยละ 45.58 ตามหมายเหต ุ 

	 		 	 40.5

	 		 	 	 ในเดือนสิงหาคม 2555 บริษัทได้ท�ำสัญญาการให้บริการกับบริษัท Max (Myanmar) Manufacturing Co., Ltd.  

	 		 	 (ผูซ้ือ้) ซึง่เป็นบรษิทัทีจ่ดัตัง้ในประเทศเมยีนมาร์ ตามสญัญาดงักล่าวบรษิทัจะเป็นผูจ้ดัหาเครือ่งจกัรและอปุกรณ์ รวมทัง้ 

	 		 	 ให้บริการด้านความช่วยเหลอืทางวศิวกรรมแก่ผูซ้ือ้เพือ่วตัถปุระสงค์ในการก่อสร้างโรงงานปนูซเีมนต์ในประเทศเมยีนมาร์  

	 		 	 สัญญาดังกล่าวมีมูลค่ารวม 22 ล้านUSD

	 		 	 	 ในเดอืนมนีาคม 2556 บรษิทัได้ท�ำสญัญาการให้บรกิารและสญัญาให้บรกิารเพิม่เตมิส�ำหรบัโครงการเดมิกบับรษิทั  

	 		 	 Max (Myanmar) Manufacturing Co., Ltd. (ผู้ซื้อ) ตามสัญญาดังกล่าวบริษัทฯ จะเป็นผู้จัดหาเครื่องจักรและอุปกรณ์  

	 		 	 รวมทัง้ให้บรกิารด้านความช่วยเหลอืทางวศิวกรรมแก่ผูซ้ือ้เพือ่วตัถปุระสงค์ในการก่อสร้างโรงงานปนูซเีมนต์ในประเทศ 

	 		 	 เมียนมาร์ สัญญาทั้ง 2 ฉบับมีมูลค่ารวม 36 ล้านUSD

			  	 (2)	 สัญญาร่วมลงทุน สัญญาให้บริการและบริการติดตั้งเครื่องจักร

	 		 	 	 ในเดือนพฤษภาคม 2554 บริษัทฯ ได้เข้าร่วมท�ำสัญญาเป็นหนึ่งในผู้ถือหุ้นร่วมกับผู้ถือหุ้นอีกสี่ราย เพื่อจัดต้ัง 

	 		 	 บริษัทร่วมทุนชื่อ Wing Yip International Inc. โดยจดทะเบียนในประเทศบรูไน โดยสัญญาการร่วมทุนดังกล่าวบริษัทฯ  

	 		 	 จะต้องจ่ายช�ำระทุนจ�ำนวนทั้งสิ้น 9 ล้านUSD โดยแบ่งเป็นจ่ายช�ำระเป็นเงินสดจ�ำนวน 1 ล้านUSD และให้เป็นเงิน 

	 		 	 กู้ยืมจ�ำนวน 8 ล้านUSD ต่อมาบริษัท Wing Yip International Inc. ได้เปลี่ยนชื่อเป็น Global Cement Capital Partner  

	 		 	 Ltd. (GCCP) ทั้งนี้ บริษัทฯ จะมีสัดส่วนการลงทุนในบริษัท GCCP ในอัตราร้อยละ 20
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	 		 	 	 The payment schedule of share contributions and share premium can be summarized as follows:-

Payment Due USD

March 2013 1,050,000

April 2013 3,850,000

July 2013 6,734,000

October 2013 6,734,000

Total 18,368,000

	 		 	 	 As of 31 December 2013, the Company has paid for the investment of USD 5.96 million. Of that  
	 		 	 amount, the Company obtained share certificates in the amount of USD 5.76 whereby the remaining balance  
	 		 	 of USD 0.2 million (approximately Bath 6.56 million) is recorded as advance for investment in subsidiary  
	 		 	 company (Note 18.1).  The shareholding interest is calculated from the share certificates received as of 31 December  
	 		 	 2013 at 50.30 per cent.

	 		 	 	 As of 31 December 2013, Ceminter Pte Ltd. has the right to convert the short term loan of Baht  
	 		 	 329.78 million (USD 10.05 million) (Note 12) to shares at the rate of not less than 30 per cent of Max (Myanmar)  
	 		 	 Manufacturing Co., Ltd.

	 		 	 	 In May 2014, the Company has agreed to amend the share subscription and shareholders’ agreement  
	 		 	 in Ceminter Pte Ltd. by which the Company is agreed to have an investment in Ceminter Pte Ltd. amounting  
	 		 	 USD 5.96 million which is equivalent to 45.58 per cent of the shareholding in the said company (Note 40.5).

	 		 	 	 In August 2012, the Company has entered into engineering, supply of machinery and supervisory  
	 		 	 service for plant upgrade with a company in Max (Myanmar) Manufacturing Co., Ltd (buyer) which is  
	 		 	 incorporated in Myanmar. According to the contract, the Company will procure machinery, equipment and  
	 		 	 provide engineering consultation services to the buyer for the purpose of the construction of a cement plant in  
	 		 	 Myanmar with contract value of USD 22 million.

	 		 	 	 In March 2013, the Company has entered into additional service contracts in addition to existing  
	 		 	 engineering contracts with Max (Myanmar) Manufacturing Co., Ltd (Buyer). According to the contract, the  
	 		 	 Company will procure machinery, equipment and provide engineering consultation services to the buyer for the  
	 		 	 purpose of construction for a cement plant in Myanmar. The two contracts have the total value of USD 36 million. 

			  	 (2)	 Shareholder’s Agreement and Supplying of Machinery & Supervisory Services

	 		 	 	 In May 2011, the Company entered into a shareholders’ agreement with other four shareholders to  
	 		 	 form jointly-controlled entity, namely, Wing Yip International Inc, Registered in Brunei. Under the agreement, the  
	 		 	 Company is required to pay share contribution amounting USD 9.0 million by which USD 1 million was paid by  
	 		 	 cash and USD 8 million was paid in form of loan. Subsequently, Wing Yip International Inc has changed its  
	 		 	 name to Global Cement Capital Partner Ltd. (GCCP). The Company will have the holding interest of 20 per cent.

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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	 		 	 	 ทัง้นี ้บรษิทั GCCP จะไปลงทนุในโครงการก่อสร้างปนูซเีมนต์ประกอบด้วย Chakrey Ting Cemnet Factory Co., Ltd.  

	 		 	 ในประเทศกัมพูชา, Kanbawza Industry Limited ในประเทศเมียนมาร ์ ,  CG Cement Industr ies  

	 		 	 Private Limited ในประเทศเนปาล และ CG Cement Industries (Palpa) Private Limited ในประเทศเนปาล ในอัตรา 

	 		 	 ร้อยละ 26.00, 13.89, 35.00 และ 35.00 ตามล�ำดับ

	 		 	 	 ในปี 2555 บริษัทฯ ได้เข้าร่วมท�ำบันทึกข้อตกลงเพิ่มเติม โดยสัญญาเพิ่มเติมดังกล่าวได้ยกเลิกข้อตกลงการ 

	 		 	 ช�ำระทุนเดิม และบริษัทฯ จะต้องจ่ายเงินช�ำระทุนจ�ำนวนทั้งสิ้น 13 ล้านUSD และผู้ถือหุ้นอื่นอีก 52 ล้านUSD โดย  

	 		 	 GCCP

	 		 	 	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ จ่ายช�ำระค่าหุ้นใน GCCP แล้วจ�ำนวน 6.35 ล้านUSD (หมายเหตุ 17.2)  

	 		 	 และมีภาระที่จะจ่ายเงินลงทุนคงเหลือ 6.65 ล้านUSD

	 			  สัญญาการให้บริการ

	 		 	 	 ในเดือนกันยายน 2553 บริษัทฯ ได้ท�ำสัญญาการให้บริการกับบริษัท Kanbawza Industries Ltd. (ผู้ซื้อ)  

	 		 	 ซึง่เป็นบรษิทัทีจ่ดทะเบยีนในประเทศเมยีนมาร์ ตามสญัญาดงักล่าวก�ำหนดให้บรษิทัฯ เป็นผูจ้ดัหาเครือ่งจกัรและอปุกรณ์  

	 		 	 รวมทัง้ให้บรกิารด้านการให้ค�ำปรกึษาทางวศิวกรรมแก่ผูซ้ือ้เพือ่วตัถปุระสงค์ในการก่อสร้างโรงงานปนูซเีมนต์ในประเทศ 

	 		 	 เมียนมาร์ สัญญาดังกล่าวมีมูลค่ารวม 18 ล้านUSD

		 	 	 (3)	 สัญญาเงินให้กู้ยืมระยะสั้นแก่กิจการที่เกี่ยวข้องกัน

	 		 	 	 •	 บริษัทฯ ได้ท�ำสัญญาเงินให้กู้ยืมระยะสั้นแก่บริษัทย่อย (LV Europe S.A.) เป็นจ�ำนวนเงิน 0.6 ล้านยูโร ซึ่งไม่ 

	 		 	 	 	 คิดดอกเบี้ย

	 		 	 	 •	 ในเดือนตุลาคม 2555 บริษัทฯ ได้ท�ำสัญญาเงินให้กู้ยืมระยะส้ันแก่บริษัท Kanbawza Industries Ltd.  

	 		 	 	 	 ซึง่เป็นกจิการทีเ่กีย่วข้องกนัของบรษิทัฯ เป็นจ�ำนวน 1.0 ล้านUSD เงนิกูย้มืดงักล่าวมกี�ำหนดช�ำระคนืภายใน 

	 		 	 	 	 ระยะเวลาสามเดือน หรือ ภายในหนึ่งสัปดาห์หลังจากบริษัท Kanbawza Industries Ltd. ด�ำเนินการเพิ่มทุน 

	 		 	 	 	 เสร็จสิ้น เงินกู้ยืมดังกล่าวมีดอกเบี้ยจ�ำนวน 10,000 USD ในกรณีที่การจ่ายช�ำระหนี้ล่าช้าบริษัท Kanbawza  

	 		 	 	 	 Industries Ltd. จะต้องช�ำระดอกเบี้ยเพิ่มเติมที่อัตราร้อยละ 1 ต่อเดือน หรือ 10,000 USD ต่อเดือน  

	 		 	 	 	 ในเดือนกันยายน 2556 บริษัทฯ ได้รับช�ำระเงินกู้ยืมจาก Kanbawza Industries Ltd. ทั้งหมดแล้ว

				   (4)	 เงินกู้ยืมระยะสั้นจากบริษัทย่อย

	 		 	 	 ในเดือนสิงหาคม 2556 บริษัทฯ ได้ท�ำสัญญากู้เงินจากบริษัทย่อย (Ceminter Pte.Ltd.) เป็นจ�ำนวนเงิน 

	       	 1 ล้านUSD มีก�ำหนดช�ำระคืนภายใน1 ปีหรือ 30 วันนับแต่เมื่อทวงถาม เงินกู้ยืมดังกล่าวเป็นเงินกู้ยืมประเภทไม่มี 

	 		 	 หลักทรัพย์ประกัน และมีการค�ำนวณดอกเบี้ยในอัตราร้อยละ 1 ต่อปี 
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	 		 	 	 GCCP will invest in cement projects in Chakrey Ting Cemnet Factory Co., Ltd. in Cambodia, Kanbawza  

	 		 	 Industries Ltd. in Myanmar, CG Cement Industries Private Ltd. in Napal, and CG Cement Industries (Palpa) Private  

	 		 	 Ltd in Napal at the rate of 26.00, 13.89, 35.00 and 35.00 per cent, respectively.

	 		 	 	 In 2012, the Company has entered into addendum of the contract by which the addendum cancelled  

	 		 	 share contribution terms of the previous contract and has amended the term of the share contribution to be  

	 		 	 payable by the Company of USD 13.0 million and by the other shareholders of USD 52 million of which GCCP.

	 		 	 	 As of 31 December 2013, the Company has already paid for share contribution in GCCP of USD  

	 		 	 6.35 million (Note 17.2).  Therefore, the Company has commitment in respect of this shareholders’ agreement of  

	 		 	 USD 6.65 million. 

				   Service contract

	 		 	 	 In September 2010, the Company entered into a service contract with Kanbawza Industries Ltd.  

	 		 	 (the buyer), a company incorporated in Myanmar. According to the contract, the Company will procure machinery,  

	 		 	 equipment and provide engineering consultation services and to the buyer for the purpose of the construction of  

	 		 	 a cement plant in Myanmar with the contract value of USD 18 million. 

		 	 	 (3)	 Short-term loans to related parties 

	 		 	 	 •	 he Company has provided short-term loan to LV Europe S.A., a subsidiary, amounting to Euro  

	 		 	 0.6 million.  The loan is interest - free.

	 		 	 	 •	 In October 2012, the Company had a short-term loan agreement to Kanbawza Industries Ltd.,  

	 		 	 amounting to USD 1.0 million.  Repayments of the loan are 3 months or within one week after Kambawza  

	 		 	 Industries Ltd. have completed its increase of the share capital.  The loan bears interest of USD 10,000.  

	 		 	 In case of any delay in the repayment, there will be additional charges at the rate of 1 per cent per month  

	 		 	 which is equivalent to USD 10,000 per month.

	 		 	 	 In September 2013, the Company had received the loan in full from Kanbawza Industries Ltd. 

				   (4)	 Short term loans from a subsidiary company

	 		 	 	 In August 2013, the Company has entered into loan agreement from subsidiary (Ceminter Pte Ltd.)  

	 		 	 amounting USD 1 million. The loan is repayable within one year or 30 days after calling date. The said loan is  

	 		 	 unsecure and bears interest at the rate of 1 per cent per annum.

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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8.	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

เงินสด 48 62   46 62

เงินฝากธนาคารประเภทจ่ายคืน

เมื่อทวงถาม

37,850 18,282 36,297 17,207

รวม 37,898 18,344 36,343 17,269

9.	 ลูกหนี้การค้า - สุทธิ

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

กิจการที่เกี่ยวข้องกัน (หมายเหตุ 7.3) 234,716 87,089 259,201 103,609

กิจการอื่น 204,643 387,512 204,643 387,512

รวม 439,359 474,601 463,844 491,121

หัก ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ (26,039) (29,654) (44,542) (44,927)

สุทธิ 413,320 444,947 419,302 446,194

หน้ีสญูและหนีส้งสัยจะสญู (กลบัรายการ) 
สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม (3,705) 5,571 (1,877) 5,188

การวิเคราะห์อายุของลูกหนี้การค้า 

กิจการที่เกี่ยวข้องกัน

ยังไม่ครบกำ�หนดชำ�ระ 211,671 2,826 218,939 2,826

เกินกำ�หนดชำ�ระ :

น้อยกว่า 3 เดือน 21,717 27,627 22,268 27,627

3 - 6 เดือน  492 56,351  492 56,351

6 - 12 เดือน  317 285  317 286

มากกว่า 12  เดือน  519 - 17,185 16,519

รวม 234,716 87,089 259,201 103,609

หัก ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ (40) - (18,543) (15,273)

234,676 87,089 240,658 88,336
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8.	 CASH AND CASH EQUIVALENTS

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Cash 48 62   46 62

Deposits at financial institutions 37,850 18,282 36,297 17,207

Total 37,898 18,344 36,343 17,269

9.	 TRADE ACCOUNTS RECEIVABLE - NET

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Related companies (Note 7.3) 234,716 87,089 259,201 103,609

Other parties 204,643 387,512 204,643 387,512

Total 439,359 474,601 463,844 491,121

Less allowance for doubtful accounts (26,039) (29,654) (44,542) (44,927)

Net 413,320 444,947 419,302 446,194

Bad debts and doubtful debts expenses (reversal) for
the year ended 31 December (3,705) 5,571 (1,877) 5,188

Aging of trade accounts receivable 

Related companies

Current 211,671 2,826 218,939 2,826

Overdue :

Less than 3 months 21,717 27,627 22,268 27,627

3-6 months  492 56,351  492 56,351

6-12 months  317 285  317 286

Over 12 months  519 - 17,185 16,519

Total 234,716 87,089 259,201 103,609

Less allowance for doubtful debts (40) - (18,543) (15,273)

234,676 87,089 240,658 88,336

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

กิจการอื่นๆ

ยังไม่ครบกำ�หนดชำ�ระ 49,434 193,908 49,434 193,908

เกินกำ�หนดชำ�ระ :

น้อยกว่า 3 เดือน 77,443 130,038 77,443 130,038

3 - 6 เดือน 6,819 8,966 6,819 8,966

6 - 12 เดือน 45,259 27,473 45,259 27,473

มากกว่า 12  เดือน 25,688 27,127 25,688 27,127

รวม 204,643 387,512 204,643 387,512

หัก ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ (25,999) (29,654) (25,999) (29,654)

178,644 357,858 178,644 357,858

สุทธิ 413,320 444,947 419,302 446,194

10.	 งานก่อสร้างตามสัญญาระหว่างก่อสร้าง

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556
2555

ปรับปรุงใหม่
2556

2555
ปรับปรุงใหม่

ต้นทุนงานก่อสร้างบวกกำ�ไร 7,618,946 6,801,888 7,572,826 6,788,777

ประมาณการหนี้สินขาดทุน

จากงานโครงการ

(16,174) (26,000) (16,174) (26,000)

จำ�นวนที่เรียกเก็บจากลูกค้า (7,815,524) (6,436,204) (7,769,404) (6,424,072)

รวม (212,752) 339,684 (212,752) 338,705

ประกอบด้วย

งานก่อสร้างตามสัญญาระหว่างก่อสร้าง

กิจการที่เกี่ยวข้องกัน (หมายเหตุ 7.3) 1,019 113,554 1,019 113,554

กิจการอื่น 44,505 316,727 44,505 315,748

45,524 430,281 45,524 429,302
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(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Other parties

Current 49,434 193,908 49,434 193,908

Overdue :

Less than 3 months 77,443 130,038 77,443 130,038

3-6 months 6,819 8,966 6,819 8,966

6-12 months 45,259 27,473 45,259 27,473

Over 12 months 25,688 27,127 25,688 27,127

Total 204,643 387,512 204,643 387,512

Less allowance for doubtful debts (25,999) (29,654) (25,999) (29,654)

178,644 357,858 178,644 357,858

Net 413,320 444,947 419,302 446,194

The normal credit term granted by the Group is 30 days.

10.	CONSTRUCTION CONTRACT WORK IN PROGRESS 

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013
2012

(Restated) 2013
2012

(Restated)

Cost and attributable profit 7,618,946 6,801,888 7,572,826 6,788,777

Provision for project losses (16,174) (26,000) (16,174) (26,000)

Progress billings (7,815,524) (6,436,204) (7,769,404) (6,424,072)

Total (212,752) 339,684 (212,752) 338,705

Comprise of :-

Construction contract work in progress:

Related party (Note 7.3) 1,019 113,554 1,019 113,554

Other parties 44,505 316,727 44,505 315,748

45,524 430,281 45,524 429,302

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556
2555

ปรับปรุงใหม่
2556

2555
ปรับปรุงใหม่

จำ�นวนที่เรียกเก็บจากลูกค้าสูงกว่ามูลค่า
งานก่อสร้าง

กิจการที่เกี่ยวข้องกัน (หมายเหตุ 7.3) 7,927 - 7,927 -

กิจการอื่น 250,349 90,597 250,349 90,597

258,276 90,597 258,276 90,597

รวม (212,752) 339,684 (212,752) 338,705

11.	 เงินจ่ายล่วงหน้าแก่ผู้จัดจ�ำหน่าย

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

กิจการที่เกี่ยวข้องกัน (หมายเหตุ 7.3) 32,651 20,666 32,651 20,666

กิจการอื่น 85,935 9,157 85,935 9,157

รวม 118,586 29,823 118,586 29,823

12.	 เงินให้กู้ยืมระยะสั้นแก่กิจการอื่น

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

เงินให้กู้ยืมระยะสั้นแก่บริษัทอื่น 329,777 - - -

รวม 329,777 - - -

				   ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทย่อย (Ceminter Pte.Ltd.) มีเงินให้กู ้ยืมแก่บริษัท Max (Myanmar)  

	 Manufacturing Co., Ltd. ในประเทศเมียนมาร์ เป็นจ�ำนวนเงิน 329.78 ล้านบาท (10.05 ล้านUSD) โดยเป็นเงินให้ 

	 	กู้ยืมประเภทไม่มีหลักประกันและไม่มีการคิดดอกเบี้ยครบก�ำหนดช�ำระภายใน 2 ปี นับจากวันที่จ่ายเงินกู้

	 		 	 สัญญาเงินกู ้ยืมดังกล่าวก�ำหนดให้ผู ้ให้กู ้มีสิทธิแปลงสภาพเป็นหุ ้นสามัญของบริษัทดังกล่าว โดยมีวงเงิน 

	 จ�ำนวนรวม 30 ล้านUSD เพื่อเป็นเงินทุนให้กับบริษัทดังกล่าวในโครงการก่อสร้างโรงปูนซีเมนต์ในประเทศเมียนมาร์  

	 โดยคาดว่าจะให้กู้ยืมเต็มจ�ำนวนภายในสิ้นเดือนมีนาคมปี 2557
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(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013
2012

(Restated) 2013
2012

(Restated)

Excess of progress billings over 
construction contract work in progress:

Related party (Note 7.3) 7,927 - 7,927 -

Other parties 250,349 90,597 250,349 90,597

258,276 90,597 258,276 90,597

Total (212,752) 339,684 (212,752) 338,705

11.	 ADVANCE PAYMENT TO SUPPLIERS

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Related parties (Note 7.3) 32,651 20,666 32,651 20,666

Other parties 85,935 9,157 85,935 9,157

Total 118,586 29,823 118,586 29,823

12.	 SHORT-TERM LOANS TO OTHER PARTIES 

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Short-term loans to other parties 329,777 - - -

Total 329,777 - - -

				   As of 31 December 2013, Ceminter Pte.Ltd., the subsidiary company, has given a loan to Max  

	 (Myanmar) Manufacturing Co., Ltd. in Myanmar of Baht 329.78 million (USD 10.05 million).  The loan is unsecured  

	 and interest-free. The loan is repayable within two years from the date of granting the loan.

	 		 	 According to loan agreement, Ceminter Pte.Ltd. has an option to convert the loan of USD 30 million  

	 given to the company to ordinary shares of that company. The Company expects that the loan will be granted in  

	 full in March 2014.

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to the financial statements

	 		 	 อย่างไรก็ตาม จ�ำนวนเงินกู ้ยืมเงินตามก�ำหนดดังกล่าวอาจมีการเปลี่ยนแปลงขึ้นอยู ่กับความต้องการเงินทุน 

	 	ของบริษัทผู้กู้ Ceminter Pte.Ltd. มีสิทธิในการแปลงเงินให้กู้ยืมเป็นส่วนที่เป็นเจ้าของในบริษัทดังกล่าว ในอัตราไม่น้อยกว่า 

	 	ร้อยละ 30 ของจ�ำนวนหุ้นสามัญที่จ�ำหน่ายได้แล้วทั้งหมดของกิจการ หลังจากการแปลงหนี้เป็นทุนแล้ว

	 		 	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 Ceminter Pte.Ltd. ยังไม่ได้ใช้สิทธิในการแปลงเงินให้กู้ยืมเป็นส่วนที่เป็นเจ้าของ  

	 	เนื่องจากอยู่ในระหว่างการอนุมัติจากหน่วยงานที่เกี่ยวข้องในประเทศเมียนมาร์

13.	 สินค้าคงเหลือ - สุทธิ

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

สินค้าสำ�เร็จรูป 16,124  52,142 16,124  52,142

หัก ค่าเผื่อมูลค่าสินค้าลดลง (8,913) (18,479) (8,913) (18,479)

สุทธิ 7,211 33,663 7,211 33,663

ค่าเผื่อมูลค่าสินค้า (กลับรายการ)

แสดงไว้ในค่าใช้จ่ายในการบริหารสำ�หรับปี (9,566) 12,479 (9,566) 12,479

14.	 สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น 

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

ค่าใช้จ่ายจ่ายล่วงหน้า 6,187 2,974 6,187 2,974

เงินจ่ายล่วงหน้าค่าเดินทาง 1,741 7,235 1,741 8,271

ภาษีถูกหัก ณ ที่จ่าย 9,444 4,845 9,444 4,845

เงินจ่ายล่วงหน้าให้พนักงาน 787 3,887  787 3,887

เงินภาษีจ่ายล่วงหน้าจากการดำ�เนินธุรกิจ
ในต่างประเทศ - 1,893 - 1,893

ลูกหนี้กรมสรรพากร 2,486 2,664 273 2,664

เงินปันผลค้างรับ 2,257 - 2,257 -

อื่นๆ 5,651 5,363 9,963 3,564

รวม 28,553 28,861 30,652 28,098



215รายงานประจำ�ปี 2556
Annual Report 2013

	 		 	 However, the drawdown amount and the schedule may be changed depending on the request of the  
	 	borrower.

	 		 	 Ceminter Pte.Ltd. has the right to convert such loan to equity in that company to maintain equity  
	 	interest not less than 30 percent of paid-up capital after the conversion.

	 		 	 As of 31 December 2013, Ceminter Pte.Ltd. has not exercised the convertible rights because it is  
	 	being processed and approved by related authorities in Myanmar.

13.	 INVENTORIES - NET

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

Finished goods 16,124  52,142 16,124  52,142

Less provision for diminution in value of 
inventories (8,913) (18,479) (8,913) (18,479)

Net 7,211 33,663 7,211 33,663

Provision for diminution of inventories
(reversal) presented as administrative
expenses for the year  ended (9,566) 12,479 (9,566) 12,479

14.	 OTHER CURRENT ASSETS  

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Prepaid expenses 6,187 2,974 6,187 2,974

Advances for transportation 1,741 7,235 1,741 8,271

Withholding tax deducted at source 9,444 4,845 9,444 4,845

Advances to employees 787 3,887  787 3,887

Prepaid income tax from business 

operation in foreign country - 1,893 - 1,893

Receivables from the Revenue Department 2,486 2,664 273 2,664

Accrued dividend income 2,257 - 2,257 -

Others 5,651 5,363 9,963 3,564

Total 28,553 28,861 30,652 28,098

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to the financial statements

15.	 เงินฝากระยะยาวและเงินฝากติดภาระค�้ำประกันกับสถาบันการเงิน

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556
2555

ปรับปรุงใหม่
2556

2555
ปรับปรุงใหม่

เงินฝากระยะยาว   81 1,559   81 1,559

เงินฝากติดภาระค้ำ�ประกัน 164,019 162,282 164,019 162,282

รวม 164,100 163,841 164,100 163,841

	 		 	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 กลุ่มบริษัทมีเงินฝากระยะยาวกับสถาบันการเงิน และมีเงินฝากติดภาระค�้ำประกัน 

	 	กับสถาบันการเงิน โดยมีอัตราดอกเบี้ยระหว่างร้อยละ 0.05 - 2.70 ต่อปี (วันที่ 31 ธันวาคม 2555 : อัตราดอกเบี้ย 

	 	ร้อยละ 0.05 - 2.80 ต่อปี)

16.	 เงินประกันตามสัญญาก่อสร้าง - สุทธิ

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

เงินประกันตามสัญญาก่อสร้าง 375,244 357,926 375,244 357,926

หัก ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ (49,558) (45,900) (49,558) (45,900)

สุทธิ 325,686 312,026 325,686 312,026

หนี้สงสัยจะสูญสำ�หรับปี 146 45,900 146 45,900

(พันบาท)17.	 เงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสียในตราสารทุน 

	 ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 มีดังนี้

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

บริษัทร่วม

ณ วันที่ 1 มกราคม 282,596 258,450 77,600 4,137

ส่วนแบ่งกำ�ไรสุทธิจากเงินลงทุน 

ตามวิธีส่วนได้เสีย 53,504 30,770 - -

ซื้อเงินลงทุน - 73,512 - 73,512
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15.	 DEPOSITS AT FINANCIAL INSTITUTIONS RESTRICTED FOR PLEDGES

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Long - term deposits   81 1,559   81 1,559

Restricted deposits 164,019 162,282 164,019 162,282

Total 164,100 163,841 164,100 163,841

	 		 	 As at 31 December 2013, the Group has long-term deposits and restricted deposits at financial  

	 institutions which bear the interest at the rates of 0.05 - 2.70 per cent per annum (31 December 2012 :  

	 0.05 - 2.80 per cent per annum).

16.	 RETENTION RECEIVABLE FROM CONSTRUCTION CONTRACTS - NET

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Retention receivable from construction 
contract

375,244 357,926 375,244 357,926

Less allowance for doubtful accounts (49,558) (45,900) (49,558) (45,900)

Net 325,686 312,026 325,686 312,026

Bad debts and doubtful debts expense 
for the year

146 45,900 146 45,900

17.	 INVESTMENTS IN EQUITY  

	 For the year ended 31 December 2013 and 2012, the investments  are as follows:-

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Associates

As at 1 January 282,596 258,450 77,600 4,137

Share of net profits (loss) under 
equity method 53,504 30,770 - -

Acquisitions - 73,512 - 73,512

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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Notes to the financial statements

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

จำ�หน่าย (89,375) (49) (877) (49)

รายได้เงินปันผล - (64,820) - -

โอนไปเงินลงทุนทั่วไป (53,396) - (556) -

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน (46,763) (15,267) 1,460 -

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 146,566 282,596 77,627 77,600

กิจการที่ควบคุมร่วมกัน

ณ วันที่ 1 มกราคม 104,809 1,701 139,292 4

ส่วนแบ่งขาดทุนสุทธิจากเงินลงทุน 

ตามวิธีส่วนได้เสีย (9,468) (36,071) - -

ซื้อเงินลงทุน - 139,288 - 139,288

จำ�หน่าย - - - -

รายได้เงินปันผล - - - -

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน 7,371 (109) 8,372 -

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 102,712 104,809 147,664 139,292

รวม

ณ วันที่ 1 มกราคม 387,405 260,151 216,892 4,141

ส่วนแบ่งกำ�ไร(ขาดทุน)สุทธิจากเงินลงทุน
ตามวิธีส่วนได้เสีย 44,036 (5,301) - -

ซื้อเงินลงทุน - 212,800 - 212,800

จำ�หน่าย (89,375) (49) ( 877) (49)

รายได้เงินปันผล - (64,820) - -

โอนไปเงินลงทุนทั่วไป (53,396) - ( 556) -

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน (39,392) (15,376) 9,832 -

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 249,278 387,405 225,291 216,892
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(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Disposals (89,375) (49) (877) (49)

Dividend income - (64,820) - -

Transferred to general investment (53,396) - (556) -

Currency translation differences (46,763) (15,267) 1,460 -

As at 31 December 146,566 282,596 77,627 77,600

Jointly - controlled entities

As at 1 January 104,809 1,701 139,292 4

Share of net loss under equity method (9,468) (36,071) - -

Acquisitions - 139,288 - 139,288

Disposals - - - -

Dividend income - - - -

Currency translation differences 7,371 (109) 8,372 -

As at 31 December 102,712 104,809 147,664 139,292

Total

As at 1 January 387,405 260,151 216,892 4,141

Share of net profits (loss) under 
equity method 44,036 (5,301) - -

Acquisitions - 212,800 - 212,800

Disposals (89,375) (49) ( 877) (49)

Dividend income - (64,820) - -

Transferred to general investment (53,396) - ( 556) -

Currency translation differences (39,392) (15,376) 9,832 -

As at 31 December 249,278 387,405 225,291 216,892

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to the financial statements

17.1	 ก�ำไรจากการจ�ำหน่ายเงินลงทุน

	 		 	 เมื่อวันที่ 31 มกราคม 2556 ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ มีมติอนุมัติการขายหุ้นที่ถือในบริษัทร่วม LNV  

	 	Technology Private Ltd. ซึ่งเป็นบริษัทจดทะเบียนในประเทศอินเดีย ให้แก่บริษัท Sinoma International Engineering  

	 	Co., Ltd. ซึ่งเป็นบริษัทจดทะเบียนในประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนจ�ำนวน 122,000 หุ้นในราคาหุ้นละ 69.93 USD  

	 	ราคาขายรวม 8.53 ล้านUSD (ประมาณ 248.03 ล้านบาท) โดยบรษิทัฯ ได้ขายหุน้ดงักล่าวในวนัที ่15 มนีาคม 2556 และบรษิทัฯ  

	 	มีก�ำไรจากการจ�ำหน่ายเงินลงทุนในงบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะบริษัทเป็นจ�ำนวนเงิน 115.85 ล้านบาท และ 200.18  

	 	ล้านบาท ตามล�ำดับโดยได้แสดงไว้ในงบก�ำไรขาดทุนส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31ธันวาคม2556 แล้วผลจากการขายหุ้นดังกล่าวท�ำ 

	 	ให้บริษัทฯ สูญเสียอิทธิพลในการควบคุมอย่างมีนัยส�ำคัญในบริษัทร่วมดังกล่าว โดยมีสัดส่วนการถือหุ้นในบริษัทดังกล่าว 

	 	ลดลงจากร้อยละ 49 เป็นร้อยละ 16 และมียอดเงินลงทุนในบริษัทดังกล่าว คงเหลือเป็นจ�ำนวน 0.53 ล้านบาท โดยบริษัทฯ  

	 	ได้โอนจัดประเภทเป็นเงินลงทุนทั่วไปแล้ว (แสดงในราคาทุน) ณ วันที่ขายเงินลงทุนดังกล่าวนั้น

17.2	 เงินจ่ายล่วงหน้าเพื่อการลงทุนในกิจการที่ควบคุมร่วมกัน

	 		 	 รายการเคลื่อนไหวของเงินจ่ายล่วงหน้าเพื่อการลงทุน(หมายเหตุ 7.4 (2)) ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556  

	 	มีดังนี้

(พันบาท)

งบการเงินรวมและ

งบการเงินเฉพาะกิจการ

เงนิจา่ยลว่งหนา้เพือ่การลงทนุใน Global Cement Capital Partners Ltd.(“GCCP”)

ยอดต้นปี 15,781

เพิ่มขึ้นในระหว่างปี 129,650

ลดลงในระหว่างปี (92,937)

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน 8,211

ยอดปลายปี 60,705

	 		 	 ในระหว่างปี 2556 และ 2555 บริษัทฯ ได้ลงทุนใน GCCP จ�ำนวน 1.34 ล้านUSD (41.27 ล้านบาท) และ  

	 	5.01 ล้านUSD (155.5 ล้านบาท) ตามล�ำดับ

	 		 	 ในระหว่างปี 2556 บริษัทฯ ได้จ่ายเงินจ�ำนวน 3 ล้านUSD (88.37 ล้านบาท) แทนบริษัท GCCP (หมายเหตุ 17.3)  

	 	ทั้งนี้บริษัทฯ ได้รับคืนเงินจ่ายล่วงหน้าดังกล่าวทั้งหมดแล้ว (หมายเหตุ 17.4) และได้ค่าตอบแทนจากการให้เงินจ่ายล่วงหน้า 

	 	เป็นจ�ำนวน 0.11 ล้านUSD (3.41 ล้านบาท) โดยได้แสดงไว้ในงบก�ำไรขาดทุนส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556

	 		 	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 บริษัทฯ ได้รับใบหุ้นแล้วเป็นจ�ำนวนเงิน 4.5 ล้านUSD (139.3 ล้านบาท)  

	 	และ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 บริษัทฯ มีเงินจ่ายล่วงหน้าคงเหลือรวมทั้งสิ้น 1.85 ล้านUSD (60.71 ล้านบาท) 

	 	และ 0.51 ล้านUSD (15.8 ล้านบาท) ตามล�ำดับ โดย ณ วันที่ในรายงานของผู้สอบบัญชี GCCP ยังมิได้จดทะเบียนเพิ่มทุน 

	 	และออกใบหุ้นให้กับบริษัทฯ
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17.1	 Profit on sales of investment

	 		 	 On 31 January 2013, the Company’s Board of Directors resolved to sell the investment in LNV  
	 Technology Private Ltd., the Company’s associated company registered in India, to Sinoma International  
	 Engineering Co., Ltd., a company registered in People’s Republic of China, of 122,000 shares at USD 69.93 each,  
	 totalling USD 8.53 million (Baht 248.03 million). The investment was sold on 15 March 2013 and the gain on sales  
	 of the investment was shown in the consolidated and separate statements of income for the year ended 31 December  
	 2013 of Baht 115.85 million and Baht 200.18 million, respectively.  As a result of this transaction, the shareholding  
	 interest is reduced from 49% to 16% and the Company has lost its significant controlling interest in this company.   
	 The Company reclassified the remaining investment balance of Baht 0.53 million to general investment (presented as  
	 cost method) on the selling date.

17.2	 Advances for investment in jointly-controlled entities

	 		 	 Movements of advances for investment in jointly-controlled entities (Note 7.4 (2)) for the year ended  
	 31 December 2013 are as follows:-

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated and Separate     
financial statements

Advance for investment in Global Cement Capital Partners Ltd.(“GCCP”)

Beginning balance 15,781

Increase during the year 129,650

Decrease during the year (92,937)

Currency translation differences 8,211

Ending balance 60,705

	 		 	 During the year 2013 and 2012, the Company has invested in GCCP totalling USD 1.34 million  
	 	(Baht 41.27 million) and USD 5.01 million (Baht 155.5 million), respectively.

	 		 	 During the year 2013, the Company had paid advance of USD 3 million (Baht 88.37 million) on behalf of  
	 GCCP (Note 17.3), however, the Company had received in full of the said advance (Note 17.4). The Company  
	 had received compesation for such advance payment of USD 0.11 million (Baht 3.41 million) which is shown in  
	 the income statement for the period ended 31 December 2013.

	 As of 31 December 2013 and 2012, the Company has received share certificates totaling USD 4.5 million  
	 (Baht 139.3 million). As of 31 December 2013 and 2012, the Company has remaining advances totaling  
	 USD1.85 million (Baht 60.71 million) and USD 0.51 million (Baht 15.8 million) respectively. As of audit report date,  
	 GCCP has not yet registered the capital increase as well as has not yet issued share certificates to the Company.

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน



226 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน)
L.V. TECHNOLOGY Public Company Limited

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to the financial statements

17.3	 สัญญาร่วมลงทุนของกิจการที่ควบคุมร่วมกัน

	 		 	 เมื่อวันท่ี 18 มกราคม 2555 GCCP ได้เข้าท�ำสัญญาเพื่อลงทุนในหุ้นบริษัทแห่งหนึ่งในประเทศกัมพูชา ซึ่ง 

	 	บริษัทดังกล่าวจะเป็นผู้ก่อสร้างและด�ำเนินการผลิตปูนซีเมนซ์โดยมีทุนจดทะเบียนเริ่มแรกจ�ำนวนรวม 32 ล้านUSD  

	 	(32 ล้านหุ้น หุ้นละ 1 USD) และ GCCP จะมีสัดส่วนการลงทุนจ�ำนวน 7,680,000 หุ้น (ร้อยละ 24)   ต่อมาในเดือน 

	 	ธันวาคม 2555 และเมษายน 2556 GCCP ได้มีการเจรจาแก้ไขสัญญากับคู่สัญญาเพื่อลดสัดส่วนการลงทุนเป็น  

	 	4,800,000 หุ้น (ร้อยละ 15) และลดลงอีกคร้ังคงเหลือ 3,000,000 หุ้น (ร้อยละ 9.38) ตามล�ำดับ   ทั้งนี้บริษัทฯ เป็น 

	 	ผู้จ่ายเงินลงทุนจ�ำนวนรวม 3 ล้านUSD แทนGCCP โดยตรงไปยังบริษัทในประเทศกัมพูชา เมื่อวันที่ 30 เมษายน 2556  

	 	(หมายเหตุ 17.2)

17.4	 สัญญาซื้อขายหุ้นของกิจการที่ควบคุมร่วมกัน

	 		 	 เมื่อวันที่  24 มิถุนายน 2556 GCCP ได ้ท�ำสัญญาขายเงินลงทุนที่ ได ้ซื้อตามหมายเหตุ 17.3 จ�ำนวน  

	 	2,750,000 หุ้นและ 250,000 หุ้น ให้ผู ้ซื้อซึ่งเป็นบริษัทในต่างประเทศสองแห่งซ่ึงเป็นบริษัทที่มีกรรมการร่วมกันกับ  

	 	CeminterPte. Ltd. คิดเป็นจ�ำนวนรวม 3,577,500 USD โดยขายหุ้นให้กับผู้ซื้อรายแรก (CCC Holdings Ltd.) หุ้นละ  

	 	1.21 USD ราคารวม 3,327,500 USD และผู ้ซื้อรายที่สอง (Audax Capital Ltd.) หุ ้นละ 1 USD ราคารวม  

	 	250,000 USD ตามล�ำดับ ในการขายครั้งนี้ สัญญาได้ก�ำหนดให้ CCC Holdings Ltd. จ่ายค่าที่ปรึกษาทางการเงินให ้ 

	 	Audax Capital Ltd. ซึ่งเป็นบริษัทในกลุ่มประเทศปลอดภาษี จ�ำนวน 440,000 USD

18.	 เงินลงทุนในบริษัทย่อย - สุทธิ

(พันบาท)

งบการเงินเฉพาะกิจการ

ร้อยละความเป็นเจ้าของ วิธีราคาทุน เงินปันผลรับ

2556 2555 2556 2555 2556 2555

บริษัทย่อย

Goal Consulting and Trading

Co., Ltd. 99 99 538 499 - -

LV Europe S.A. 92 92 11,268 12,344 - -

Ceminter Pte. Ltd. 50.30 - 189,006 - - -

รวม 200,812 12,843 - -

หัก ค่าเผื่อการด้อยค่า (11,806) (12,344) - -

สุทธิ 189,006 499 - -
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17.3	 Joint investment contract of joint controlled entity

	 		 	 On 18 January 2012, GCCP had entered into an investment contract in a company in Cambodia  

	 whereby this company will construct a cement plant with initial share capital of USD 32 million (32 million shares  

	 of USD 1 each) of which GCCP will hold 7,680,000 shares (24%). Subsequently, in December 2012 and April 2013,  

	 GCCP negotiated and amended the share investment contract whereby GCCP would reduce its holding to 4,800,000  

	 shares (15%) and subsequently to 3,000,000 shares (9.38%), respectively.  However, the Company made payment  

	 of USD 3 million directly to the investee company on behalf of GCCP on 30 April 2013 (Note 17.2).

17.4	 Share sale and purchase agreement of a jointly controlled entity

	 		 	 On 24 June 2013, GCCP entered into the sale of investment contract (Note 17.3) of 2,750,000 shares  

	 and 250,000 shares, respectively to two foreign buyers, who share certain directorship in Ceminter Pte.Ltd., at the total  

	 contract price of USD 3,577,500.  The selling price to the first buyer (CCC Holdings Ltd.) was USD 1.21 per share  

	 totaling USD 3,327,500 and to the second buyer (Audax Capital Ltd.) was USD 1 per share totaling USD 250,000,  

	 respectively.   The contract also stipulates that CCC Holdings Ltd. has to pay financial consulting fee to Audax  

	 Capital Ltd., a company registered in a tax heaven countries, of USD 440,000.

18.	 INVESTMENTS IN SUBSIDIARIES - NET

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Separate financial statements

Ownership interest Cost Dividend income

2013 2012 2013 2012 2013 2012

Subsidiaries

Goal Consulting and Trading

Co., Ltd. 99 99 538 499 - -

LV Europe S.A. 92 92 11,268 12,344 - -

Ceminter Pte. Ltd. 50.30 - 189,006 - - -

Total 200,812 12,843 - -

Less impairment (11,806) (12,344) - -

Net 189,006 499 - -

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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Notes to the financial statements

18.1	 เงินลงทุนใน Ceminter Pte.Ltd.

	 		 	 เมื่อวันท่ี 12 กรกฎาคม 2556 Ceminter Pte.Ltd. ได้เพิ่มทุนโดยการออกหุ้นสามัญเพิ่มจากเดิม 100 USD  

	 	(100 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 USD) เป็น 8,000,000 USD (8,000,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 USD) โดยออกหุ้นใหม่เพิ่ม  

	 	7,999,900 USD (7,999,900 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 USD) ซึ่งบริษัทฯ ได้รับหุ้นใหม่จากการเพิ่มทุน ดังกล่าว (ตามสัญญาร่วม 

	 	ลงทุนหมายเหตุ 7.4(1)) เป็นจ�ำนวน 5,485,714 หุ้น คิดเป็นร้อยละ 69 ของทุนจดทะเบียนของ Ceminter Pte.Ltd.  

	 	โดยบริษัทฯ ได้ซื้อในราคาหุ้นละ 1.05 USD รวมเป็นจ�ำนวนเงิน 5.76 ล้านUSD (180.81 ล้านบาท) ทั้งนี้ บริษัทฯ  

	 	ได้น�ำเงินจ่ายล่วงหน้าเพื่อการลงทุนในบริษัทย่อยหักกับค่าหุ้นจ�ำนวนดังกล่าวแล้ว

	 		 	 บรษิทัฯ ได้บนัทกึรายการรวมธรุกจิตามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิฉบบัที ่3 (ปรบัปรงุ 2552) เรือ่ง การรวมธุรกจิ  

	 ข้อมูลของค่าตอบแทนทั้งหมดที่โอนให้และสินทรัพย์และหนี้สินที่รับมามีดังนี้:-

หน่วย: USD หน่วย: พันบาท

ค่าตอบแทนที่โอนให้

เงินสดจ่าย (เงินจ่ายล่วงหน้า หมายเหตุ 18.3) 5,760,000 180,810

รวม 5,760,000 180,810

หน่วย: USD หน่วย: พันบาท

สินทรัพย์ที่ได้มาที่ระบุได้และหนี้สินที่รับมา

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 100 3

สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น 1,919 60

เงินให้กู้ยืมระยะยาวแก่บริษัทอื่น 8,000,000 251,126

หนี้สินหมุนเวียนอื่น (9,385) (295)

สินทรัพย์สุทธิ 7,992,634 250,894

ส่วนของผู้ถือหุ้นที่ไม่มีอำ�นาจควบคุม (2,512,085) (78,856)

ค่าความนิยม 279,451 8,772

สิ่งตอบแทนที่โอนให้ 5,760,000 180,810

	 		 	 การลงทุนการซื้อหุ ้นดังกล่าว เป็นผลให้ Ceminter Pte.Ltd. มีฐานะเป็นบริษัทย่อยนับตั้งแต่วันที่บริษัท 

	 ซื้อหุ้น (12 กรกฎาคม 2556) โดยบริษัทฯ ได้น�ำงบการเงินของ Ceminter Pte.Ltd. มารวมในการจัดท�ำงบการเงินรวม 

	 ตั้งแต่ไตรมาส 3 ปี 2556 

	 		 	 ใน เดื อนธั นวาคม  2556  Cem i n t e r  P t e . L t d .  ไ ด ้ เพิ่ มทุ น โดยการออกหุ ้ นสามัญ เพิ่ ม จ าก เดิ ม  

	 	8,000,000 USD (8,000,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 USD) เป็น 10,905,000 USD (10,905,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 USD)  

	 	โดยออกหุ้นใหม่เพิ่ม 2,905,000 USD (2,905,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 USD) 

	 		 	 อย่างไรก็ตามบริษัทฯ ได้สละสิทธิการซ้ือหุ้นเพิ่มทุนดังกล่าว ท�ำให้สัดส่วนการถือหุ ้นใน Ceminter Pte.Ltd.  

	 	ลดลงจาก ร้อยละ 69 เป็นร้อยละ 50.30
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18.1	 Investment in Ceminter Pte. Ltd.

	 		 	 On 12 July 2013, Ceminter Pte.Ltd. increased its registered share capital from USD 100 (per  
	 	USD 1 each) to USD 8,000,000 (Per USD 1 each) by issuing new shares of USD 7,999,900 (Per USD 1 each).   
	 	The Company received 5,485,714 share certificates under shareholders’ agreement Note 7.4 (1) which is 69%  
	 	of the share capital of Ceminter Pte.Ltd.   The Company paid at USD 1.05 per share amounting to  
	 	USD 5.76 million (Baht 180.81 million) by offsetting with the advance for yje investment

	 		 	 The Company has adopted Thai Financing Reporting Standards (“TFRS”) No. 3 (revised 2009) Business  
	 	Combinations to record the business combination transactions. The following summarises the   consideration  
	 	transferred, and the recognised amounts of assets acquired and liabilities assumed:-

Unit : USD
Unit: Thousand 

Baht

Consideration transferred

Cash paid (advances payment, Note 18.3) 5,760,000 180,810

Total 5,760,000 180,810

Unit : USD
Unit: Thousand 

Baht

Identifiable assets acquired and liabilities assumed

Cash and cash equivalents   100 3

Other current assets 1,919 60

Long-term loans to third party 8,000,000 251,126

Other current liabilities    (9,385) (295)

Net assets 7,992,634 250,894

Non-controlling interests of the acquiree    (2,512,085) (78,856)

Goodwill 279,451 8,772

Consideration transferred 5,760,000 180,810

	 		 	 As a result of the acquisition, Ceminter Pte.Ltd. has become a subsidiary of the Company,  
	 	commencing as from the acquisition date (12 July 2013).  The financial statements of Ceminter Pte.Ltd. have 	
	 	been included in the Group consolidated financial statements as from the third quarter of the year 2013.

	 		 	 In December 2013, Ceminter Pte. Ltd has increased its share capital by issuing new ordinary shares 
 	 	from USD 8,000,000 (8,000,000 shares at USD 1 each) to USD 10,905,000 (10,905,000 shares at  
	 	USD 1 each) amounting USD 2,905,000 (2,905,000 shares at USD 1 each).

	 		 	 However, the Company has waived its right to buy abovementioned additional shares resulting in the  
	 	shareholding in Ceminter Pte. Ltd decreased from 69 per cent to 50.30 per cent.

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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18.2	 ผลขาดทุนเกินกว่าเงินลงทุน

	 		 	 บริษัทฯ รับรู ้ประมาณการหนี้สินส�ำหรับผลขาดทุนจากการรับรู ้ส ่วนได ้ เ สียเกินกว ่าเงินลงทุนในบริษัท  

	 	LV Europe S.A. เป็นหน้ีสินของบริษัททั้งร้อยละ 100 เนื่องจากบริษัทฯ ได้ออกหนังสือสนับสนุนทางการเงินให้กับ 

	 	บริษัทย่อยดังกล่าวตามจดหมายลงวันที่ 11 มิถุนายน 2556

(พันบาท)

งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555

ผลขาดทุนเกินกว่าเงินลงทุน

ณ วันที่ 1 มกราคม 2,568 6,441

ผลขาดทุนของบริษัทย่อยเพิ่มขึ้น(ลดลง)  179 (3,873)

รวม 2,747 2,568

18.3	 เงินจ่ายล่วงหน้าเพื่อการลงทุนในบริษัทย่อย

	 		 	 รายการเคลื่อนไหวของเงินจ่ายล่วงหน้าเพื่อการลงทุนส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 มีดังนี้:-	 	

	

(พันบาท)

งบการเงินรวมและ

งบการเงินเฉพาะกิจการ

เงินจ่ายล่วงหน้าเพื่อการลงทุนใน Ceminter Pte.Ltd.

ยอดต้นปี -

เพิ่มขึ้นในระหว่างปี 176,532

โอนเป็นเงินลงทุนในบริษัทย่อยในระหว่างปี (หมายเหตุ 18.1) (180,810)

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน 10,841

ยอดปลายปี 6,563

	 		 	 ในระหว่างปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ ได้จ่ายเงินจ�ำนวน 5.96 ล้านUSD (176.53 ล้านบาท)  

	 	แทน Ceminter Pte.Ltd. เพื่อลงทุนในโครงการผลิตซีเมนต์ในประเทศเมียนมาร์ ทั้งนี้ บริษัทฯ บันทึกเงินจ่ายล่วงหน้า 

	 	ดังกล่าวเป็นเงินจ่ายล่วงหน้าเพื่อการลงทุนใน Ceminter Pte.Ltd. (หมายเหตุ 7.4 (1)) 

	 		 	 ณ วันที่  31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ มีเงินจ ่ายล ่วงหน้าเพื่อการลงทุนในบริษัทย ่อยคงเหลือจ� ำนวน  

	 0.2 ล้านUSD (6.56 ล้านบาท) 
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18.2	 Excess loss on carrying value of investments

	 		 	 The Company recognized provision for the full amount of the excess loss over investment cost of  
	 	LV Europe S.A. as a liability because the Company has issued the letter of comfort to provide financial support  
	 	to subsidiary according to the letter dated 11 June 2013.

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Separate financial statements

2013 2012

Excess loss on carrying value of investment

As at 1 January 2,568 6,441

Increase (decrease) of loss of subsidiary  179 (3,873)

Total 2,747 2,568

18.3	 Advances for investment in subsidiary

	 		 	 	 	 Movements of advances for investment in the subsidiary for the year ended 31 December 2013 are 
	 		 	 as follows:-	 	

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Separate financial statements

Advance for investment in Ceminter Pte.Ltd.

Beginning balance -

Increase during the period 176,532

Tranfered to investment in subsidiary during the period (Note 18.1) (180,810)

Currency translation differences 10,841

Ending balance 6,563

						   

	 		 	 During the year ended 31 December 2013, the Company has made payment of USD 5.96 million  
	 (Baht 176.53 million) on behalf of Ceminter Pte.Ltd. to invest in a cement production project in Myanmar.   
	 In this connection, the Company recorded such payment as advance payment for investment in Ceminter  
	 	Pte.Ltd. (Note 7.4 (1)).

	 		 	 As of 31 December 2013, The Company has advance for investment outstanding in the subsidiary  
	 company of USD 0.2 million (Baht 6.56 million).

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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18.4	 ภาระผูกพันของโครงการ Hamma Bouziane

	 		 	 บริษัทฯ ได ้ออกจดหมายลงวันที่  1 กุมภาพันธ ์ 2555 เพื่อให ้การสนับสนุนให้กับบริษัท L.V. Europe  

	 	S.A.ซึ่งเป็นบริษัทย่อยของบริษัท ต้นทุนส่วนเพิ่มที่อาจเกิดขึ้นเกี่ยวกับโครงการ Hamma Bouziane ในประเทศแอลจีเรีย  

	 	รวมถึงปัญญาทางด้านเทคนิค ทั้งน้ี บริษัทฯ ยังไม่ได้บันทึกบัญชีต้นทุนส่วนเพิ่มดังกล่าวไว้ใน งบการเงินของบริษัทฯ  

	 	ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555 และ 2556 เน่ืองจากบริษัทฯ คาดว่าไม่มีต้นทุนส่วนเพิ่มที่ต้องจ่ายช�ำระ เนื่องจากบริษัทฯ  

	 	ได้รับจดหมายลงวันที่ 23 กันยายน 2556 จากบริษัทย่อยดังกล่าวว่าลูกค้า Hamma Bouziane ได้มีการถอนเงินตาม 

	 	หนังสือค�้ำประกันธนาคารที่ออกโดยบริษัทย่อย และบริษัทฯ จึงได้ออกจดหมายลงวันที่ 15 พฤศจิกายน 2556  

	 	เพื่อ ยกเลิกการให้การสนับสนุนดังกล่าว

	 18.5	 เมื่อวันที่ 2 ธันวาคม 2556 ที่ประชุมคณะกรรมการครั้งที่ 12/2556 มีมติอนุมัติจ�ำหน่ายเงินลงทุนในบริษัทย่อย  

	 	(LV Europe S.A.) ซึ่งจดทะเบียนในประเทศฝรั่งเศส (มูลค่าเงินลงทุนตามบัญชี 0 บาท) ให้แก่บริษัทในประเทศแห่งหนึ่ง  

	 	ในราคารวม 1 ยูโร ซึ่ง ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัท LV Europe S.A. มีหนี้สินเกินกว่าสินทรัพย์สุทธิจ�ำนวน  

	 	1.09 ล้านยูโร (49 ล้านบาท) ซ่ึง ณ วันที่ในรายงานของผู ้สอบบัญชี การจ�ำหน่ายเงินลงทุนดังกล่าวอยู ่ระหว่าง 

	 	การด�ำเนินการ

19.	 เงินลงทุนทั่วไป

(พันบาท)

ร้อยละ
ความเป็นเจ้าของ

งบการเงินรวม
งบการเงิน

เฉพาะกิจการ
เงินปันผลรับ

2556 2555 2556 2555 2556 2555 2556 2555

LNV  Technology Pte. Ltd. 16 - 56,711 - 556 - 2,182 -

รวม 56,711 - 556 - 2,182 -

	 		 	 บริษัทฯ จัดประเภทเงินลงทุนจากเงินลงทุนในบริษัทร่วมเป็นเงินลงทุนทั่วไปภายหลังจากที่มีการขายหุ้นตาม 

	 	หมายเหตุ 17.1
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18.4	 Commitment of Hamma Bouziane Project 

	 		 	 The Company has confirmed in a letter dated 1 February 2012 that any costs related to Hamma  

	 	Bouziane   project (in Algeria) and its technical problems would be supported by the Company and not   by  

	 	L.V. Europe S.A.   In this connection, the Company has not recognized any additional costs in the financial  

	 	statements as of 31 December 2013 and 2012 because the Company believes that there is no additional cost  

	 	to be paid. However, the Company had received a letter dated 23 September 2013 from the subsidiary that  

	 	the customer of the said project had cla imed the bank guarantee issued by the subsidiary.   

	 	Subsequently, the Company issued a letter dated 15 November 2013 to cancel such financial support.

 	 18.5	 On 2 December 2013, the Board of directors meeting No. 12/2013 resolved to dispose the investment in  

	 	subsidiary (LV Europe S.A.) which is incorporated in France (Investment under book value – Baht 0) to the local  

	 	company at the selling price of Euro 1. As of 31 December 2013, LV Europe S.A. had liabilities over net asset  

	 	of Euro 1.09 million (Baht 49.0 million). As of the report date, the Company is in the process of disposal.

19.	 GENERAL INVESTMENT

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Ownership interest
Consolidated 

financial statements
Separate financial 

statements
Dividend income

2013 2012 2013 2012 2013 2012 2013 2012

LNV  Technology Pte. Ltd. 16 - 56,711 - 556 - 2,182 -

Total 56,711 - 556 - 2,182 -

	 		 	 The Company reclassified the investment previously recorded as investment in associate to general  

	 investment as from the selling date of the investment (Note 17.1).

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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20.	อุปกรณ์ - สุทธิ

(พันบาท)

งบการเงินรวม/งบการเงินเฉพาะกิจการ

อุปกรณ์ เครื่องใช้
สำ�นักงาน

เครื่องตกแต่ง 
และติดตั้ง ยานพาหนะ รวม

ราคาทุน

1 มกราคม 2555 1,329 8,473 4,038 2,958 16,798

เพิ่มขึ้น 64 475 - - 539

จำ�หน่าย - (577) - - (577)

31 ธันวาคม 2555 1,393 8,371 4,038 2,958 16,760

เพิ่มขึ้น   44  327 - -  371

จำ�หน่าย - (199) - - (199)

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน  111  666  321  235 1,333

31 ธันวาคม 2556 1,548 9,165 4,359 3,193 18,265

ค่าเสื่อมราคาสะสม

1 มกราคม 2555 1,132 6,853 1,748 1,832 11,565

ค่าเสื่อมราคาสำ�หรับปี 97 812 695 593 2,197

ค่าเสื่อมราคาสะสมลดลง - (576) - - (576)

31 ธันวาคม 2555 1,229 7,089 2,443 2,425 13,186

ค่าเสื่อมราคาสำ�หรับปี   68  698  737  575 2,078

ค่าเสื่อมราคาสะสมลดลง - (184) - - (184)

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน   98  564  194  193 1,049

31 ธันวาคม 2556 1,395 8,167 3,374 3,193 16,129

มูลค่าสุทธิตามบัญชี

31 ธันวาคม 2556  153  998  985 - 2,136

31 ธันวาคม 2555 164 1,282 1,595 533 3,574
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20.	EQUIPMENT - NET 

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated/Separate financial statements

Equipment Office
equipment

Furniture
and 

fixtures
Vehicles Total

Cost

1 January 2012 1,329 8,473 4,038 2,958 16,798

Additions 64 475 - - 539

Disposals - (577) - - (577)

31 December 2012 1,393 8,371 4,038 2,958 16,760

Additions   44  327 - -  371

Disposals - (199) - - (199)

Currency translation differences  111  666  321  235 1,333

31 December 2013 1,548 9,165 4,359 3,193 18,265

Accumulated depreciation

1 January 2012 1,132 6,853 1,748 1,832 11,565

Depreciation for the year 97 812 695 593 2,197

Depreciation on disposal - (576) - - (576)

31 December 2012 1,229 7,089 2,443 2,425 13,186

Depreciation for the year   68  698  737  575 2,078

Depreciation on disposal - (184) - - (184)

Currency translation differences   98  564  194  193 1,049

31 December 2013 1,395 8,167 3,374 3,193 16,129

Net book value

31 December 2013  153  998  985 - 2,136

31 December 2012 164 1,282 1,595 533 3,574

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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21.	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน - สุทธิ

(พันบาท)

งบการเงินรวมและ
งบการเงินเฉพาะกิจการ

ค่าลิขสิทธิ์ซอฟท์แวร์

ราคาทุน

1 มกราคม 2555 19,263

เพิ่มขึ้น -

จำ�หน่าย -

31 ธันวาคม 2555 19,263

เพิ่มขึ้น -

จำ�หน่าย -

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน 1,533

31 ธันวาคม 2556 20,796

ค่าตัดจำ�หน่ายสะสม

1 มกราคม 2555 9,829

ค่าตัดจำ�หน่ายสำ�หรับปี 5,132

จำ�หน่าย/ตัดบัญชี -

31 ธันวาคม 2555 14,961

ค่าตัดจำ�หน่ายสำ�หรับปี 4,351

จำ�หน่าย/ตัดบัญชี -

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน 1,190

31 ธันวาคม 2556 20,502

มูลค่าสุทธิตามบัญชี

31 ธันวาคม 2556 294

31 ธันวาคม 2555 4,302
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21.	 Intangible assets - net

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated/
Separate financial 

statements

Computer software

Cost

1 January 2012 19,263

Additions -

Disposals -

31 December 2012 19,263

Additions -

Disposals -

Currency translation differences 1,533

31 December 2013 20,796

Accumulated amortization

1 January 2012 9,829

Amortization expenses for the year 5,132

Disposal/written off -

31 December 2012 14,961

Amortization expenses for the year 4,351

Disposal/written off -

Currency translation differences 1,190

31 December 2013 20,502

Net book value

At 31 December 2013 294

At 31 December 2012 4,302

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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22.	เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

เงินเบิกเกินบัญชี 5 - - -

ทรัสต์รีซีท - ส่วนที่มีหลักประกัน 27,835 95,118 27,835 95,118

รวม 27,840 95,118 27,835 95,118

	 		 ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 เงินกู ้ ยืมระยะส้ันจากสถาบันการเงินเป ็นทรัสต ์รี ซีทจ�ำนวน  

	 	27.84 ล้านบาท (4.30 ล้านบาท, 0.52 ล้านUSD, 0.15 ล้านEUR) และ 95.12 ล้านบาท (3.09 ล้านUSD) ตามล�ำดับ มี 

	 	อัตราดอกเบี้ยร้อยละ 4.35 - 6.875 ต่อปี และ 3.20 ต่อปี เงินกู้ยืมดังกล่าวค�้ำประกันโดยเงินฝากประจ�ำธนาคารตาม 

	 	หมายเหตุ 15

23.	เจ้าหนี้การค้า

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

กิจการที่เกี่ยวข้องกัน (หมายเหตุ 7.3) 164,087 95,978 164,087 95,978

กิจการอื่น 151,188 448,223 151,188 444,903

รวม 315,275 544,201 315,275 540,881

24.	เงินรับล่วงหน้าจากลูกค้า

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

กิจการที่เกี่ยวข้องกัน (หมายเหตุ 7.3) 1,577 51,691 1,577 51,691

กิจการอื่น 454,717 244,355 454,717 244,355

รวม 456,294 296,046 456,294 296,046
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22.	SHORT-TERM LOANS FROM FINANCIAL INSTITUTIONS

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Overdrafts 5 - - -

Trust recepts – secured portions 27,835 95,118 27,835 95,118

Total 27,840 95,118 27,835 95,118

	 		 	 As of 31 December 2013 and 2012, short-term loans from financial institutions represent trust receipts  

	 totaling Baht 27.84 million (Baht 4.30 million, USD 0.52 million, EUR 0.15 million) and Baht 95.12 million  

	 (USD 3.09 million) respectively, which bears interest at the rate of 4.35 – 6.875 per cent per annum and  

	 3.20 per cent per annum. The loan is secured by fixed deposit at financial institutions (Note 15). 

23.	TRADE ACCOUNTS PAYABLE

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Related parties (Note 7.3) 164,087 95,978 164,087 95,978

Others 151,188 448,223 151,188 444,903

Total 315,275 544,201 315,275 540,881

24.	ADVANCES RECEIVED FROM CUSTOMERS

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Related parties (Note 7.3) 1,577 51,691 1,577 51,691

Others 454,717 244,355 454,717 244,355

Total 456,294 296,046 456,294 296,046

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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25.	ค่าอุปกรณ์ค้างจ่าย

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

กิจการที่เกี่ยวข้องกัน (หมายเหตุ 7.3) 1,333 184,403 1,333 184,403

กิจการอื่น 69,242 236,337 69,242 236,337

รวม 70,575 420,740 70,575 420,740

26.	ค่านายหน้าค้างจ่าย

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

กิจการที่เกี่ยวข้องกัน (หมายเหตุ 7.3) 8,451 4,130 8,451 4,130

กิจการอื่น 87,266 95,839 87,266 95,839

รวม 95,717 99,969 95,717 99,969

27.	หนี้สินหมุนเวียนอื่น

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

ต้นทุนค่าบริการด้านวิศวกรรมค้างจ่าย 9,468 46,921 9,468 46,921

ค่าใช้จ่ายในการดำ�เนินงานค้างจ่าย 663 6,225 663 6,225

เจ้าหนี้อื่น - Fu Yang 8,577 - 8,577 -

อื่นๆ 21,094 9,882 16,668 7,542

รวม 39,802 63,028 35,376 60,688
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25.	ACCRUED EQUIPMENT COSTS

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Related parties (Note 7.3) 1,333 184,403 1,333 184,403

Others 69,242 236,337 69,242 236,337

Total 70,575 420,740 70,575 420,740

26.	ACCRUED COMMISSION EXPENSES

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Related parties (Note 7.3) 8,451 4,130 8,451 4,130

Others 87,266 95,839 87,266 95,839

Total 95,717 99,969 95,717 99,969

27.	OTHER CURRENT LIABILITIES

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Accrued cost of engineering services 9,468 46,921 9,468 46,921

Accrued operating expenses 663 6,225 663 6,225

Other payable - Fu Yang 8,577 - 8,577 -

Others 21,094 9,882 16,668 7,542

Total 39,802 63,028 35,376 60,688

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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28.	ประมาณการหนี้สินผลประโยชน์พนักงาน

	 		 	 รายการเปลีย่นแปลงของประมาณการหนีส้นิผลประโยชน์ของพนกังานส�ำหรบัปีสิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2556 และ 2555  

	 ประกอบด้วย

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

ประมาณการหนี้สินผลประโยชน์ของ

- พนักงานต้นปี - 1 มกราคม 14,955 13,749 14,955 13,749

ค่าใช้จ่ายผลประโยชน์พนักงานระหว่างปี 2,501 1,443 2,501 1,443

ผลประโยชน์พนักงานจ่ายในระหว่างปี (198) (237) (198) (237)

ปรับปรุงตามรายงานนักคณิตศาสตร์

ประกันภัย (1,250) - (1,250) -

ผลต่างจากการแปลงค่างบการเงิน (10) - (10) -

ประมาณการหนี้สินผลประโยชน์ของ

- พนักงานปลายปี - 31 ธันวาคม 15,998 14,955 15,998 14,955

	 		 	 ค่าใช้จ่ายที่รับรู้ในก�ำไรหรือขาดทุนส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 ประกอบด้วย:-

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

ต้นทุนบริการปัจจุบัน 2,273 1,251 2,273 1,251

ต้นทุนดอกเบี้ย  228  192  228  192

รวม 2,501 1,443 2,501 1,443
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28.	RETIREMENT BENEFIT OBLIGATION 

	 		 	 Movements of retirement benefit obligation for the year ended 31 December 2013 and 2012 are as follows:-

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Retirement benefit obligation 

- beginning balance - 1 January 14,955 13,749 14,955 13,749

Employee benefit expenses for the year 2,501 1,443 2,501 1,443

Employee benefit paid during the year (198) (237) (198) (237)

Actuarial adjustment (1,250) - (1,250) -

Currency translation differences (10) - (10) -

Retirement benefit obligation

- ending balance - 31 December 15,998 14,955 15,998 14,955

	 		 	 Employee benefit expenses were recognized in statements of income for the years ended 31 December 2013  

	 	and 2012 are as follows:-

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Current service costs 2,273 1,251 2,273 1,251

Interest costs  228  192  228  192

Total 2,501 1,443 2,501 1,443

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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	 		 	 ข้อสมมติฐานหลักในการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัยที่ใช้ในการค�ำนวณภาระผูกพันภายใต้โครงการ 

	 ผลประโยชน์ที่ก�ำหนดไว้ มีดังต่อไปนี้

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555

อัตราคิดลด 4.1% 3.6%

อัตราการทุพพลภาพ (ไม่มี) (ไม่มี)

อัตราการขึ้นเงินเดือน 4 - 10% 4 - 10%

อัตราการลาออกของพนักงาน 0 - 15% 0 - 15%

29.	ทุนเรือนหุ้น

2556 2555

มูลค่าที่ตราไว้
(บาท)

จำ�นวนหุ้น 
(พันหุ้น)

จำ�นวนเงิน 
(พันบาท)

จำ�นวนหุ้น 
(พันหุ้น)

จำ�นวนเงิน 
(พันบาท)

ทุนจดทะเบียน

ณ วันที่ 1 มกราคม 1.00 518,539 518,539 584,328 584,328

จดทะเบียนเพิ่ม (ลด) 396,692 396,692 (65,789) (65,789)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 1.00 915,231 915,231 518,539 518,539

ทุนที่ออกและชำ�ระแล้ว

ณ วันที่ 1 มกราคม 1.00 518,539 518,539 466,690 466,690

รับชำ�ระจากการออกหุ้นใหม่ 172,846 172,846 51,849 51,849

ใช้สิทธิตามใบสำ�คัญแสดงสิทธิ (LVT-W3) 687 687 - -

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 1.00 692,072 692,072 518,539 518,539

	 		 	 ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ เมื่อวันที่ 20 มกราคม 2555 มีมติอนุมัติการออกและจัดสรรหุ้นเพิ่มทุนแบบ 

	 มอบอ�ำนาจทั่วไป (General Mandate) โดยที่ประชุมอนุมัติการออกและเสนอขายหุ้นสามัญเพิ่มทุนของบริษัทฯ จ�ำนวนไม่ 

	 เกนิ 56,263,238 หุน้ ให้แก่ผูถ้อืหุน้ปัจจบุนั ระหว่างวนัที ่5 - 12 มีนาคม 2555 บรษิทัฯ เสนอขายหุน้ได้จ�ำนวน 51,848,283 หุ้น  

	 ราคาเสนอขายหุน้เป็นราคา 1.30 บาทต่อหุน้ เป็นผลให้ทนุทีอ่อกและเรยีกช�ำระแล้วเพิม่ขึน้ 51,848,283 บาท และจ�ำนวนหุ้น 

	 ที่ยังไม่ได้ใช้สิทธิคงเหลือ 4,414,955 หุ้น บริษัทฯ ได้ท�ำการจดทะเบียนเพิ่มทุนที่ช�ำระแล้วกับกระทรวงพาณิชย์เมื่อวันที่  

	 20 มีนาคม 2555

				    



245รายงานประจำ�ปี 2556
Annual Report 2013

	 		 	 The principle actuarial assumption used to calculate the defined benefit obligation is as follows:-

Consolidated and separate 
financial statements

2013 2012

Discount rate 4.1% 3.6%

Disability rate - -

Salary increase rate 4 - 10% 4 - 10%

Turnover rate 0 - 15% 0 - 15%

29.	SHARE CAPITAL

2013 2012

Par value
(Baht

Number 
(thousand 
shares)

Baht 
(thousand 

Baht)

Number 
(thousand 
shares)

Baht 
(thousand 

Baht)

Registered share capital

As at 1 January 1.00 518,539 518,539 584,328 584,328

Increase (decrease) of capital 396,692 396,692 (65,789) (65,789)

As of 31 December 1.00 915,231 915,231 518,539 518,539

Issued and paid-up share capital

As at 1 January 1.00 518,539 518,539 466,690 466,690

Share subscription 172,846 172,846 51,849 51,849

Warrant exercised (LVT-W3) 687 687 - -

As of 31 December 1.00 692,072 692,072 518,539 518,539

	 		 	 On 20 January 2012, the Company’s board of directors approved the allotment of new shares under a general  

	 mandate by issuing and offering of not more than 56,263,238 new ordinary shares to the existing shareholders holding  

	 between 5 to 12 March, 2012.  The Company managed to allot 51,848,283 new shares at Baht 1.30 each, resulting  

	 in an increase in the paid up share capital by Baht 51,848,283 and shares not subscribed was 4,414,955 shares.   

	 The Company registered the increase in its paid-up share capital with the Ministry of Commerce on 20 March, 2012.	

			   

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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	 		 	 	 เมื่อวันที่ 10 กันยายน 2555 ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทได้มีมติให้ลดทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ จากจ�ำนวน  

	 		 584,328,044 บาท เป็นทุนจดทะเบียนใหม่จ�ำนวน 518,538,524 บาท โดยการลดหุ้นสามัญจ�ำนวน 65,789,520 หุ้น  

	 		 มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท ประกอบด้วย

1) หุ้นสามัญที่เหลือจากการใช้สิทธิครั้งสุดท้ายของใบสำ�คัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุ้นสามัญที่บริษัทฯ ได้

จัดสรรให้กับคณะกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัทฯ (LVT-ESOP) 60,224,265

2) หุ้นสามัญที่เหลือจากการใช้สิทธิครั้งสุดท้ายของใบสำ�คัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุ้นสามัญที่บริษัทฯ ได้

จัดสรรให้กับผู้ถือหุ้นเดิมของบริษัทฯ (LVT-W2) 1,150,300

3) หุ้นสามัญที่เหลือจากการจัดสรรให้แก่ผู้ถือหุ้นเดิม 4,414,955

จำ�นวนหุ้นสามัญที่ลดลง 65,789,520

		 	 ที่ประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้นครั้งที่ 1/2556 เมื่อวันที่ 7 มกราคม 2556 มีมติดังนี้

		 	 •	 ให้เพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ จ�ำนวน 396,692,350 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท เพื่อเสนอขายให้ 

		 	 	 แก่บุคคลในวงจ�ำกัด ผู้ถือหุ้นเดิมตามสัดส่วนการถือหุ้น รวมทั้งเป็นหุ้นสามัญเพื่อรองรับการใช้สิทธิตามใบ 

		 	 	 ส�ำคัญแสดงสิทธิที่บริษัทจะออกและเสนอขายให้แก่ผู้ถือหุ้นเดิม รวมถึงเป็นหุ้นสามัญเพื่อรองรับการใช้สิทธิ 

		 	 	 ตามใบส�ำคญัแสดงสทิธทิีบ่รษิทัฯ จะออกและเสนอขายให้แก่ผูถ้อืหุน้เดมิทีไ่ด้ใช้สทิธจิองซือ้หุน้สามญัเพิม่ทนุ 

		 	 	 ของบริษัทฯ

		 	 •	 อนมุตัใิห้ออกและจดัสรรใบส�ำคญัแสดงสิทธิทีจ่ะซือ้หุน้สามัญครัง้ที ่3 (LVT-W3) ให้แก่ผูถ้อืหุน้เดมิของบรษิทัฯ  

		 	 	 ที่ได้จองซื้อหุ้นสามัญเพิ่มทุน จ�ำนวนไม่เกิน 172,846,175 หน่วย (1 หุ้นสามัญเพิ่มทุนได้รับการจัดสรร 

		 	 	 ใบส�ำคัญแสดงสิทธิ 1 หน่วย) 

		 	 •	 อนุมัติจัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุนของบริษัทฯ จ�ำนวนไม่เกิน 51,000,000 บาท (ประกอบด้วยหุ้นสามัญ  

		 	 	 51,000,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 บาท) ให้แก่บุคคลในวงจ�ำกัด โดยที่ราคาเสนอขายจะต้องไม่ต�่ำกว่าหุ้นละ  

		 	 	 1.25 บาท 

		 	 •	 อนุมัติจัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุนของบริษัทฯ จ�ำนวนไม่เกิน 172,846,175 บาท (ประกอบด้วยหุ้นสามัญ  

		 	 	 172,846,175 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท) ให้แก่ผู้ถือหุ้นเดิมของบริษัทฯ ตามอัตราส่วน 3 หุ้นเดิม  

		 	 	 ต่อ 1 หุ้นใหม่ ที่ราคาเสนอขาย 1.25 บาทต่อหุ้น 

		 	 วันที่ 31 มกราคม 2556 บริษัทฯ ได้รับเงินจากการเพิ่มทุนรวม 216,057,719 บาท โดยบริษัทฯ บันทึกเงินเพิ่ม

ทุนดังกล่าวแบ่งออกเป็นหุ้นสามัญเพิ่มขึ้น 172,846,174 บาท และส่วนเกินมูลค่าหุ้นจ�ำนวน 43,211,545 บาท บริษัทฯ 

ได้จดทะเบียนเพิ่มทุนที่ช�ำระกับกระทรวงพาณิชย์เมื่อวันที่ 14 กุมภาพันธ์ 2556 

		 	 ณ วันที่ 21 มีนาคม 2556 บริษัทฯ ได้รับเงินจากการเพิ่มทุนจ�ำนวน 1,875 บาท จากการใช้สิทธิซื้อหุ้นสามัญครั้ง

ที่ 3 (LVT-W3) โดยผู้ถือใบส�ำคัญแสดงสิทธิได้ใช้สิทธิซื้อหุ้นสามัญจ�ำนวน 1,500 หุ้น ที่ราคาใช้สิทธิ 1.25 บาท แบ่งออก

เป็นหุ้นสามัญเพิ่มขึ้นจ�ำนวน 1,500 หุ้น (จากเดิมจ�ำนวน 691,384,699 หุ้น เป็น 691,386,199 หุ้น) มูลค่าหุ้นละ 1 บาท 

และส่วนเกนิมลูค่าหุน้เพิม่ขึน้ 375 บาท โดยบรษิทัฯ ได้จดทะเบยีนเพิม่ทนุกบักระทรวงพาณชิย์เมือ่วนัที ่5 เมษายน 2556
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	 		 	 	 On 10 September, 2012, the board of directors approved the capital reduction from Baht 584,328,044  

	 		 to Baht 518,538,524 at Baht 1 each by cancelling 65,789,520 shares at Baht 1 each.  The reduction was for :-

1) The unsubscribed shares from warrants offered to the Company’s directors, executives and 

staffs (LVT-ESOP) 60,224,265

2) The unsubscribed shares from warrants offered to the Company’s shareholders (LVT-W2) 1,150,300

3) The remaining unsubscribed shares under the above mentioned paragraph 4,414,955

Total number of shares reduction 65,789,520

		 	 On 7 January, 2013, the Extraordinary Shareholders’ meeting no. 1/2013 approved the increase of the 

Company’s share capital as follows :-

		 	 •	 To increase the Company’s shares totaling 396,692,350 shares at par value of Baht 1 each to offer  

		 	 	 to specific persons via private placement and to the existing shareholders in proportion of their  

		 	 	 Shareholding and including the newly increased shares reserved for the exercise of the warrants of which  

		 	 	 the Company would increase and offering to the existing shareholders who subscribed for the new  

		 	 	 issued ordinary shares.

		 	 •	 To issue the warrants no.3 (LVT-W3) to the existing shareholders who subscribe for the new ordinary  

		 	 	 shares for the amount not exceeding 172,846,175 at the ratio of 1 new share to 1 warrant.

		 	 •	 To allot new ordinary shares not more than Baht 51,000,000 (comprise of 51,000,000 ordinary shares  

		 	 	 of Baht 1 each) to specific shareholders via private placement with the price not below Baht  

		 	 	 1.25 each.

		 	 •	 To allot new ordinary shares not more than Baht 172,846,175 (comprise of 172,846,175 ordinary  

		 	 	 shares of Baht 1 each) to the existing shareholders proportionately to the number of shares held by  

		 	 	 each shareholder at the ratio of 3 existing shares to one new share at the price of Baht 1.25 per  

		 	 	 share at a par value of Baht 1 each.

		 	 On 31 January 2013, the Company received cash from increase in share capital totalling Baht 216,057,719 

of which the Company recorded increase in ordinary share of Baht 172,846,174 and increase in share premium 

of Baht 43,211,545. The Company had registered the increase in share capital with the Minister of Commerce 

on 14 February 2013.

		 	 On 21 March 2013, the Company received cash from subscription of LVT-W3 from warrant holders of 

Baht 1,875. The warrant holder exercised the right to buy ordinary shares of 1,500 shares at Baht 1.25 each. 

The Company recorded the increase of 1,500 shares at par value of Baht 1 each (from 691,384,699 shares to 

691,386,199 shares), and increase in share premium account of Baht 375. The Company had registered the 

increase in share capital with the Minister of Commerce on 5 April 2013.

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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	 ณ วันที่ 28 มิถุนายน 2556 บริษัทฯ ได้รับเงินจากการเพิ่มทุนจ�ำนวน 316,750 บาท จากการใช้สิทธิซื้อหุ้นสามัญ 

ครั้งที่ 3 (LVT-W3) โดยผู้ถือใบส�ำคัญแสดงสิทธิได้ใช้สิทธิซ้ือหุ้นสามัญจ�ำนวน 253,400 หุ้น ที่ราคาใช้สิทธิ 1.25 บาท  

แบ่งออกเป็นหุ้นสามัญเพิ่มขึ้นจ�ำนวน 253,400 หุ้น (จากเดิม 691,386,199 หุ้น เป็น 691,639,599 หุ้น) มูลค่าหุ้นละ 1 บาท 

และส่วนเกนิมลูค่าหุน้เพิม่ขึน้ 63,650 บาท โดยบรษิทัฯ ได้จดทะเบยีนเพิม่ทนุกบักระทรวงพาณชิย์เม่ือวนัที ่4 กรกฎาคม 2556

	 ณ วันที่ 23 กันยายน 2556 บริษัทฯ ได้รับเงินจากการเพิ่มทุนจ�ำนวน 540,369 บาท จากการใช้สิทธิซื้อหุ้นสามัญ

ครั้งที่ 3 (LVT-W3) โดยผู้ถือใบส�ำคัญแสดงสิทธิได้ใช้สิทธิซื้อหุ้นสามัญจ�ำนวน 432,295 หุ้น ที่ราคาใช้สิทธิ 1.25 บาท แบ่ง

ออกเป็นหุ้นสามัญเพิ่มขึ้นจ�ำนวน 432,295 หุ้น (จากเดิม 691,639,599 หุ้น เป็น 692,071,894 หุ้น) มูลค่าหุ้นละ 1 บาท 

และส่วนเกินมูลค่าหุ้นสามัญเพิ่มขึ้น 108,074 บาท โดยบริษัทฯ ได้จดทะเบียนเพิ่มทุนกับกระทรวงพาณิชย์เมื่อวันที่  

4 ตุลาคม 2556

30.	ส่วนเกินทุนหุ้นสามัญ

	 		 	 ตามพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจ�ำกัด พ.ศ. 2535 มาตรา 51 ในกรณีที่บริษัทฯ เสนอขายหุ้นสูงกว่ามูลค่าหุ้นที ่

	 จดทะเบียนไว้ บริษัทฯ ต้องบันทึก “ส่วนเกินทุนหุ้นสามัญ” เป็นทุนส�ำรอง บัญชีทุนส�ำรองนี้จะน�ำไปจ่ายเป็นเงินปันผลไม่ได้

	 		 	 รายละเอียดการเปลี่ยนแปลงของส่วนเกินมูลค่าหุ้นส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 มีดังนี้

(พันบาท)

ส่วนเกินมูลค่าหุ้น

ยอดยกมา - 1 มกราคม 2556 194,803

บวก เพิ่มทุนระหว่างปี 43,384

ยอดคงเหลือ - 31 ธันวาคม 2556 238,187

31.	 ก�ำไร(ขาดทุน)ต่อหุ้น

	 	•	 ก�ำไร (ขาดทุน )ต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน

	 	ก�ำไร(ขาดทุน)ต่อหุ้นขั้นพ้ืนฐาน ค�ำนวณจากก�ำไร(ขาดทุน)ส�ำหรับปีที่เป็นส่วนของผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ และจ�ำนวนหุ้นสามัญ 

	 	ที่ออกจ�ำหน่ายแล้วระหว่างปีโดยถัวเฉลี่ยถ่วงน�้ำหนักซึ่งค�ำนวณดังนี้:-
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	 On 28 June 2013, the Company received cash from subscription of LVT-W3 from warrant holders of Baht 

316,750. The warrant holders exercised the right to buy ordinary shares of 253,400 shares at Baht 1.25 each. The 

Company recorded the increase of 253,400 shares at par value of Baht 1 each (from 691,386,199 shares to 691,639,599 

shares), and increase in share premium account of Baht 63,650. The Company had registered the increase in share 

capital with the Minister of Commerce on 4 July 2013.	 	 	

	 On 23 September 2013, the Company received cash from subscription of LVT-W3 from warrant holders of 

Baht 540,369. The warrant holders exercised the right to buy ordinary shares of 432,295 shares at Baht 1.25 each. 

The Company recorded the increase of 432,295 shares at par value of Baht 1 each (from 691,639,599 shares to 

692,071,894 shares), and increase in share premium account of Baht 108,074. The Company had registered the 

increase in share capital with the Minister of Commerce on 4 October 2013.

30.	PREMIUM ON ORDINARY SHARES

	 		 Section 51 of the Public Companies Act B.E. 2535 a Company requires companies to set aside share sub 

	 scription monies received in excess of the par value of the shares issued to a reserve account “share premium”. Share  

	 premium is not available for dividend distribution.

	 		 Movements of share premium for the year ended 31 December 2013 are as follows :-

 (UNIT: THOUSAND BAHT)

Share premium

Balance as of 1 January 2013 194,803

Add capital increase during the period 43,384

Balance as of 31 December 2013 238,187

31.		 PROFIT (LOSS) PER SHARE 

		 •	 Basic earnings (loss) per share 

	 The calculations of profit (loss) per share were based on the profit (loss) for the period attributable to equity holders  

	 of the Company and the weighted average number of ordinary shares outstanding.

		

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 มีดังนี้

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

ขาดทุนที่เป็นส่วนของผู้ถือหุ้นสามัญ
ของบริษัท(ขั้นพื้นฐาน) (พันบาท) (192,279) (414,413) (146,590) (328,705)

จำ�นวนหุ้นสามัญที่ออก ณ วันที่            
1 มกราคม 518,539 466,690 518,539 466,690

ผลกระทบจากใบสำ�คัญแสดงสิทธิ
เลือกซื้อหุ้นหรือออกหุ้นใหม่ 152,242 40,627 152,242 40,627

จำ�นวนหุ้นสามัญโดยวิธีถัวเฉลี่ยถ่วง
น้ำ�หนัก (ขั้นพื้นฐาน) 670,781 507,317 670,781 507,317

ขาดทุนต่อหุ้น(ขั้นพื้นฐาน) (บาท) (0.29) (0.82) (0.22) (0.65)

			  •	 ก�ำไร(ขาดทุน)ต่อหุ้นปรับลด

	 		 	 บริษัทฯ มีหุ้นสามัญเทียบเท่าปรับลดอยู่หนึ่งประเภทคือ ใบส�ำคัญแสดงสิทธิเลือกซื้อหุ้น ซึ่งบริษัทฯ ค�ำนวณจ�ำนวน 

	 		 	 หุน้เทยีบเท่าปรบัลดโดยพจิารณาจากมลูค่ายตุธิรรมซึง่ขึน้อยูก่บัมลูค่าทีเ่ป็นตวัเงนิของราคาตามสทิธซิือ้หุน้ทีม่าพร้อม 

	 		 	 กับใบส�ำคัญแสดงสิทธิเลือกซื้อหุ้น (ก�ำหนดจากราคาถัวเฉลี่ยของหุ้นสามัญของบริษัทฯ ในระหว่างปี)

ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 มีดังนี้

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

ขาดทุนที่เป็นส่วนของผู้ถือหุ้นสามัญ
ของบริษัท(ขั้นพื้นฐาน) (พันบาท) (192,279) (414,413) (146,590) (328,705)

จำ�นวนหุ้นสามัญถัวเฉลี่ยถ่วง
น้ำ�หนัก (ขั้นพื้นฐาน) 670,781 507,317 670,781 507,317

ผลกระทบจากใบสำ�คัญแสดงสิทธิ
เลือกซื้อหุ้น หรือออกหุ้นใหม่ 22,671 - 22,671 -

จำ�นวนหุ้นสามัญถัวเฉลี่ยถ่วง
น้ำ�หนัก (ปรับลด) 693,452 507,317 693,452 507,317

ขาดทุนต่อหุ้น (ปรับลด) (บาท) (0.28) (0.82) (0.21) (0.65)
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For the year ended 31 December 2013 and 2012.

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Loss attributable to equity holders 
of the Company (basic) (thousand 
Baht)

(192,279) (414,413) (146,590) (328,705)

Number of ordinary shares 
outstanding at 1 January 518,539 466,690 518,539 466,690

Effect of conversion of warrants 
or issue new shares 152,242 40,627 152,242 40,627

Weighted average number of 
shares (basic) 670,781 507,317 670,781 507,317

Loss per share (basic) (Baht) (0.29) (0.82) (0.22) (0.65)

			  •	 Diluted gain (loss) per share

	 		 	 The calculation of dilutive number of shares was based on the fair value of the warrant which is a dilutive  

	 		 	 potential common share. The fair value of such warrant was determined by the average share price of the  

	 		 	 Company.

For the year ended 31 December 2013 and 2012

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Loss attributable to equity holders 
of the Company (basic) (thousand 
Baht)

(192,279) (414,413) (146,590) (328,705)

Weighted average number of 
shares (basic) 670,781 507,317 670,781 507,317

Effect of conversion of warrants 22,671 - 22,671 -

Weighted average number of 
ordinary shares  outstanding 
(diluted)

693,452 507,317 693,452 507,317

Loss per share (diluted) (Baht) (0.28) (0.82) (0.21) (0.65)

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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32.	ส�ำรองตามกฎหมาย

	 ตามพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจ�ำกัด พ.ศ. 2535 บริษัทฯ จะต้องจัดสรรเงินส�ำรองอย่างน้อยร้อยละ 5 ของก�ำไรสุทธิ 

	 ประจ�ำปีหลังจากหักขาดทุนสะสมยกมา (ถ้ามี) จนกว่าส�ำรองดังกล่าวมีจ�ำนวนเท่ากับร้อยละ 10 ของทุนจดทะเบียนของ 

	 บริษัทฯ ส�ำรองตามกฎหมายนี้ไม่สามารถน�ำไปจ่ายเป็นเงินปันผลได้

33.	กองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพ

	 กลุ ่มบริษัทได ้ จัดต้ังกองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพ ตามพระราชบัญญัติกองทุนส�ำรองเล้ียงชีพ พ.ศ. 2530 เพื่อเป ็น 

	 สวัสดิการตลอดจนเป็นหลักประกันแก่พนักงานเม่ือลาออกจากงานหรือครบอายุการท�ำงาน (เกษียณ) ตามระเบียบ 

	 ของบริษัท โดยพนักงานจ่ายสะสมส่วนหนึ่งและบริษัทจ่ายสมทบอีกส่วนหนึ่งในอัตรา 2 - 10% ของเงินเดือน ทั้งนี้กลุ่มบริษัท 

	 ได้แต่งตั้งบริษัทหลักทรัพย์แห่งหนึ่งเป็นผู้จัดการกองทุนเพื่อบริหารกองทุนดังกล่าว

	 เงินสมทบกองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพในส่วนของกลุ ่มบริษัทที่จ ่ายส�ำหรับพนักงาน และได ้บันทึกเป ็นค่าใช ้จ ่ายใน 

	 	งบก�ำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 เป็นจ�ำนวน 2.75 ล้านบาท และ 3.46 ล้านบาท 

 	 ตามล�ำดับ 

34.	ค่าตอบแทนกรรมการ

	 		 	 ค่าตอบแทนกรรมการนีเ้ป็นผลประโยชน์ทีจ่่ายให้กบักรรมการของบรษิทัตามมาตรา 90 ของพระราชบญัญตับิรษิทัมหาชน  

	 พ.ศ. 2535 โดยไม่รวมเงินเดือนและผลประโยชน์ที่เกี่ยวข้องที่จ่ายให้กับกรรมการบริหาร 

35.	ค่าใช้จ่ายตามลักษณะ

	 รายการค่าใช้จ่ายตามลักษณะที่ส�ำคัญส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 ได้แก่

(พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

ค่าอุปกรณ์ในงานโครงการ 1,072,595 1,619,473 1,072,595 1,619,473

ค่าบริการทางด้านวิศวกรรม 50,485 69,129 50,485 69,129

ค่านายหน้า 3,674 43,505 3,674 43,505

ค่าขนส่งและประกันภัย 98,493 120,660 98,493 120,660

ค่าใช้จ่ายในการเดินทาง 27,107 31,884 27,107 31,884

ขาดทุนจากงานโครงการ (กลับรายการ) (11,421) (5,941) (11,421) (5,941)

ค่ารับประกันผลงานโครงการ 33,703 - 33,703 -

ค่าใช้จ่ายผลประโยชน์ของพนักงาน 105,772 125,718 105,772 125,718

สำ�รองค่าปรับงานล่าช้าและค่าชดเชยลูกค้า 160,865 (1,605) 160,865 (1,605)

ขาดทุนจากมูลค่าสินค้าลดลง (กลับรายการ) (9,566) 12,479 (9,566) 12,479

หนี้สงสัยจะสูญ 3,681 54,626 3,681 54,626

ค่าเสื่อมราคาและค่าตัดจำ�หน่าย 5,987 7,327 5,987 7,327
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32.	LEGAL RESERVE

	 		 The legal reserve is set aside under the Public Companies Act B.E. 2535 which requires a public company to set aside  
	 as a legal reserve at least 5 per cent of its net income after accumulated deficit brought forward (if any) until the  
	 reserve reaches 10 per cent of the authorized capital. This reserve is not available for dividend distribution.

33.	PROVIDENT FUND

	 		 The Company have set up a provident fund for their employees under the Provident Fund Act B.E. 2530 (1987) for  
	 the staff welfare as well as security upon their resignation or retirement as defined by the Company’s regulations,  
	 which is contributed by its employees and by the Company at the rate of 2-10% of salary. The provident fund is  
	 registered with the Ministry of Finance and is managed by a licensed Fund Manager.

	 The Company contributed to the fund and charged directly to the statements of comprehensive income for the years  
	 ended 31 December 2013 and 2012, totaling 2.75 million and Baht 3.46 million, respectively.  

34.	DIRECTORS’ REMUNERATION 

	 		 Directors’ remuneration represents the benefits paid to the Company’s directors in accordance with Section 90 of the  
	 Public Limited Company Act B.E. 2535, excluding salaries and related benefits payable to executive directors.

35.	CLASSIFICATION OF EXPENSES BY NATURE OF EXPENSES

	 Expense transactions classified by nature of expenses for the years ended 31 December 2013 and 2012 are as follows :-

 (UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

Cost of project equipment 1,072,595 1,619,473 1,072,595 1,619,473

Cost of engineering services 50,485 69,129 50,485 69,129

Commission expenses 3,674 43,505 3,674 43,505

Shipping and insurance cost 98,493 120,660 98,493 120,660

Traveling expenses 27,107 31,884 27,107 31,884

Unrealized loss on project (reversal) (11,421) (5,941) (11,421) (5,941)

Contingent liabilities on project 33,703 - 33,703 -

Employee benefit expenses 105,772 125,718 105,772 125,718

Provision for claim and penalty 160,865 (1,605) 160,865 (1,605)

Loss on decline in value of inventories 
(reversal) (9,566) 12,479 (9,566) 12,479

Bad debt expenses 3,681 54,626 3,681 54,626

Depreciation and amortisation 5,987 7,327 5,987 7,327

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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36.	ข้อมูลส่วนงานด�ำเนินงาน

	 	ข้อมูลส่วนงานด�ำเนินงานที่น�ำเสนอน้ีสอดคล้องกับรายงานภายในของบริษัทฯ ที่ผู ้มีอ�ำนาจตัดสินใจสูงสุดด้านการ 

	 ด�ำเนนิงานได้รบัและสอบทานอย่างสม�ำ่เสมอเพือ่ใช้ในการตดัสนิใจในการจดัสรรทรพัยากรให้กบัส่วนงานและประเมนิผลการ 

	 ด�ำเนินงานของส่วนงาน

	 	กลุ ่มบริษัทฯ มีส่วนงานที่รายงานทั้งสิ้น 5 ส่วนงานหลักคือ (1) การปรับปรุงเทคโนโลยีของหม้อบดชนิด Vertical  

	 	Roller Mill (2) การปรับปรุงเทคโนโลยีของหม้อบดปูนซีเมนต์ (3) การปรับปรุงประสิทธิภาพของหม้อเผา (4) การปรับปรุง 

	 ประสิทธิภาพในกระบวนการผลิตของโรงงานผลิตซีเมนต์ รวมถึงโรงงานผลิตซีเมนต์ใหม่ และ (5) ส่วนงานอื่น และมีส่วน 

	 งานทางภูมิศาสตร์ โดยมีการขายสินค้าทั้งในประเทศและต่างประเทศ กลุ่มบริษัทประเมินผลการปฏิบัติงานของส่วนงานโดย 

	 พิจารณาจากรายได้และก�ำไรขั้นต้นของแต่ละส่วนงาน และประเมินก�ำไรหรือขาดทุนจากการด�ำเนินงานของทั้งกลุ่มโดย 

	 ใช้เกณฑ์เดียวกับที่ใช้ในการวัดก�ำไรหรือขาดทุนจากการด�ำเนินงานในงบการเงิน ข้อมูลรายได้และก�ำไรขั้นต้นของส่วนงาน 

	 ของกลุ่มบริษัทส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 มีดังต่อไปนี้

(พันบาท)

สำ�หรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556

(1) (2) (3) (4) (5) งบการเงิน
รวม

รายได้จากสัญญาการให้บริการ 9,392 3,619 94,143 1,085,150 76,612 1,268,916

ต้นทุนสัญญาการให้บริการ (3,159) 29 (117,160) (1,089,527) (40,568) (1,250,385)

กำ�ไร(ขาดทุน)ขั้นต้น 6,233 3,648 (23,017) (4,377) 36,044 18,531

กำ�ไรจากการจำ�หน่ายเงินลงทุน 115,848

รายได้เงินปันผล 2,182

ขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยนสุทธิ (4,372)

รายได้อื่น 20,470

ค่าใช้จ่ายในการขาย (7,128)

ค่าใช้จ่ายในการบริหาร (376,005)

ค่าตอบแทนกรรมการ (2,419)

ต้นทุนทางการเงิน (572)

ส่วนแบ่งกำ�ไรสุทธิจากเงินลงทุนใน
บรษิทัรว่มและกจิการทีค่วบคมุรว่มกนั 44,036

ขาดทุนก่อนค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ (189,429)

ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ (2,850)

ขาดทุนสำ�หรับปี (192,279)

ข้อมูลเพิ่มเติม:-

ค่าเสื่อมราคาและตัดจำ�หน่าย 5,987
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36.	FINANCIAL INFORMATION BY SEGMENT

	 		 Operating segment information is reported in a basis consistent with the internal reports that are regularly reviewed  
	 by the chief operating decision maker in order to make decisions about the allocation of resources to the segment  
	 and assess its performance.

	 		 The Group’s business operation involves 5 principal segments: (1) Improvement of Technology for Vertical Roller Mill  
	 (2) Improvement of Technology for Ball Mills (3) Improvement of Efficiency for Rotary Kilns (4) Improvement of Efficiency  
	 of the Production Process of Cement Plants as well as complete new plants and (5) Others in geographical segments  
	 of both local and foreign.  Segment performance is considered by revenue and gross profit of each segment, and is  
	 also measured the operating profit or loss in the financial statements.  Revenue and gross profit of operating segments  
	 for the year ended 31 December 2013 are as follows:-

(UNIT: THOUSAND BAHT)

For the year ended 31 Dcember 2013

(1) (2) (3) (4) (5)
Consolidated 

financial 
statements

Contract revenue 9,392 3,619 94,143 1,085,150 76,612 1,268,916

Contract cost (3,159) 29 (117,160) (1,089,527) (40,568) (1,250,385)

Gross profit (loss) 6,233 3,648 (23,017) (4,377) 36,044 18,531

Profit on sale of investment 115,848

Dividended received 2,182

Loss on exchange – net (4,372)

Other income 20,470

Selling expenses (7,128)

Administration expenses (376,005)

Directors remunerations (2,419)

Finance cost (572)

Shares of profit from investments 
in associated and jointly-controlled 
entities

44,036

Loss before tax (189,429)

Income tax expenses (2,850)

Loss for the period (192,279)

Additional information:-

Depreciation and amortization 5,987

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน



256 บริษัท แอล.วี. เทคโนโลยี จำ�กัด (มหาชน)
L.V. TECHNOLOGY Public Company Limited

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
Notes to the financial statements

			  	 ส่วนงาน

	 		 	 	 1)	 การปรับปรุงเทคโนโลยีของหม้อบดชนิด Vertical Roller Mill

	 		 	 	 2)	 การปรับปรุงเทคโนโลยีของหม้อบดปูนซีเมนต์

	 		 	 	 3)	 การปรับปรุงประสิทธิภาพของหม้อเผา

	 		 	 	 4)	 การปรับปรุงประสิทธิภาพในกระบวนการผลิตของโรงงานผลิตซีเมนต์ รวมถึงโรงงานผลิตซีเมนต์ใหม่

	 		 	 	 5)	 ส่วนงานอื่น

	 		 	 สินทรัพย์ของส่วนงานของบริษัทฯ และบริษัทย่อย ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 มีดังต่อไปนี้

(พันบาท)

ณ วันที่  
31 ธันวาคม 2556

สินทรัพย์ของส่วนงาน

การปรับปรุงเทคโนโลยีของหม้อบดชนิด Vertical Roller Mill 3,889

การปรับปรุงเทคโนโลยีของหม้อบดปูนซีเมนต์ 843

การปรับปรุงประสิทธิภาพของหม้อเผา 9,863

การปรับปรุงประสิทธิภาพในกระบวนการผลิตของโรงงาน ผลิตซีเมนต์ รวมถึงโรงงานผลิตซีเมนต์ใหม่ 411,736

ส่วนงานอื่น 13,028

งบการเงินรวม 439,359

(พันบาท)

สำ�หรับปีสิ้นสุด
วันที่ 31 ธันวาคม 2556

ส่วนงานทางภูมิศาสตร์

ขายในประเทศ 181,229

ขายต่างประเทศ

	 -  ทวีปอเมริกา 428,807

	 -  ทวีปเอเชีย 656,097

	 -  ทวีปยุโรป 2,583

	 -  ทวีปอื่นๆ 200

		 ข้อมูลลูกค้ารายใหญ่

	 	ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ มีรายได้จากลูกค้า 3 รายจากส่วนงานโครงการจ้างเหมาเบ็ดเสร็จเป็นจ�ำนวน 

	 รวมประมาณ 578.30 ล้านบาท
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			  	 Segment

	 		 	 	 1)	 Improvement of Technology for Vertical Roller Mill

	 		 	 	 2)	 Improvement of Technology for Ball Mills

	 		 	 	 3)	 Improvement of Efficiency for Rotary Kilns

	 		 	 	 4)	 Improvement of Efficiency of the Production Process of Cement Plants as well as complete new plants

	 		 	 	 5)	 Others		

	 		 	 As of 31 December 2013 segment assets and liabilities of the Group are as follows:-

(UNIT:THOUSANDBAHT)

As at 31 Dcember 2013

Segment assets

Improvement of Technology for Vertical Roller Mill 3,889

Improvement of Technology for Ball Mills 843

Improvement of Efficiency for Rotary Kilns 9,863

Improvement of Efficiency of the Production Process of Cement Plants as well as complete 
new plants

411,736

Others 13,028

Consolidated financial statements 439,359

(UNIT:THOUSANDBAHT)

For the year ended 
31 Dcember 2013

GEOGRAPHICAL SEGMENTS

Domestic sales 181,229

Export sales

	 -  America 428,807

	 -  Asia 656,097

	 -  Europe 2,583

	 -  Others 200

		 Major customers

	 	For the period ended 31 December 2013, the Company has 3 major customers from sales of machinery  

and equipment and complete project revenue approximately Baht 578.30 million.

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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37.	 ภาษีเงินได้

	 ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 ประกอบด้วยรายการดังนี้

(หน่วย : บาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556
2555

(ปรับปรุงใหม่)
2556

2555
(ปรับปรุงใหม่)

ภาษีเงินได้ปัจจุบัน

ภาษีเงินได้นิติบุคคลสำ�หรับปี - - - -

ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี

ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีจากการ
เกิดผลแตกต่างชั่วคราวและการกลับ
รายการ ผลแตกต่างชั่วคราว 2,850

 

(241) 2,850 (241)

ค่าใช้จ่าย(รายได้)ภาษีเงินได้ที่แสดงอยู่
ในงบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ 2,850 (241) 2,850 (241)

	 		 	 ส่วนประกอบของสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี ประกอบด้วยรายการดังต่อไปนี้

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

ณ วันที่ ณ วันที่

31 
ธันวาคม
2556

31 
ธันวาคม
2555 

(ปรับปรุงใหม่)

1 
มกราคม
2555

31 
ธันวาคม
2556

31 
ธันวาคม
2555 

(ปรับปรุงใหม่)

1 
มกราคม
2555

สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี

ประมาณการหนี้สินผลประโยชน์-พนักงาน - 2,978 2,750 - 2,978 2,750

รวม - 2,978 2,750 - 2,978 2,750

	 		 	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีในงบรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการจ�ำนวน  

	 2.98 ล้านบาท ได้บนัทกึกลบัรายการเป็นค่าใช้จ่ายภาษเีงนิได้ในงบก�ำไรขาดทนุเบด็เสรจ็ส�ำหรบัปีสิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2556  

	 เนื่องจากบริษัทฯ คาดว่าสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีดังกล่าวจะไม่สามารถใช้ได้ในอนาคตอันใกล้

	 		 	 ภาษีเงินได้นิติบุคคลของกลุ่มบริษัทส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 ค�ำนวณจากก�ำไรทางบัญชี  

	 ปรับปรุงด้วยรายได้และรายจ่ายอื่นบางรายการที่ได้รับการยกเว้นภาษีเงินได้หรือเป็นรายจ่ายที่ต้องห้ามในการค�ำนวณ 

	 ภาษีเงินได้

	 		 	 การค�ำนวณภาษีเงินได้นิติบุคคลแบ่งเป็น :-

	 		 	 •	 บริษัทฯ ค�ำนวณภาษีเงินได้ในอัตราร้อยละ 20 (ปี 2555: อัตราร้อยละ 23)
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37.	 INCOME TAX 

	 Income tax expenses for the years ended 31 December 2013 and 2012 comprised:

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013
2012

(Restated)
2013

2012
(Restated)

Current income tax:

Corporate income tax for the year - - - -

Deferred tax:

Relating to origination and 
reversal of-temporary differences 2,850 (241) 2,850 (241)

Income tax expense (income) 

reported in the e statements of 
comprehensive income 2,850 (241) 2,850 (241)

	 		 	 The components of deferred tax assets and deferred tax liabilities are as follows: 

Consolidated financial statements Separate financial statements

As of As of

31 December 
2013

31 December 
2012

(Restated)

1 January 
2012

31 December 
2013

31 December 
2012

(Restated)

1 January 
2012

Deferred tax assets:

Retirement benefit obligation - 2,978 2,750 - 2,978 2,750

Total deferred tax assets - 2,978 2,750 - 2,978 2,750

	 		 	 As of 31 December 2013, the deferred tax assets shown in separate and consolidated financial statements  
	 amounting Baht 2.98 million were reversed to income tax expense in the statement of comprehensive income for  
	 the year ended 31 December 2013 because the Company is expected that the said deferred tax assets will not  
	 be utilized in the near future.

	 		 	 The corporate income tax of the Company for the year ended 31 December 2013 and 2012 was calculated  
	 on net earnings for the year after adding/deducting back certain income/expenses which are disallowed or exempted  
	 for tax computation purposes.

	 		 	 The income tax computations are as follows:-

	 		 	 •	 The Company calculated corporate income tax at the rate of 20 per cent of taxable profit for each year  
	 (2012: 23 per cent).

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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38.	ภาระผูกพันและหนี้สินที่อาจเกิดขึ้น

	 		 	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 กลุ่มบริษัทมีภาระผูกพัน และหนี้สินที่อาจเกิดขึ้น ดังนี้

(หน่วย: พันบาท)

งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

2556 2555 2556 2555

•	 ภาระผูกพันตามสัญญาเช่าดำ�เนิน	
	 งานที่ยกเลิกไม่ได้ภายในหนึ่งปี 8,698 11,677 8,698 11,677

	 หลังจากหนึ่งปีแต่ไม่เกินห้าปี 5,937 12,293 5,937 12,293

	 รวม 14,635 23,970 14,635 23,970

•	 ภาระผูกพันอื่นๆ ที่ยังไม่ได้ใช้

	 เลตเตอร์ออฟเครดิตสำ�หรับซื้อสินค้า 25,314 349,876 25,314 349,876

	 หนังสือค้ำ�ประกัน 217,490 584,786 217,490 584,786

	 รวม 242,804 934,662 242,804 934,662

	 		 	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 บริษัทฯ มี

	 		 	 •	 ภาระผูกพันตามสัญญาเช่าด�ำเนินงานหลายสัญญาซึ่งครอบคลุมถึงสัญญาเช่าอุปกรณ์ส�ำนักงาน พื้นที ่

	 		 	 	 ส�ำนักงาน และสิ่งอ�ำนวยความสะดวกที่เกี่ยวข้องเป็นระยะเวลา 1 - 3 ปี และจะครบก�ำหนดในระหว่างปี  

	 		 	 	 2556 ถึงปี 2559 

	 		 	 •	 เลตเตอร์ออฟเครดิตคงค้าง เป็นจ�ำนวนเงินทั้งสิ้น 13.38 ล้านบาท, 0.29 ล้านUSD และ 0.05 ล้านยูโร (31  

	 		 	 	 ธันวาคม 2555 : 38 ล้านบาท, 8 ล้านUSD และ 2 ล้านเยน)

	 		 	 •	 ภาระผูกพันจากการที่สถาบันการเงินออกหนังสือค�้ำประกันให้กับบริษัทฯ เพื่อใช้ในการด�ำเนินธุรกิจจ�ำนวนเงิน 

	 		 	 	 ทั้งสิ้น 22.81 ล้านบาท และ 4.95 ล้านUSD และ 0.7 ล้านยูโร (31 ธันวาคม 2555 : 16 ล้านUSD และ  

	 		 	 	 2 ล้านยูโร)

	 		 	 •	 ภาระผูกพันเกี่ยวกับการบริการในการจัดหาเครื่องจักรเพื่อปรับปรุงเพิ่มก�ำลังการผลิตปูนซีเมนต์ของโรงงาน 

	 		 	 	 แห่งหนึ่ง ซึ่งได้ท�ำสัญญาแล้วเป็นจ�ำนวนเงิน 5.53 ล้านUSD

	 		 	 •	 ภาระผูกพันในการซื้อเครื่องจักรจากบริษัทร่วมเป็นจ�ำนวนเงิน 1.94 ล้านUSD (61.29 ล้านบาท)

	 		 	 •	 ภาระผูกพันเก่ียวกับสัญญาที่ปรึกษาระบบออกแบบโครงสร้างระบบไฟฟ้าโรงงาน โดยต้องจ่ายค่าบริการ 

	 		 	 	 จ�ำนวน 1.40 ล้านUSD

	 		 	 •	 ภาระผกูพนัทีจ่ะต้องจ่ายเงนิเพือ่สนบัสนนุโครงการวจิยัเรือ่ง การเพาะเลีย้งสาหร่ายขนาดเลก็เพือ่ใช้เป็นพลงังาน 

	 		 	 	 ทดแทนและการกักเก็บก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ให้แก่มหาวิทยาลัยแห่งหนึ่งเป็นจ�ำนวนเงิน 1.41 ล้านบาท 

	 		 	 •	 ภาระผูกพันในการออกหนังสือสนับสนุนทางการเงินให้แก่บริษัทย่อยแห่งหนึ่ง (GCT) 
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38.	COMMITMENT AND CONTINGENT LIABILITIES

	 		 	 As of 31 December 2013 and 2012, the group has commitments and contingent liabilities as follows :-

(UNIT: THOUSAND BAHT)

Consolidated financial statements Separate financial statements

2013 2012 2013 2012

•	 Non-cancellable operating lease 	
	 commitments Within one year 8,698 11,677 8,698 11,677

	 After one year but within five  
	  years

5,937 12,293 5,937 12,293

	 Total 14,635 23,970 14,635 23,970

•	 Other commitments unused

	 Letters of credit for goods 25,314 349,876 25,314 349,876

	 Letters of guarantee 217,490 584,786 217,490 584,786

	 Total 242,804 934,662 242,804 934,662

	 		 	 As of 31 December 2013, the Company has the commitments as follows:-

	 		 	 •	 The Group had various operating lease agreements covering its office equipment, office space, and related  

	 		 	 	 facilities for periods of 1-3 years, which will expire during 2013 to 2016. 

	 		 	 •	 The Group had outstanding letters of credit amounting of Baht 13.38 million, USD 0.29 million and EUR  

	 		 	 	 0.05 million (31 December 2012 : Baht 38 million, USD 8 million and Yen 2 million).

	 		 	 •	 The Group had commitment with financial institutions for letters of guarantee in respect of ordinary course  

	 		 	 	 of business in the amount of Baht 22.81 million, USD 4.95 million, and EUR 0.7 million (31 December  

	 		 	 	 2012: USD 16 million and EUR 2 million).

	 		 	 •	 Commitment for machinery procurement service for the modification of a cement production capacity of  

	 		 	 	 a plant of USD 5.53 million.

	 		 	 •	 Commitment with a related company for purchasing machineries totaling USD 1.94 million (Baht 61.29 million).

	 		 	 •	 Commitment relating to the factory electrical and structural system consultancy whereby the Company is  

	 		 	 	 committed to pay service fee of USD 1.40 million. 

	 		 	 •	 Commitment to pay to support the microalgae cultivation project to be used as alternative energy and  

	 		 	 	 carbon dioxide supply to one university amounting Baht 1.41 million.

	 		 	 •	 Commitment for the issuing a letter of comfort for financial support to a subsidiary (GCT). 

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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39.	คดีความ

	 		 	 เมื่อวันที่ 14 สิงหาคม 2556 บริษัทฯ ถูกเจ้าหนี้ในประเทศรายหนึ่งได้ยื่นฟ้องเรียกร้องค่าเสียหายส่วนที่เป็นดอกเบี้ย 

	 จากการผิดนัดช�ำระค่าสินค้าเป็นจ�ำนวนเงิน 148,312.17 บาท ต่อมาวันที่ 11 กุมภาพันธ์ 2557 ศาลได้ไกล่เกลี่ยโดยเจ้าหนี้ 

	 ดังกล่าวยินยอมลดหนี้ให้เหลือเพียง 110,000 บาท อย่างไรก็ดี บริษัทฯ ได้ชดใช้ค่าเสียหายดังกล่าวครบถ้วนแล้วเป็นจ�ำนวน 

	 เงิน 110,000 บาทในวันที่ 10 มีนาคม 2557

	 		 	 เม่ือวนัที ่8 พฤศจกิายน 2556 บรษิทัฯ ถกูเจ้าหนีร้ายหนึง่ซึง่จดทะเบยีนในประเทศญีปุ่น่ได้ยืน่ค�ำร้องคดแีพ่งต่อส�ำนกังาน 

	 สภาอนุญาโตตุลาการสภาหอการค้าแห่งประเทศไทย ให้ช�ำระหนี้ค่าวัสดุก่อสร้างจ�ำนวน 28.82 ล้านบาท (USD 848,500)  

	 พร้อมดอกเบี้ยในอัตราร้อยละ 7.5 ต่อปี นับตั้งแต่วันที่ 9 พฤศจิกายน 2556 จนกว่าจะช�ำระเสร็จสิ้น โดย ณ วันที่ในรายงาน 

	 ของผู้สอบบัญชี  บริษัทฯ อยู่ระหว่างการเจรจาขอผ่อนผันการช�ำระหนี้ 

40.	เหตุการณ์ภายหลังรอบระยะเวลารายงาน

	 40.1	 ภายหลังจากวันที่ 31 ธันวาคม 2556 ผู้ถือหุ้นได้ใช้สิทธิซื้อหุ้นสามัญครั้งที่ 3 (LVT-W3) โดยมีรายละเอียดดังนี้

	 		 	 ส�ำหรับระยะเวลาใช้สิทธิครั้งสุดท้ายภายใน 14 กุมภาพันธ์ 2557 

	 		 	 เมือ่วนัที ่ 11 กมุภาพนัธ์ 2557 บรษิทัฯ ได้รบัเงนิจากการเพิม่ทนุจ�ำนวน 29,006 บาท จากการใช้สิทธิซือ้หุน้สามญั 

	 ครั้งที่ 3 (LVT-W3) โดยผู้ถือใบส�ำคัญแสดงสิทธิได้ใช้สิทธิซ้ือหุ้นสามัญจ�ำนวน 23,205 หุ้น ที่ราคาใช้สิทธิ 1.25 บาท  

	 แบ่งออกเป็นหุน้สามญัเพิม่ขึน้จ�ำนวน 23,205 หุน้ (จากเดมิ 692,071,894 หุน้ เป็น 692,095,099 หุน้) มูลค่าหุน้ละ 1 บาท  

	 และส่วนเกนิมูลค่าหุน้สามญัเพิม่ข้ึน 5,801 บาท โดยบรษิทัฯ ได้จดทะเบยีนเพิม่ทนุกบักระทรวงพาณชิย์เมือ่วนัที ่19 กมุภาพนัธ์ 2557

	 40.2	 เมื่อวันที่ 13 กุมภาพันธ์ 2557 ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ ครั้งที่ 3/2557 มีมติที่ประชุมดังนี้

	 		 	 ก)	 ลดทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ จ�ำนวน 51,000,000 บาท โดยการตัดหุ้นสามัญที่ยังไม่ได้ออกจ�ำหน่าย ซึ่งจัดสรร 

	 		 	 	 ไว้ตามมติของที่ประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2556 จ�ำนวน 51,000,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 บาท (จากเดิม  

	 		 	 	 915,230,874 บาท เป็นทุนจดทะเบียนใหม่จ�ำนวน 864,230,874 บาท แบ่งเป็นหุ ้นสามัญจ�ำนวน  

	 		 	 	 864,230,874 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท

	 		 	 ข)	 มมีตอินมุตักิารออกและเสนอขายใบส�ำคัญแสดงสิทธิทีจ่ะซือ้หุน้สามัญของบรษิทั รุน่ที ่4 (LVT-W4) จ�ำนวนไม่เกนิ  

	 		 	 	 269,234,848 หุน้ โดยไม่มมีลูค่าเสนอขาย เพือ่จดัสรรให้แก่ผูถ้อืหุน้เดมิทีไ่ด้จองซือ้หุน้เพิม่ทนุในข้อ ง) ในอตัราส่วน 

	 		 	 	 การจองซื้อหุ้นสามัญเพิ่มทุน 2 หุ้น ต่อ 1 หน่วยใบส�ำคัญแสดงสิทธิ

	 		 	 ค)	 มีมติอนุมัติการเพ่ิมทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ อีกจ�ำนวน 807,704,543 บาท โดยการออกหุ้นสามัญเพิ่มทุน 

	 		 	 	 จ�ำนวน 807,704,543 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท จากทุนจดทะเบียนเดิม 864,230,874 บาท เป็นทุนจด 

	 		 	 	 ทะเบียนใหม่จ�ำนวน 1,671,935,417 บาท แบ่งออกเป็นหุ้นสามัญจ�ำนวน 1,671,935,417 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้ 

	 		 	 	 หุ้นละ 1 บาท

 	 		 	 ง)	 มีมติอนุมัติจัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุนจ�ำนวนไม่เกิน 807,704,543 หุ้น โดยมีรายละเอียดดังนี้

	 		 	 	 •	 จัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุนจ�ำนวนไม่เกิน 538,469,695 หุ้น เพื่อเสนอขายให้แก่ผู้ถือหุ้นเดิมตามสัดส่วนการ 

	 		 	 	 	 ถือหุ้น ในอัตราส่วน 1.2853 หุ้นสามัญเดิม ต่อ 1 หุ้นสามัญเพิ่มทุน ในราคาเสนอขายหุ้นละ 0.65 บาท

	 		 	 	 •	 จดัสรรหุน้สามญัเพิม่ทนุจ�ำนวนไม่เกนิ 269,234,848 หุน้ เพือ่รองรบัการใช้สทิธติามใบส�ำคญัแสดงสทิธิทีจ่ะ 

	 		 	 	 	 ซื้อหุ้นสามัญของบริษัทฯ รุ่นที่ 4 (LVT-W4)
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39.	LITIGATIONS

	 		 	 On 14 August 2013, the Company was sued by a local creditor in respect of failure to pay unpaid interest  
	 	from of goods purchased amounting Baht 148,312.17. Subsequently on 11 February 2014, the case was settled and  
	 	the amount was reduced to Baht 110,000. The Company has already paid the amount in full on 10 March 2014.

	 		 	 On 8 November 2013, the Company was filed a civil case by one creditor, a company registered in Japan  
	 to the Office of the Board of Arbitration of the Thai Chamber of Commerce demanding the Company to pay its debts  
	 in respect of construction supplies amounting Baht 28.82 million (USD 848,500) with the interest at the rate of 7.5  
	 per cent per annum as from 9 November 2013. As of the reporting date, the Company is in the process of negotiation. 

40.	SUBSEQUENT EVENTS

	 40.1	 Subsequent to 31 December 2013, the shareholders has exercised their rights under warrants No.3  
				   (LVT-W3) as follows :-

	 		 	 The last exercise period on 14 February 2014 

	 		 	 On 11 February 2014, the Company received cash from subscription of LVT-W3 from warrant holders of Baht 29,006.  
	 The warrant holders exercised the right to buy ordinary shares of 23,205 shares at Baht 1.25 each. The Company recorded  
	 increase of 23,205 shares at par value of Baht 1 each (from 692,071,894 shares to 692,095,099 shares), and increase in  
	 share premium account of Baht 5,801. The Company had registered the increase of share capital with the Ministry of  
	 Commerce on 19 February 2014.

	 40.2	 On 13 February 2014, the Board of Directors’ Meeting No. 3/2014 has the following resolutions:-

	 		 	 A)	 To authorize the capital reduction of Baht 51,000,000 by eliminating 51,000,000 unissued ordinary shares  
	 		 	 	 at par value of Baht 1 each (which were allocated in accordance with the resolution of the Extraordinary  
	 		 	 	 General Meeting of Shareholders No. 1/2013) from the existing registered capital of Baht 915,230,874 to  
	 		 	 	 be the new registered capital of Baht 864,230,874 dividing into 864,230,874 ordinary shares at par value  
	 		 	 	 of Baht 1 each.

	 		 	 B)	 To authorize the issuance of not exceeding 269,234,848 units of warrants to purchase new ordinary shares  
	 		 	 	 of the Company series No.D) (LVT-W4) with no offering price to existing shareholders who will subscribe  
	 		 	 	 for new shares by way of right offering at the ratio of 2 new shares to 1 unit of LVT-W4.

	 		 	 C)	 To authorize the increase of the Company’s register capital by Baht 807,704,543 by issuing new ordinary  
	 		 	 	 shares at the par value of Baht 1 each, from the existing registered capital of Baht 864,230,874 to be the  
	 		 	 	 new registered capital of Baht 1,671,935,417 which is divided into 1,671,935,417 ordinary shares at the  
	 		 	 	 par value of Baht 1 each

 	 		 	 D)	 To authorize the allocation of not exceeding 807,704,543 new ordinary shares as follows :-

					    •	 To allocate not exceeding 538,469,695 new ordinary shares to the existing shareholders by way of  

	 		 	 	 	 right offering at the ratio of 1.2853 existing shares to 1 new share with the offering price of Baht 0.65.

	 		 	 	 •	 To allocate up to 269,234,848 new ordinary shares to reserve for the exercise of LVT-W4.

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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	 40.3	 เมื่อวันที่  11 มีนาคม 2557 ที่ประชุมวิสามัญผู ้ถือหุ ้น ครั้ งที่  1/2557 มีมติที่ประชุมดังนี้มีมติลดทุน 

	 จดทะเบียนของบริษัทฯ จ�ำนวน 51,000,000 บาท โดยการตัดหุ ้นจดทะเบียนที่ไม ่ได ้น�ำออกจ�ำหน่ายจ�ำนวน 

	 51,000,000 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท (จากเดิม 915,230,874 บาท เป็นทุนจดทะเบียนใหม่จ�ำนวน 864,230,874 บาท  

	 แบ่งเป็นหุน้สามัญจ�ำนวน 864,230,874 หุน้ มลูค่าทีต่ราไว้หุน้ละ 1 บาท โดยบรษิทัฯ ได้จดทะเบยีนลดทนุกนักระทรวงพาณชิย์ 

	 เมื่อวันที่ 24 มีนาคม 2557 มีมติไม่อนุมัติการออกและเสนอขายใบส�ำคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุ้นสามัญของบริษัทฯ รุ่นที่ 4  

	 (LVT-W4) จ�ำนวนไม่เกิน 269,225,821 หุ้น โดยไม่มีมูลค่าเสนอขาย มีมติไม่อนุมัติการเพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ  

	 อกีจ�ำนวน 807,704,543 บาท โดยการออกหุน้สามญัเพิม่ทนุจ�ำนวน 807,677,462 หุน้ มลูค่าทีต่ราไว้หุน้ละ 1 บาท จากทนุจด 

	 ทะเบียนเดิม 864,230,874 บาท เป็นทุนจดทะเบียนใหม่จ�ำนวน 1,671,935,417 บาท แบ่งออกเป็นหุ้นสามัญจ�ำนวน  

	 1,671,935,417 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท

	 40.4	 เมื่อวันที่ 12 มีนาคม 2557 บริษัทฯ ถูกเจ้าหนี้ในประเทศรายหนึ่งฟ้องร้องให้บริษัทฯ ช�ำระค่าสินค้าเป็นจ�ำนวนเงิน  

	 1.21 ล้านบาทพร้อมดอกเบี้ย 1.28 ล้านบาท รวมเป็นเงินทั้งส้ิน 2.49 ล้านบาท ต่อมาวันที่ 30 พฤษภาคม  

	 2557 บริษัทฯ ตกลงท�ำสัญญาประนีประนอมยอมความต่อหน้าศาล โดยบริษัทฯ ยินยอมจ่ายช�ำระหนี้พร ้อม 

	 ดอกเบี้ยรวมจ�ำนวน 2.49 ล้านบาท โดยขอผ่อนช�ำระเป็นรายเดือนๆละ 138,270.00 บาท ทุกวันสิ้นเดือน เริ่มช�ำระงวดแรก 

	 ในวันที่ 30 มิถุนายน 2557 โดยงวดสุดท้ายช�ำระให้แล้วเสร็จในวันที่ 30 พฤศจิกายน 2558

	 40.5	 เมื่อวันที่ 9 เมษายน 2557 ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ ครั้งที่ 4/2557 ให้สัตยาบันอนุมัติสละสิทธิการลงทุน 

	 เพิ่มใน Ceminter Pte. Ltd. จึงส่งผลให้สัดส่วนการลงทุนที่บริษัทฯ ถือหุ้นใน Ceminter Pte. Ltd. เปลี่ยนแปลงจากเดิมบริษัทฯ  

	 ถือหุ้นสัดส่วนร้อยละ 50.30 เป็นร้อยละ 45.48

	 40.6	 เมื่อวันที่ 30 มิถุนายน 2557 บริษัทฯ ได้ท�ำสัญญากู้ยืมเงินจากบุคคลธรรมดาท่านหนึ่งซึ่งเป็นอดีตผู้ก่อตั้งบริษัทฯ  

	 เป็นจ�ำนวนเงิน 20 ล้านบาท โดยเงินกู้ยืมดังกล่าวมีอัตราดอกเบี้ยร้อยละ 6.00 ต่อปีก�ำหนดช�ำระคืนภายใน 6 เดือน หรือ  

	 ภายใน 30 วันนับจากวันเรียกช�ำระคืน ทั้งนี้ บริษัทฯ ได้น�ำหุ้นของ LNV Technology Private Ltd จ�ำนวน 9,250 หุ้นวางเป็น 

	 หลักทรัพย์ค�้ำประกัน 

 	 40.7	 เมื่อวันที่ 8 กรกฎาคม 2557 บริษัทฯ ถูกเจ้าหนี้ในประเทศรายหนึ่งฟ้องร้องให้บริษัทฯ ช�ำระค่าสินค้าเป็นจ�ำนวนเงิน  

	 27.44 ล้านบาทพร้อมดอกเบี้ย 2.93 ล้านบาท (อัตราดอกเบี้ยร้อยละ 15 ต่อปี นับแต่วันผิดนัดช�ำระตามใบแจ้งหน้ี 

	 แต่ละครั้งจนถึงวันฟ้อง) รวมเป็นเงินทั้งสิ้น 30.37 ล้านบาท โดย ณ วันที่ในรายงานของผู้สอบบัญชี บริษัทฯ อยู่ระหว่าง 

	 การตรวจสอบข้อมูลและรวบรวมเอกสารต่างๆ เพื่อยื่นต่อศาลในวันที่ 25 กันยายน 2557 

41	 เครื่องมือทางการเงิน

	 41.1	 นโยบายการจัดการความเสี่ยงทางด้านการเงิน

	 		 	 กลุม่บรษิทัมคีวามเสีย่งจากการด�ำเนนิธรุกจิตามปกตจิากการเปลีย่นแปลงอตัราดอกเบีย้และอตัราแลกเปลีย่นเงนิตรา 

	 ต่างประเทศ และจากการไม่ปฏิบัติตามข้อก�ำหนดตามสัญญาของคู่สัญญา กลุ่มบริษัทมีระบบในการควบคุมให้มีความสมดุล 

	 ของระดบัความเสีย่งให้เป็นทีย่อมรบัได้ ฝ่ายบรหิารได้มกีารควบคมุกระบวนการการจดัการความเสีย่งของกลุม่บรษิทัอย่างต่อ 

	 เนื่องเพื่อให้มั่นใจว่ามีความสมดุลระหว่างความเสี่ยงและการควบคุมความเสี่ยง

	 41.2	 การบริหารจัดการทุน  

	 		 	 นโยบายของคณะกรรมการบริษัทคือการรักษาระดับเงินทุนให้มั่นคงเพื่อรักษานักลงทุน เจ้าหนี้และความเชื่อม่ันของ 

	 ตลาดและก่อให้เกดิการพฒันาของธรุกจิในอนาคต คณะกรรมการได้มกีารก�ำกบัดแูลผลตอบแทนจากการลงทนุ ซึง่กลุม่บรษิทั 

	 พจิารณาจากสดัส่วนของผลตอบแทนจากกจิกรรมด�ำเนนิงานต่อส่วนของเจ้าของรวม ซึง่ไม่รวมส่วนได้เสยีทีไ่ม่มอี�ำนาจควบคมุ  

	 อีกทั้งยังก�ำกับดูแลระดับการจ่ายเงินปันผลให้แก่ผู้ถือหุ้นสามัญ 
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	 40.3	 On 11 March 2014, the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2014 had the following resolutions:-

	 		 	 •	 To authorize the reduction of the Company’s registered capital by Baht 51,000,000 from the existing  
	 		 	 	 registered capital of Baht 915,230,874 to Baht 864,230,874 dividing into 864,230,874 ordinary shares at  
	 		 	 	 par value of Baht 1 each. The Company had registered the capital reduction with the Ministry of Commerce  
	 		 	 	 on 24 March 2014.

	 		 	 •	 Passed the resolution not to authorize the issuance of not exceeding 269,225,821 units of warrant (LVT-W4)  
	 		 	 	 with no offering price to the existing shareholders.

	 		 	 •	 Passed the resolution not to authorize the increase of the Company’s registered capital by an additional  
	 		 	 	 amount of Baht 807,704,543 of Baht 1 each by issuing 807,677,462 new ordinary shares with the par  
	 		 	 	 value of Baht 1 each, from the existing registered capital of Baht 864,230,874 to 1,671,935,417 ordinary  
	 		 	 	 shares with the par value of Baht 1 each.

	 40.4	 On 12 March 2014, the Company was sued by one local creditor to pay its debts for the purchase of goods  
	 	amounting Baht 1.21 million with the interest amounting Baht 1.28 million, totalling Baht 2.49 million. On 30 May 2014  
	 the Company entered into a compromise agreement to pay Baht 2.49 million. The payments are to be made by  
	 monthly installment of Baht 138,270. The first installment is on 30 June 2014, and the last installment is on 30  
	 November 2015.

	 40.5	 On 9 April 2014, the Board of Director Meeting No. 4/2013 endorsed to waive its right in additional investment  
	 in Ceminter Pte Ltd totaling 2,000,000 shares. As a result, the shareholding in Ceminter Pte Ltd has changed from  
	 50.30 per cent to 45.48 per cent.

	 40.6	 On 30 June 2014, the Company is entered into loan agreement of Baht 20 million with an individual who was  
	 formerly the founder of the Company. The loan bears interest at the rate of 6.00 per cent per annum. The loan is  
	 repayable within 6 months and the Company pledged the shares of LNV Technology Private Limited of 9,250 shares  
	 as collateral against the loan.

 	 40.7	 On 8 July 2014, the Company was sued by one local creditor to pay its debt from the purchase of goods  
	 amounting Baht 27.44 million with the interest of Baht 2.93 million (the interest was charged at the rate of 15 per cent  
	 starting from the due date) totaling to Baht 30.37 million. As of the date of this report, the Company is in the process  
	 of checking the information and documents to submit to the court on 25 September 2014.

41	 FINANCIAL INSTRUMENTS

	 41.1	 Financial risk management policies

	 		 	 The group is exposed to normal business risks from changes in market interest rates and currency exchange  
	 rates and from non-performance of contractual obligations by counterparties. The Group has a system of controls in  
	 place to create an acceptable balance between the cost of risks occurring and the cost of managing the risks.   
	 The management monitors the Group’s risk management process to ensure that an appropriate balance between risk  
	 and control is achieved.

	 41.2	 Capital management    

	 		 	 The Board of Directors’ policy is to maintain a strong capital base so as to maintain investor, creditor and  

	 market confidence and to sustain future development of the business. The Board monitors the return on capital, which  

	 the Group defines as result from operating activities divided by total shareholders’ equity, excluding non-controlling  

	 interests and also monitors the level of dividends to ordinary shareholders.

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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	 41.3	 ความเสี่ยงด้านอัตราดอกเบี้ย 

	 		 	 ความเสี่ยงด้านอัตราดอกเบ้ีย หมายถึงความเสี่ยงที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงที่จะเกิดในอนาคตของอัตราดอกเบี้ย 

	 ในตลาด   ซึ่งส่งผลกระทบต่อการด�ำเนินงานและกระแสเงินสดของกลุ่มบริษัท กลุ่มบริษัทมีความเส่ียงด้านอัตราดอกเบี้ย 

	 ที่เกิดจากเงินกู้ยืม

	 41.4	 ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยน

	 		 	 ธุรกิจส่วนใหญ่ของกลุ่มบริษัททั้งในประเทศและต่างประเทศนั้นมีรายได้และรายจ่ายหลักเป็นสกุลเงินดอลลาร ์

	 สหรัฐอเมริกา ทั้งนี้ตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม 2556 ผู้บริหารของบริษัทฯ ได้ก�ำหนดสกุลเงินดอลลาร์สหรัฐอเมริกาเป็นสกุลเงินที่ 

	 ใช้ในการด�ำเนินงาน (Functional Currency) ของบริษัทฯ โดยพิจารณาจากรายได้และต้นทุนที่ได้รับจากหรือใช้ในการด�ำเนิน 

	 กิจการเป็นหลัก ดังนั้นความเสี่ยงจากอัตราแลกเปล่ียนจึงเกิดขึ้นเม่ือธุรกรรมต่างๆ เป็นสกุลเงินอ่ืนที่มิใช่สกุลเงินที่ใช้ใน 

	 การด�ำเนินงาน 

	 41.5	 ความเสี่ยงทางด้านสินเชื่อ 

	 		 	 กลุ่มบริษัทมีความเสี่ยงด้านการให้สินเชื่อที่เกี่ยวเนื่องกับลูกหนี้การค้า ลูกหนี้อื่น และเงินให้กู้ยืม ฝ่ายบริหารควบคุม 

	 ความเสี่ยงนี้โดยการก�ำหนดให้มีนโยบายและวิธีการในการควบคุมสินเช่ือที่เหมาะสม   ดังนั้นกลุ่มบริษัทจึงไม่คาดว่าจะได้รับ 

	 ความเสียหายที่เป็นสาระส�ำคัญจากการให้สินเชื่อ นอกจากนี้ การให้สินเชื่อของกลุ่มบริษัทไม่มีการกระจุกตัวเนื่องจาก 

	 กลุ่มบริษัทมีฐานของลูกค้าที่หลากหลายและมีอยู่จ�ำนวนมากราย จ�ำนวนเงินสูงสุดที่กลุ่มบริษัทอาจต้องสูญเสียจากการให้ 

	 สินเชื่อคือมูลค่าตามบัญชีของลูกหนี้การค้า ลูกหนี้อื่นและเงินให้กู้ยืมที่แสดงอยู่ในงบแสดงฐานะการเงิน

	 41.6	 ความเสี่ยงจากสภาพคล่อง  

	 		 	 กลุม่บรษิทั มกีารควบคมุความเสีย่งจากการขาดสภาพคล่องโดยการรกัษาระดบัของเงนิสดและรายการเทยีบเท่าเงนิสด 

	 ให้เพียงพอต่อการด�ำเนินงานของกลุ่มบริษัท และเพื่อท�ำให้ผลกระทบจากความผันผวนของกระแสเงินสดลดลง

	 41.7	 การก�ำหนดมูลค่ายุติธรรม

	 		 	 เมื่อมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์ และหนี้สินทางการเงินแสดงไว้เป็นเงินกู้ยืมระยะสั้น โดยมีอัตราดอกเบี้ยใกล้เคียงกับ 

	 ราคาตลาด ฝ่ายบริหารเชื่อว่า ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2556 และ 2555 ยอดคงเหลือของเครื่องมือทางการเงินของกลุ่มบริษัท 

	 ไม่มีผลต่างที่เป็นสาระส�ำคัญกับมูลค่ายุติธรรม

42.	การจัดประเภทรายการบัญชีใหม่

	 		 	 กลุ่มบริษัทได้จัดประเภทรายการบัญชีงบการเงินส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2555 ใหม่ เพื่อเปรียบเทียบกับงบ 

	 การเงินส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 การจัดประเภทรายการใหม่นี้ไม่มีผลกระทบต่อขาดทุนสุทธิส�ำหรับปีหรือ 

	 ส่วนของผู้ถือหุ้นตามที่ได้รายงานไว้

43.	การอนุมัติให้ออกงบการเงิน

	 		 	 งบการเงินนี้ได้รับการอนุมัติให้ออกงบการเงินโดยคณะกรรมการของบริษัทฯ เมื่อวันที่ 27 สิงหาคม 2557
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	 41.3	 Interest rate risk   

	 		 	 Interest rate risk is the risk that future movements in market interest rates affecting the results of the Group’s  

	 operations and its cash flows. The Group is primarily exposed to interest rate risk from its short-term loans from  

	 financial institutions.

	 41.4	 Foreign currency risk 

	 		 	 The vast majority of the Group’s domestic and international business (revenues and expenses) are in US Dollar.  

	 Commencing January 1, 2013, the Company’s management has determined the US Dollar as the functional currency  

	 by considering revenue from and operating expenses use in the primary economic environment in which the entity  

	 operates. The Group is exposed to the exchange rate risks from transactions which are denominated in currencies  

	 that are not the Group’s functional currency. 

	 41.5	 Credit risk   

	 		 	 The Group’s are exposed to credit risk primarily with respect to trade accounts receivable, other receivables  

	 and loans.  The Group’s manages the risk by adopting appropriate credit control policies and procedures and therefore  

	 does not expect to incur material financial losses.  In addition, the Group’s does not have high concentrations of  

	 credit risk since it has a large customer base.  The maximum exposure to credit risk is limited to the carrying amounts  

	 of accounts receivable, other receivables and loans as stated in the statement of financial position.

	 41.6	 Liquidity risk   

	 		 	 The Group monitors its liquidity risk and maintains a level of cash and cash equivalents deemed adequate by  

	 management to finance the Group’s operations and to mitigate the effects of fluctuations in cash flows.

	 41.7	 Determination of fair values

	 		 	 Since the majority of the financial assets and liabilities classified as short-term and loans are bearing interest at  

	 rates closed to current market rate, the management believes that as at 31 December 2013 and 2012, the carrying  

	 amount of the Group’s financial instruments did not materially differ from their aggregate fair value.

42.	RECLASSIFICATION

	 		 	 To comply with the Notification of the Department of Business Development dated 31 December 2012 relating  

	 to the financial statement presentation, certain amounts in the financial statements for the year ended 31 December  

	 2013 have been reclassified to conform to the current period’s classification, without any effect to the previously  

	 reported net loss or shareholder’s equity.	

43.	APPROVAL OF FINANCIAL STATEMENTS

	 		 	 These financial statements have been approved for issuance by the Company’s Board of Directors on  

	 27 August 2014.

Notes to the financial statements
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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